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Uvod

Koncept ePravopisa (do l. 2017 z imenom Slovar pravopisnih težav) se je začel oblikovati, ko je bilo v okviru 
aplikativnega raziskovalnega projekta z naslovom »Slovenski pravopisni priročnik v knjižni, elektronski in 
spletni različici« (L6-0166, 2008–2011)1 ugotovljeno, da je treba namesto skrajšane različice Slovenskega 
pravopisa 2001, ki je bila načrtovana v okviru raziskovalnega programa »Slovenski jezik v sinhronem in 
diahronem razvoju«, zasnovati priročnik, ki bo bolj specializiran za pravopisna oz. normativna vprašanja, 
ob tem pa prenoviti in dopolniti tudi pravopisna pravila. V okviru omenjenega projekta je dvočlanska 
delovna skupina Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU na osnovi 7500 redakcij črk od 
A do G pripravila predloge za redigiranje, ki so izhajali iz pravil veljavnega pravopisa. V obliki tipskega 
prikaza po skupinah jih je predstavila v monografiji Slovenski pravopisni priročnik med normo in predpisom 
(Dobrovoljc, Jakop 2011), ob tem pa pripravila nabor najbolj očitnih vrzeli v pravopisnih pravilih, kakor so 
se kazale v obdobju 2008–2011. Odločitev za specializirani pravopisni priročnik je potrdil tudi Znanstveni 
svet inštituta, ki je slovar poimenoval Slovar pravopisnih težav, v letu 2013 pa sprejel pobudo delovne 
skupine in strokovne javnosti za ustanovitev standardizacijskega telesa. Na predlog ZRC SAZU je SAZU 
v letu 2013 ustanovila Pravopisno komisijo pri SAZU (dalje PK), ki se je v letu 2016 preimenovala in nosi 
ime Pravopisna komisija pri SAZU in ZRC SAZU.2 Njena naloga je priprava novih pravopisnih pravil. 

Ob pravilih nastaja kot njihova gradivska razširitev pravopisni slovar z imenom ePravopis. Osnova za 
redakcijsko delo pri njem je zbirka normativnih zadreg, pri kateri sodeluje vsa redakcijska skupina 
Oddelka za pravopis Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, občasno z zunanjimi sodelavci 
in študentsko pomočjo. Redakcijsko delo poteka problemsko, tj. po problemskih sklopih, in se zato lahko 
odvija vzporedno s prenovo pravopisnih pravil. Vsako pravilo je rezultat preučitve gradiva v prejšnjih 
pravilih, pripomb kritikov obstoječega pravopisa, vprašanj v Jezikovni svetovalnici Inštituta za slovenski 
jezik Frana Ramovša ZRC SAZU3 in različnega gradiva, predvsem korpusnega. Vsako pravilo je nato 
preverjeno s pripravo pripadajočih slovarskih sestavkov v ePravopisu, kar daje povratno informacijo in 
preverbo ustrezne ubeseditve.

Odločitev za problemski pristop, ki uporabnika seznanja v prvi vrsti s problematičnimi mesti, je 
bila utemeljena v strokovni literaturi.4 Ta ponekod prinaša tudi utemeljitve odstopanj od zasnove, 

1  Slovenski pravopisni priročnik v knjižni, elektronski in spletni različici: <https://isjfr.zrc-sazu.si/sl/programi-in-projekti/sodobni-
pravopisni-priročnik-v-knjižni-elektronski-in-spletni-različici>.
2  Spletišče Pravopisne komisije pri SAZU in ZRC SAZU: <http://pravopisna-komisija.sazu.si>. 
3  Jezikovna svetovalnica: <https://svetovalnica.zrc-sazu.si>.
4  Dobrovoljc, Helena, Jakop, Nataša. Sodobni pravopisni priročnik med normo in predpisom. 1. izd. Ljubljana: Založba ZRC, 2012; 
Dobrovoljc, Helena. Spremembe pravopisnih konceptov v elektronski dobi. V: Krakar-Vogel, Boža (ur.). Slavistika v regijah – Nova 
Gorica, (Zbornik Slavističnega društva Slovenije 24). Ljubljana: Zveza društev Slavistično društvo Slovenije, 2013, str. 69–75; 
Dobrovoljc, Helena, Bizjak Končar, Aleksandra. Vprašanja obvestilnosti sodobnega pravopisnega slovarja. V: Jesenšek, Marko 
(ur.). Izzivi sodobnega slovenskega slovaropisja, (Mednarodna knjižna zbirka Zora 75). Maribor: Mednarodna založba Oddelka 
za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2011, str. 86–109; Dobrovoljc, Helena. Povezljivost pravopisnih pravil 
in slovarja. Sanje pravopiscev 20. stoletja. V: Erjavec, Tomaž (ur.), Fišer, Darja (ur.). Zbornik konference Jezikovne tehnologije in 
digitalna humanistika, 29. september – 1. oktober 2016, Filozofska fakulteta, Univerza v Ljubljani, Ljubljana. <http://www.sdjt.si/
wp/wp-content/uploads/2016/09/JTDH-2016_Dobrovoljc_Povezljivost-pravopisnih-pravil-in-slovarja.pdf>; Dobrovoljc, Helena, 
Lengar Verovnik, Tina. Slovar pravopisnih težav kot sopotnik pravopisnih pravil in pomenskorazlagalnega slovarja. V: Smolej, 
Mojca (ur.). Slovnica in slovar – aktualni jezikovni opis, (Obdobja, 34). Ljubljana: Znanstvena založba Filozofske fakultete. 2015, 
del 1, str. 163–171. 

O nastajanju slovarja
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predstavljene v monografiji iz leta 2011, problemske študije pa so zbrane v monografijah, pripravljenih 
na Oddelku za pravopis (do l. 2025 Pravopisna sekcija) Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša: 
Pravopisna stikanja (2012),5 Pravopisna razpotja (2015)6 in Pravopis na zrnu graha (2022).7

ePravopis in slovenski pravopisi 1899–2001 

Pravopisni slovarji v obdobju od 1899 (Levec SP 1899) do 2001 so nastajali kot kompromisi med osnovno 
nalogo (gradivsko razširjanje pravopisnih pravil) in vlogami, ki jih je narekovala družba.8 Do leta 1950 je 
bilo to predvsem opozarjanje na napake v črno-beli maniri jezikovnih brusov, po letu 1950 tudi širjenje 
koncepta obvestilnosti pravopisnega slovarja, ker (še) ni bilo pomenskorazlagalnega slovarja. Razlog za 
širjenje obvestilnosti po izidu Slovarja slovenskega knjižnega jezika (dalje SSKJ; 1970–1991) pa je predvsem 
korekcija in usklajevanje SSKJ-ja s spoznanji nove slovenske slovnice (Jože Toporišič, Slovenska slovnica, 
več izdaj v letih 1976–2004).

V primerjavi s predhodniki je ePravopis razbremenjen vseh drugih nalog razen osnovne – »gradivsko 
razširjati pravopisna pravila« –,9 kar konkretno pomeni uslovarjati predvsem tisto besedišče, ki ga 
normativno opredeljujejo pravopisna pravila. Sočasno nastajanje pravil in slovarja izboljšuje pravila, 
saj omogoča sprotno preverjanje njihovih ubeseditev, zato zahteva poleg uslovarjanja osnovnega tudi 
uslovarjanje nekoliko razširjenega nabora besedja. To morda ne bo del končne izdaje pravopisa, je pa 
vključeno v spletno izdajo slovarja na portalu Fran in v t. i. zbirko normativnih zadreg, sistematično 
urejeno podatkovno zbirko, ki predstavlja izhodišče za slovar.

Normativnost ePravopisa in vprašanje knjižnega jezika

ePravopis je normativni slovar. To je slovar, ki zarisuje meje med jezikom, ki je družbeno sprejet kot 
skupni jezikovni idiom oz. knjižni jezik in se uporablja v javnosti z reprezentativno in povezovalno vlogo, 
ter jezikom, ki zaradi svoje regionalnosti oz. družbene omejenosti na posebne položaje ali skupine 
teh lastnosti nima. Normativnost slovarja je posledica strokovnega dogovora ali konsenza glede mej 
knjižnega jezika. Normativnost ePravopisa izhaja iz normativnih načel (spodaj), ki jih upoštevamo pri 
pripravi pravopisnih pravil.

Pravopisna pravila Pravopis 8.0 opisujejo in s tem tudi določajo rabo jezikovnih sredstev, ki jih uporabljamo 
v vseh sporazumevalnih položajih, predvsem pa v tistih, v katerih je raba knjižnega jezika pričakovana 
ali celo zakonsko predpisana. 

S konceptom razširjene knjižnosti je utemeljeno uslovarjanje besedja in oblik, ki se pojavljajo v manj 
formalnih ubesedovalnih položajih, saj se v knjižnem jeziku izražamo tudi v okoliščinah, ki dopuščajo 
manjšo stopnjo formalnosti in za katere je značilno gospodarnejše izražanje. Manj formalno besedje 
je pogosto rezultat poenobesedenja (norik ‘noriški konj’) ali skrajšanja (Vitruvijec ‘skrajšano ime za 
Vitruvijevega človeka, risbo Leonarda da Vincija’) in ga je mogoče nadomestiti z nezaznamovanim, ki je 
pomensko jasnejše in nedvoumno. 

5  Pravopisna stikanja. Razprave o pravopisnih vprašanjih: <https://omp.zrc-sazu.si/zalozba/catalog/book/1416>.
6  Pravopisna razpotja. Razprave o pravopisnih vprašanjih: <https://omp.zrc-sazu.si/zalozba/catalog/book/1219>.
7  Pravopis na zrnu graha. Razprave o pravopisnih vprašanjih: <https://omp.zrc-sazu.si/zalozba/catalog/book/1992>.
8  O okoliščinah izhajanja slovenskih pravopisih podrobneje v zbirki »Slovenske slovnice in pravopisi. Portal slovenskih slovnic 
in pravopisov od 1584 do danes« na portalu Fran: <https://www.fran.si/slovnice-in-pravopisi/>.
9  O tem T. Lengar Verovnik (2004) v Družboslovnih razpravah: Norma knjižne slovenščine med kodifikacijo in jezikovno rabo v 
obdobju 1950–2001.
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Normativna načela 

Pri normiranju upoštevamo splošna normativna oz. kodifikacijska načela (načelo izročila, načelo 
jezikovne rabe, načelo sistema in načelo jezikovne gospodarnosti) ter jezikovnokulturno načelo, ki 
teži k izbiram, ki so bližje slovenskemu jeziku. 

Normativne odločitve oz. odločitve, katera jezikovna sredstva so za knjižni jezik sprejemljiva in katera 
ne, so tesno povezane z odločitvijo, kako bo knjižni jezik definiran – kot raznolika in spremenljiva ali 
kot enovita in do sprememb zadržana pojavnost. V skladu s tem se vrednotenje lahko od ravnine do 
ravnine razlikuje. Hierarhično najpomembnejše merilo, s katerim presojamo ustaljenost jezikovnih 
sredstev, je konvencija; na drugem mestu je ocena, v kolikšni meri opazovano jezikovno sredstvo 
zadosti raznolikim funkcionalnim potrebam skupnosti; na tretjem mestu je stopnja skladnosti z 
obstoječim jezikovnim sistemom.

Ob tem nas gradivsko preobilje na ravni pisnega jezika in občutno pomanjkanje gradiva za preučevanje 
govorjenega jezika spodbuja h kritični presoji najprej jezikovnih izbir uporabnikov jezika, nato pa tudi k 
skrbi za izogibanje subjektivnosti sodelujočih jezikoslovcev. 

V razmerju do obstoječih priročnikov knjižnega jezika je ePravopis v večji meri kot dosedanja dela, 
nastala na osnovi listkovnega gradiva 20. stoletja, naklonjen sprostitvi knjižnojezikovne norme in uvaja 
manj formalno knjižnost, ki so jo v SSKJ še opredeljevali kot knjižno pogovorno zvrst, v SP 2001 pa kot 
pogovorno in praktičnosporazumevalno zvrst.

Normativna veljavnost 

Do dokončanja pravopisnih pravil so slovarski sestavki ePravopisa na portalu Fran označeni z oznako 
»Predlog« oz. »Potrjeno«. Dejstvo, da pravopisni slovar izhaja iz pravopisnih pravil in da je potrjevanje 
slovarskih sestavkov povezano prednostno s sprejetjem pravopisnih pravil, slovar normativno povezuje 
s predlogom novih pravopisnih pravil, ki so pod imenom Pravopis 8.010 objavljena na portalu Fran v 
zavihku »Zbirke«. Od konca leta 2019 do začetka leta 2025 so bili objavljeni naslednji predlogi novih 
poglavij: Pisna znamenja, Krajšave, Velika in mala začetnica, Prevzete besede in besedne zveze, Ločila, 
Slovnični oris (v štirih delih: Glasoslovni oris, Glasovno-črkovne premene, Oblikoslovni oris, Besedotvorni 
oris) in O prevzemanju iz posameznih jezikov (s prevzemalnimi pravili za 45 jezikov). 

Obvestilnost slovarja

Obvestilnost ePravopisa je omejena na probleme izrazne in oblikoslovne (deloma tudi skladenjske) 
ravnine jezika, pri ugotavljanju katerih se sklicujemo na različne analize uporabniških normativnih 
zadreg, tako tradicionalnih kot tistih, ki jih prinašata jezikovni razvoj in neskladje z aktualno kodifikacijo.

Normativne zadrege odkrivamo na različne načine:

• z ugotavljanjem dvojnične norme v knjižnem jeziku, zlasti na izrazni jezikovni ravni (npr. 
besedotvorne: Auberjev [obêrjev-] in Auberov [obêrov-]; pravopisne: Proustova/proustova magdalenica; 
oblikoslovne: Jugurta, rod. Jugurte tudi Jugurta;

• s primerjavami stanja v knjižni in pogovorni normi, ki na drug način odražajo bodisi jezikovno 
neustaljenost bodisi odklone od sistemskih jezikovnih vzorcev;

• z iskanjem razlogov za zavračanje kodifikacije ali predlaganih rešitev (pregled vseh pravopisnih 

10  Pravopis 8.0. Pravila novega slovenskega pravopisa za javno razpravo: <https://fran.si/pravopis8/>.
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polemik, nastalih v obdobju izhajanja slovenskih pravopisov 20. stoletja);11

• s spremljanjem aktualne normativne problematike, ki jo razkrivajo vprašanja uporabnikov v 
Jezikovni svetovalnici Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU.

Posebna pozornost je namenjena problemom, ki jih lahko razdelimo na naslednje skupine:

• črkovanje, npr. izgovor črke l v samostalnikih stol in predal ter izglagolskih tvorjenkah in zloženkah 
tipa zakonodajalec;

• zapis skupaj ali narazen, npr. visoko usposobljen – visokorasel;

• raba velike in male začetnice, npr. norik – Norik;

• raba ločil in posebnih pisnih znamenj, npr. Aix-en-Provence, Andrej III. Benečan, dʼUrfé;

• zapis prevzetih besed, npr. alinea – alineja, in razmerje do v slovenščini tvorjenih ali s prevodom 
nastalih sopomenk;

• oblikoslovne in besedotvorne posebnosti, zlasti težavne sklonske in besedotvorne oblike, npr. 
Arležan in Arlesčan; pojasnilo glede določne ali nedoločne oblike lastnostnega pridevnika in vrstnega 
pridevnika, npr. androiden – v vrstnem pomenu v obliki androidni: androidni robot;

• posebnosti v skladenjski zgradbi, npr. beseda v vlogi imenovalnega prilastka: arhitekturna podoba 
mesta Avignon.

Posebnosti slovarskih prikazov v ePravopisu

Pri zasnovi sodobnega pravopisnega slovarja je bilo treba upoštevati, da je z elektronsko dobo in 
spletnimi možnostmi objavljanja prišlo tudi do premika v načinih zapisa slovarske informacije: če je bilo 
v klasičnih knjižnih publikacijah treba skrbeti za krajšanje slovarskih metapodatkov in shematiziranje 
ponavljajočih se slovarskih elementov, kar je z vidika informativnosti pogosto omejevalno, v spletnih 
objavah to ni več potrebno, razen če želimo po slovarju brskati s telefonom ali drugimi napravami z 
manjšim zaslonom. 

V primerjavi s slovarji pretekle dobe smo se odločili za:

• ponazoritev rabe posamezne iztočnice s ponazarjalnimi zgledi, ki tudi pri simbolih, okrajšavah in 
lastnih imenih niso več izpuščeni;

• izrecno poimenovanje posameznih elementov slovarske zgradbe (v spletni različici so prikazani v 
tako imenovanih namigih (angl. tooltip));

• neokrajšano navajanje različnih pojasnil, v njih tudi navajanje posameznih slovničnih pa tudi 
distribucijskih posebnosti (kot prilastek; kot samostojna poved, izrek; navadno v množini; navadno z malo začetnico);

• za neokrajšan prikaz sklanjatvenih posebnosti v naglasno-paradigmatskih vzorcih pri oblikoslovno 
težavnih besedah;

• neokrajšan izpis izgovorov, in sicer pri samostalnikih tako v rodilniku kot v orodniku;

• dodajanje za pravopisje pomembnih podatkov o besedotvorni motiviranosti posameznih besed 
oz. povezanosti v okviru besedne družine (npr. degolizem < de Gaulle);

• izrecna opozorila na povezane iztočnice, ki so sopomenke (androiden, sopomenka robotski) ali 
nadrejene sopomenke (degolist, ustrezneje golist);

11  Pereča pravopisna vprašanja 20. stoletja, kakor so bila razvidna iz polemik v obdobju 1899–2001, so predstavljena v 
monografiji Pravopisje na Slovenskem (Dobrovoljc 2004).
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• uvedbo razlikovanja pri lastnih imenih med polnimi in skrajšanimi imeni (Arboretum Volčji Potok 
– Volčji Potok), med enakovrednimi soobstajajočimi imeni (Avrelijanov zid – Avrelijanovo obzidje), med 
imeni s časovnim razmerjem (Kamniško sedlo – Jermanova vrata);

• predstavitev besedotvornih dvojnic tipa versajski tudi versailleski v okviru ene slovarske iztočnice.

Problemski pristop omogoča po eni strani postopno dodajanje novih redakcij na splet, po drugi 
strani pa zahteva dinamičen pristop k slovarskemu konceptu, ki se bo z dodajanjem novih informacij, 
relevantnih za uporabnike, postopoma nadgrajeval.  

Mikro- in makrostrukturno širjenje slovarskih sestavkov 

Koncept rastočega slovarja pri ePravopisu ni omejen le na makrostrukturo, kot je mogoče sklepati 
iz dejstva, da je letno v slovar dodanih več problemskih sklopov, zaradi katerih se geslovnik slovarja 
širi. Slovarske redakcije se obvestilno širijo tudi mikrostrukturno, predvsem zaradi novih podatkov ob 
problemskih sklopih, ki jih prinašajo nova pravopisna pravila, nastajajoča ob slovarju oz. vzporedno z 
njim.

Prvine slovarske zgradbe

Zgradba slovarskega sestavka oz. mikrostruktura specializiranega pravopisnega slovarja prinaša:  

• zapis besede, tj. iztočnico;

• variantni zapis, tj. zapis morebitne dvojnice;

• izgovor, tj. zapis izgovora iztočnice, pri samostalnikih tudi zapis rodilniške oblike ali vseh oblik, če 
prihaja do izgovornih posebnosti (npr. preglas, predložna raba), pri pridevnikih neosnovnih oblik za 
ženski in srednji spol ali vseh oblik, če prihaja do izgovornih posebnosti (npr. predložna raba);  

• pregibanje, in sicer rodilniške končnice pri samostalniku, pregibala za ženski in srednji spol pri 
pridevniku in sedanjiško obliko pri glagolu;

• dvojnice pri pregibanju, ki jih nakazujejo oznake ali pa so razvidne iz prikazane paradigme;

• besednovrstno določitev iztočnice;

• pravopisno uvrstitev (npr. v kategorijo lastnih imen ali med kratice, simbole ...);

• pomensko uvrstitev (pri lastnih imenih identifikacijo, pri občnih poimenovanjih po potrebi 
pomenskorazlikovalno razlago); 

• zglede rabe, med katerimi najdemo tako ponazarjalno gradivo kot tipične besedne zveze, ki jih pri 
besedah ni mogoče zajeti z zapisom besede v iztočnični obliki: 

(1) raba v neimenovalniških sklonih, npr. zaradi neobstojnega polglasnika, preglasa, kategorije 
živosti ali posebnosti pri pregibanju; (2) oblika primerniške stopnje pri lastnostnih pridevnikih 
in prislovih; (3) sklonljivost oz. nesklonljivost pri prilastkih pred imeni in predimki; (4) raba 
prostorskega predloga v oz. na in njegovega nasprotnostnega para iz oz. z pri zemljepisnih 
imenih; (5) ponazoritev rabe vrstnega pridevnika, pri čemer posebno pozornost namenjamo 
tistim pridevnikom, ki so homonimni z določno obliko kakovostnih pridevnikov; (6) raba stalnih 
besednih zvez in frazeoloških enot; (7) skladenjska raba pisnih leksikalnih krajšav oz. simbolov, 
okrajšav, kratic, pri čemer s primeri (8) ponazarjamo njihovo stičnost ob vključevanju v besedilo 
in rabo, kadar so sestavina tvorjenk ali besednih zvez; (9) časovna zaznamovanost leksemov 
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z oznakama zastarelo ali starinsko in pojasnilom nekdaj; (10) socialnozvrstno razlikovanje med 
knjižnojezikovno nevtralnimi, neformalno rabljenimi in pogovornimi ter žargonskimi izrazi, (11) 
čustvenostna zaznamovanost z razlikovanjem med ljubkovalnim in manjšalnim ter slabšalnim; 
(12) raba kulturno specifičnih izrazov, ki je nakazana s pojasnilom, iz katerega je razvidno, 
iz katerega okolja prihaja pisno podomačeni ali nepodomačeni, torej neprevedeni izraz; (13) 
raba manj formalnega besedja, ki ga uvaja oznaka manj formalno;

• povezane podatke, ki pri prevzetih imenih in pisno podomačenih poimenovanjih prinaša podatek 
o izvirnem zapisu in jeziku, iz katerega jezika je ime oz. poimenovanje prevzeto;

• normativna napotila, ki so v obliki bodisi ustreznejše sopomenke bodisi ustreznejšega zapisa; 
slovar izrecno usmerja s kazalko glej, k podobnim ali povezanim iztočnicam napoti z vodilko primerjaj;  

• normativno pojasnilo, v katerem so opisana odstopanja od sistemskih možnosti bodisi v knjižnem 
jeziku bodisi v neformalnih ali regionalnih besedilnih oblikah;

• dvojnične iztočnice, povezane z oznakama in ter tudi, ki sledita določilom v pravopisnih pravilih ali 
kažeta na večjo ali manjšo pogostnost dvojnice, če je izbira poljubna; 

• povezane iztočnice, med katerimi navajamo zlasti pridevnike na -ski in -ov/-ev oz. ‑in ter prebivalska 
imena; pri tvorjenih besedah se slovarski sestavek zaključi s podatkom o izhodiščni (netvorjeni) 
besedi;

• druge z iztočnico povezane podatke, in  sicer  (a)  pravopisno  kategorijo,  ki  iztočnico  umešča  
v problemski ali normativni okvir slovenskega knjižnega jezika; (b) podatek o referenčnem poglavju 
pravopisnih pravil Pravopis  8.0, (c) podatek o obravnavi z iztočnico povezane problematike v Jezikovni 
svetovalnici Inštituta za slovenski jezik ZRC SAZU. 

 

Povezava s pravopisnimi pravili

Druga pomembna specifika ePravopisa je povezana z utemeljevalno-aplikativno zasnovo, ki je pri 
pravopisnih delih v slovenščini in večini primerljivih evropskih jezikov že tradicionalno prisotna. 
Upoštevajoč možnosti spletnega medija, smo posamezne problemske sklope slovarja v razdelku 
»Pravopisna kategorija« povezali z argumentacijo pravopisne rešitve, ki bo vodilo za snovalce 
prenovljenih pravopisnih pravil in hkrati informacija o ugotovljenih premikih v jezikovni rabi. 



Slovar

Status slovarskih sestavkov »predlog« opozarja, da bo slovar ePravopisa normativno veljaven 
šele po potrditvi pripadajočih pravopisnih pravil.

Vsa gesla se povezujejo z zbirko Pravopisne kategorije ePravopisa 2025, v kateri so pojasnjena 
normativna odstopanja glede na SP 2001 ter načela pri gradnji geslovnika in morebitne 
spremembe slovarskih sestavkov.
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24 ur Le Mansa ~ ur ~ ~ {24 ur Le Mansa} [štíri-
indvájset úr lə mána, rod. štíriindvájsetih úr lə mána] 
ž mn.; stvarno ime  
|dirkaška prireditev|: zmaga na 24 urah Le Mansa; 
kot prilastek Na 62. dirki 24 ur Le Mansa je bronasto 
medaljo v svoji kategoriji osvojil Slovenec; skrajšano, 
manj formalno Prvi dizelski dirkalnik se je na Le Mans 
uvrstil po drugi svetovni vojni; ◎ fr. 24 Heures du 
Mans (< Le Mans) 
OBLIKE: v množini, im. 24 ur Le Mansa, rod. 24 ur Le 
Mansa, daj. 24 uram Le Mansa, tož. 24 ur Le Mansa, 
mest. pri 24 urah Le Mansa, or. s 24 urami Le Mansa 
IZGOVOR: v množini, im. [štíriindvájset úr lə mána], rod. 
[štíriindvájsetih úr lə mána], daj. [štíriindvájsetim 
úram lə mána], tož. [štíriindvájsetih úr lə mána], mest. 
[pri štíriindvájsetih úrah lə mána], or. [s‿štíriindváj-
setimi úrami lə mána] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: prireditve in 
dogodki; Francoščina 
 
abrahamovec -vca {abrahamovca} [ábrahamovəc, 
rod. ábrahamoca] m  
manj formalno |kdor praznuje petdeseti rojstni dan 
ali dopolni petdeset let|: pesem za abrahamovca 
sopomenka abraham (< Abraham) 
BESEDOTVORJE: abrahamovčev 
OBLIKE: v ednini, im. abrahamovec, rod. abrahamovca, 
daj. abrahamovcu, tož. abrahamovca, mest. pri 
abrahamovcu, or. z abrahamovcem; v dvojini, im. 
abrahamovca, rod. abrahamovcev, daj. abrahamovce-
ma, tož. abrahamovca, mest. pri abrahamovcih, or. z 
abrahamovcema; v množini, im. abrahamovci, rod. ab-
rahamovcev, daj. abrahamovcem, tož. abrahamovce, 
mest. pri abrahamovcih, or. z abrahamovci 
IZGOVOR: v ednini, im. [ábrahamovəc], rod. 
[ábrahamoca], daj. [ábrahamocu], tož. 
[ábrahamoca], mest. [pri ábrahamocu], or. [z‿ábra-
hamocem]; v dvojini, im. [ábrahamoca], rod. [ábraha-
moce], daj. [ábrahamocema], tož. [ábrahamoca], 
mest. [pri ábrahamocih], or. [z‿ábrahamocema]; v 
množini, im. [ábrahamoci], rod. [ábrahamoce], daj. 
[ábrahamocem], tož. [ábrahamoce], mest. [pri ábra-
hamocih], or. [z‿ábrahamoci] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Tvorjenke: samostalniške 
izpeljanke iz osebnih lastnih imen 
 
Aetij1 -a {Aetija} [aétij, rod. aétija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|antiohijski teolog|: Za Aetija velja, da je bil odličen 
govornik in dialektik; ◎ stgr. Ἀέτιος, prečrkovano 
Aétios 

BESEDOTVORJE: Aetijev 
OBLIKE: v ednini, im. Aetij, rod. Aetija, daj. Aetiju, tož. 
Aetija, mest. pri Aetiju, or. z Aetijem; v dvojini, im. 
Aetija, rod. Aetijev, daj. Aetijema, tož. Aetija, mest. 
pri Aetijih, or. z Aetijema; v množini, im. Aetiji, rod. 
Aetijev, daj. Aetijem, tož. Aetije, mest. pri Aetijih, or. 
z Aetiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [aétij], rod. [aétija], daj. [aétiju], 
tož. [aétija], mest. [pri aétiju], or. [z‿aétijem]; v dvojini, 
im. [aétija], rod. [aétije], daj. [aétijema], tož. [aétija], 
mest. [pri aétijih], or. [z‿aétijema]; v množini, im. 
[aétiji], rod. [aétije], daj. [aétijem], tož. [aétije], mest. 
[pri aétijih], or. [z‿aétiji] 
Status: Predlog 
 
Aetij2 -a {Aetija} [aétij, rod. aétija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski vojskovodja|; ◎ lat. Aëtius; gl. Aecij 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Aetijev -a -o {Aetijeva Aetijevo} [aétije, ž. aétijeva, 
s. aétijevo] prid.  
Aetijev zapis se nanaša na starogrškega filozofa 
Demokrita (< Aetij1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Aetijev, rod. Aetijevega, daj. 
Aetijevemu, tož. Aetijev (živostno Aetijevega), mest. 
pri Aetijevem, or. z Aetijevim; v dvojini, im. Aetijeva, 
rod. Aetijevih, daj. Aetijevima, tož. Aetijeva, mest. pri 
Aetijevih, or. z Aetijevima; v množini, im. Aetijevi, 
rod. Aetijevih, daj. Aetijevim, tož. Aetijeve, mest. pri 
Aetijevih, or. z Aetijevimi 
ženski: v ednini, im. Aetijeva, rod. Aetijeve, daj. 
Aetijevi, tož. Aetijevo, mest. pri Aetijevi, or. z 
Aetijevo; v dvojini, im. Aetijevi, rod. Aetijevih, daj. 
Aetijevima, tož. Aetijevi, mest. pri Aetijevih, or. z 
Aetijevima; v množini, im. Aetijeve, rod. Aetijevih, 
daj. Aetijevim, tož. Aetijeve, mest. pri Aetijevih, or. z 
Aetijevimi 
srednji: v ednini, im. Aetijevo, rod. Aetijevega, daj. 
Aetijevemu, tož. Aetijevo, mest. pri Aetijevem, or. 
z Aetijevim; v dvojini, im. Aetijevi, rod. Aetijevih, 
daj. Aetijevima, tož. Aetijevi, mest. pri Aetijevih, or. 
z Aetijevima; v množini, im. Aetijeva, rod. Aetijevih, 
daj. Aetijevim, tož. Aetijeva, mest. pri Aetijevih, or. z 
Aetijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [aétije], rod. [aétijevega], 
daj. [aétijevemu], tož. [aétije] (živostno [aétijevega]), 
mest. [pri aétijevem], or. [z‿aétijevim]; v dvojini, 
im. [aétijeva], rod. [aétijevih], daj. [aétijevima], tož. 
[aétijeva], mest. [pri aétijevih], or. [z‿aétijevima]; v 
množini, im. [aétijevi], rod. [aétijevih], daj. [aétijevim], 
tož. [aétijeve], mest. [pri aétijevih], or. [z‿aétijevimi] 
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ženski: v ednini, im. [aétijeva], rod. [aétijeve], daj. 
[aétijevi], tož. [aétijevo], mest. [pri aétijevi], or. 
[z‿aétijevo]; v dvojini, im. [aétijevi], rod. [aétijevih], 
daj. [aétijevima], tož. [aétijevi], mest. [pri aétijevih], 
or. [z‿aétijevima]; v množini, im. [aétijeve], rod. 
[aétijevih], daj. [aétijevim], tož. [aétijeve], mest. [pri 
aétijevih], or. [z‿aétijevimi] 
srednji: v ednini, im. [aétijevo], rod. [aétijevega], daj. 
[aétijevemu], tož. [aétijevo], mest. [pri aétijevem], or. 
[z‿aétijevim]; v dvojini, im. [aétijevi], rod. [aétijevih], 
daj. [aétijevima], tož. [aétijevi], mest. [pri aétijevih], 
or. [z‿aétijevima]; v množini, im. [aétijeva], rod. 
[aétijevih], daj. [aétijevim], tož. [aétijeva], mest. [pri 
aétijevih], or. [z‿aétijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Agripa1 -e {Agripe} tudi Agripa -a {Agripa} [agrípa, 
rod. agrípe tudi agrípa] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja|: general Mark Vipsanij Agripa; 
Cesar je Agripi naročil, naj izdela zemljevid 
cesarstva; ◎ lat. Agrippa 
BESEDOTVORJE: Agripov 
OBLIKE: v ednini, im. Agripa, rod. Agripe tudi Agripa, daj. 
Agripi tudi Agripu, tož. Agripo tudi Agripa, mest. pri 
Agripi tudi pri Agripu, or. z Agripo tudi z Agripom; v 
dvojini, im. Agripi tudi Agripa, rod. Agrip tudi Agripov, 
daj. Agripama tudi Agripoma, tož. Agripi tudi Agripa, 
mest. pri Agripah tudi pri Agripih, or. z Agripama 
tudi z Agripoma; v množini, im. Agripe tudi Agripi, 
rod. Agrip tudi Agripov, daj. Agripam tudi Agripom, 
tož. Agripe, mest. pri Agripah tudi pri Agripih, or. z 
Agripami tudi z Agripi 
IZGOVOR: v ednini, im. [agrípa], rod. [agrípe] tudi [agrípa], 
daj. [agrípi] tudi [agrípu], tož. [agrípo] tudi [agrípa], 
mest. [pri agrípi] tudi [pri agrípu], or. [z‿agrípo] tudi 
[z‿agrípom]; v dvojini, im. [agrípi] tudi [agrípa], rod. 
[agríp] tudi [agrípo], daj. [agrípama] tudi [agrípoma], 
tož. [agrípi] tudi [agrípa], mest. [pri agrípah] tudi 
[pri agrípih], or. [z‿agrípama] tudi [z‿agrípoma]; 
v množini, im. [agrípe] tudi [agrípi], rod. [agríp] tudi 
[agrípo], daj. [agrípam] tudi [agrípom], tož. [agrípe], 
mest. [pri agrípah] tudi [pri agrípih], or. [z‿agrípami] 
tudi [z‿agrípi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Agripa2 -e {Agripe} tudi Agripa -a {Agripa} [agrípa, 
rod. agrípe tudi agrípa] m; ime bitja; osebno ime  
|starogrški astronom|: Po Agripi je poimenovan 
krater na Luni; ◎ stgr. Αγρίππα, prečrkovano Agríppa 
BESEDOTVORJE: Agripov 

OBLIKE: v ednini, im. Agripa, rod. Agripe tudi Agripa, daj. 
Agripi tudi Agripu, tož. Agripo tudi Agripa, mest. pri 
Agripi tudi pri Agripu, or. z Agripo tudi z Agripom; v 
dvojini, im. Agripi tudi Agripa, rod. Agrip tudi Agripov, 
daj. Agripama tudi Agripoma, tož. Agripi tudi Agripa, 
mest. pri Agripah tudi pri Agripih, or. z Agripama 
tudi z Agripoma; v množini, im. Agripe tudi Agripi, 
rod. Agrip tudi Agripov, daj. Agripam tudi Agripom, 
tož. Agripe, mest. pri Agripah tudi pri Agripih, or. z 
Agripami tudi z Agripi 
IZGOVOR: v ednini, im. [agrípa], rod. [agrípe] tudi [agrípa], 
daj. [agrípi] tudi [agrípu], tož. [agrípo] tudi [agrípa], 
mest. [pri agrípi] tudi [pri agrípu], or. [z‿agrípo] tudi 
[z‿agrípom]; v dvojini, im. [agrípi] tudi [agrípa], rod. 
[agríp] tudi [agrípo], daj. [agrípama] tudi [agrípoma], 
tož. [agrípi] tudi [agrípa], mest. [pri agrípah] tudi 
[pri agrípih], or. [z‿agrípama] tudi [z‿agrípoma]; 
v množini, im. [agrípe] tudi [agrípi], rod. [agríp] tudi 
[agrípo], daj. [agrípam] tudi [agrípom], tož. [agrípe], 
mest. [pri agrípah] tudi [pri agrípih], or. [z‿agrípami] 
tudi [z‿agrípi] 
Status: Predlog 
 
Agripov -a -o {Agripova Agripovo} [agrípo, ž. 
agrípova, s. agrípovo] prid.  
Pod Agripovim nadzorom je bil sestavljen popoln 
zemljevid rimskega cesarstva; Agripovo opazovanje 
Plejad; prim. Agripove terme (< Agripa1, Agripa2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Agripov, rod. Agripovega, 
daj. Agripovemu, tož. Agripov (živostno Agripovega), 
mest. pri Agripovem, or. z Agripovim; v dvojini, im. 
Agripova, rod. Agripovih, daj. Agripovima, tož. 
Agripova, mest. pri Agripovih, or. z Agripovima; v 
množini, im. Agripovi, rod. Agripovih, daj. Agripovim, 
tož. Agripove, mest. pri Agripovih, or. z Agripovimi 
ženski: v ednini, im. Agripova, rod. Agripove, daj. 
Agripovi, tož. Agripovo, mest. pri Agripovi, or. z 
Agripovo; v dvojini, im. Agripovi, rod. Agripovih, daj. 
Agripovima, tož. Agripovi, mest. pri Agripovih, or. z 
Agripovima; v množini, im. Agripove, rod. Agripovih, 
daj. Agripovim, tož. Agripove, mest. pri Agripovih, or. 
z Agripovimi 
srednji: v ednini, im. Agripovo, rod. Agripovega, daj. 
Agripovemu, tož. Agripovo, mest. pri Agripovem, or. z 
Agripovim; v dvojini, im. Agripovi, rod. Agripovih, daj. 
Agripovima, tož. Agripovi, mest. pri Agripovih, or. z 
Agripovima; v množini, im. Agripova, rod. Agripovih, 
daj. Agripovim, tož. Agripova, mest. pri Agripovih, or. 
z Agripovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [agrípo], rod. 
[agrípovega], daj. [agrípovemu], tož. [agrípo] 
(živostno [agrípovega]), mest. [pri agrípovem], 
or. [z‿agrípovim]; v dvojini, im. [agrípova], rod. 
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[agrípovih], daj. [agrípovima], tož. [agrípova], mest. 
[pri agrípovih], or. [z‿agrípovima]; v množini, im. 
[agrípovi], rod. [agrípovih], daj. [agrípovim], tož. 
[agrípove], mest. [pri agrípovih], or. [z‿agrípovimi] 
ženski: v ednini, im. [agrípova], rod. [agrípove], daj. 
[agrípovi], tož. [agrípovo], mest. [pri agrípovi], or. 
[z‿agrípovo]; v dvojini, im. [agrípovi], rod. [agrípovih], 
daj. [agrípovima], tož. [agrípovi], mest. [pri agrípovih], 
or. [z‿agrípovima]; v množini, im. [agrípove], rod. 
[agrípovih], daj. [agrípovim], tož. [agrípove], mest. [pri 
agrípovih], or. [z‿agrípovimi] 
srednji: v ednini, im. [agrípovo], rod. [agrípovega], daj. 
[agrípovemu], tož. [agrípovo], mest. [pri agrípovem], 
or. [z‿agrípovim]; v dvojini, im. [agrípovi], rod. 
[agrípovih], daj. [agrípovima], tož. [agrípovi], mest. 
[pri agrípovih], or. [z‿agrípovima]; v množini, im. 
[agrípova], rod. [agrípovih], daj. [agrípovim], tož. 
[agrípova], mest. [pri agrípovih], or. [z‿agrípovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Agripove terme -ih term {Agripovih term} 
[agrípove têrme, rod. agrípovih têrm in agrípovih 
têrəm] ž mn.; zemljepisno ime  
|javno kopališče v antičnem Rimu|: Cesar Domicijan 
je poskrbel za obnovo Agripovih term po požaru leta 
80; ◎ lat. Thermae Agrippae; prim. Agripov, terme 
(< Agripa1) 
OBLIKE: v množini, im. Agripove terme, rod. Agripovih 
term, daj. Agripovim termam, tož. Agripove terme, 
mest. pri Agripovih termah, or. z Agripovimi termami 
IZGOVOR: v množini, im. [agrípove têrme], rod. [agrípovih 
têrm] in [agrípovih têrəm], daj. [agrípovim têrmam], 
tož. [agrípove têrme], mest. [pri agrípovih têrmah], or. 
[z‿agrípovimi têrmami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Air France ~ -cea {Air Francea} [êr fráns, rod. êr 
fránsa] m; stvarno ime  
|letalsko podjetje|: piloti Air Francea; Potniki lahko 
z Air Franceom šestkrat tedensko letijo v Pariz; kot 
prilastek Nadzvočno letalo letalskega prevoznika Air 
France je opravilo zadnji komercialni polet 
BESEDOTVORJE: Air Franceov 
OBLIKE: v ednini, im. Air France, rod. Air Francea, daj. 
Air Franceu, tož. Air France, mest. pri Air Franceu, or. 
z Air Franceom 
IZGOVOR: v ednini, im. [êr fráns], rod. [êr fránsa], daj. [êr 
fránsu], tož. [êr fráns], mest. [pri êr fránsu], or. [z‿êr 
fránsom] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Stvarna imena: 
podjetja in znamke 
 
Air Franceov ~ -a ~ -o {Air Franceova Air 
Franceovo} [êr fránso, ž. êr fránsova, s. êr fránsovo] 
prid.  
Air Franceovo letalo (< Air France) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Air Franceov, rod. Air 
Franceovega, daj. Air Franceovemu, tož. Air Franceov 
(živostno Air Franceovega), mest. pri Air Franceovem, 
or. z Air Franceovim; v dvojini, im. Air Franceova, 
rod. Air Franceovih, daj. Air Franceovima, tož. 
Air Franceova, mest. pri Air Franceovih, or. z Air 
Franceovima; v množini, im. Air Franceovi, rod. Air 
Franceovih, daj. Air Franceovim, tož. Air Franceove, 
mest. pri Air Franceovih, or. z Air Franceovimi 
ženski: v ednini, im. Air Franceova, rod. Air 
Franceove, daj. Air Franceovi, tož. Air Franceovo, 
mest. pri Air Franceovi, or. z Air Franceovo; v 
dvojini, im. Air Franceovi, rod. Air Franceovih, daj. 
Air Franceovima, tož. Air Franceovi, mest. pri Air 
Franceovih, or. z Air Franceovima; v množini, im. Air 
Franceove, rod. Air Franceovih, daj. Air Franceovim, 
tož. Air Franceove, mest. pri Air Franceovih, or. z Air 
Franceovimi 
srednji: v ednini, im. Air Franceovo, rod. Air 
Franceovega, daj. Air Franceovemu, tož. Air 
Franceovo, mest. pri Air Franceovem, or. z Air 
Franceovim; v dvojini, im. Air Franceovi, rod. Air 
Franceovih, daj. Air Franceovima, tož. Air Franceovi, 
mest. pri Air Franceovih, or. z Air Franceovima; v 
množini, im. Air Franceova, rod. Air Franceovih, daj. 
Air Franceovim, tož. Air Franceova, mest. pri Air 
Franceovih, or. z Air Franceovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [êr fránso], rod. [êr 
fránsovega], daj. [êr fránsovemu], tož. [êr fránso] 
(živostno [êr fránsovega]), mest. [pri êr fránsovem], 
or. [z‿êr fránsovim]; v dvojini, im. [êr fránsova], rod. 
[êr fránsovih], daj. [êr fránsovima], tož. [êr fránsova], 
mest. [pri êr fránsovih], or. [z‿êr fránsovima]; v 
množini, im. [êr fránsovi], rod. [êr fránsovih], daj. [êr 
fránsovim], tož. [êr fránsove], mest. [pri êr fránsovih], 
or. [z‿êr fránsovimi] 
ženski: v ednini, im. [êr fránsova], rod. [êr fránsove], 
daj. [êr fránsovi], tož. [êr fránsovo], mest. [pri êr 
fránsovi], or. [z‿êr fránsovo]; v dvojini, im. [êr 
fránsovi], rod. [êr fránsovih], daj. [êr fránsovima], 
tož. [êr fránsovi], mest. [pri êr fránsovih], or. [z‿êr 
fránsovima]; v množini, im. [êr fránsove], rod. [êr 
fránsovih], daj. [êr fránsovim], tož. [êr fránsove], mest. 
[pri êr fránsovih], or. [z‿êr fránsovimi] 
srednji: v ednini, im. [êr fránsovo], rod. [êr 
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fránsovega], daj. [êr fránsovemu], tož. [êr fránsovo], 
mest. [pri êr fránsovem], or. [z‿êr fránsovim]; v 
dvojini, im. [êr fránsovi], rod. [êr fránsovih], daj. [êr 
fránsovima], tož. [êr fránsovi], mest. [pri êr fránsovih], 
or. [z‿êr fránsovima]; v množini, im. [êr fránsova], rod. 
[êr fránsovih], daj. [êr fránsovim], tož. [êr fránsova], 
mest. [pri êr fránsovih], or. [z‿êr fránsovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz stvarnih imen 
 
Aix-en-Provence -cea {Aix-en-Provencea} [êks-an-
-prováns, rod. êks-an-provánsa] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Aix-en-Provence pogosto imenujejo 
mesto tisočih fontan; Ogledali smo si Cézannov 
slikarski atelje v Aix-en-Provenceu; kot prilastek V 
mestu Aix-en-Provence imajo sedež tri francoske 
univerze 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Aix-en-Provenceu 
Od kod? iz Aix-en-Provencea 
Kam? v Aix-en-Provence 

BESEDOTVORJE: Aix-en-Provenšan, Aix-en-Provenšan-
ka; Aix-en-Provenšanov, Aix-en-Provenšankin; aix-
-en-provenški 
OBLIKE: v ednini, im. Aix-en-Provence, rod. Aix-en-Pro-
vencea, daj. Aix-en-Provenceu, tož. Aix-en-Provence, 
mest. pri Aix-en-Provenceu, or. z Aix-en-Provenceom 
IZGOVOR: v ednini, im. [êks-an-prováns], rod. [êks-an-
-provánsa], daj. [êks-an-provánsu], tož. [êks-an-
-prováns], mest. [pri êks-an-provánsu], or. [z‿êks-an-
-provánsom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Akcij -a {Akcija} [ákcij, rod. ákcija] m; zemljepisno 
ime  
|rt v Grčiji|: slavolok na Akciju 
BESEDNE ZVEZE: bitka pri Akciju |pomorska bitka med 
Oktavijanom ter vojsko Marka Antonija in Kleopatre 
leta 31 pr. n. št.|; ◎ stgr. Ἄκτιον, prečrkovano Áktion, 
lat. Actium 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Akciju 
Od kod? z Akcija 
Kam? na Akcij 

BESEDOTVORJE: akcijski 
OBLIKE: v ednini, im. Akcij, rod. Akcija, daj. Akciju, tož. 
Akcij, mest. pri Akciju, or. z Akcijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ákcij], rod. [ákcija], daj. [ákciju], 
tož. [ákcij], mest. [pri ákciju], or. [z‿ákcijem] 
Status: Predlog 

Pravopisne kategorije: Latinščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (otoki, polotoki in otočja); 
Občna poimenovanja: zgodovinski dogodki 
 
Akvileja -e {Akvileje} [akvilêja, rod. akvilêje] ž; 
zemljepisno ime  
|rimski Oglej|: V rimski Akvileji se je končala 
jantarna pot; ◎ lat. Aquileia; prim. Oglej 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Akvileji 
Od kod? iz Akvileje 
Kam? v Akvilejo 

BESEDOTVORJE: Akvilejec, Akvilejka; Akvilejčev, 
Akvilejkin; akvilejski 
OBLIKE: v ednini, im. Akvileja, rod. Akvileje, daj. 
Akvileji, tož. Akvilejo, mest. pri Akvileji, or. z 
Akvilejo 
IZGOVOR: v ednini, im. [akvilêja], rod. [akvilêje], daj. 
[akvilêji], tož. [akvilêjo], mest. [pri akvilêji], or. 
[z‿akvilêjo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Alain -a {Alaina} [alên, rod. alêna] m; ime bitja; osebno 
ime  
|francosko moško ime|: filozofska dela Alaina 
Badiouja; film z Alainom Delonom 
BESEDOTVORJE: Alainov 
OBLIKE: v ednini, im. Alain, rod. Alaina, daj. Alainu, tož. 
Alaina, mest. pri Alainu, or. z Alainom; v dvojini, im. 
Alaina, rod. Alainov, daj. Alainoma, tož. Alaina, mest. 
pri Alainih, or. z Alainoma; v množini, im. Alaini, rod. 
Alainov, daj. Alainom, tož. Alaine, mest. pri Alainih, 
or. z Alaini 
IZGOVOR: v ednini, im. [alên], rod. [alêna], daj. [alênu], tož. 
[alêna], mest. [pri alênu], or. [z‿alênom]; v dvojini, im. 
[alêna], rod. [alêno], daj. [alênoma], tož. [alêna], mest. 
[pri alênih], or. [z‿alênoma]; v množini, im. [alêni], rod. 
[alêno], daj. [alênom], tož. [alêne], mest. [pri alênih], 
or. [z‿alêni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena 
 
Alainov -a -o {Alainova Alainovo} [alêno, ž. 
alênova, s. alênovo] prid.  
Alainov oče je mlinar (< Alain) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Alainov, rod. Alainovega, 
daj. Alainovemu, tož. Alainov (živostno Alainovega), 
mest. pri Alainovem, or. z Alainovim; v dvojini, 
im. Alainova, rod. Alainovih, daj. Alainovima, tož. 
Alainova, mest. pri Alainovih, or. z Alainovima; v 
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množini, im. Alainovi, rod. Alainovih, daj. Alainovim, 
tož. Alainove, mest. pri Alainovih, or. z Alainovimi 
ženski: v ednini, im. Alainova, rod. Alainove, daj. 
Alainovi, tož. Alainovo, mest. pri Alainovi, or. z 
Alainovo; v dvojini, im. Alainovi, rod. Alainovih, daj. 
Alainovima, tož. Alainovi, mest. pri Alainovih, or. z 
Alainovima; v množini, im. Alainove, rod. Alainovih, 
daj. Alainovim, tož. Alainove, mest. pri Alainovih, or. z 
Alainovimi 
srednji: v ednini, im. Alainovo, rod. Alainovega, daj. 
Alainovemu, tož. Alainovo, mest. pri Alainovem, or. z 
Alainovim; v dvojini, im. Alainovi, rod. Alainovih, daj. 
Alainovima, tož. Alainovi, mest. pri Alainovih, or. z 
Alainovima; v množini, im. Alainova, rod. Alainovih, 
daj. Alainovim, tož. Alainova, mest. pri Alainovih, or. z 
Alainovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [alêno], rod. [alênovega], 
daj. [alênovemu], tož. [alêno] (živostno [alênovega]), 
mest. [pri alênovem], or. [z‿alênovim]; v dvojini, 
im. [alênova], rod. [alênovih], daj. [alênovima], tož. 
[alênova], mest. [pri alênovih], or. [z‿alênovima]; v 
množini, im. [alênovi], rod. [alênovih], daj. [alênovim], 
tož. [alênove], mest. [pri alênovih], or. [z‿alênovimi] 
ženski: v ednini, im. [alênova], rod. [alênove], daj. 
[alênovi], tož. [alênovo], mest. [pri alênovi], or. 
[z‿alênovo]; v dvojini, im. [alênovi], rod. [alênovih], 
daj. [alênovima], tož. [alênovi], mest. [pri alênovih], 
or. [z‿alênovima]; v množini, im. [alênove], rod. 
[alênovih], daj. [alênovim], tož. [alênove], mest. [pri 
alênovih], or. [z‿alênovimi] 
srednji: v ednini, im. [alênovo], rod. [alênovega], daj. 
[alênovemu], tož. [alênovo], mest. [pri alênovem], or. 
[z‿alênovim]; v dvojini, im. [alênovi], rod. [alênovih], 
daj. [alênovima], tož. [alênovi], mest. [pri alênovih], 
or. [z‿alênovima]; v množini, im. [alênova], rod. 
[alênovih], daj. [alênovim], tož. [alênova], mest. [pri 
alênovih], or. [z‿alênovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Alençon -a {Alençona} [alansón, rod. alansóna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Izdelovanje čipk se je v Alençonu 
začelo v 16. stoletju; kot prilastek zgodovina mesta 
Alençon 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Alençonu 
Od kod? iz Alençona 
Kam? v Alençon 

BESEDOTVORJE: Alençončan, Alençončanka; Alençonča-
nov, Alençončankin; alençonski 
OBLIKE: v ednini, im. Alençon, rod. Alençona, daj. 

Alençonu, tož. Alençon, mest. pri Alençonu, or. z 
Alençonom 
IZGOVOR: v ednini, im. [alansón], rod. [alansóna], daj. 
[alansónu], tož. [alansón], mest. [pri alansónu], or. 
[z‿alansónom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Alexandre -ra {Alexandra} [aleksándər, rod. 
aleksándra] m; ime bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: Alexandre nam je predstavil 
zgodovino Pariza; zgodbe Alexandra Dumasa 
BESEDOTVORJE: Alexandrov 
OBLIKE: v ednini, im. Alexandre, rod. Alexandra, daj. 
Alexandru, tož. Alexandra, mest. pri Alexandru, 
or. z Alexandrom; v dvojini, im. Alexandra, rod. 
Alexandrov, daj. Alexandroma, tož. Alexandra, mest. 
pri Alexandrih, or. z Alexandroma; v množini, im. 
Alexandri, rod. Alexandrov, daj. Alexandrom, tož. 
Alexandre, mest. pri Alexandrih, or. z Alexandri 
IZGOVOR: v ednini, im. [aleksándər], rod. [aleksándra], daj. 
[aleksándru], tož. [aleksándra], mest. [pri aleksándru], 
or. [z‿aleksándrom]; v dvojini, im. [aleksándra], rod. 
[aleksándro], daj. [aleksándroma], tož. [aleksándra], 
mest. [pri aleksándrih], or. [z‿aleksándroma]; 
v množini, im. [aleksándri], rod. [aleksándro], 
daj. [aleksándrom], tož. [aleksándre], mest. [pri 
aleksándrih], or. [z‿aleksándri] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena 
 
Alexandrov -a -o {Alexandrova Alexandrovo} 
[aleksándro, ž. aleksándrova, s. aleksándrovo] prid.  
Alexandrova hiša v predmestju Pariza (< 
Alexandre) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Alexandrov, rod. Alexan-
drovega, daj. Alexandrovemu, tož. Alexandrov 
(živostno Alexandrovega), mest. pri Alexandrovem, 
or. z Alexandrovim; v dvojini, im. Alexandrova, rod. 
Alexandrovih, daj. Alexandrovima, tož. Alexandrova, 
mest. pri Alexandrovih, or. z Alexandrovima; v 
množini, im. Alexandrovi, rod. Alexandrovih, daj. 
Alexandrovim, tož. Alexandrove, mest. pri Alexandro-
vih, or. z Alexandrovimi 
ženski: v ednini, im. Alexandrova, rod. Alexandrove, 
daj. Alexandrovi, tož. Alexandrovo, mest. pri 
Alexandrovi, or. z Alexandrovo; v dvojini, im. 
Alexandrovi, rod. Alexandrovih, daj. Alexandrovima, 
tož. Alexandrovi, mest. pri Alexandrovih, or. z Alexan-
drovima; v množini, im. Alexandrove, rod. Alexandro-
vih, daj. Alexandrovim, tož. Alexandrove, mest. pri 
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Alexandrovih, or. z Alexandrovimi 
srednji: v ednini, im. Alexandrovo, rod. Alexandro-
vega, daj. Alexandrovemu, tož. Alexandrovo, mest. 
pri Alexandrovem, or. z Alexandrovim; v dvojini, im. 
Alexandrovi, rod. Alexandrovih, daj. Alexandrovima, 
tož. Alexandrovi, mest. pri Alexandrovih, or. z Alexan-
drovima; v množini, im. Alexandrova, rod. Alexandro-
vih, daj. Alexandrovim, tož. Alexandrova, mest. pri 
Alexandrovih, or. z Alexandrovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [aleksándro], rod. 
[aleksándrovega], daj. [aleksándrovemu], tož. 
[aleksándro] (živostno [aleksándrovega]), mest. [pri 
aleksándrovem], or. [z‿aleksándrovim]; v dvojini, im. 
[aleksándrova], rod. [aleksándrovih], daj. [aleksándro-
vima], tož. [aleksándrova], mest. [pri aleksándrovih], 
or. [z‿aleksándrovima]; v množini, im. [aleksándro-
vi], rod. [aleksándrovih], daj. [aleksándrovim], tož. 
[aleksándrove], mest. [pri aleksándrovih], or. [z‿a-
leksándrovimi] 
ženski: v ednini, im. [aleksándrova], rod. [aleksán-
drove], daj. [aleksándrovi], tož. [aleksándrovo], mest. 
[pri aleksándrovi], or. [z‿aleksándrovo]; v dvojini, im. 
[aleksándrovi], rod. [aleksándrovih], daj. [aleksándro-
vima], tož. [aleksándrovi], mest. [pri aleksándrovih], 
or. [z‿aleksándrovima]; v množini, im. [aleksándro-
ve], rod. [aleksándrovih], daj. [aleksándrovim], tož. 
[aleksándrove], mest. [pri aleksándrovih], or. [z‿a-
leksándrovimi] 
srednji: v ednini, im. [aleksándrovo], rod. [aleksán-
drovega], daj. [aleksándrovemu], tož. [aleksándrovo], 
mest. [pri aleksándrovem], or. [z‿aleksándrovim]; 
v dvojini, im. [aleksándrovi], rod. [aleksándrovih], 
daj. [aleksándrovima], tož. [aleksándrovi], mest. [pri 
aleksándrovih], or. [z‿aleksándrovima]; v množini, im. 
[aleksándrova], rod. [aleksándrovih], daj. [aleksándro-
vim], tož. [aleksándrova], mest. [pri aleksándrovih], or. 
[z‿aleksándrovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
alinea ž gl.; alineja 
 
alineja -e {alineje} tudi alinea -e {alinee} [prva oblika 
alinêja, rod. alinêje tudi alíneja, rod. alíneje] [druga 
oblika alínea, rod. alínee tudi alinêa, rod. alinêe] ž  
|odstavek, točka pri naštevanju|: določba pete 
alineje drugega odstavka; V zadnji alineji točke 4 
je to podrobneje pojasnjeno; Hipoteze so naštete v 
alinejah 
BESEDOTVORJE: alinejen 
OBLIKE: v ednini, im. alineja tudi alinea, rod. alineje tudi 
alinee, daj. alineji tudi alinei, tož. alinejo tudi alineo, 

mest. pri alineji tudi pri alinei, or. z alinejo tudi z 
alineo; v dvojini, im. alineji tudi alinei, rod. alinej, daj. 
alinejama tudi alineama, tož. alineji tudi alinei, mest. 
pri alinejah tudi pri alineah, or. z alinejama tudi z 
alineama; v množini, im. alineje tudi alinee, rod. alinej, 
daj. alinejam tudi alineam, tož. alineje tudi alinee, 
mest. pri alinejah tudi pri alineah, or. z alinejami tudi z 
alineami 
IZGOVOR: v ednini, im. [alinêja] tudi [alíneja] tudi [alínea] 
tudi [alinêa], rod. [alinêje] tudi [alíneje] tudi [alínee] 
tudi [alinêe], daj. [alinêji] tudi [alíneji] tudi [alínei] tudi 
[alinêi], tož. [alinêjo] tudi [alínejo] tudi [alíneo] tudi 
[alinêo], mest. [pri alinêji] tudi [pri alíneji] tudi [pri 
alínei] tudi [pri alinêi], or. [z‿alinêjo] tudi [z‿alínejo] 
tudi [z‿alíneo] tudi [z‿alinêo]; v dvojini, im. [alinêji] 
tudi [alíneji] tudi [alínei] tudi [alinêi], rod. [alinêj] 
tudi [alínej], daj. [alinêjama] tudi [alínejama] tudi 
[alíneama] tudi [alinêama], tož. [alinêji] tudi [alíneji] 
tudi [alínei] tudi [alinêi], mest. [pri alinêjah] tudi 
[pri alínejah] tudi [pri alíneah] tudi [pri alinêah], or. 
[z‿alinêjama] tudi [z‿alínejama] tudi [z‿alíneama] 
tudi [z‿alinêama]; v množini, im. [alinêje] tudi [alíneje] 
tudi [alínee] tudi [alinêe], rod. [alinêj] tudi [alínej], 
daj. [alinêjam] tudi [alínejam] tudi [alíneam] tudi 
[alinêam], tož. [alinêje] tudi [alíneje] tudi [alínee] tudi 
[alinêe], mest. [pri alinêjah] tudi [pri alínejah] tudi 
[pri alíneah] tudi [pri alinêah], or. [z‿alinêjami] tudi 
[z‿alínejami] tudi [z‿alíneami] tudi [z‿alinêami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Althusser -ja {Althusserja} [altisêr, rod. altisêrja] m; 
ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof|: filozofska dela Louisa 
Althusserja; Rancière je v šestdesetih letih sodeloval 
z Althusserjem; v prenesenem pomenu |Althusserjeva 
dela|: Berem Althusserja, Derridaja in Foucaulta 
BESEDOTVORJE: Althusserjev 
OBLIKE: v ednini, im. Althusser, rod. Althusserja, daj. 
Althusserju, tož. Althusserja, mest. pri Althusserju, 
or. z Althusserjem; v dvojini, im. Althusserja, rod. Alt-
husserjev, daj. Althusserjema, tož. Althusserja, mest. 
pri Althusserjih, or. z Althusserjema; v množini, im. 
Althusserji, rod. Althusserjev, daj. Althusserjem, tož. 
Althusserje, mest. pri Althusserjih, or. z Althusserji 
IZGOVOR: v ednini, im. [altisêr], rod. [altisêrja], daj. 
[altisêrju], tož. [altisêrja], mest. [pri altisêrju], or. 
[z‿altisêrjem]; v dvojini, im. [altisêrja], rod. [altisêrje], 
daj. [altisêrjema], tož. [altisêrja], mest. [pri altisêrjih], 
or. [z‿altisêrjema]; v množini, im. [altisêrji], rod. 
[altisêrje], daj. [altisêrjem], tož. [altisêrje], mest. [pri 
altisêrjih], or. [z‿altisêrji] 
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Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Althusserjev -a -o {Althusserjeva Althusserjevo} 
[altisêrje, ž. altisêrjeva, s. altisêrjevo] prid.  
Izhaja iz marksizma in strukturalizma pod Althusser-
jevim vplivom; Althusserjeve teze (< Althusser) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Althusserjev, rod. Althus-
serjevega, daj. Althusserjevemu, tož. Althusserjev 
(živostno Althusserjevega), mest. pri Althusserjevem, 
or. z Althusserjevim; v dvojini, im. Althusserjeva, rod. 
Althusserjevih, daj. Althusserjevima, tož. Althusser-
jeva, mest. pri Althusserjevih, or. z Althusserjevima; 
v množini, im. Althusserjevi, rod. Althusserjevih, daj. 
Althusserjevim, tož. Althusserjeve, mest. pri Althus-
serjevih, or. z Althusserjevimi 
ženski: v ednini, im. Althusserjeva, rod. Althusserjeve, 
daj. Althusserjevi, tož. Althusserjevo, mest. pri Alt-
husserjevi, or. z Althusserjevo; v dvojini, im. Althus-
serjevi, rod. Althusserjevih, daj. Althusserjevima, tož. 
Althusserjevi, mest. pri Althusserjevih, or. z Althus-
serjevima; v množini, im. Althusserjeve, rod. Althusser-
jevih, daj. Althusserjevim, tož. Althusserjeve, mest. pri 
Althusserjevih, or. z Althusserjevimi 
srednji: v ednini, im. Althusserjevo, rod. Althusserje-
vega, daj. Althusserjevemu, tož. Althusserjevo, mest. 
pri Althusserjevem, or. z Althusserjevim; v dvojini, im. 
Althusserjevi, rod. Althusserjevih, daj. Althusserjevi-
ma, tož. Althusserjevi, mest. pri Althusserjevih, or. z 
Althusserjevima; v množini, im. Althusserjeva, rod. Alt-
husserjevih, daj. Althusserjevim, tož. Althusserjeva, 
mest. pri Althusserjevih, or. z Althusserjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [altisêrje], rod. [altisêr-
jevega], daj. [altisêrjevemu], tož. [altisêrje] (živostno 
[altisêrjevega]), mest. [pri altisêrjevem], or. [z‿altisêr-
jevim]; v dvojini, im. [altisêrjeva], rod. [altisêrjevih], 
daj. [altisêrjevima], tož. [altisêrjeva], mest. [pri altisêr-
jevih], or. [z‿altisêrjevima]; v množini, im. [altisêrjevi], 
rod. [altisêrjevih], daj. [altisêrjevim], tož. [altisêrjeve], 
mest. [pri altisêrjevih], or. [z‿altisêrjevimi] 
ženski: v ednini, im. [altisêrjeva], rod. [altisêrjeve], daj. 
[altisêrjevi], tož. [altisêrjevo], mest. [pri altisêrjevi], 
or. [z‿altisêrjevo]; v dvojini, im. [altisêrjevi], rod. [al-
tisêrjevih], daj. [altisêrjevima], tož. [altisêrjevi], mest. 
[pri altisêrjevih], or. [z‿altisêrjevima]; v množini, im. 
[altisêrjeve], rod. [altisêrjevih], daj. [altisêrjevim], tož. 
[altisêrjeve], mest. [pri altisêrjevih], or. [z‿altisêrjevi-
mi] 
srednji: v ednini, im. [altisêrjevo], rod. [altisêrjevega], 
daj. [altisêrjevemu], tož. [altisêrjevo], mest. [pri altisêr-
jevem], or. [z‿altisêrjevim]; v dvojini, im. [altisêrjevi], 
rod. [altisêrjevih], daj. [altisêrjevima], tož. [altisêrjevi], 

mest. [pri altisêrjevih], or. [z‿altisêrjevima]; v množini, 
im. [altisêrjeva], rod. [altisêrjevih], daj. [altisêrjevim], 
tož. [altisêrjeva], mest. [pri altisêrjevih], or. [z‿altisêr-
jevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Amélie -- {Amélie} [amelí, rod. amelí] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|francosko žensko ime|: sprehod z Amélie; film o 
Amélie 
BESEDOTVORJE: Améliejin 
OBLIKE: v ednini, im. Amélie, rod. Amélie, daj. Amélie, 
tož. Amélie, mest. pri Amélie, or. z Amélie; v dvojini, 
im. Amélie, rod. Amélie, daj. Amélie, tož. Amélie, mest. 
pri Amélie, or. z Amélie; v množini, im. Amélie, rod. 
Amélie, daj. Amélie, tož. Amélie, mest. pri Amélie, or. 
z Amélie 
IZGOVOR: v ednini, im. [amelí], rod. [amelí], daj. [amelí], 
tož. [amelí], mest. [pri amelí], or. [z‿amelí]; v dvojini, 
im. [amelí], rod. [amelí], daj. [amelí], tož. [amelí], mest. 
[pri amelí], or. [z‿amelí]; v množini, im. [amelí], rod. 
[amelí], daj. [amelí], tož. [amelí], mest. [pri amelí], or. 
[z‿amelí] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
ženska osebna imena 

Améliejin -a -o {Améliejina Améliejino} [amelíjin] 
prid.  
Améliejin domišljijski svet; Améliejino stanovanje 
(< Amélie) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Améliejin, rod. Améliejine-
ga, daj. Améliejinemu, tož. Améliejin (živostno Amé-
liejinega), mest. pri Améliejinem, or. z Améliejinim; 
v dvojini, im. Améliejina, rod. Améliejinih, daj. Amé-
liejinima, tož. Améliejina, mest. pri Améliejinih, 
or. z Améliejinima; v množini, im. Améliejini, rod. 
Améliejinih, daj. Améliejinim, tož. Améliejine, mest. 
pri Améliejinih, or. z Améliejinimi 
ženski: v ednini, im. Améliejina, rod. Améliejine, daj. 
Améliejini, tož. Améliejino, mest. pri Améliejini, 
or. z Améliejino; v dvojini, im. Améliejini, rod. 
Améliejinih, daj. Améliejinima, tož. Améliejini, mest. 
pri Améliejinih, or. z Améliejinima; v množini, im. 
Améliejine, rod. Améliejinih, daj. Améliejinim, tož. 
Améliejine, mest. pri Améliejinih, or. z Améliejinimi 
srednji: v ednini, im. Améliejino, rod. Amélieji-
nega, daj. Améliejinemu, tož. Améliejino, mest. 
pri Améliejinem, or. z Améliejinim; v dvojini, im. 
Améliejini, rod. Améliejinih, daj. Améliejinima, tož. 
Améliejini, mest. pri Améliejinih, or. z Améliejini-
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ma; v množini, im. Améliejina, rod. Améliejinih, daj. 
Améliejinim, tož. Améliejina, mest. pri Améliejinih, 
or. z Améliejinimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [amelíjin], rod. 
[amelíjinega], daj. [amelíjinemu], tož. [amelíjin] 
(živostno [amelíjinega]), mest. [pri amelíjinem], 
or. [z‿amelíjinim]; v dvojini, im. [amelíjina], rod. 
[amelíjinih], daj. [amelíjinima], tož. [amelíjina], mest. 
[pri amelíjinih], or. [z‿amelíjinima]; v množini, im. 
[amelíjini], rod. [amelíjinih], daj. [amelíjinim], tož. 
[amelíjine], mest. [pri amelíjinih], or. [z‿amelíjinimi] 
ženski: v ednini, im. [amelíjina], rod. [amelíjine], daj. 
[amelíjini], tož. [amelíjino], mest. [pri amelíjini], 
or. [z‿amelíjino]; v dvojini, im. [amelíjini], rod. 
[amelíjinih], daj. [amelíjinima], tož. [amelíjini], mest. 
[pri amelíjinih], or. [z‿amelíjinima]; v množini, im. 
[amelíjine], rod. [amelíjinih], daj. [amelíjinim], tož. 
[amelíjine], mest. [pri amelíjinih], or. [z‿amelíjinimi] 
srednji: v ednini, im. [amelíjino], rod. [amelíjinega], 
daj. [amelíjinemu], tož. [amelíjino], mest. [pri 
amelíjinem], or. [z‿amelíjinim]; v dvojini, im. 
[amelíjini], rod. [amelíjinih], daj. [amelíjinima], tož. 
[amelíjini], mest. [pri amelíjinih], or. [z‿amelíjini-
ma]; v množini, im. [amelíjina], rod. [amelíjinih], daj. 
[amelíjinim], tož. [amelíjina], mest. [pri amelíjinih], or. 
[z‿amelíjinimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
Ameriška Samoa -e -e {Ameriške Samoe} 
[amêriška samóa, rod. amêriške samóe] ž; zemljepisno 
ime  
|polno ime Ameriška Samoa|; |odvisno ozemlje 
Združenih držav Amerike|: obala Ameriške Samoe; 
nevarnost cunamija na Ameriški Samoi; ◎ angl. 
American Samoa 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Ameriški Samoi 
Od kod? z Ameriške Samoe 
Kam? na Ameriško Samoo 

BESEDOTVORJE: Ameriškosamoanec in Ameriškosamo-
jec, Ameriškosamoanka in Ameriškosamojka; Ame-
riškosamoančev in Ameriškosamojčev, Ameriškosa-
moankin in Ameriškosamojkin; ameriškosamoanski 
in ameriškosamojski 
OBLIKE: v ednini, im. Ameriška Samoa, rod. Ameriške 
Samoe, daj. Ameriški Samoi, tož. Ameriško Samoo, 
mest. pri Ameriški Samoi, or. z Ameriško Samoo 
IZGOVOR: v ednini, im. [amêriška samóa], rod. [amêriške 
samóe], daj. [amêriški samói], tož. [amêriško samóo], 
mest. [pri amêriški samói], or. [z‿amêriško samóo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 

nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
ameriškosamoanski -a -o {ameriškosamoanska 
ameriškosamoansko} in ameriškosamojski -a -o 
{ameriškosamojska ameriškosamojsko} [amêri-
škosamoánski in amêriškosamójski] prid.  
ameriškosamoanski/ameriškosamojski časovni pas 
(< Ameriška Samoa) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. ameriškosamoanski in 
ameriškosamojski, rod. ameriškosamoanskega in 
ameriškosamojskega, daj. ameriškosamoanskemu 
in ameriškosamojskemu, tož. ameriškosamoanski in 
ameriškosamojski (živostno ameriškosamoanskega 
in ameriškosamojskega), mest. pri ameriškosamo-
anskem in pri ameriškosamojskem, or. z ameri-
škosamoanskim in z ameriškosamojskim; v dvojini, 
im. ameriškosamoanska in ameriškosamojska, rod. 
ameriškosamoanskih in ameriškosamojskih, daj. 
ameriškosamoanskima in ameriškosamojskima, tož. 
ameriškosamoanska in ameriškosamojska, mest. pri 
ameriškosamoanskih in pri ameriškosamojskih, or. z 
ameriškosamoanskima in z ameriškosamojskima; v 
množini, im. ameriškosamoanski in ameriškosamojski, 
rod. ameriškosamoanskih in ameriškosamojskih, daj. 
ameriškosamoanskim in ameriškosamojskim, tož. 
ameriškosamoanske in ameriškosamojske, mest. pri 
ameriškosamoanskih in pri ameriškosamojskih, or. z 
ameriškosamoanskimi in z ameriškosamojskimi 
ženski: v ednini, im. ameriškosamoanska in ameri-
škosamojska, rod. ameriškosamoanske in ameriškosa-
mojske, daj. ameriškosamoanski in ameriškosamo-
jski, tož. ameriškosamoansko in ameriškosamojsko, 
mest. pri ameriškosamoanski in pri ameriškosamojski, 
or. z ameriškosamoansko in z ameriškosamojsko; v 
dvojini, im. ameriškosamoanski in ameriškosamojski, 
rod. ameriškosamoanskih in ameriškosamojskih, daj. 
ameriškosamoanskima in ameriškosamojskima, tož. 
ameriškosamoanski in ameriškosamojski, mest. pri 
ameriškosamoanskih in pri ameriškosamojskih, or. z 
ameriškosamoanskima in z ameriškosamojskima; v 
množini, im. ameriškosamoanske in ameriškosamojske, 
rod. ameriškosamoanskih in ameriškosamojskih, daj. 
ameriškosamoanskim in ameriškosamojskim, tož. 
ameriškosamoanske in ameriškosamojske, mest. pri 
ameriškosamoanskih in pri ameriškosamojskih, or. z 
ameriškosamoanskimi in z ameriškosamojskimi 
srednji: v ednini, im. ameriškosamoansko in ameri-
škosamojsko, rod. ameriškosamoanskega in ame-
riškosamojskega, daj. ameriškosamoanskemu in 
ameriškosamojskemu, tož. ameriškosamoansko in 
ameriškosamojsko, mest. pri ameriškosamoanskem in 
pri ameriškosamojskem, or. z ameriškosamoanskim 
in z ameriškosamojskim; v dvojini, im. ameriškosamo-
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anski in ameriškosamojski, rod. ameriškosamoanskih 
in ameriškosamojskih, daj. ameriškosamoanskima 
in ameriškosamojskima, tož. ameriškosamoanski in 
ameriškosamojski, mest. pri ameriškosamoanskih in 
pri ameriškosamojskih, or. z ameriškosamoanskima 
in z ameriškosamojskima; v množini, im. ameriškosa-
moanska in ameriškosamojska, rod. ameriškosamoan-
skih in ameriškosamojskih, daj. ameriškosamoanskim 
in ameriškosamojskim, tož. ameriškosamoanska in 
ameriškosamojske, mest. pri ameriškosamoanskih in 
pri ameriškosamojskih, or. z ameriškosamoanskimi in 
z ameriškosamojskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [amêriškosamoánski] in 
[amêriškosamójski], rod. [amêriškosamoánskega] in 
[amêriškosamójskega], daj. [amêriškosamoánske-
mu] in [amêriškosamójskemu], tož. [amêriškosamo-
ánski] in [amêriškosamójski] (živostno [amêriškosa-
moánskega] in [amêriškosamójskega]), mest. [pri 
amêriškosamoánskem] in [pri amêriškosamójskem], 
or. [z‿amêriškosamoánskim] in [z‿amêri-
škosamójskim]; v dvojini, im. [amêriškosamoánska] in 
[amêriškosamójska], rod. [amêriškosamoánskih] in 
[amêriškosamójskih], daj. [amêriškosamoánskima] in 
[amêriškosamójskima], tož. [amêriškosamoánska] in 
[amêriškosamójska], mest. [pri amêriškosamoánskih] 
in [pri amêriškosamójskih], or. [z‿amêriškosamo-
ánskima] in [z‿amêriškosamójskima]; v množini, im. 
[amêriškosamoánski] in [amêriškosamójski], rod. 
[amêriškosamoánskih] in [amêriškosamójskih], daj. 
[amêriškosamoánskim] in [amêriškosamójskim], 
tož. [amêriškosamoánske] in [amêriškosamójske], 
mest. [pri amêriškosamoánskih] in [pri amêri-
škosamójskih], or. [z‿amêriškosamoánskimi] in 
[z‿amêriškosamójskimi] 
ženski: v ednini, im. [amêriškosamoánska] in 
[amêriškosamójska], rod. [amêriškosamoánske] 
in [amêriškosamójske], daj. [amêriškosamoánski] 
in [amêriškosamójski], tož. [amêriškosamoánsko] 
in [amêriškosamójsko], mest. [pri amêriškosamo-
ánski] in [pri amêriškosamójski], or. [z‿amêriškosa-
moánsko] in [z‿amêriškosamójsko]; v dvojini, im. 
[amêriškosamoánski] in [amêriškosamójski], rod. 
[amêriškosamoánskih] in [amêriškosamójskih], daj. 
[amêriškosamoánskima] in [amêriškosamójskima], 
tož. [amêriškosamoánski] in [amêriškosamójski], 
mest. [pri amêriškosamoánskih] in [pri amêri-
škosamójskih], or. [z‿amêriškosamoánskima] in 
[z‿amêriškosamójskima]; v množini, im. [amêri-
škosamoánske] in [amêriškosamójske], rod. [amêri-
škosamoánskih] in [amêriškosamójskih], daj. 
[amêriškosamoánskim] in [amêriškosamójskim], 
tož. [amêriškosamoánske] in [amêriškosamójske], 
mest. [pri amêriškosamoánskih] in [pri amêri-

škosamójskih], or. [z‿amêriškosamoánskimi] in 
[z‿amêriškosamójskimi] 
srednji: v ednini, im. [amêriškosamoánsko] in [amêri-
škosamójsko], rod. [amêriškosamoánskega] in [amêri-
škosamójskega], daj. [amêriškosamoánskemu] in 
[amêriškosamójskemu], tož. [amêriškosamoánsko] 
in [amêriškosamójsko], mest. [pri amêriškosamo-
ánskem] in [pri amêriškosamójskem], or. [z‿amêri-
škosamoánskim] in [z‿amêriškosamójskim]; v dvojini, 
im. [amêriškosamoánski] in [amêriškosamójski], rod. 
[amêriškosamoánskih] in [amêriškosamójskih], daj. 
[amêriškosamoánskima] in [amêriškosamójskima], 
tož. [amêriškosamoánski] in [amêriškosamójski], 
mest. [pri amêriškosamoánskih] in [pri amêri-
škosamójskih], or. [z‿amêriškosamoánskima] in 
[z‿amêriškosamójskima]; v množini, im. [amêri-
škosamoánska] in [amêriškosamójska], rod. [amêri-
škosamoánskih] in [amêriškosamójskih], daj. 
[amêriškosamoánskim] in [amêriškosamójskim], 
tož. [amêriškosamoánska] in [amêriškosamójske], 
mest. [pri amêriškosamoánskih] in [pri amêri-
škosamójskih], or. [z‿amêriškosamoánskimi] in 
[z‿amêriškosamójskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Tvorjenke: podredne 
pridevniške zloženke 
 
ameriškosamojski prid.; gl. ameriškosamoanski 
 
Amiens -a {Amiensa} [amjên, rod. amjêna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: mestna vrata Amiensa; Gotska 
katedrala v Amiensu je uvrščena na Unescov seznam 
kulturne dediščine; kot prilastek izdelovalci čokolade 
iz francoskega mesta Amiens 
BESEDNE ZVEZE: bitka pri Amiensu |bitka med zavezniški-
mi in nemškimi silami avgusta 1918| 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Amiensu 
Od kod? iz Amiensa 
Kam? v Amiens 

BESEDOTVORJE: Amiensčan [amjênčan], Amiensčanka 
[amjênčanka]; Amiensčanov [amjênčanov-], Ami-
ensčankin [amjênčankin]; amienski [amjênski] 
OBLIKE: v ednini, im. Amiens, rod. Amiensa, daj. 
Amiensu, tož. Amiens, mest. pri Amiensu, or. z 
Amiensom 
IZGOVOR: v ednini, im. [amjên], rod. [amjêna], daj. 
[amjênu], tož. [amjên], mest. [pri amjênu], or. 
[z‿amjênom] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Zemljepisna 
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imena: krajevna imena; Občna poimenovanja: 
zgodovinski dogodki 
 
amienski -a -o {amienska amiensko} [amjênski] prid.  
amienska katedrala; prim. Amienski mir (< Amiens) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. amienski, rod. amienskega, 
daj. amienskemu, tož. amienski (živostno amienskega), 
mest. pri amienskem, or. z amienskim; v dvojini, im. 
amienska, rod. amienskih, daj. amienskima, tož. 
amienska, mest. pri amienskih, or. z amienskima; v 
množini, im. amienski, rod. amienskih, daj. amienskim, 
tož. amienske, mest. pri amienskih, or. z amienskimi 
ženski: v ednini, im. amienska, rod. amienske, daj. 
amienski, tož. amiensko, mest. pri amienski, or. z 
amiensko; v dvojini, im. amienski, rod. amienskih, daj. 
amienskima, tož. amienski, mest. pri amienskih, or. z 
amienskima; v množini, im. amienske, rod. amienskih, 
daj. amienskim, tož. amienske, mest. pri amienskih, or. 
z amienskimi 
srednji: v ednini, im. amiensko, rod. amienskega, daj. 
amienskemu, tož. amiensko, mest. pri amienskem, or. z 
amienskim; v dvojini, im. amienski, rod. amienskih, daj. 
amienskima, tož. amienski, mest. pri amienskih, or. z 
amienskima; v množini, im. amienska, rod. amienskih, 
daj. amienskim, tož. amienska, mest. pri amienskih, or. 
z amienskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [amjênski], rod. 
[amjênskega], daj. [amjênskemu], tož. [amjênski] 
(živostno [amjênskega]), mest. [pri amjênskem], 
or. [z‿amjênskim]; v dvojini, im. [amjênska], rod. 
[amjênskih], daj. [amjênskima], tož. [amjênska], mest. 
[pri amjênskih], or. [z‿amjênskima]; v množini, im. 
[amjênski], rod. [amjênskih], daj. [amjênskim], tož. 
[amjênske], mest. [pri amjênskih], or. [z‿amjênskimi] 
ženski: v ednini, im. [amjênska], rod. [amjênske], daj. 
[amjênski], tož. [amjênsko], mest. [pri amjênski], 
or. [z‿amjênsko]; v dvojini, im. [amjênski], rod. 
[amjênskih], daj. [amjênskima], tož. [amjênski], mest. 
[pri amjênskih], or. [z‿amjênskima]; v množini, im. 
[amjênske], rod. [amjênskih], daj. [amjênskim], tož. 
[amjênske], mest. [pri amjênskih], or. [z‿amjênskimi] 
srednji: v ednini, im. [amjênsko], rod. [amjênskega], 
daj. [amjênskemu], tož. [amjênsko], mest. [pri 
amjênskem], or. [z‿amjênskim]; v dvojini, im. 
[amjênski], rod. [amjênskih], daj. [amjênskima], tož. 
[amjênski], mest. [pri amjênskih], or. [z‿amjênski-
ma]; v množini, im. [amjênska], rod. [amjênskih], daj. 
[amjênskim], tož. [amjênska], mest. [pri amjênskih], 
or. [z‿amjênskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 

Amienski mir -ega -u {Amienskega miru} 
[amjênski mír, rod. amjênskega mirú] m; stvarno ime  
|mirovni sporazum|: podpis Amienskega miru; 
Britanija je z Amienskim mirom dobila Rt dobrega 
upanja; ◎ fr. la Paix dʼAmiens; prim. amienski, mir 
(< Amiens) 
OBLIKE: v ednini, im. Amienski mir, rod. Amienskega 
miru, daj. Amienskemu miru, tož. Amienski mir, mest. 
pri Amienskem miru, or. z Amienskim mirom 
IZGOVOR: v ednini, im. [amjênski mír], rod. [amjênskega 
mirú], daj. [amjênskemu míru], tož. [amjênski mír], 
mest. [pri amjênskem míru], or. [z‿amjênskim mírom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: listine, 
konvencije, pogodbe in uredbe; Francoščina 
 
Andrej III. Benečan -a -ega -a {Andreja III. 
Benečana} [andrêj trétji benečán in andrêj trétji 
benečàn, rod. andrêja trétjega benečána] m; ime bitja; 
osebno ime  
vrstilni števnik redko tudi z besedo in veliko začetnico 
Andrej Tretji Benečan; |hrvaški in ogrski kralj|: 
kronanje Andreja III. Benečana; upor proti Andreju 
III. Benečanu; ◎ hr. Andrija III. Mlečanin, madž. III 
Velencei András; prim. Andrej 
OBLIKE: v ednini, im. Andrej III. Benečan, rod. Andreja 
III. Benečana, daj. Andreju III. Benečanu, tož. 
Andreja III. Benečana, mest. pri Andreju III. 
Benečanu, or. z Andrejem III. Benečanom 
IZGOVOR: v ednini, im. [andrêj trétji benečán] in [andrêj 
trétji benečàn], rod. [andrêja trétjega benečána], daj. 
[andrêju trétjemu benečánu], tož. [andrêja trétjega 
benečána], mest. [pri andrêju trétjem benečánu], or. 
[z‿andrêjem tretjim benečánom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti; Imena bitij: imena s stalnimi 
pridevki 
 
Andreov -a -o {Andreova Andreovo} [andrêo, ž. 
andrêova, s. andrêovo] prid.  
Andreova dobrodelna organizacija (< Andrea1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Andreov, rod. Andreovega, 
daj. Andreovemu, tož. Andreov (živostno Andreovega), 
mest. pri Andreovem, or. z Andreovim; v dvojini, im. 
Andreova, rod. Andreovih, daj. Andreovima, tož. 
Andreova, mest. pri Andreovih, or. z Andreovima; v 
množini, im. Andreovi, rod. Andreovih, daj. Andreovim, 
tož. Andreove, mest. pri Andreovih, or. z Andreovimi 
ženski: v ednini, im. Andreova, rod. Andreove, daj. 
Andreovi, tož. Andreovo, mest. pri Andreovi, or. z 
Andreovo; v dvojini, im. Andreovi, rod. Andreovih, daj. 
Andreovima, tož. Andreovi, mest. pri Andreovih, or. z 
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Andreovima; v množini, im. Andreove, rod. Andreovih, 
daj. Andreovim, tož. Andreove, mest. pri Andreovih, 
or. z Andreovimi 
srednji: v ednini, im. Andreovo, rod. Andreovega, daj. 
Andreovemu, tož. Andreovo, mest. pri Andreovem, or. 
z Andreovim; v dvojini, im. Andreovi, rod. Andreovih, 
daj. Andreovima, tož. Andreovi, mest. pri Andreovih, 
or. z Andreovima; v množini, im. Andreova, rod. 
Andreovih, daj. Andreovim, tož. Andreova, mest. pri 
Andreovih, or. z Andreovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [andrêo], rod. 
[andrêovega], daj. [andrêovemu], tož. [andrêo] 
(živostno [andrêovega]), mest. [pri andrêovem], 
or. [z‿andrêovim]; v dvojini, im. [andrêova], rod. 
[andrêovih], daj. [andrêovima], tož. [andrêova], mest. 
[pri andrêovih], or. [z‿andrêovima]; v množini, im. 
[andrêovi], rod. [andrêovih], daj. [andrêovim], tož. 
[andrêove], mest. [pri andrêovih], or. [z‿andrêovimi] 
ženski: v ednini, im. [andrêova], rod. [andrêove], daj. 
[andrêovi], tož. [andrêovo], mest. [pri andrêovi], 
or. [z‿andrêovo]; v dvojini, im. [andrêovi], rod. 
[andrêovih], daj. [andrêovima], tož. [andrêovi], mest. 
[pri andrêovih], or. [z‿andrêovima]; v množini, im. 
[andrêove], rod. [andrêovih], daj. [andrêovim], tož. 
[andrêove], mest. [pri andrêovih], or. [z‿andrêovimi] 
srednji: v ednini, im. [andrêovo], rod. [andrêovega], 
daj. [andrêovemu], tož. [andrêovo], mest. [pri 
andrêovem], or. [z‿andrêovim]; v dvojini, im. 
[andrêovi], rod. [andrêovih], daj. [andrêovima], tož. 
[andrêovi], mest. [pri andrêovih], or. [z‿andrêovi-
ma]; v množini, im. [andrêova], rod. [andrêovih], daj. 
[andrêovim], tož. [andrêova], mest. [pri andrêovih], or. 
[z‿andrêovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
android -a {androida} [androít, rod. androída] m  
|človeku podoben robot|: strip o androidu s 
človeškimi čustvi; križanec med kiborgom in 
androidom; V filmu so človeka zamenjali androidi; 
živostno Danes smo uspešno sestavili androida; prim. 
Android 
OBLIKE: v ednini, im. android, rod. androida, daj. 
androidu, tož. živostno androida, mest. pri androidu, or. 
z androidom; v dvojini, im. androida, rod. androidov, 
daj. androidoma, tož. androida, mest. pri androidih, or. 
z androidoma; v množini, im. androidi, rod. androidov, 
daj. androidom, tož. androide, mest. pri androidih, or. z 
androidi 
IZGOVOR: v ednini, im. [androít], rod. [androída], 
daj. [androídu], tož. živostno [androída], mest. [pri 
androídu], or. [z‿androídom]; v dvojini, im. [androída], 

rod. [androído], daj. [androídoma], tož. [androída], 
mest. [pri androídih], or. [z‿androídoma]; v množini, 
im. [androídi], rod. [androído], daj. [androídom], tož. 
[androíde], mest. [pri androídih], or. [z‿androídi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
 
androiden -dna -o {androidna androidno} 
[androídən, ž. androídna, s. androídno] prid.  
|nanašajoč se na človeku podobnega robota|: Stvor je 
bil bolj androiden kot človeški; Glas je bil monoton, 
androiden sopomenka robotski; v vrstnem pomenu v 
obliki androidni androidni robot; androidna znanost; 
|nanašajoč se na operacijski sistem Android|: v 
vrstnem pomenu v obliki androidni androidni telefon; 
androidna tablica, naprava (< android, Android) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. androiden, rod. 
androidnega, daj. androidnemu, tož. androiden 
(živostno androidnega), mest. pri androidnem, or. z 
androidnim; v dvojini, im. androidna, rod. androidnih, 
daj. androidnima, tož. androidna, mest. pri androidnih, 
or. z androidnima; v množini, im. androidni, rod. 
androidnih, daj. androidnim, tož. androidne, mest. pri 
androidnih, or. z androidnimi 
ženski: v ednini, im. androidna, rod. androidne, daj. 
androidni, tož. androidno, mest. pri androidni, or. z 
androidno; v dvojini, im. androidni, rod. androidnih, daj. 
androidnima, tož. androidni, mest. pri androidnih, or. z 
androidnima; v množini, im. androidne, rod. androidnih, 
daj. androidnim, tož. androidne, mest. pri androidnih, 
or. z androidnimi 
srednji: v ednini, im. androidno, rod. androidnega, daj. 
androidnemu, tož. androidno, mest. pri androidnem, or. 
z androidnim; v dvojini, im. androidni, rod. androidnih, 
daj. androidnima, tož. androidni, mest. pri androidnih, 
or. z androidnima; v množini, im. androidna, rod. 
androidnih, daj. androidnim, tož. androidna, mest. pri 
androidnih, or. z androidnimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [androídən], rod. 
[androídnega], daj. [androídnemu], tož. [androídən] 
(živostno [androídnega]), mest. [pri androídnem], 
or. [z‿androídnim]; v dvojini, im. [androídna], rod. 
[androídnih], daj. [androídnima], tož. [androídna], 
mest. [pri androídnih], or. [z‿androídnima]; v množini, 
im. [androídni], rod. [androídnih], daj. [androídnim], 
tož. [androídne], mest. [pri androídnih], or. [z‿an-
droídnimi] 
ženski: v ednini, im. [androídna], rod. [androídne], daj. 
[androídni], tož. [androídno], mest. [pri androídni], 
or. [z‿androídno]; v dvojini, im. [androídni], rod. 
[androídnih], daj. [androídnima], tož. [androídni], 
mest. [pri androídnih], or. [z‿androídnima]; v množini, 



22

im. [androídne], rod. [androídnih], daj. [androídnim], 
tož. [androídne], mest. [pri androídnih], or. [z‿an-
droídnimi] 
srednji: v ednini, im. [androídno], rod. [androídnega], 
daj. [androídnemu], tož. [androídno], mest. [pri 
androídnem], or. [z‿androídnim]; v dvojini, im. 
[androídni], rod. [androídnih], daj. [androídnima], tož. 
[androídni], mest. [pri androídnih], or. [z‿androídni-
ma]; v množini, im. [androídna], rod. [androídnih], daj. 
[androídnim], tož. [androídna], mest. [pri androídnih], 
or. [z‿androídnimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom -en/-ni: 
iz občnih poimenovanj; Pridevniki z obrazilom 
-en/-ni: iz lastnih imen 
 
angelski -a -o {angelska angelsko} [angelski] prid.  
angelska lepota; motiv angelske glavice s krili 
BESEDNE ZVEZE: angelska nedelja |krščanski praznik; 
prva nedelja v septembru| ◾ angelsko čaščenje/češčenje 
|zvonjenje zjutraj in zvečer; molitev|: Papež je med 
angelskim čaščenjem/češčenjem spregovoril o 
ponižnosti sopomenka angelovo čaščenje/češčenje; 
prim. angelov, Angelski grad, Gospodov (< angel) 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz glagola častiti tvorimo samostalnik 
čaščenje, pod vplivom izročila se zlasti v pomenu ‘izkazovanje 
časti z molitvami ali obredi’ uporablja tudi oblika češčenje.
OBLIKE: moški: v ednini, im. angelski, rod. angelskega, 
daj. angelskemu, tož. angelski (živostno angelskega), 
mest. pri angelskem, or. z angelskim; v dvojini, 
im. angelska, rod. angelskih, daj. angelskima, tož. 
angelska, mest. pri angelskih, or. z angelskima; v 
množini, im. angelski, rod. angelskih, daj. angelskim, 
tož. angelske, mest. pri angelskih, or. z angelskimi 
ženski: v ednini, im. angelska, rod. angelske, daj. 
angelski, tož. angelsko, mest. pri angelski, or. z 
angelsko; v dvojini, im. angelski, rod. angelskih, daj. 
angelskima, tož. angelski, mest. pri angelskih, or. z 
angelskima; v množini, im. angelske, rod. angelskih, 
daj. angelskim, tož. angelske, mest. pri angelskih, or. z 
angelskimi 
srednji: v ednini, im. angelsko, rod. angelskega, daj. 
angelskemu, tož. angelsko, mest. pri angelskem, or. z 
angelskim; v dvojini, im. angelski, rod. angelskih, daj. 
angelskima, tož. angelski, mest. pri angelskih, or. z 
angelskima; v množini, im. angelska, rod. angelskih, 
daj. angelskim, tož. angelska, mest. pri angelskih, or. z 
angelskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ángelski], rod. 
[ángelskega], daj. [ángelskemu], tož. [ángelski] 
(živostno [ángelskega]), mest. [pri ángelskem], 
or. [z‿ángelskim]; v dvojini, im. [ángelska], rod. 
[ángelskih], daj. [ángelskima], tož. [ángelska], mest. 

[pri ángelskih], or. [z‿ángelskima]; v množini, im. 
[ángelski], rod. [ángelskih], daj. [ángelskim], tož. 
[ángelske], mest. [pri ángelskih], or. [z‿ángelskimi] 
ženski: v ednini, im. [ángelska], rod. [ángelske], daj. 
[ángelski], tož. [ángelsko], mest. [pri ángelski], or. 
[z‿ángelsko]; v dvojini, im. [ángelski], rod. [ángelskih], 
daj. [ángelskima], tož. [ángelski], mest. [pri ángelskih], 
or. [z‿ángelskima]; v množini, im. [ángelske], rod. 
[ángelskih], daj. [ángelskim], tož. [ángelske], mest. [pri 
ángelskih], or. [z‿ángelskimi] 
srednji: v ednini, im. [ángelsko], rod. [ángelskega], daj. 
[ángelskemu], tož. [ángelsko], mest. [pri ángelskem], 
or. [z‿ángelskim]; v dvojini, im. [ángelski], rod. 
[ángelskih], daj. [ángelskima], tož. [ángelski], mest. 
[pri ángelskih], or. [z‿ángelskima]; v množini, im. 
[ángelska], rod. [ángelskih], daj. [ángelskim], tož. 
[ángelska], mest. [pri ángelskih], or. [z‿ángelskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz občnih poimenovanj; Občna poimenova-
nja: prazniki, posebni datumi, dnevi in meseci 
 
Angers -a {Angersa} [anžé, rod. anžêja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: vikont Angersa; V 17. stoletju se je 
v Angersu naselila kraljica mati; kot prilastek Pozimi 
se severno od mesta Angers zbirajo ptice selivke 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Angersu 
Od kod? iz Angersa 
Kam? v Angers 

BESEDOTVORJE: Angersčan [anžêjčan], Angersčanka 
[anžêjčanka]; Angersčanov [anžêjčanov-], An-
gersčankin [anžêjčankin]; angerski [anžêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Angers, rod. Angersa, daj. Angersu, 
tož. Angers, mest. pri Angersu, or. z Angersom in z 
Angersem 
IZGOVOR: v ednini, im. [anžé], rod. [anžêja], daj. [anžêju], 
tož. [anžé], mest. [pri anžêju], or. [z‿anžêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Anglo-Američan -a {Anglo-Američana} [ánglo-a-
meričán in ánglo-američàn, rod. ánglo-američána] m; 
ime bitja; prebivalsko ime  
|pripadnik zavezniške vojske Angležev in 
Američanov med 2. svetovno vojno|: navadno v 
množini Ko so začeli Anglo-Američani prodirati po 
italijanskem »škornju« navzgor, je Italija kapitulirala 
BESEDOTVORJE: Anglo-Američanov 
OBLIKE: v ednini, im. Anglo-Američan, rod. Anglo-Ame-
ričana, daj. Anglo-Američanu, tož. Anglo-Američana, 
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mest. pri Anglo-Američanu, or. z Anglo-Američanom; 
v dvojini, im. Anglo-Američana, rod. Anglo-Ameri-
čanov, daj. Anglo-Američanoma, tož. Anglo-Ame-
ričana, mest. pri Anglo-Američanih, or. z Anglo-A-
meričanoma; v množini, im. Anglo-Američani, rod. 
Anglo-Američanov, daj. Anglo-Američanom, tož. 
Anglo-Američane, mest. pri Anglo-Američanih, or. z 
Anglo-Američani 
IZGOVOR: v ednini, im. [ánglo-američán] in [ánglo-ame-
ričàn], rod. [ánglo-američána], daj. [ánglo-američánu], 
tož. [ánglo-američána], mest. [pri ánglo-američánu], 
or. [z‿ánglo-američánom]; v dvojini, im. [ánglo-ame-
ričána], rod. [ánglo-američáno], daj. [ánglo-američá-
noma], tož. [ánglo-američána], mest. [pri ánglo-ame-
ričánih], or. [z‿ánglo-američánoma]; v množini, im. 
[ánglo-američáni], rod. [ánglo-američáno], daj. [án-
glo-američánom], tož. [ánglo-američáne], mest. [pri 
ánglo-američánih], or. [z‿ánglo-američáni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Tvorjenke: samostalniške 
tvorjenke 
 
Angoulême -ma {Angoulêma} [angulêm, rod. 
angulêma] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Angoulême leži v Novi Akvitaniji; 
Obiskali smo mestno hišo v Angoulêmu; kot prilastek 
festival stripa v francoskem mestu Angoulême 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Angoulêmu 
Od kod? iz Angoulêma 
Kam? v Angoulême 

BESEDOTVORJE: Angoulêmčan, Angoulêmčanka; An-
goulêmčanov, Angoulêmčankin; angoulêmski 
OBLIKE: v ednini, im. Angoulême, rod. Angoulêma, daj. 
Angoulêmu, tož. Angoulême, mest. pri Angoulêmu, or. 
z Angoulêmom 
IZGOVOR: v ednini, im. [angulêm], rod. [angulêma], daj. 
[angulêmu], tož. [angulêm], mest. [pri angulêmu], or. 
[z‿angulêmom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Angvila -e {Angvile} [angvíla, rod. angvíle] ž; 
zemljepisno ime  
|polno ime Angvila|; |odvisno ozemlje Združenega 
kraljestva|: davčna oaza na Angvili; kot prilastek 
počitnice na otoku Angvila; ◎ angl. Anguilla 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Angvili 
Od kod? z Angvile 
Kam? na Angvilo 

BESEDOTVORJE: Angvilec, Angvilka; Angvilčev, 

Angvilkin; angvilski 
OBLIKE: v ednini, im. Angvila, rod. Angvile, daj. Angvili, 
tož. Angvilo, mest. pri Angvili, or. z Angvilo 
IZGOVOR: v ednini, im. [angvíla], rod. [angvíle], daj. 
[angvíli], tož. [angvílo], mest. [pri angvíli], or. 
[z‿angvílo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
angvilski -a -o {angvilska angvilsko} [angvílski] 
prid.  
angvilsko podjetje (< Angvila) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. angvilski, rod. angvilskega, 
daj. angvilskemu, tož. angvilski (živostno angvilskega), 
mest. pri angvilskem, or. z angvilskim; v dvojini, im. 
angvilska, rod. angvilskih, daj. angvilskima, tož. 
angvilska, mest. pri angvilskih, or. z angvilskima; v 
množini, im. angvilski, rod. angvilskih, daj. angvilskim, 
tož. angvilske, mest. pri angvilskih, or. z angvilskimi 
ženski: v ednini, im. angvilska, rod. angvilske, daj. 
angvilski, tož. angvilsko, mest. pri angvilski, or. z 
angvilsko; v dvojini, im. angvilski, rod. angvilskih, daj. 
angvilskima, tož. angvilski, mest. pri angvilskih, or. z 
angvilskima; v množini, im. angvilske, rod. angvilskih, 
daj. angvilskim, tož. angvilske, mest. pri angvilskih, or. 
z angvilskimi 
srednji: v ednini, im. angvilsko, rod. angvilskega, daj. 
angvilskemu, tož. angvilsko, mest. pri angvilskem, or. 
z angvilskim; v dvojini, im. angvilski, rod. angvilskih, 
daj. angvilskima, tož. angvilski, mest. pri angvilskih, 
or. z angvilskima; v množini, im. angvilska, rod. 
angvilskih, daj. angvilskim, tož. angvilska, mest. pri 
angvilskih, or. z angvilskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [angvílski], rod. 
[angvílskega], daj. [angvílskemu], tož. [angvílski] 
(živostno [angvílskega]), mest. [pri angvílskem], 
or. [z‿angvílskim]; v dvojini, im. [angvílska], rod. 
[angvílskih], daj. [angvílskima], tož. [angvílska], mest. 
[pri angvílskih], or. [z‿angvílskima]; v množini, im. 
[angvílski], rod. [angvílskih], daj. [angvílskim], tož. 
[angvílske], mest. [pri angvílskih], or. [z‿angvílskimi] 
ženski: v ednini, im. [angvílska], rod. [angvílske], daj. 
[angvílski], tož. [angvílsko], mest. [pri angvílski], 
or. [z‿angvílsko]; v dvojini, im. [angvílski], rod. 
[angvílskih], daj. [angvílskima], tož. [angvílski], mest. 
[pri angvílskih], or. [z‿angvílskima]; v množini, im. 
[angvílske], rod. [angvílskih], daj. [angvílskim], tož. 
[angvílske], mest. [pri angvílskih], or. [z‿angvílskimi] 
srednji: v ednini, im. [angvílsko], rod. [angvílskega], 
daj. [angvílskemu], tož. [angvílsko], mest. [pri 
angvílskem], or. [z‿angvílskim]; v dvojini, im. 
[angvílski], rod. [angvílskih], daj. [angvílskima], tož. 
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[angvílski], mest. [pri angvílskih], or. [z‿angvílski-
ma]; v množini, im. [angvílska], rod. [angvílskih], daj. 
[angvílskim], tož. [angvílska], mest. [pri angvílskih], 
or. [z‿angvílskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Anjou -ja {Anjouja} [anžú, rod. anžúja] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v Franciji|: Odpeljali smo se v Anjou, ki leži 
južno od Lyona; dvorec v Anjouju; kot prilastek ogled 
mesta Anjou; prim. Anžu, Anžujec1, Anžuvinec 
NORMATIVNO POJASNILO: S podomačeno obliko imena 
označujemo pokrajino Anžu.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Anjouju 
Od kod? iz Anjouja 
Kam? v Anjou 

BESEDOTVORJE: Anjoujčan [anžújčan], Anjoujčanka 
[anžújčanka]; Anjoujčanov [anžújčanov-], Anjou-
jčankin [anžújčankin]; anjoujski [anžújski] 
OBLIKE: v ednini, im. Anjou, rod. Anjouja, daj. Anjouju, 
tož. Anjou, mest. pri Anjouju, or. z Anjoujem 
IZGOVOR: v ednini, im. [anžú], rod. [anžúja], daj. [anžúju], 
tož. [anžú], mest. [pri anžúju], or. [z‿anžújem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Antaj -a {Antaja} [antáj, rod. antája] m; ime bitja; 
osebno ime  
|grška bajeslovna oseba, sin Pozejdona in Gaje|: 
Velikanu Antaju se je ob stiku z zemljo vrnila moč; 
◎ stgr. Ἀνταῖος, prečrkovano Antaîos 
BESEDOTVORJE: Antajev 
OBLIKE: v ednini, im. Antaj, rod. Antaja, daj. Antaju, tož. 
Antaja, mest. pri Antaju, or. z Antajem; v dvojini, im. 
Antaja, rod. Antajev, daj. Antajema, tož. Antaja, mest. 
pri Antajih, or. z Antajema; v množini, im. Antaji, rod. 
Antajev, daj. Antajem, tož. Antaje, mest. pri Antajih, 
or. z Antaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [antáj], rod. [antája], daj. [antáju], 
tož. [antája], mest. [pri antáju], or. [z‿antájem]; v 
dvojini, im. [antája], rod. [antáje], daj. [antájema], tož. 
[antája], mest. [pri antájih], or. [z‿antájema]; v množini, 
im. [antáji], rod. [antáje], daj. [antájem], tož. [antáje], 
mest. [pri antájih], or. [z‿antáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena mitoloških 
bitij 
 

Antajev -a -o {Antajeva Antajevo} [antáje, ž. 
antájeva, s. antájevo] prid.  
Antajeva moč (< Antaj) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Antajev, rod. Antajevega, 
daj. Antajevemu, tož. Antajev (živostno Antajevega), 
mest. pri Antajevem, or. z Antajevim; v dvojini, 
im. Antajeva, rod. Antajevih, daj. Antajevima, tož. 
Antajeva, mest. pri Antajevih, or. z Antajevima; v 
množini, im. Antajevi, rod. Antajevih, daj. Antajevim, 
tož. Antajeve, mest. pri Antajevih, or. z Antajevimi 
ženski: v ednini, im. Antajeva, rod. Antajeve, daj. 
Antajevi, tož. Antajevo, mest. pri Antajevi, or. z 
Antajevo; v dvojini, im. Antajevi, rod. Antajevih, daj. 
Antajevima, tož. Antajevi, mest. pri Antajevih, or. z 
Antajevima; v množini, im. Antajeve, rod. Antajevih, 
daj. Antajevim, tož. Antajeve, mest. pri Antajevih, or. z 
Antajevimi 
srednji: v ednini, im. Antajevo, rod. Antajevega, daj. 
Antajevemu, tož. Antajevo, mest. pri Antajevem, or. z 
Antajevim; v dvojini, im. Antajevi, rod. Antajevih, daj. 
Antajevima, tož. Antajevi, mest. pri Antajevih, or. z 
Antajevima; v množini, im. Antajeva, rod. Antajevih, 
daj. Antajevim, tož. Antajeva, mest. pri Antajevih, or. z 
Antajevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [antáje], rod. 
[antájevega], daj. [antájevemu], tož. [antáje] 
(živostno [antájevega]), mest. [pri antájevem], 
or. [z‿antájevim]; v dvojini, im. [antájeva], rod. 
[antájevih], daj. [antájevima], tož. [antájeva], mest. 
[pri antájevih], or. [z‿antájevima]; v množini, im. 
[antájevi], rod. [antájevih], daj. [antájevim], tož. 
[antájeve], mest. [pri antájevih], or. [z‿antájevimi] 
ženski: v ednini, im. [antájeva], rod. [antájeve], daj. 
[antájevi], tož. [antájevo], mest. [pri antájevi], or. 
[z‿antájevo]; v dvojini, im. [antájevi], rod. [antájevih], 
daj. [antájevima], tož. [antájevi], mest. [pri antájevih], 
or. [z‿antájevima]; v množini, im. [antájeve], rod. 
[antájevih], daj. [antájevim], tož. [antájeve], mest. [pri 
antájevih], or. [z‿antájevimi] 
srednji: v ednini, im. [antájevo], rod. [antájevega], daj. 
[antájevemu], tož. [antájevo], mest. [pri antájevem], or. 
[z‿antájevim]; v dvojini, im. [antájevi], rod. [antájevih], 
daj. [antájevima], tož. [antájevi], mest. [pri antájevih], 
or. [z‿antájevima]; v množini, im. [antájeva], rod. 
[antájevih], daj. [antájevim], tož. [antájeva], mest. [pri 
antájevih], or. [z‿antájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Antej -a {Anteja} [antêj, rod. antêja tudi ántej, rod. 
ánteja] m; ime bitja; osebno ime  
|grška bajeslovna oseba, sin Pozejdona in Gaje|; ◎ 
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stgr. Ἀνταῖος, prečrkovano Antaîos; gl. Antaj 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena mitoloških 
bitij 
 
Antibes -a {Antibesa} [antíp, rod. antíba] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Picassov muzej v Antibesu; Cesta 
med Antibesom in Grenoblom spada med najlepše 
cestne odseke v Franciji; kot prilastek Počitniške 
dneve preživlja v provansalskem mestu Antibes 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Antibesu 
Od kod? iz Antibesa 
Kam? v Antibes 

BESEDOTVORJE: Antibesčan [antípčan], Antibesčanka 
[antípčanka]; Antibesčanov [antípčanov-], Anti-
besčankin [antípčankin]; antibeski [antípski] 
OBLIKE: v ednini, im. Antibes, rod. Antibesa, daj. 
Antibesu, tož. Antibes, mest. pri Antibesu, or. z 
Antibesom 
IZGOVOR: v ednini, im. [antíp], rod. [antíba], daj. [antíbu], 
tož. [antíp], mest. [pri antíbu], or. [z‿antíbom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Anzelm -a {Anzelma} [anzélm in anzéləm, rod. 
anzélma] m; ime bitja; osebno ime  
|moško ime|: Prišel je s sinovoma Anzelmom in 
Edvardom; prim. Anzelm Canterburyjski 
BESEDOTVORJE: Anzelmov 
OBLIKE: v ednini, im. Anzelm, rod. Anzelma, daj. 
Anzelmu, tož. Anzelma, mest. pri Anzelmu, or. z 
Anzelmom; v dvojini, im. Anzelma, rod. Anzelmov, daj. 
Anzelmoma, tož. Anzelma, mest. pri Anzelmih, or. z 
Anzelmoma; v množini, im. Anzelmi, rod. Anzelmov, 
daj. Anzelmom, tož. Anzelme, mest. pri Anzelmih, or. 
z Anzelmi 
IZGOVOR: v ednini, im. [anzélm] in [anzéləm], rod. 
[anzélma], daj. [anzélmu], tož. [anzélma], mest. [pri 
anzélmu], or. [z‿anzélmom]; v dvojini, im. [anzélma], 
rod. [anzélmo], daj. [anzélmoma], tož. [anzélma], 
mest. [pri anzélmih], or. [z‿anzélmoma]; v množini, 
im. [anzélmi], rod. [anzélmo], daj. [anzélmom], tož. 
[anzélme], mest. [pri anzélmih], or. [z‿anzélmi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Apijev -a -o {Apijeva Apijevo} [ápije, ž. ápijeva, s. 
ápijevo] prid.  
Eden večjih Apijevih dosežkov je bila gradnja 

rimskega vodovoda; prim. Apijeva cesta 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Apijev, rod. Apijevega, daj. 
Apijevemu, tož. Apijev (živostno Apijevega), mest. 
pri Apijevem, or. z Apijevim; v dvojini, im. Apijeva, 
rod. Apijevih, daj. Apijevima, tož. Apijeva, mest. pri 
Apijevih, or. z Apijevima; v množini, im. Apijevi, 
rod. Apijevih, daj. Apijevim, tož. Apijeve, mest. pri 
Apijevih, or. z Apijevimi 
ženski: v ednini, im. Apijeva, rod. Apijeve, daj. Apijevi, 
tož. Apijevo, mest. pri Apijevi, or. z Apijevo; v dvojini, 
im. Apijevi, rod. Apijevih, daj. Apijevima, tož. Apijevi, 
mest. pri Apijevih, or. z Apijevima; v množini, im. 
Apijeve, rod. Apijevih, daj. Apijevim, tož. Apijeve, 
mest. pri Apijevih, or. z Apijevimi 
srednji: v ednini, im. Apijevo, rod. Apijevega, daj. 
Apijevemu, tož. Apijevo, mest. pri Apijevem, or. 
z Apijevim; v dvojini, im. Apijevi, rod. Apijevih, 
daj. Apijevima, tož. Apijevi, mest. pri Apijevih, or. 
z Apijevima; v množini, im. Apijeva, rod. Apijevih, 
daj. Apijevim, tož. Apijeva, mest. pri Apijevih, or. z 
Apijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ápije], rod. [ápijevega], 
daj. [ápijevemu], tož. [ápije] (živostno [ápijevega]), 
mest. [pri ápijevem], or. [z‿ápijevim]; v dvojini, 
im. [ápijeva], rod. [ápijevih], daj. [ápijevima], tož. 
[ápijeva], mest. [pri ápijevih], or. [z‿ápijevima]; v 
množini, im. [ápijevi], rod. [ápijevih], daj. [ápijevim], 
tož. [ápijeve], mest. [pri ápijevih], or. [z‿ápijevimi] 
ženski: v ednini, im. [ápijeva], rod. [ápijeve], daj. 
[ápijevi], tož. [ápijevo], mest. [pri ápijevi], or. 
[z‿ápijevo]; v dvojini, im. [ápijevi], rod. [ápijevih], 
daj. [ápijevima], tož. [ápijevi], mest. [pri ápijevih], or. 
[z‿ápijevima]; v množini, im. [ápijeve], rod. [ápijevih], 
daj. [ápijevim], tož. [ápijeve], mest. [pri ápijevih], or. 
[z‿ápijevimi] 
srednji: v ednini, im. [ápijevo], rod. [ápijevega], daj. 
[ápijevemu], tož. [ápijevo], mest. [pri ápijevem], or. 
[z‿ápijevim]; v dvojini, im. [ápijevi], rod. [ápijevih], 
daj. [ápijevima], tož. [ápijevi], mest. [pri ápijevih], or. 
[z‿ápijevima]; v množini, im. [ápijeva], rod. [ápijevih], 
daj. [ápijevim], tož. [ápijeva], mest. [pri ápijevih], or. 
[z‿ápijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Apijeva cesta -e -e {Apijeve ceste} [ápijeva césta, 
rod. ápijeve céste] ž; zemljepisno ime  
|cesta v starem in sodobnem Rimu|: Načrte za 
Apijevo cesto je zasnoval Apij Klavdij Slepi; 
miljniki na Apijevi cesti; ◎ lat. Via Appia; prim. Apij 
Klavdij Slepi, Apijev, cesta 
NORMATIVNO POJASNILO: Apijeva cesta je poimenovana po 
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Apiju Klavdiju Slepem, zato je oblika s pridevnikom na -ski 
Apijska cesta, ki se tudi pojavlja v rabi, neustrezna.
OBLIKE: v ednini, im. Apijeva cesta, rod. Apijeve ceste, 
daj. Apijevi cesti, tož. Apijevo cesto, mest. pri Apijevi 
cesti, or. z Apijevo cesto 
IZGOVOR: v ednini, im. [ápijeva césta], rod. [ápijeve 
céste], daj. [ápijevi césti], tož. [ápijevo césto], mest. 
[pri ápijevi césti], or. [z‿ápijevo césto] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Apij Klavdij Slepi -a -a -ega {Apija Klavdija 
Slepega} [ápij kládij slépi, rod. ápija kládija 
slépega] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski državnik, pesnik in pravnik|: V času Apija 
Klavdija Slepega je bil zgrajen prvi rimski akvadukt; 
skrajšano govor Apija Klavdija; ◎ lat. Appius Claudius 
Caecus 
OBLIKE: v ednini, im. Apij Klavdij Slepi, rod. Apija 
Klavdija Slepega, daj. Apiju Klavdiju Slepemu, tož. 
Apija Klavdija Slepega, mest. pri Apiju Klavdiju 
Slepem, or. z Apijem Klavdijem Slepim 
IZGOVOR: v ednini, im. [ápij kládij slépi], rod. [ápija 
kládija slépega], daj. [ápiju kládiju slépemu], tož. 
[ápija kládija slépega], mest. [pri ápiju kládiju 
slépem], or. [z‿ápijem kládijem slépim] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Imena bitij: imena 
s stalnimi pridevki; Imena bitij: imena zgodovinskih 
osebnosti 
 
Apiole Apiol {Apiol} [apíjole, rod. apíjol] ž mn.; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v antičnem Laciju v Italiji|: cesta 
proti Apiolam; ◎ lat. Apiolae 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Apiolah 
Od kod? iz Apiol 
Kam? v Apiole 

BESEDOTVORJE: Apiolčan, Apiolčanka; Apiolčanov, 
Apiolčankin; apiolski 
OBLIKE: v množini, im. Apiole, rod. Apiol, daj. Apiolam, 
tož. Apiole, mest. pri Apiolah, or. z Apiolami 
IZGOVOR: v množini, im. [apíjole], rod. [apíjol], daj. 
[apíjolam], tož. [apíjole], mest. [pri apíjolah], or. 
[z‿apíjolami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 

Arboretum Volčji Potok -a ~ ~ {Arboretuma Volčji 
Potok} [arborétum vôčji pôtok, rod. arborétuma 
vôčji pôtok] m; zemljepisno ime  
|park v Volčjem Potoku pri Kamniku|: razstava buč 
v Arboretumu Volčji Potok; prim. arboretum, Volčji 
Potok1 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Arboretumu Volčji Potok 
Od kod? iz Arboretuma Volčji Potok 
Kam? v Arboretum Volčji Potok 

OBLIKE: v ednini, im. Arboretum Volčji Potok, rod. 
Arboretuma Volčji Potok, daj. Arboretumu Volčji 
Potok, tož. Arboretum Volčji Potok, mest. pri 
Arboretumu Volčji Potok, or. z Arboretumom Volčji 
Potok 
IZGOVOR: v ednini, im. [arborétum vôčji pôtok], rod. 
[arborétuma vôčji pôtok], daj. [arborétumu vôčji 
pôtok], tož. [arborétum vôčji pôtok], mest. [pri 
arborétumu vôčji pôtok], or. [z‿arborétumom 
vôčji pôtok] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: druga 
nekrajevna imena 
aristotelski -a -o {aristotelska aristotelsko} 
[aristótelski] prid.; gl. aristotelovski 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz imen bitij 
 
Arles -a {Arlesa} [árl in árəl, rod. árla] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v Franciji|: Van Gogh je v Arlesu naslikal svoje 
Sončnice; kot prilastek antična nekropola v provansal-
skem mestu Arles 
NORMATIVNO POJASNILO: Nesistemske oz. že v preteklosti 
ustaljene oblike, tj. prebivalski imeni Arležan, Arležanka 
in pridevnik arležanski, se pojavljajo zaradi več francoskih 
umetniških stvaritev (drama, balet, opera) z naslovom 
Arležanka in Arležanska suita.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Arlesu 
Od kod? iz Arlesa 
Kam? v Arles 

BESEDOTVORJE: Arležan [arležán/arležàn] in Arlesčan 
[árlčan/árəlčan], Arležanka [arležánka] in Arlesčanka 
[árlčanka/árəlčanka]; Arležanov [arležánov-] in 
Arlesčanov [árlčanov-/árəlčanov-], Arležankin 
[arležánkin] in Arlesčankin [árlčankin/árəlčankin]; 
arlski [árlski/árəlski] tudi arležanski [arležánski] tudi 
arleski [árlski/árəlski] 
OBLIKE: v ednini, im. Arles, rod. Arlesa, daj. Arlesu, tož. 
Arles, mest. pri Arlesu, or. z Arlesom 
IZGOVOR: v ednini, im. [árl] in [árəl], rod. [árla], daj. [árlu], 
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tož. [árl] in [árəl], mest. [pri árlu], or. [z‿árlom] 
StATUS: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
 
Arras -a {Arrasa} [arás, rod. arása] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Na območju Arrasa je potekala bitka 
med nemškimi, francoskimi in britanskimi oklepnimi 
enotami; sprehod po Arrasu; kot prilastek Kako se 
imenuje zgodovinska pokrajina v severni Franciji z 
glavnim mestom Arras? 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Arrasu 
Od kod? iz Arrasa 
Kam? v Arras 

BESEDOTVORJE: Arrašan, Arrašanka; Arrašanov, 
Arrašankin; arraški 
OBLIKE: v ednini, im. Arras, rod. Arrasa, daj. Arrasu, tož. 
Arras, mest. pri Arrasu, or. z Arrasom 
IZGOVOR: v ednini, im. [arás], rod. [arása], daj. [arásu], tož. 
[arás], mest. [pri arásu], or. [z‿arásom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
arteški -a -o {arteška arteško} [artéški] prid.  
|nanašajoč se na vodo, ki leži pod nepropustnimi 
plastmi zemlje|: območje z arteškimi izviri; črpanje 
podtalnice iz arteških vodnjakov; zaloga arteške 
vode podtalnice 
BESEDNE ZVEZE: arteški gonič |pasja pasma|; prim. Velika 
arteška kotlina 
NORMATIVNO POJASNILO: V preteklosti se je iz nizozemske-
ga imena Artesië uveljavila podomačena pridevniška oblika 
arteški, ki je danes rabljena le v stalnih besednih zvezah 
(arteški gonič, arteški vodnjak, arteška voda) in imenu Velika 
arteška kotlina.
OBLIKE: moški: v ednini, im. arteški, rod. arteškega, daj. 
arteškemu, tož. arteški (živostno arteškega), mest. pri 
arteškem, or. z arteškim; v dvojini, im. arteška, rod. 
arteških, daj. arteškima, tož. arteška, mest. pri arteških, 
or. z arteškima; v množini, im. arteški, rod. arteških, daj. 
arteškim, tož. arteške, mest. pri arteških, or. z arteškimi 
ženski: v ednini, im. arteška, rod. arteške, daj. arteški, 
tož. arteško, mest. pri arteški, or. z arteško; v dvojini, im. 
arteški, rod. arteških, daj. arteškima, tož. arteški, mest. 
pri arteških, or. z arteškima; v množini, im. arteške, rod. 
arteških, daj. arteškim, tož. arteške, mest. pri arteških, 
or. z arteškimi 
srednji: v ednini, im. arteško, rod. arteškega, daj. 
arteškemu, tož. arteško, mest. pri arteškem, or. z 
arteškim; v dvojini, im. arteški, rod. arteških, daj. 
arteškima, tož. arteški, mest. pri arteških, or. z 
arteškima; v množini, im. arteška, rod. arteških, daj. 
arteškim, tož. arteška, mest. pri arteških, or. z arteškimi 

IZGOVOR: moški: v ednini, im. [artéški], rod. [artéškega], 
daj. [artéškemu], tož. [artéški] (živostno [artéškega]), 
mest. [pri artéškem], or. [z‿artéškim]; v dvojini, 
im. [artéška], rod. [artéških], daj. [artéškima], tož. 
[artéška], mest. [pri artéških], or. [z‿artéškima]; v 
množini, im. [artéški], rod. [artéških], daj. [artéškim], 
tož. [artéške], mest. [pri artéških], or. [z‿artéškimi] 
ženski: v ednini, im. [artéška], rod. [artéške], daj. 
[artéški], tož. [artéško], mest. [pri artéški], or. 
[z‿artéško]; v dvojini, im. [artéški], rod. [artéških], 
daj. [artéškima], tož. [artéški], mest. [pri artéških], or. 
[z‿artéškima]; v množini, im. [artéške], rod. [artéških], 
daj. [artéškim], tož. [artéške], mest. [pri artéških], or. 
[z‿artéškimi] 
srednji: v ednini, im. [artéško], rod. [artéškega], daj. 
[artéškemu], tož. [artéško], mest. [pri artéškem], or. 
[z‿artéškim]; v dvojini, im. [artéški], rod. [artéških], 
daj. [artéškima], tož. [artéški], mest. [pri artéških], or. 
[z‿artéškima]; v množini, im. [artéška], rod. [artéških], 
daj. [artéškim], tož. [artéška], mest. [pri artéških], or. 
[z‿artéškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
Artois1 -a {Artoisa} [artá, rod. artája] m; zemljepisno 
ime  
|pokrajina v Franciji|: Neuspeh jesenske ofenzive v 
Artoisu leta 1915 je v Franciji povzročil politično 
krizo; Franc I. Francoski se ni želel odpovedati 
suverenosti nad Artoisom/Artoisem; kot prilastek K 
industrijskemu razvoju pokrajine Artois so prispevali 
bogati viri premoga 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Artoisu 
Od kod? iz Artoisa 
Kam? v Artois 

BESEDOTVORJE: Artoisčan, Artoisčanka; Artoisčanov, 
Artoisčankin; artoiski 
OBLIKE: v ednini, im. Artois, rod. Artoisa, daj. Artoisu, tož. 
Artois, mest. pri Artoisu, or. z Artoisom in z Artoisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [artá], rod. [artája], daj. 
[artáju], tož. [artá], mest. [pri artáju], or. 
[z‿artájem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (naravne ter upravne pokrajine, dežele in 
regije); Francoščina 
 
artoiski -a -o {artoiska artoisko} [artájski] prid.  
artoiski grof; artoiska zgodovina; prim. arteški (< 
Artois1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. artoiski, rod. artoiskega, daj. 
artoiskemu, tož. artoiski (živostno artoiskega), mest. 
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pri artoiskem, or. z artoiskim; v dvojini, im. artoiska, 
rod. artoiskih, daj. artoiskima, tož. artoiska, mest. pri 
artoiskih, or. z artoiskima; v množini, im. artoiski, 
rod. artoiskih, daj. artoiskim, tož. artoiske, mest. pri 
artoiskih, or. z artoiskimi 
ženski: v ednini, im. artoiska, rod. artoiske, daj. artoiski, 
tož. artoisko, mest. pri artoiski, or. z artoisko; v dvojini, 
im. artoiski, rod. artoiskih, daj. artoiskima, tož. artoiski, 
mest. pri artoiskih, or. z artoiskima; v množini, im. 
artoiske, rod. artoiskih, daj. artoiskim, tož. artoiske, 
mest. pri artoiskih, or. z artoiskimi 
srednji: v ednini, im. artoisko, rod. artoiskega, daj. 
artoiskemu, tož. artoisko, mest. pri artoiskem, or. 
z artoiskim; v dvojini, im. artoiski, rod. artoiskih, 
daj. artoiskima, tož. artoiski, mest. pri artoiskih, or. 
z artoiskima; v množini, im. artoiska, rod. artoiskih, 
daj. artoiskim, tož. artoiska, mest. pri artoiskih, or. z 
artoiskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [artájski], rod. 
[artájskega], daj. [artájskemu], tož. [artájski] 
(živostno [artájskega]), mest. [pri artájskem], 
or. [z‿artájskim]; v dvojini, im. [artájska], rod. 
[artájskih], daj. [artájskima], tož. [artájska], mest. 
[pri artájskih], or. [z‿artájskima]; v množini, im. 
[artájski], rod. [artájskih], daj. [artájskim], tož. 
[artájske], mest. [pri artájskih], or. [z‿artájskimi] 
ženski: v ednini, im. [artájska], rod. [artájske], daj. 
[artájski], tož. [artájsko], mest. [pri artájski], 
or. [z‿artájsko]; v dvojini, im. [artájski], rod. 
[artájskih], daj. [artájskima], tož. [artájski], mest. 
[pri artájskih], or. [z‿artájskima]; v množini, im. 
[artájske], rod. [artájskih], daj. [artájskim], tož. 
[artájske], mest. [pri artájskih], or. [z‿artájskimi] 
srednji: v ednini, im. [artájsko], rod. [artájskega], daj. 
[artájskemu], tož. [artájsko], mest. [pri artájskem], 
or. [z‿artájskim]; v dvojini, im. [artájski], rod. 
[artájskih], daj. [artájskima], tož. [artájski], mest. 
[pri artájskih], or. [z‿artájskima]; v množini, im. 
[artájska], rod. [artájskih], daj. [artájskim], tož. 
[artájska], mest. [pri artájskih], or. [z‿artájskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Aruba -e {Arube} [arúba, rod. arúbe] ž; zemljepisno 
ime  
|polno ime Aruba|; |odvisno ozemlje Nizozemske|: 
Prestolnica Arube je Oranjestad; Nizozemci so 
Arubo zavzeli leta 1630; kot prilastek farma nojev na 
otoku Aruba; ◎ niz. Aruba, papiam. Aruba 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Arubi in v Arubi 
Od kod? z Arube in iz Arube 

Kam? na Arubo in v Arubo 
BESEDOTVORJE: Arubčan, Arubčanka; Arubčanov, 
Arubčankin; arubski 
OBLIKE: v ednini, im. Aruba, rod. Arube, daj. Arubi, tož. 
Arubo, mest. pri Arubi, or. z Arubo 
IZGOVOR: v ednini, im. [arúba], rod. [arúbe], daj. [arúbi], 
tož. [arúbo], mest. [pri arúbi], or. [z‿arúbo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Askanij -a {Askanija} [askánij, rod. askánija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimska bajeslovna oseba|: Kip prikazuje prizor iz 
Eneide, v katerem Enej z Anhizom in Askanijem 
beži iz Troje; ◎ lat. Ascanius; prim. Jul 
BESEDOTVORJE: Askanijev 
OBLIKE: v ednini, im. Askanij, rod. Askanija, daj. 
Askaniju, tož. Askanija, mest. pri Askaniju, or. z 
Askanijem; v dvojini, im. Askanija, rod. Askanijev, daj. 
Askanijema, tož. Askanija, mest. pri Askanijih, or. z 
Askanijema; v množini, im. Askaniji, rod. Askanijev, 
daj. Askanijem, tož. Askanije, mest. pri Askanijih, or. z 
Askaniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [askánij], rod. [askánija], daj. 
[askániju], tož. [askánija], mest. [pri askániju], 
or. [z‿askánijem]; v dvojini, im. [askánija], rod. 
[askánije], daj. [askánijema], tož. [askánija], mest. 
[pri askánijih], or. [z‿askánijema]; v množini, im. 
[askániji], rod. [askánije], daj. [askánijem], tož. 
[askánije], mest. [pri askánijih], or. [z‿askániji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
mitoloških bitij 
 
atelier -ja {atelierja} [ateljé, rod. ateljêja] m  
|delavnica umetnikov|; gl. atelje 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
atelje -ja {ateljeja} [ateljé, rod. ateljêja] m  
|delavnica umetnikov|: arhitekturni, grafični, 
kiparski, slikarski atelje; ustvarjati v ateljeju; hiša z 
ateljejem; ◎ fr. atelier 
BESEDOTVORJE: ateljejski 
OBLIKE: v ednini, im. atelje, rod. ateljeja, daj. ateljeju, tož. 
atelje, mest. pri ateljeju, or. z ateljejem; v dvojini, im. 
ateljeja, rod. ateljejev, daj. ateljejema, tož. ateljeja, 
mest. pri ateljejih, or. z ateljejema; v množini, im. 
ateljeji, rod. ateljejev, daj. ateljejem, tož. ateljeje, mest. 
pri ateljejih, or. z ateljeji 
IZGOVOR: v ednini, im. [ateljé], rod. [ateljêja], daj. 
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[ateljêju], tož. [ateljé], mest. [pri ateljêju], or. 
[z‿ateljêjem]; v dvojini, im. [ateljêja], rod. [ateljêje], 
daj. [ateljêjema], tož. [ateljêja], mest. [pri ateljêjih], or. 
[z‿ateljêjema]; v množini, im. [ateljêji], rod. [ateljêje], 
daj. [ateljêjem], tož. [ateljêje], mest. [pri ateljêjih], or. 
[z‿ateljêji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Atenčan -a {Atenčana} [aténčan, rod. aténčana] m; 
ime bitja; prebivalsko ime  
|prebivalec Aten|: Na Mikonosu, najbolj mondenem 
grškem otoku, si vsak premožen Atenčan želi imeti 
svojo hišo (< Atene) 
BESEDOTVORJE: Atenčanov 
OBLIKE: v ednini, im. Atenčan, rod. Atenčana, daj. 
Atenčanu, tož. Atenčana, mest. pri Atenčanu, or. z 
Atenčanom; v dvojini, im. Atenčana, rod. Atenčanov, 
daj. Atenčanoma, tož. Atenčana, mest. pri Atenčanih, 
or. z Atenčanoma; v množini, im. Atenčani, rod. 
Atenčanov, daj. Atenčanom, tož. Atenčane, mest. pri 
Atenčanih, or. z Atenčani 
IZGOVOR: v ednini, im. [aténčan], rod. [aténčana], daj. 
[aténčanu], tož. [aténčana], mest. [pri aténčanu], 
or. [z‿aténčanom]; v dvojini, im. [aténčana], rod. 
[aténčano], daj. [aténčanoma], tož. [aténčana], mest. 
[pri aténčanih], or. [z‿aténčanoma]; v množini, im. 
[aténčani], rod. [aténčano], daj. [aténčanom], tož. 
[aténčane], mest. [pri aténčanih], or. [z‿aténčani] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: prebivalska 
imena iz krajevnih imen 
 
Atenčanka -e {Atenčanke} [aténčanka, rod. 
aténčanke] ž; ime bitja; prebivalsko ime  
|prebivalka Aten|: film o Atenčanki Lili (< Atene) 
BESEDOTVORJE: Atenčankin 
OBLIKE: v ednini, im. Atenčanka, rod. Atenčanke, daj. 
Atenčanki, tož. Atenčanko, mest. pri Atenčanki, or. z 
Atenčanko; v dvojini, im. Atenčanki, rod. Atenčank, daj. 
Atenčankama, tož. Atenčanki, mest. pri Atenčankah, 
or. z Atenčankama; v množini, im. Atenčanke, rod. 
Atenčank, daj. Atenčankam, tož. Atenčanke, mest. pri 
Atenčankah, or. z Atenčankami 
IZGOVOR: v ednini, im. [aténčanka], rod. [aténčanke], daj. 
[aténčanki], tož. [aténčanko], mest. [pri aténčanki], 
or. [z‿aténčanko]; v dvojini, im. [aténčanki], rod. 
[aténčank], daj. [aténčankama], tož. [aténčanki], mest. 
[pri aténčankah], or. [z‿aténčankama]; v množini, im. 
[aténčanke], rod. [aténčank], daj. [aténčankam], tož. 
[aténčanke], mest. [pri aténčankah], or. [z‿aténčanka-
mi] 

Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: prebivalska 
imena iz krajevnih imen 
 
Auber -ja {Auberja} in Auber -a {Aubera} [prva 
oblika obêr, rod. obêrja] [druga oblika obêr, rod. obêra] 
m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: opere Daniela 
Auberja/Aubera; Scribejevo sodelovanje z 
Auberjem/Auberom 
BESEDOTVORJE: Auberjev [obêrjev-] in Auberov 
[obêrov-] 
OBLIKE: v ednini, im. Auber, rod. Auberja in Aubera, daj. 
Auberju in Auberu, tož. Auberja in Aubera, mest. pri 
Auberju in pri Auberu, or. z Auberjem in z Auberom; 
v dvojini, im. Auberja in Aubera, rod. Auberjev in 
Auberov, daj. Auberjema in Auberoma, tož. Auberja 
in Aubera, mest. pri Auberjih in pri Auberih, or. z 
Auberjema in z Auberoma; v množini, im. Auberji in 
Auberi, rod. Auberjev in Auberov, daj. Auberjem in 
Auberom, tož. Auberje in Aubere, mest. pri Auberjih 
in pri Auberih, or. z Auberji in z Auberi 
IZGOVOR: v ednini, im. [obêr], rod. [obêrja] in [obêra], daj. 
[obêrju] in [obêru], tož. [obêrja] in [obêra], mest. [pri 
obêrju] in [pri obêru], or. [z‿obêrjem] in [z‿obêrom]; 
v dvojini, im. [obêrja] in [obêra], rod. [obêrje] in 
[obêro], daj. [obêrjema] in [obêroma], tož. [obêrja] 
in [obêra], mest. [pri obêrjih] in [pri obêrih], or. 
[z‿obêrjema] in [z‿obêroma]; v množini, im. [obêrji] 
in [obêri], rod. [obêrje] in [obêro], daj. [obêrjem] in 
[obêrom], tož. [obêrje] in [obêre], mest. [pri obêrjih] in 
[pri obêrih], or. [z‿obêrji] in [z‿obêri] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Auberjev -a -o {Auberjeva Auberjevo} in Auberov 
-a -o {Auberova Auberovo} [prva oblika obêrje, ž. 
obêrjeva, s. obêrjevo] [druga oblika obêro, ž. obêrova, 
s. obêrovo] prid.  
Auberjev/Auberov slog; Auberjev/Auberov 
naslednik (< Auber) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Auberjev in Auberov, 
rod. Auberjevega in Auberovega, daj. Auberjevemu 
in Auberovemu, tož. Auberjev in Auberov (živostno 
Auberjevega in Auberovega), mest. pri Auberjevem 
in pri Auberovem, or. z Auberjevim in z Auberovim; 
v dvojini, im. Auberjeva in Auberova, rod. Auberjevih 
in Auberovih, daj. Auberjevima in Auberovima, tož. 
Auberjeva in Auberova, mest. pri Auberjevih in pri 
Auberovih, or. z Auberjevima in z Auberovima; v 
množini, im. Auberjevi in Auberovi, rod. Auberjevih 
in Auberovih, daj. Auberjevim in Auberovim, tož. 
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Auberjeve in Auberove, mest. pri Auberjevih in pri 
Auberovih, or. z Auberjevimi in z Auberovimi 
ženski: v ednini, im. Auberjeva in Auberova, rod. 
Auberjeve in Auberove, daj. Auberjevi in Auberovi, 
tož. Auberjevo in Auberovo, mest. pri Auberjevi 
in pri Auberovi, or. z Auberjevo in z Auberovo; v 
dvojini, im. Auberjevi in Auberovi, rod. Auberovih in 
Auberjevih, daj. Auberjevima in Auberovima, tož. 
Auberjevi in Auberovi, mest. pri Auberjevih in pri 
Auberovih, or. z Auberjevima in z Auberovima; v 
množini, im. Auberjeve in Auberove, rod. Auberjevih 
in Auberovih, daj. Auberjevim in Auberovim, tož. 
Auberjeve in Auberove, mest. pri Auberjevih in pri 
Auberovih, or. z Auberjevimi in z Auberovimi 
srednji: v ednini, im. Auberjevo in Auberovo, rod. 
Auberjevega in Auberovega, daj. Auberjevemu in 
Auberovemu, tož. Auberjevo in Auberovo, mest. pri 
Auberjevem in pri Auberovem, or. z Auberjevim in 
z Auberovim; v dvojini, im. Auberjevi in Auberovi, 
rod. Auberjevih in Auberovih, daj. Auberjevima in 
Auberovima, tož. Auberjevi in Auberovi, mest. pri 
Auberjevih in pri Auberovih, or. z Auberjevima in z 
Auberovima; v množini, im. Auberjeva in Auberova, 
rod. Auberjevih in Auberovih, daj. Auberjevim in 
Auberovim, tož. Auberjeva in Auberova, mest. pri 
Auberjevih in pri Auberovih, or. z Auberjevimi in z 
Auberovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [obêrje] in [obêro], 
rod. [obêrjevega] in [obêrovega], daj. [obêrjevemu] 
in [obêrovemu], tož. [obêrje] in [obêro] (živostno 
[obêrjevega] in [obêrovega]), mest. [pri obêrjevem] in 
[pri obêrovem], or. [z‿obêrjevim] in [z‿obêrovim]; 
v dvojini, im. [obêrjeva] in [obêrova], rod. [obêrjevih] 
in [obêrovih], daj. [obêrjevima] in [obêrovima], tož. 
[obêrjeva] in [obêrova], mest. [pri obêrjevih] in [pri 
obêrovih], or. [z‿obêrjevima] in [z‿obêrovima]; v 
množini, im. [obêrjevi] in [obêrovi], rod. [obêrjevih] 
in [obêrovih], daj. [obêrjevim] in [obêrovim], tož. 
[obêrjeve] in [obêrove], mest. [pri obêrjevih] in [pri 
obêrovih], or. [z‿obêrjevimi] in [z‿obêrovimi] 
ženski: v ednini, im. [obêrjeva] in [obêrova], rod. 
[obêrjeve] in [obêrove], daj. [obêrjevi] in [obêrovi], 
tož. [obêrjevo] in [obêrovo], mest. [pri obêrjevi] in [pri 
obêrovi], or. [z‿obêrjevo] in [z‿obêrovo]; v dvojini, im. 
[obêrjevi] in [obêrovi], rod. [obêrjevih] in [obêrovih], 
daj. [obêrjevima] in [obêrovima], tož. [obêrjevi] in 
[obêrovi], mest. [pri obêrjevih] in [pri obêrovih], 
or. [z‿obêrjevima] in [z‿obêrovima]; v množini, im. 
[obêrjeve] in [obêrove], rod. [obêrjevih] in [obêrovih], 
daj. [obêrjevim] in [obêrovim], tož. [obêrjeve] in 
[obêrove], mest. [pri obêrjevih] in [pri obêrovih], or. 
[z‿obêrjevimi] in [z‿obêrovimi] 
srednji: v ednini, im. [obêrjevo] in [obêrovo], rod. 

[obêrjevega] in [obêrovega], daj. [obêrjevemu] in 
[obêrovemu], tož. [obêrjevo] in [obêrovo], mest. [pri 
obêrjevem] in [pri obêrovem], or. [z‿obêrjevim] in 
[z‿obêrovim]; v dvojini, im. [obêrjevi] in [obêrovi], 
rod. [obêrjevih] in [obêrovih], daj. [obêrjevima] in 
[obêrovima], tož. [obêrjevi] in [obêrovi], mest. [pri 
obêrjevih] in [pri obêrovih], or. [z‿obêrjevima] in 
[z‿obêrovima]; v množini, im. [obêrjeva] in [obêrova], 
rod. [obêrjevih] in [obêrovih], daj. [obêrjevim] in 
[obêrovim], tož. [obêrjeva] in [obêrova], mest. [pri 
obêrjevih] in [pri obêrovih], or. [z‿obêrjevimi] in 
[z‿obêrovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Auberov prid.; gl. Auberjev 
 
Aubervilliers -a {Aubervilliersa} [oberviljé, rod. 
oberviljêja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: gledališče v Aubervilliersu; 
kulturni vrt med Parizom in Aubervilliersom/Au-
bervilliersem; kot prilastek Prenočili smo v pariškem 
predmestju Aubervilliers 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Aubervilliersu 
Od kod? iz Aubervilliersa 
Kam? v Aubervilliers 

BESEDOTVORJE: Aubervilliersčan [oberviljêjčan], Auber-
villiersčanka [oberviljêjčanka]; Aubervilliersčanov 
[oberviljêjčanov-], Aubervilliersčankin [obervi-
ljêjčankin]; aubervillierski [oberviljêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Aubervilliers, rod. Aubervilliersa, 
daj. Aubervilliersu, tož. Aubervilliers, mest. pri Auber-
villiersu, or. z Aubervilliersom in z Aubervilliersem 
IZGOVOR: v ednini, im. [oberviljé], rod. [oberviljêja], daj. 
[oberviljêju], tož. [oberviljé], mest. [pri oberviljêju], 
or. [z‿oberviljêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Audin -a -o {Audina Audino} [ódin] prid.  
Audin zaročenec (< Aude1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Audin, rod. Audinega, daj. 
Audinemu, tož. Audin (živostno Audinega), mest. 
pri Audinem, or. z Audinim; v dvojini, im. Audina, 
rod. Audinih, daj. Audinima, tož. Audina, mest. pri 
Audinih, or. z Audinima; v množini, im. Audini, rod. 
Audinih, daj. Audinim, tož. Audine, mest. pri Audinih, 
or. z Audinimi 
ženski: v ednini, im. Audina, rod. Audine, daj. Audini, 
tož. Audino, mest. pri Audini, or. z Audino; v dvojini, 
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im. Audini, rod. Audinih, daj. Audinima, tož. Audini, 
mest. pri Audinih, or. z Audinima; v množini, im. 
Audine, rod. Audinih, daj. Audinim, tož. Audine, mest. 
pri Audinih, or. z Audinimi 
srednji: v ednini, im. Audino, rod. Audinega, daj. 
Audinemu, tož. Audino, mest. pri Audinem, or. 
z Audinim; v dvojini, im. Audini, rod. Audinih, 
daj. Audinima, tož. Audini, mest. pri Audinih, or. 
z Audinima; v množini, im. Audina, rod. Audinih, 
daj. Audinim, tož. Audina, mest. pri Audinih, or. z 
Audinimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ódin], rod. [ódinega], 
daj. [ódinemu], tož. [ódin] (živostno [ódinega]), mest. 
[pri ódinem], or. [z‿ódinim]; v dvojini, im. [ódina], 
rod. [ódinih], daj. [ódinima], tož. [ódina], mest. [pri 
ódinih], or. [z‿ódinima]; v množini, im. [ódini], rod. 
[ódinih], daj. [ódinim], tož. [ódine], mest. [pri ódinih], 
or. [z‿ódinimi] 
ženski: v ednini, im. [ódina], rod. [ódine], daj. [ódini], 
tož. [ódino], mest. [pri ódini], or. [z‿ódino]; v dvojini, 
im. [ódini], rod. [ódinih], daj. [ódinima], tož. [ódini], 
mest. [pri ódinih], or. [z‿ódinima]; v množini, im. 
[ódine], rod. [ódinih], daj. [ódinim], tož. [ódine], mest. 
[pri ódinih], or. [z‿ódinimi] 
srednji: v ednini, im. [ódino], rod. [ódinega], daj. 
[ódinemu], tož. [ódino], mest. [pri ódinem], or. 
[z‿ódinim]; v dvojini, im. [ódini], rod. [ódinih], 
daj. [ódinima], tož. [ódini], mest. [pri ódinih], or. 
[z‿ódinima]; v množini, im. [ódina], rod. [ódinih], 
daj. [ódinim], tož. [ódina], mest. [pri ódinih], or. 
[z‿ódinimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Auger -a {Augera} in Auger -ja {Augerja} [ožé, rod. 
ožêja] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski fizik|: raziskave Pierra Victorja 
Augera/Augerja; Observatorij je poimenovan po 
francoskem fiziku Pierru Augeru/Augerju 
BESEDOTVORJE: Augerov [ožêjev-] in Augerev [ožêjev-] 
in Augerjev [ožêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Auger, rod. Augera in Augerja, daj. 
Augeru in Augerju, tož. Augera in Augerja, mest. pri 
Augeru in pri Augerju, or. z Augerom in z Augerem 
in z Augerjem; v dvojini, im. Augera in Augerja, rod. 
Augerov in Augerev in Augerjev, daj. Augeroma in 
Augerema in Augerjema, tož. Augera in Augerja, 
mest. pri Augerih in pri Augerjih, or. z Augeroma in 
z Augerema in z Augerjema; v množini, im. Augeri 
in Augerji, rod. Augerov in Augerev in Augerjev, 
daj. Augerom in Augerem in Augerjem, tož. Augere 
in Augerje, mest. pri Augerih in pri Augerjih, or. z 

Augeri in z Augerji 
IZGOVOR: v ednini, im. [ožé], rod. [ožêja], daj. [ožêju], tož. 
[ožêja], mest. [pri ožêju], or. [z‿ožêjem]; v dvojini, im. 
[ožêja], rod. [ožêje], daj. [ožêjema], tož. [ožêja], mest. 
[pri ožêjih], or. [z‿ožêjema]; v množini, im. [ožêji], rod. 
[ožêje], daj. [ožêjem], tož. [ožêje], mest. [pri ožêjih], 
or. [z‿ožêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Augerev prid.; gl. Augerov 
 
Augerjev prid.; gl. Augerov 
 
Augerov -a -o {Augerova Augerovo} in Augerev 
-a -o {Augereva Augerevo} in Augerjev -a -o 
{Augerjeva Augerjevo} [ožêje, ž. ožêjeva, s. 
ožêjevo] prid.  
Raziskovalci so izvajali Augerovim/Augerevim/
Augerjevim podobne poskuse; Augerovo/Augerevo/
Augerjevo odkritje 
BESEDNE ZVEZE: le s pridevnikom Augerjev v zvezi Augerjeva 
elektronska spektroskopija |analitična tehnika v kemiji, 
poimenovana po Pierru Augeru/Augerju| (< Auger) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Augerov in Augerev 
in Augerjev, rod. Augerovega in Augerevega in 
Augerjevega, daj. Augerovemu in Augerevemu in 
Augerjevemu, tož. Augerov in Augerev in Augerjev 
(živostno Augerovega in Augerevega in Augerjevega), 
mest. pri Augerovem in pri Augerevem in pri 
Augerjevem, or. z Augerovim in z Augerevim in 
z Augerjevim; v dvojini, im. Augerova in Augereva 
in Augerjeva, rod. Augerovih in Augerevih in 
Augerjevih, daj. Augerovima in Augerevima 
in Augerjevima, tož. Augerova in Augereva in 
Augerjeva, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovima in z Augerevima 
in z Augerjevima; v množini, im. Augerovi in 
Augerevi in Augerjevi, rod. Augerovih in Augerevih 
in Augerjevih, daj. Augerovim in Augerevim 
in Augerjevim, tož. Augerove in Augereve in 
Augerjeve, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovimi in z Augerevimi in z 
Augerjevimi 
ženski: v ednini, im. Augerova in Augereva in 
Augerjeva, rod. Augerove in Augereve in Augerjeve, 
daj. Augerovi in Augerevi in Augerjevi, tož. Augerovo 
in Augerevo in Augerjevo, mest. pri Augerovi in 
pri Augerevi in pri Augerjevi, or. z Augerovo in z 
Augerevo in z Augerjevo; v dvojini, im. Augerovi in 
Augerevi in Augerjevi, rod. Augerovih in Augerevih 
in Augerjevih, daj. Augerovima in Augerevima 
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in Augerjevima, tož. Augerovi in Augerevi in 
Augerjevi, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovima in z Augerevima 
in z Augerjevima; v množini, im. Augerove in 
Augereve in Augerjeve, rod. Augerovih in Augerevih 
in Augerjevih, daj. Augerovim in Augerevim 
in Augerjevim, tož. Augerove in Augereve in 
Augerjeve, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovimi in z Augerevimi in z 
Augerjevimi 
srednji: v ednini, im. Augerovo in Augerevo in 
Augerjevo, rod. Augerovega in Augerevega in 
Augerjevega, daj. Augerovemu in Augerevemu 
in Augerjevemu, tož. Augerovo in Augerevo in 
Augerjevo, mest. pri Augerovem in pri Augerevem 
in pri Augerjevem, or. z Augerovim in z Augerevim 
in z Augerjevim; v dvojini, im. Augerovi in Augerevi 
in Augerjevi, rod. Augerovih in Augerevih in 
Augerjevih, daj. Augerovima in Augerevima 
in Augerjevima, tož. Augerovi in Augerevi in 
Augerjevi, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovima in z Augerevima 
in z Augerjevima; v množini, im. Augerova in 
Augereva in Augerjeva, rod. Augerovih in Augerevih 
in Augerjevih, daj. Augerovim in Augerevim 
in Augerjevim, tož. Augerova in Augereva in 
Augerjeva, mest. pri Augerovih in pri Augerevih in 
pri Augerjevih, or. z Augerovimi in z Augerevimi in z 
Augerjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ožêje], rod. [ožêjevega], 
daj. [ožêjevemu], tož. [ožêje] (živostno [ožêjevega]), 
mest. [pri ožêjevem], or. [z‿ožêjevim]; v dvojini, 
im. [ožêjeva], rod. [ožêjevih], daj. [ožêjevima], tož. 
[ožêjeva], mest. [pri ožêjevih], or. [z‿ožêjevima]; v 
množini, im. [ožêjevi], rod. [ožêjevih], daj. [ožêjevim], 
tož. [ožêjeve], mest. [pri ožêjevih], or. [z‿ožêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [ožêjeva], rod. [ožêjeve], daj. 
[ožêjevi], tož. [ožêjevo], mest. [pri ožêjevi], or. 
[z‿ožêjevo]; v dvojini, im. [ožêjevi], rod. [ožêjevih], 
daj. [ožêjevima], tož. [ožêjevi], mest. [pri ožêjevih], 
or. [z‿ožêjevima]; v množini, im. [ožêjeve], rod. 
[ožêjevih], daj. [ožêjevim], tož. [ožêjeve], mest. [pri 
ožêjevih], or. [z‿ožêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [ožêjevo], rod. [ožêjevega], daj. 
[ožêjevemu], tož. [ožêjevo], mest. [pri ožêjevem], or. 
[z‿ožêjevim]; v dvojini, im. [ožêjevi], rod. [ožêjevih], 
daj. [ožêjevima], tož. [ožêjevi], mest. [pri ožêjevih], 
or. [z‿ožêjevima]; v množini, im. [ožêjeva], rod. 
[ožêjevih], daj. [ožêjevim], tož. [ožêjeva], mest. [pri 
ožêjevih], or. [z‿ožêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Izlastnoimenski pridevniki na 
-ov/-ev ali -in v stalnih besednih zvezah; Pridevniki 

z obrazilom -ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Autun -a {Autuna} [otên, rod. otêna] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v Franciji|: zgodovina Autuna; Pierre Bertrand 
je bil škof v Autunu; kot prilastek Ogledali smo si 
rimske ostanke v mestu Autun 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Autunu 
Od kod? iz Autuna 
Kam? v Autun 

BESEDOTVORJE: Autunčan, Autunčanka; Autunčanov, 
Autunčankin; autunski 
OBLIKE: v ednini, im. Autun, rod. Autuna, daj. Autunu, tož. 
Autun, mest. pri Autunu, or. z Autunom 
IZGOVOR: v ednini, im. [otên], rod. [otêna], daj. [otênu], 
tož. [otên], mest. [pri otênu], or. [z‿otênom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Avel -vla {Avla} [ávəl, rod. ála] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimsko moško ime|: dela pisca Avla Gelija; ◎ lat. 
Aulus 
BESEDOTVORJE: Avlov 
OBLIKE: v ednini, im. Avel, rod. Avla, daj. Avlu, tož. Avla, 
mest. pri Avlu, or. z Avlom; v dvojini, im. Avla, rod. 
Avlov, daj. Avloma, tož. Avla, mest. pri Avlih, or. z 
Avloma; v množini, im. Avli, rod. Avlov, daj. Avlom, 
tož. Avle, mest. pri Avlih, or. z Avli 
IZGOVOR: v ednini, im. [ávəl], rod. [ála], daj. [álu], tož. 
[ála], mest. [pri álu], or. [z‿álom]; v dvojini, im. 
[ála], rod. [álo], daj. [áloma], tož. [ála], mest. 
[pri álih], or. [z‿áloma]; v množini, im. [áli], rod. 
[álo], daj. [álom], tož. [ále], mest. [pri álih], or. 
[z‿áli] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Aveyron -a {Aveyrona} [averón, rod. averóna] m; 
zemljepisno ime  
|departma v Franciji|: Skozi Aveyron teče 
istoimenska reka; Ovčar s planin Aveyrona izdeluje 
znameniti roquefort; kot prilastek obrtniška dejavnost 
v departmaju Aveyron 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Aveyronu 
Od kod? iz Aveyrona 
Kam? v Aveyron 

BESEDOTVORJE: Aveyrončan, Aveyrončanka; Aveyron-
čanov, Aveyrončankin; aveyronski 
OBLIKE: v ednini, im. Aveyron, rod. Aveyrona, daj. 
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Aveyronu, tož. Aveyron, mest. pri Aveyronu, or. z 
Aveyronom 
IZGOVOR: v ednini, im. [averón], rod. [averóna], daj. 
[averónu], tož. [averón], mest. [pri averónu], or. 
[z‿averónom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Avgusta -e {Avguste} [agústa, rod. agúste] ž; ime 
bitja; osebno ime  
|žensko ime|: slikarsko delo Avguste Šantel 
BESEDOTVORJE: Avgustin 
OBLIKE: v ednini, im. Avgusta, rod. Avguste, daj. Avgusti, 
tož. Avgusto, mest. pri Avgusti, or. z Avgusto; v dvojini, 
im. Avgusti, rod. Avgust, daj. Avgustama, tož. Avgusti, 
mest. pri Avgustah, or. z Avgustama; v množini, im. 
Avguste, rod. Avgust, daj. Avgustam, tož. Avguste, 
mest. pri Avgustah, or. z Avgustami 
IZGOVOR: v ednini, im. [agústa], rod. [agúste], daj. 
[agústi], tož. [agústo], mest. [pri agústi], or. 
[z‿agústo]; v dvojini, im. [agústi], rod. [agúst], daj. 
[agústama], tož. [agústi], mest. [pri agústah], or. 
[z‿agústama]; v množini, im. [agúste], rod. [agúst], 
daj. [agústam], tož. [agúste], mest. [pri agústah], or. 
[z‿agústami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: ženska osebna 
imena 
 
Avignon -a {Avignona} [avinjón, rod. avinjóna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: predmestje Avignona; Papeški sedež 
je bil v 14. stoletju iz Rima prestavljen v Avignon; 
kot prilastek arhitekturna podoba mesta Avignon 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Avignonu 
Od kod? iz Avignona 
Kam? v Avignon 

BESEDOTVORJE: Avignončan, Avignončanka; Avignon-
čanov, Avignončankin; avignonski 
OBLIKE: v ednini, im. Avignon, rod. Avignona, daj. 
Avignonu, tož. Avignon, mest. pri Avignonu, or. z 
Avignonom 
IZGOVOR: v ednini, im. [avinjón], rod. [avinjóna], daj. 
[avinjónu], tož. [avinjón], mest. [pri avinjónu], or. 
[z‿avinjónom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 

Avignonske gospodične -ih -čen {Avignonskih 
gospodičen} [avinjónske gospodíčne, rod. 
avinjónskih gospodíčən] ž mn.; stvarno ime  
|umetniško delo Pabla Picassa|: variacije 
Avignonskih gospodičen; Kubizem se je začel 
s Picassovimi Avignonskimi gospodičnami; ◎ 
fr. Les Demoiselles dʼAvignon; prim. avignonski, 
gospodična (< Avignon) 
OBLIKE: v množini, im. Avignonske gospodične, 
rod. Avignonskih gospodičen, daj. Avignonskim 
gospodičnam, tož. Avignonske gospodične, mest. pri 
Avignonskih gospodičnah, or. z Avignonskimi go-
spodičnami 
IZGOVOR: v množini, im. [avinjónske gospodíčne], 
rod. [avinjónskih gospodíčən], daj. [avinjónskim 
gospodíčnam], tož. [avinjónske gospodíčne], mest. 
[pri avinjónskih gospodíčnah], or. [z‿avinjónskimi 
gospodíčnami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: stvaritve; 
Francoščina 

avignonski -a -o {avignonska avignonsko} 
[avinjónski] prid.  
avignonska Papeška palača; avignonska katedrala; 
obdobje avignonskega papeštva; prim. Avignonski 
festival, Avignonske gospodične (< Avignon) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. avignonski, rod. avig-
nonskega, daj. avignonskemu, tož. avignonski 
(živostno avignonskega), mest. pri avignonskem, 
or. z avignonskim; v dvojini, im. avignonska, rod. 
avignonskih, daj. avignonskima, tož. avignonska, mest. 
pri avignonskih, or. z avignonskima; v množini, im. 
avignonski, rod. avignonskih, daj. avignonskim, tož. 
avignonske, mest. pri avignonskih, or. z avignonskimi 
ženski: v ednini, im. avignonska, rod. avignonske, daj. 
avignonski, tož. avignonsko, mest. pri avignonski, 
or. z avignonsko; v dvojini, im. avignonski, rod. 
avignonskih, daj. avignonskima, tož. avignonski, mest. 
pri avignonskih, or. z avignonskima; v množini, im. 
avignonske, rod. avignonskih, daj. avignonskim, tož. 
avignonske, mest. pri avignonskih, or. z avignonskimi 
srednji: v ednini, im. avignonsko, rod. avignonske-
ga, daj. avignonskemu, tož. avignonsko, mest. pri 
avignonskem, or. z avignonskim; v dvojini, im. 
avignonski, rod. avignonskih, daj. avignonskima, tož. 
avignonski, mest. pri avignonskih, or. z avignonski-
ma; v množini, im. avignonska, rod. avignonskih, daj. 
avignonskim, tož. avignonska, mest. pri avignonskih, 
or. z avignonskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [avinjónski], rod. [avi-
njónskega], daj. [avinjónskemu], tož. [avinjónski] 
(živostno [avinjónskega]), mest. [pri avinjónskem], 



34

or. [z‿avinjónskim]; v dvojini, im. [avinjónska], rod. 
[avinjónskih], daj. [avinjónskima], tož. [avinjónska], 
mest. [pri avinjónskih], or. [z‿avinjónskima]; 
v množini, im. [avinjónski], rod. [avinjónskih], 
daj. [avinjónskim], tož. [avinjónske], mest. [pri 
avinjónskih], or. [z‿avinjónskimi] 
ženski: v ednini, im. [avinjónska], rod. [avinjónske], 
daj. [avinjónski], tož. [avinjónsko], mest. [pri 
avinjónski], or. [z‿avinjónsko]; v dvojini, im. 
[avinjónski], rod. [avinjónskih], daj. [avinjónski-
ma], tož. [avinjónski], mest. [pri avinjónskih], or. 
[z‿avinjónskima]; v množini, im. [avinjónske], rod. 
[avinjónskih], daj. [avinjónskim], tož. [avinjónske], 
mest. [pri avinjónskih], or. [z‿avinjónskimi] 
srednji: v ednini, im. [avinjónsko], rod. [avinjónske-
ga], daj. [avinjónskemu], tož. [avinjónsko], mest. 
[pri avinjónskem], or. [z‿avinjónskim]; v dvojini, 
im. [avinjónski], rod. [avinjónskih], daj. [avinjónski-
ma], tož. [avinjónski], mest. [pri avinjónskih], or. 
[z‿avinjónskima]; v množini, im. [avinjónska], rod. 
[avinjónskih], daj. [avinjónskim], tož. [avinjónska], 
mest. [pri avinjónskih], or. [z‿avinjónskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Avignonski festival -ega -a {Avignonskega 
festivala} [avinjónski festivál, rod. avinjónskega 
festivála] m; stvarno ime  
|festival|: nagrade Avignonskega festivala; 
gostovanje na Avignonskem festivalu; za vrstilnim 
števnikom z veliko začetnico spremljevalni program 53. 
Avignonskega festivala; ◎ fr. Festival dʼAvignon; 
prim. avignonski, festival (< Avignon) 
OBLIKE: v ednini, im. Avignonski festival, rod. Avig-
nonskega festivala, daj. Avignonskemu festivalu, tož. 
Avignonski festival, mest. pri Avignonskem festivalu, 
or. z Avignonskim festivalom 
IZGOVOR: v ednini, im. [avinjónski festivál], rod. [avi-
njónskega festivála], daj. [avinjónskemu festiválu], 
tož. [avinjónski festivál], mest. [pri avinjónskem 
festiválu], or. [z‿avinjónskim festiválom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: prireditve in 
dogodki; Francoščina 
 
Avlov -a -o {Avlova Avlovo} [álo, ž. álova, s. 
álovo] prid.  
Avlovi vojaški podvigi (< Avel) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Avlov, rod. Avlovega, daj. 
Avlovemu, tož. Avlov (živostno Avlovega), mest. 
pri Avlovem, or. z Avlovim; v dvojini, im. Avlova, 
rod. Avlovih, daj. Avlovima, tož. Avlova, mest. pri 

Avlovih, or. z Avlovima; v množini, im. Avlovi, rod. 
Avlovih, daj. Avlovim, tož. Avlove, mest. pri Avlovih, 
or. z Avlovimi 
ženski: v ednini, im. Avlova, rod. Avlove, daj. Avlovi, 
tož. Avlovo, mest. pri Avlovi, or. z Avlovo; v dvojini, 
im. Avlovi, rod. Avlovih, daj. Avlovima, tož. Avlovi, 
mest. pri Avlovih, or. z Avlovima; v množini, im. 
Avlove, rod. Avlovih, daj. Avlovim, tož. Avlove, mest. 
pri Avlovih, or. z Avlovimi 
srednji: v ednini, im. Avlovo, rod. Avlovega, daj. 
Avlovemu, tož. Avlovo, mest. pri Avlovem, or. 
z Avlovim; v dvojini, im. Avlovi, rod. Avlovih, 
daj. Avlovima, tož. Avlovi, mest. pri Avlovih, or. 
z Avlovima; v množini, im. Avlova, rod. Avlovih, 
daj. Avlovim, tož. Avlova, mest. pri Avlovih, or. z 
Avlovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [álo], rod. [álovega], 
daj. [álovemu], tož. [álo] (živostno [álovega]), 
mest. [pri álovem], or. [z‿álovim]; v dvojini, im. 
[álova], rod. [álovih], daj. [álovima], tož. [álova], 
mest. [pri álovih], or. [z‿álovima]; v množini, im. 
[álovi], rod. [álovih], daj. [álovim], tož. [álove], 
mest. [pri álovih], or. [z‿álovimi] 
ženski: v ednini, im. [álova], rod. [álove], daj. 
[álovi], tož. [álovo], mest. [pri álovi], or. 
[z‿álovo]; v dvojini, im. [álovi], rod. [álovih], 
daj. [álovima], tož. [álovi], mest. [pri álovih], or. 
[z‿álovima]; v množini, im. [álove], rod. [álovih], 
daj. [álovim], tož. [álove], mest. [pri álovih], or. 
[z‿álovimi] 
srednji: v ednini, im. [álovo], rod. [álovega], daj. 
[álovemu], tož. [álovo], mest. [pri álovem], or. 
[z‿álovim]; v dvojini, im. [álovi], rod. [álovih], 
daj. [álovima], tož. [álovi], mest. [pri álovih], or. 
[z‿álovima]; v množini, im. [álova], rod. [álovih], 
daj. [álovim], tož. [álova], mest. [pri álovih], or. 
[z‿álovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Avrelij -a {Avrelija} [arélij, rod. arélija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|moško ime|: slikarski opus Avrelija Lukežiča 
BESEDOTVORJE: Avrelijev 
OBLIKE: v ednini, im. Avrelij, rod. Avrelija, daj. Avreliju, 
tož. Avrelija, mest. pri Avreliju, or. z Avrelijem; v 
dvojini, im. Avrelija, rod. Avrelijev, daj. Avrelijema, 
tož. Avrelija, mest. pri Avrelijih, or. z Avrelijema; v 
množini, im. Avreliji, rod. Avrelijev, daj. Avrelijem, tož. 
Avrelije, mest. pri Avrelijih, or. z Avreliji 
IZGOVOR: v ednini, im. [arélij], rod. [arélija], daj. 
[aréliju], tož. [arélija], mest. [pri aréliju], or. 



35

[z‿arélijem]; v dvojini, im. [arélija], rod. [arélije], 
daj. [arélijema], tož. [arélija], mest. [pri arélijih], 
or. [z‿arélijema]; v množini, im. [aréliji], rod. 
[arélije], daj. [arélijem], tož. [arélije], mest. [pri 
arélijih], or. [z‿aréliji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Avrelijan -a {Avrelijana} [areliján, rod. arelijána] 
m; ime bitja; osebno ime  
|rimski cesar|: naslednik cesarja Avrelijana; Luciju 
Domiciju Avrelijanu je v 3. stoletju n. št. uspelo 
ponovno združiti Rimsko cesarstvo; ◎ lat. Aurelianus 
BESEDOTVORJE: Avrelijanov 
OBLIKE: v ednini, im. Avrelijan, rod. Avrelijana, daj. 
Avrelijanu, tož. Avrelijana, mest. pri Avrelijanu, 
or. z Avrelijanom; v dvojini, im. Avrelijana, rod. 
Avrelijanov, daj. Avrelijanoma, tož. Avrelijana, mest. 
pri Avrelijanih, or. z Avrelijanoma; v množini, im. 
Avrelijani, rod. Avrelijanov, daj. Avrelijanom, tož. 
Avrelijane, mest. pri Avrelijanih, or. z Avrelijani 
IZGOVOR: v ednini, im. [areliján], rod. [arelijána], daj. 
[arelijánu], tož. [arelijána], mest. [pri arelijánu], 
or. [z‿arelijánom]; v dvojini, im. [arelijána], rod. 
[arelijáno], daj. [arelijánoma], tož. [arelijána], 
mest. [pri arelijánih], or. [z‿arelijánoma]; v množini, 
im. [arelijáni], rod. [arelijáno], daj. [arelijánom], 
tož. [arelijáne], mest. [pri arelijánih], or. [z‿are-
lijáni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti 
 
Avrelijanov -a -o {Avrelijanova Avrelijanovo} 
[arelijáno, ž. arelijánova, s. arelijánovo] prid.  
Med Avrelijanovo obnovo so v Rimskem cesarstvu 
kovali posebne kovance; prim. Avrelijanovo obzidje 
(< Avrelijan) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Avrelijanov, rod. Avre-
lijanovega, daj. Avrelijanovemu, tož. Avrelijanov 
(živostno Avrelijanovega), mest. pri Avrelijanovem, or. 
z Avrelijanovim; v dvojini, im. Avrelijanova, rod. Avre-
lijanovih, daj. Avrelijanovima, tož. Avrelijanova, mest. 
pri Avrelijanovih, or. z Avrelijanovima; v množini, im. 
Avrelijanovi, rod. Avrelijanovih, daj. Avrelijanovim, 
tož. Avrelijanove, mest. pri Avrelijanovih, or. z Avre-
lijanovimi 
ženski: v ednini, im. Avrelijanova, rod. Avrelijanove, 
daj. Avrelijanovi, tož. Avrelijanovo, mest. pri Avreli-
janovi, or. z Avrelijanovo; v dvojini, im. Avrelijanovi, 
rod. Avrelijanovih, daj. Avrelijanovima, tož. Avreli-
janovi, mest. pri Avrelijanovih, or. z Avrelijanovima; 

v množini, im. Avrelijanove, rod. Avrelijanovih, daj. 
Avrelijanovim, tož. Avrelijanove, mest. pri Avrelija-
novih, or. z Avrelijanovimi 
srednji: v ednini, im. Avrelijanovo, rod. Avrelijano-
vega, daj. Avrelijanovemu, tož. Avrelijanovo, mest. 
pri Avrelijanovem, or. z Avrelijanovim; v dvojini, im. 
Avrelijanovi, rod. Avrelijanovih, daj. Avrelijanovima, 
tož. Avrelijanovi, mest. pri Avrelijanovih, or. z Avre-
lijanovima; v množini, im. Avrelijanova, rod. Avrelija-
novih, daj. Avrelijanovim, tož. Avrelijanova, mest. pri 
Avrelijanovih, or. z Avrelijanovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [arelijáno], rod. [are-
lijánovega], daj. [arelijánovemu], tož. [arelijáno] 
(živostno [arelijánovega]), mest. [pri arelijánovem], 
or. [z‿arelijánovim]; v dvojini, im. [arelijánova], rod. 
[arelijánovih], daj. [arelijánovima], tož. [arelijáno-
va], mest. [pri arelijánovih], or. [z‿arelijánovima]; 
v množini, im. [arelijánovi], rod. [arelijánovih], daj. 
[arelijánovim], tož. [arelijánove], mest. [pri are-
lijánovih], or. [z‿arelijánovimi] 
ženski: v ednini, im. [arelijánova], rod. [arelijáno-
ve], daj. [arelijánovi], tož. [arelijánovo], mest. 
[pri arelijánovi], or. [z‿arelijánovo]; v dvojini, im. 
[arelijánovi], rod. [arelijánovih], daj. [arelijánovi-
ma], tož. [arelijánovi], mest. [pri arelijánovih], or. 
[z‿arelijánovima]; v množini, im. [arelijánove], rod. 
[arelijánovih], daj. [arelijánovim], tož. [arelijáno-
ve], mest. [pri arelijánovih], or. [z‿arelijánovimi] 
srednji: v ednini, im. [arelijánovo], rod. [arelijáno-
vega], daj. [arelijánovemu], tož. [arelijánovo], mest. 
[pri arelijánovem], or. [z‿arelijánovim]; v dvojini, 
im. [arelijánovi], rod. [arelijánovih], daj. [arelijáno-
vima], tož. [arelijánovi], mest. [pri arelijánovih], or. 
[z‿arelijánovima]; v množini, im. [arelijánova], rod. 
[arelijánovih], daj. [arelijánovim], tož. [arelijáno-
va], mest. [pri arelijánovih], or. [z‿arelijánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Avrelijanovo obzidje -ega -a {Avrelijanovega 
obzidja} [arelijánovo obzídje, rod. arelijánovega 
obzídja] s; zemljepisno ime  
|antični obrambni zid|: predel Rima znotraj Av-
relijanovega obzidja; ◎ lat. Muri Aureliani; prim. 
Avrelijanov, obzidje (< Avrelijan) 
OBLIKE: v ednini, im. Avrelijanovo obzidje, rod. Avrelija-
novega obzidja, daj. Avrelijanovemu obzidju, tož. Av-
relijanovo obzidje, mest. pri Avrelijanovem obzidju, 
or. z Avrelijanovim obzidjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [arelijánovo obzídje], rod. [are-
lijánovega obzídja], daj. [arelijánovemu obzídju], 
tož. [arelijánovo obzídje], mest. [pri arelijánovem 



36

obzídju], or. [z‿arelijánovim obzídjem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Avrelijanov zid -ega -u {Avrelijanovega zidu} 
in -ega -a {Avrelijanovega zida} [arelijáno zít, 
rod. arelijánovega zidú in arelijánovega zída] m; 
zemljepisno ime  
|drugo ime za Avrelijanovo obzidje|: gradbišče v 
bližini Avrelijanovega zidu/zida; Servijev zid so 
v 3. stoletju našega štetja nadomestili z večjim, 
Avrelijanovim zidom; ◎ lat. Muri Aureliani; 
prim. Avrelijanov, Avrelijanovo obzidje, zid (< 
Avrelijan) 
OBLIKE: v ednini, im. Avrelijanov zid, rod. Avrelijanove-
ga zidu in Avrelijanovega zida, daj. Avrelijanovemu 
zidu, tož. Avrelijanov zid, mest. pri Avrelijanovem 
zidu, or. z Avrelijanovim zidom 
IZGOVOR: v ednini, im. [arelijáno zít], rod. [arelijáno-
vega zidú] in [arelijánovega zída], daj. [arelijáno-
vemu zídu], tož. [arelijáno zít], mest. [pri are-
lijánovem zídu], or. [z‿arelijánovim zídom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Avrelijev -a -o {Avrelijeva Avrelijevo} [arélije, ž. 
arélijeva, s. arélijevo] prid.  
Avrelijev kip (< Avrelij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Avrelijev, rod. Avrelijeve-
ga, daj. Avrelijevemu, tož. Avrelijev (živostno Avre-
lijevega), mest. pri Avrelijevem, or. z Avrelijevim; v 
dvojini, im. Avrelijeva, rod. Avrelijevih, daj. Avrelijevi-
ma, tož. Avrelijeva, mest. pri Avrelijevih, or. z Avreli-
jevima; v množini, im. Avrelijevi, rod. Avrelijevih, daj. 
Avrelijevim, tož. Avrelijeve, mest. pri Avrelijevih, or. 
z Avrelijevimi 
ženski: v ednini, im. Avrelijeva, rod. Avrelijeve, daj. 
Avrelijevi, tož. Avrelijevo, mest. pri Avrelijevi, or. z 
Avrelijevo; v dvojini, im. Avrelijevi, rod. Avrelijevih, 
daj. Avrelijevima, tož. Avrelijevi, mest. pri Avrelijevih, 
or. z Avrelijevima; v množini, im. Avrelijeve, rod. 
Avrelijevih, daj. Avrelijevim, tož. Avrelijeve, mest. pri 
Avrelijevih, or. z Avrelijevimi 
srednji: v ednini, im. Avrelijevo, rod. Avrelijevega, daj. 
Avrelijevemu, tož. Avrelijevo, mest. pri Avrelijevem, 
or. z Avrelijevim; v dvojini, im. Avrelijevi, rod. 
Avrelijevih, daj. Avrelijevima, tož. Avrelijevi, mest. 
pri Avrelijevih, or. z Avrelijevima; v množini, im. 
Avrelijeva, rod. Avrelijevih, daj. Avrelijevim, tož. 
Avrelijeva, mest. pri Avrelijevih, or. z Avrelijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [arélije], rod. [aréli-

jevega], daj. [arélijevemu], tož. [arélije] (živostno 
[arélijevega]), mest. [pri arélijevem], or. [z‿aréli-
jevim]; v dvojini, im. [arélijeva], rod. [arélijevih], daj. 
[arélijevima], tož. [arélijeva], mest. [pri arélijevih], 
or. [z‿arélijevima]; v množini, im. [arélijevi], rod. 
[arélijevih], daj. [arélijevim], tož. [arélijeve], mest. 
[pri arélijevih], or. [z‿arélijevimi] 
ženski: v ednini, im. [arélijeva], rod. [arélijeve], daj. 
[arélijevi], tož. [arélijevo], mest. [pri arélijevi], 
or. [z‿arélijevo]; v dvojini, im. [arélijevi], rod. 
[arélijevih], daj. [arélijevima], tož. [arélijevi], mest. 
[pri arélijevih], or. [z‿arélijevima]; v množini, im. 
[arélijeve], rod. [arélijevih], daj. [arélijevim], tož. 
[arélijeve], mest. [pri arélijevih], or. [z‿arélijevi-
mi] 
srednji: v ednini, im. [arélijevo], rod. [arélije-
vega], daj. [arélijevemu], tož. [arélijevo], mest. 
[pri arélijevem], or. [z‿arélijevim]; v dvojini, im. 
[arélijevi], rod. [arélijevih], daj. [arélijevima], tož. 
[arélijevi], mest. [pri arélijevih], or. [z‿arélijevi-
ma]; v množini, im. [arélijeva], rod. [arélijevih], daj. 
[arélijevim], tož. [arélijeva], mest. [pri arélijevih], 
or. [z‿arélijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Avstralija -e {Avstralije} [astrálija, rod. astrálije] 
ž; zemljepisno ime  
|polno ime Avstralija|; |država v Oceaniji|: obisk 
iz Avstralije; Športniki so odšli na priprave v 
Avstralijo; V Avstraliji, deželi tam spodaj, golf 
igrajo že od 19. stoletja; ◎ angl. Australia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Avstraliji 
Od kod? iz Avstralije 
Kam? v Avstralijo 

BESEDOTVORJE: Avstralec, Avstralka; Avstralčev, 
Avstralkin; avstralski 
OBLIKE: v ednini, im. Avstralija, rod. Avstralije, daj. 
Avstraliji, tož. Avstralijo, mest. pri Avstraliji, or. z 
Avstralijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [astrálija], rod. [astrálije], daj. 
[astráliji], tož. [astrálijo], mest. [pri astráliji], or. 
[z‿astrálijo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Avzonij -a {Avzonija} [azónij, rod. azónija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski pesnik in učitelj|: retorik Decim Magnus 
Avzonij; dela pesnika Avzonija; ◎ lat. Ausonius 
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BESEDOTVORJE: Avzonijev 
OBLIKE: v ednini, im. Avzonij, rod. Avzonija, daj. 
Avzoniju, tož. Avzonija, mest. pri Avzoniju, or. z 
Avzonijem; v dvojini, im. Avzonija, rod. Avzonijev, daj. 
Avzonijema, tož. Avzonija, mest. pri Avzonijih, or. z 
Avzonijema; v množini, im. Avzoniji, rod. Avzonijev, 
daj. Avzonijem, tož. Avzonije, mest. pri Avzonijih, or. 
z Avzoniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [azónij], rod. [azónija], daj. 
[azóniju], tož. [azónija], mest. [pri azóniju], 
or. [z‿azónijem]; v dvojini, im. [azónija], rod. 
[azónije], daj. [azónijema], tož. [azónija], mest. 
[pri azónijih], or. [z‿azónijema]; v množini, im. 
[azóniji], rod. [azónije], daj. [azónijem], tož. 
[azónije], mest. [pri azónijih], or. [z‿azóniji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Avzonijev -a -o {Avzonijeva Avzonijevo} 
[azónije, ž. azónijeva, s. azónijevo] prid.  
Avzonijeva kronika rimskih časov (< Avzonij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Avzonijev, rod. Avzonijeve-
ga, daj. Avzonijevemu, tož. Avzonijev (živostno Avzo-
nijevega), mest. pri Avzonijevem, or. z Avzonijevim; 
v dvojini, im. Avzonijeva, rod. Avzonijevih, daj. Av-
zonijevima, tož. Avzonijeva, mest. pri Avzonijevih, 
or. z Avzonijevima; v množini, im. Avzonijevi, rod. 
Avzonijevih, daj. Avzonijevim, tož. Avzonijeve, mest. 
pri Avzonijevih, or. z Avzonijevimi 
ženski: v ednini, im. Avzonijeva, rod. Avzonijeve, daj. 
Avzonijevi, tož. Avzonijevo, mest. pri Avzonijevi, 
or. z Avzonijevo; v dvojini, im. Avzonijevi, rod. 
Avzonijevih, daj. Avzonijevima, tož. Avzonijevi, mest. 
pri Avzonijevih, or. z Avzonijevima; v množini, im. 
Avzonijeve, rod. Avzonijevih, daj. Avzonijevim, tož. 
Avzonijeve, mest. pri Avzonijevih, or. z Avzonijevimi 
srednji: v ednini, im. Avzonijevo, rod. Avzonije-
vega, daj. Avzonijevemu, tož. Avzonijevo, mest. 
pri Avzonijevem, or. z Avzonijevim; v dvojini, im. 
Avzonijevi, rod. Avzonijevih, daj. Avzonijevima, tož. 
Avzonijevi, mest. pri Avzonijevih, or. z Avzonijevi-
ma; v množini, im. Avzonijeva, rod. Avzonijevih, daj. 
Avzonijevim, tož. Avzonijeva, mest. pri Avzonijevih, 
or. z Avzonijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [azónije], rod. [azóni-
jevega], daj. [azónijevemu], tož. [azónije] 
(živostno [azónijevega]), mest. [pri azónijevem], 
or. [z‿azónijevim]; v dvojini, im. [azónijeva], rod. 
[azónijevih], daj. [azónijevima], tož. [azónijeva], 
mest. [pri azónijevih], or. [z‿azónijevima]; 
v množini, im. [azónijevi], rod. [azónijevih], 
daj. [azónijevim], tož. [azónijeve], mest. [pri 
azónijevih], or. [z‿azónijevimi] 

ženski: v ednini, im. [azónijeva], rod. [azónijeve], 
daj. [azónijevi], tož. [azónijevo], mest. [pri 
azónijevi], or. [z‿azónijevo]; v dvojini, im. 
[azónijevi], rod. [azónijevih], daj. [azónijevi-
ma], tož. [azónijevi], mest. [pri azónijevih], or. 
[z‿azónijevima]; v množini, im. [azónijeve], rod. 
[azónijevih], daj. [azónijevim], tož. [azónijeve], 
mest. [pri azónijevih], or. [z‿azónijevimi] 
srednji: v ednini, im. [azónijevo], rod. [azónije-
vega], daj. [azónijevemu], tož. [azónijevo], mest. 
[pri azónijevem], or. [z‿azónijevim]; v dvojini, 
im. [azónijevi], rod. [azónijevih], daj. [azónije-
vima], tož. [azónijevi], mest. [pri azónijevih], or. 
[z‿azónijevima]; v množini, im. [azónijeva], rod. 
[azónijevih], daj. [azónijevim], tož. [azónijeva], 
mest. [pri azónijevih], or. [z‿azónijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Aymé -ja {Ayméja} [emé, rod. emêja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: kratke zgodbe Marcela 
Ayméja; Pisateljico primerjajo z Ayméjem 
BESEDOTVORJE: Ayméjev 
OBLIKE: v ednini, im. Aymé, rod. Ayméja, daj. Ayméju, 
tož. Ayméja, mest. pri Ayméju, or. z Ayméjem; v 
dvojini, im. Ayméja, rod. Ayméjev, daj. Ayméjema, tož. 
Ayméja, mest. pri Ayméjih, or. z Ayméjema; v množini, 
im. Ayméji, rod. Ayméjev, daj. Ayméjem, tož. Ayméje, 
mest. pri Ayméjih, or. z Ayméji 
IZGOVOR: v ednini, im. [emé], rod. [emêja], daj. [emêju], 
tož. [emêja], mest. [pri emêju], or. [z‿emêjem]; v 
dvojini, im. [emêja], rod. [emêje], daj. [emêjema], tož. 
[emêja], mest. [pri emêjih], or. [z‿emêjema]; v množini, 
im. [emêji], rod. [emêje], daj. [emêjem], tož. [emêje], 
mest. [pri emêjih], or. [z‿emêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Ayméjev -a -o {Ayméjeva Ayméjevo} [emêje, ž. 
emêjeva, s. emêjevo] prid.  
Ayméjev junak lahko hodi skozi zidove; Ayméjevo 
literarno delo (< Aymé) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Ayméjev, rod. 
Ayméjevega, daj. Ayméjevemu, tož. Ayméjev 
(živostno Ayméjevega), mest. pri Ayméjevem, or. z 
Ayméjevim; v dvojini, im. Ayméjeva, rod. Ayméjevih, 
daj. Ayméjevima, tož. Ayméjeva, mest. pri Ayméjevih, 
or. z Ayméjevima; v množini, im. Ayméjevi, rod. 
Ayméjevih, daj. Ayméjevim, tož. Ayméjeve, mest. pri 
Ayméjevih, or. z Ayméjevimi 
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ženski: v ednini, im. Ayméjeva, rod. Ayméjeve, daj. 
Ayméjevi, tož. Ayméjevo, mest. pri Ayméjevi, or. z 
Ayméjevo; v dvojini, im. Ayméjevi, rod. Ayméjevih, 
daj. Ayméjevima, tož. Ayméjevi, mest. pri Ayméjevih, 
or. z Ayméjevima; v množini, im. Ayméjeve, rod. 
Ayméjevih, daj. Ayméjevim, tož. Ayméjeve, mest. pri 
Ayméjevih, or. z Ayméjevimi 
srednji: v ednini, im. Ayméjevo, rod. Ayméjevega, daj. 
Ayméjevemu, tož. Ayméjevo, mest. pri Ayméjevem, 
or. z Ayméjevim; v dvojini, im. Ayméjevi, rod. 
Ayméjevih, daj. Ayméjevima, tož. Ayméjevi, mest. 
pri Ayméjevih, or. z Ayméjevima; v množini, im. 
Ayméjeva, rod. Ayméjevih, daj. Ayméjevim, tož. 
Ayméjeva, mest. pri Ayméjevih, or. z Ayméjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [emêje], rod. 
[emêjevega], daj. [emêjevemu], tož. [emêje] 
(živostno [emêjevega]), mest. [pri emêjevem], 
or. [z‿emêjevim]; v dvojini, im. [emêjeva], rod. 
[emêjevih], daj. [emêjevima], tož. [emêjeva], mest. 
[pri emêjevih], or. [z‿emêjevima]; v množini, im. 
[emêjevi], rod. [emêjevih], daj. [emêjevim], tož. 
[emêjeve], mest. [pri emêjevih], or. [z‿emêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [emêjeva], rod. [emêjeve], daj. 
[emêjevi], tož. [emêjevo], mest. [pri emêjevi], or. 
[z‿emêjevo]; v dvojini, im. [emêjevi], rod. [emêjevih], 
daj. [emêjevima], tož. [emêjevi], mest. [pri emêjevih], 
or. [z‿emêjevima]; v množini, im. [emêjeve], rod. 
[emêjevih], daj. [emêjevim], tož. [emêjeve], mest. [pri 
emêjevih], or. [z‿emêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [emêjevo], rod. [emêjevega], daj. 
[emêjevemu], tož. [emêjevo], mest. [pri emêjevem], or. 
[z‿emêjevim]; v dvojini, im. [emêjevi], rod. [emêjevih], 
daj. [emêjevima], tož. [emêjevi], mest. [pri emêjevih], 
or. [z‿emêjevima]; v množini, im. [emêjeva], rod. 
[emêjevih], daj. [emêjevim], tož. [emêjeva], mest. [pri 
emêjevih], or. [z‿emêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Azeglio -a {Azeglia} [adzéljo, rod. adzélja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: Avto se nam je pokvaril pred 
Azegliom/Azegliem 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Azegliu 
Od kod? iz Azeglia 
Kam? v Azeglio 

BESEDOTVORJE: Azegličan [adzélʲčan], Azegličanka 
[adzélʲčanka]; Azegličanov [adzélʲčanov-], Azegli-
čankin [adzélʲčankin]; azegliski [adzélʲski] 
OBLIKE: v ednini, im. Azeglio, rod. Azeglia, daj. Azegliu, 
tož. Azeglio, mest. pri Azegliu, or. z Azegliom in z 

Azegliem 
IZGOVOR: v ednini, im. [adzéljo], rod. [adzélja], daj. 
[adzélju], tož. [adzéljo], mest. [pri adzélju], or. 
[z‿adzéljem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Italijanščina 
 
Bahia -e {Bahie} [bája, rod. báje] ž; zemljepisno ime  
|zvezna država v Braziliji|: Glavno mesto Bahie je 
Salvador; sušne planote v Bahii; potovanje v Bahio; 
kot prilastek ohranjanje afriške kulture v zvezni državi 
Bahia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Bahii 
Od kod? iz Bahie 
Kam? v Bahio 

BESEDOTVORJE: Bahičan [bájčan], Bahičanka 
[bájčanka]; Bahičanov [bájčanov-], Bahičankin 
[bájčankin]; bahiski [bájski] 
OBLIKE: v ednini, im. Bahia, rod. Bahie, daj. Bahii, tož. 
Bahio, mest. pri Bahii, or. z Bahio 
IZGOVOR: v ednini, im. [bája], rod. [báje], daj. [báji], tož. 
[bájo], mest. [pri báji], or. [z‿bájo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
Barthes -a {Barthesa} [bárt, rod. bárta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski esejist|: teorija Rolanda 
Barthesa; Z Barthesom se je pogovarjala o teoriji 
mode 
BESEDOTVORJE: Barthesov 
OBLIKE: v ednini, im. Barthes, rod. Barthesa, daj. 
Barthesu, tož. Barthesa, mest. pri Barthesu, or. z 
Barthesom; v dvojini, im. Barthesa, rod. Barthesov, daj. 
Barthesoma, tož. Barthesa, mest. pri Barthesih, or. z 
Barthesoma; v množini, im. Barthesi, rod. Barthesov, 
daj. Barthesom, tož. Barthese, mest. pri Barthesih, or. z 
Barthesi 
IZGOVOR: v ednini, im. [bárt], rod. [bárta], daj. [bártu], tož. 
[bárta], mest. [pri bártu], or. [z‿bártom]; v dvojini, im. 
[bárta], rod. [bárto], daj. [bártoma], tož. [bárta], mest. 
[pri bártih], or. [z‿bártoma]; v množini, im. [bárti], rod. 
[bárto], daj. [bártom], tož. [bárte], mest. [pri bártih], 
or. [z‿bárti] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
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Barthesov -a -o {Barthesova Barthesovo} [bárto, ž. 
bártova, s. bártovo] prid.  
Barthesova dela (< Barthes) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Barthesov, rod. Barthesove-
ga, daj. Barthesovemu, tož. Barthesov (živostno Barthe-
sovega), mest. pri Barthesovem, or. z Barthesovim; v 
dvojini, im. Barthesova, rod. Barthesovih, daj. Barthe-
sovima, tož. Barthesova, mest. pri Barthesovih, 
or. z Barthesovima; v množini, im. Barthesovi, rod. 
Barthesovih, daj. Barthesovim, tož. Barthesove, mest. 
pri Barthesovih, or. z Barthesovimi 
ženski: v ednini, im. Barthesova, rod. Barthesove, daj. 
Barthesovi, tož. Barthesovo, mest. pri Barthesovi, 
or. z Barthesovo; v dvojini, im. Barthesovi, rod. 
Barthesovih, daj. Barthesovima, tož. Barthesovi, mest. 
pri Barthesovih, or. z Barthesovima; v množini, im. 
Barthesove, rod. Barthesovih, daj. Barthesovim, tož. 
Barthesove, mest. pri Barthesovih, or. z Barthesovimi 
srednji: v ednini, im. Barthesovo, rod. Bartheso-
vega, daj. Barthesovemu, tož. Barthesovo, mest. 
pri Barthesovem, or. z Barthesovim; v dvojini, im. 
Barthesovi, rod. Barthesovih, daj. Barthesovima, tož. 
Barthesovi, mest. pri Barthesovih, or. z Barthesovi-
ma; v množini, im. Barthesova, rod. Barthesovih, daj. 
Barthesovim, tož. Barthesova, mest. pri Barthesovih, 
or. z Barthesovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [bárto], rod. [bártovega], 
daj. [bártovemu], tož. [bárto] (živostno [bártovega]), 
mest. [pri bártovem], or. [z‿bártovim]; v dvojini, 
im. [bártova], rod. [bártovih], daj. [bártovima], tož. 
[bártova], mest. [pri bártovih], or. [z‿bártovima]; v 
množini, im. [bártovi], rod. [bártovih], daj. [bártovim], 
tož. [bártove], mest. [pri bártovih], or. [z‿bártovimi] 
ženski: v ednini, im. [bártova], rod. [bártove], daj. 
[bártovi], tož. [bártovo], mest. [pri bártovi], or. 
[z‿bártovo]; v dvojini, im. [bártovi], rod. [bártovih], 
daj. [bártovima], tož. [bártovi], mest. [pri bártovih], or. 
[z‿bártovima]; v množini, im. [bártove], rod. [bártovih], 
daj. [bártovim], tož. [bártove], mest. [pri bártovih], or. 
[z‿bártovimi] 
srednji: v ednini, im. [bártovo], rod. [bártovega], daj. 
[bártovemu], tož. [bártovo], mest. [pri bártovem], or. 
[z‿bártovim]; v dvojini, im. [bártovi], rod. [bártovih], 
daj. [bártovima], tož. [bártovi], mest. [pri bártovih], or. 
[z‿bártovima]; v množini, im. [bártova], rod. [bártovih], 
daj. [bártovim], tož. [bártova], mest. [pri bártovih], or. 
[z‿bártovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bastija ž; zemljepisno ime; gl. Bastilja 
 

Bastilja -e {Bastilje} in Bastija -e {Bastije} [bastílja, 
rod. bastílje in bastíja, rod. bastíje] ž; zemljepisno ime  
|trdnjava v Parizu|: Francoska revolucija se je začela 
s padcem Bastilje/Bastije; jetniške celice v Bastilji/
Bastiji; kot prilastek zapor v trdnjavi Bastilja/Bastilji/
Bastija/Bastiji; ◎ fr. la Bastille; prim. bastija 
NORMATIVNO POJASNILO: Francosko tričrkje ⟨ill⟩ izgovarjamo 
kot [j], zato je ustrezen zapis Bastija. V besedilih se pod 
vplivom pretekle kodifikacije pogosto uporablja tudi 
nesistemski zapis Bastilja.
BESEDOTVORJE: bastiljski in bastijski 
OBLIKE: v ednini, im. Bastilja in Bastija, rod. Bastilje in 
Bastije, daj. Bastilji in Bastiji, tož. Bastiljo in Bastijo, 
mest. pri Bastilji in pri Bastiji, or. z Bastiljo in z 
Bastijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [bastílja] in [bastíja], rod. [bastílje] 
in [bastíje], daj. [bastílji] in [bastíji], tož. [bastíljo] 
in [bastíjo], mest. [pri bastílji] in [pri bastíji], or. 
[z‿bastíljo] in [z‿bastíjo] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Zemljepisna 
imena: imena samostojnih objektov, stavb in 
spomenikov; Lastnoimenske in občne enakozvočnice 
 
Bataille -lla {Batailla} [batáj, rod. batája] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof in pisec|: misticizem 
Georgesa Batailla; Prijateljeval je z Bataillem 
BESEDOTVORJE: Bataillev 
OBLIKE: v ednini, im. Bataille, rod. Batailla, daj. Bataillu, 
tož. Batailla, mest. pri Bataillu, or. z Bataillem; v 
dvojini, im. Batailla, rod. Bataillev, daj. Bataillema, tož. 
Batailla, mest. pri Bataillih, or. z Bataillema; v množini, 
im. Batailli, rod. Bataillev, daj. Bataillem, tož. Bataille, 
mest. pri Bataillih, or. z Batailli 
IZGOVOR: v ednini, im. [batáj], rod. [batája], daj. [batáju], 
tož. [batája], mest. [pri batáju], or. [z‿batájem]; v 
dvojini, im. [batája], rod. [batáje], daj. [batájema], tož. 
[batája], mest. [pri batájih], or. [z‿batájema]; v množini, 
im. [batáji], rod. [batáje], daj. [batájem], tož. [batáje], 
mest. [pri batájih], or. [z‿batáji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Bataillev -a -o {Batailleva Bataillevo} [batáje, ž. 
batájeva, s. batájevo] prid.  
Bataillev roman (< Bataille) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bataillev, rod. Bataillevega, 
daj. Bataillevemu, tož. Bataillev (živostno Batailleve-
ga), mest. pri Bataillevem, or. z Bataillevim; v dvojini, 
im. Batailleva, rod. Bataillevih, daj. Bataillevima, 
tož. Batailleva, mest. pri Bataillevih, or. z Bataille-
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vima; v množini, im. Bataillevi, rod. Bataillevih, daj. 
Bataillevim, tož. Batailleve, mest. pri Bataillevih, or. z 
Bataillevimi 
ženski: v ednini, im. Batailleva, rod. Batailleve, daj. 
Bataillevi, tož. Bataillevo, mest. pri Bataillevi, or. z 
Bataillevo; v dvojini, im. Bataillevi, rod. Bataillevih, 
daj. Bataillevima, tož. Bataillevi, mest. pri Bataillevih, 
or. z Bataillevima; v množini, im. Batailleve, rod. 
Bataillevih, daj. Bataillevim, tož. Batailleve, mest. pri 
Bataillevih, or. z Bataillevimi 
srednji: v ednini, im. Bataillevo, rod. Batailleve-
ga, daj. Bataillevemu, tož. Bataillevo, mest. pri 
Bataillevem, or. z Bataillevim; v dvojini, im. Bataillevi, 
rod. Bataillevih, daj. Bataillevima, tož. Bataillevi, 
mest. pri Bataillevih, or. z Bataillevima; v množini, 
im. Batailleva, rod. Bataillevih, daj. Bataillevim, tož. 
Batailleva, mest. pri Bataillevih, or. z Bataillevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [batáje], rod. 
[batájevega], daj. [batájevemu], tož. [batáje] 
(živostno [batájevega]), mest. [pri batájevem], 
or. [z‿batájevim]; v dvojini, im. [batájeva], rod. 
[batájevih], daj. [batájevima], tož. [batájeva], mest. 
[pri batájevih], or. [z‿batájevima]; v množini, im. 
[batájevi], rod. [batájevih], daj. [batájevim], tož. 
[batájeve], mest. [pri batájevih], or. [z‿batájevimi] 
ženski: v ednini, im. [batájeva], rod. [batájeve], daj. 
[batájevi], tož. [batájevo], mest. [pri batájevi], or. 
[z‿batájevo]; v dvojini, im. [batájevi], rod. [batájevih], 
daj. [batájevima], tož. [batájevi], mest. [pri batájevih], 
or. [z‿batájevima]; v množini, im. [batájeve], rod. 
[batájevih], daj. [batájevim], tož. [batájeve], mest. [pri 
batájevih], or. [z‿batájevimi] 
srednji: v ednini, im. [batájevo], rod. [batájevega], daj. 
[batájevemu], tož. [batájevo], mest. [pri batájevem], or. 
[z‿batájevim]; v dvojini, im. [batájevi], rod. [batájevih], 
daj. [batájevima], tož. [batájevi], mest. [pri batájevih], 
or. [z‿batájevima]; v množini, im. [batájeva], rod. 
[batájevih], daj. [batájevim], tož. [batájeva], mest. [pri 
batájevih], or. [z‿batájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Baudelaire -ra {Baudelaira} in Baudelaire -rja 
{Baudelairja} [prva oblika bodlêr, rod. bodlêra] [druga 
oblika bodlêr, rod. bodlêrja] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pesnik|: Baudelaire je izjavil, 
da je genialnost znova pridobljeno otroštvo; 
pesniška zbirka Charlesa Baudelaira/Baudelairja; Z 
Baudelairom/Baudelairjem se je uveljavila pesem v 
prozi; v prenesenem pomenu |Baudelairova/Baudelairje-
va dela|: Na pamet so znali Baudelaira/Baudelairja in 
Whitmana 

BESEDOTVORJE: Baudelairov [bodlêrov-] in Baudelairjev 
[bodlêrjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Baudelaire, rod. Baudelaira in 
Baudelairja, daj. Baudelairu in Baudelairju, tož. 
Baudelaira in Baudelairja, mest. pri Baudelairu in pri 
Baudelairju, or. z Baudelairom in z Baudelairjem; v 
dvojini, im. Baudelaira in Baudelairja, rod. Baudelairov 
in Baudelairjev, daj. Baudelairoma in Baudelairjema, 
tož. Baudelaira in Baudelairja, mest. pri Baudelairih 
in pri Baudelairjih, or. z Baudelairoma in z Baude-
lairjema; v množini, im. Baudelairi in Baudelairji, rod. 
Baudelairov in Baudelairjev, daj. Baudelairom in 
Baudelairjem, tož. Baudelaire in Baudelairje, mest. pri 
Baudelairih in pri Baudelairjih, or. z Baudelairi in z 
Baudelairji 
IZGOVOR: v ednini, im. [bodlêr], rod. [bodlêra] in 
[bodlêrja], daj. [bodlêru] in [bodlêrju], tož. [bodlêra] 
in [bodlêrja], mest. [pri bodlêru] in [pri bodlêrju], 
or. [z‿bodlêrom] in [z‿bodlêrjem]; v dvojini, im. 
[bodlêra] in [bodlêrja], rod. [bodlêro] in [bodlêrje], 
daj. [bodlêroma] in [bodlêrjema], tož. [bodlêra] in 
[bodlêrja], mest. [pri bodlêrih] in [pri bodlêrjih], 
or. [z‿bodlêroma] in [z‿bodlêrjema]; v množini, im. 
[bodlêri] in [bodlêrji], rod. [bodlêro] in [bodlêrje], 
daj. [bodlêrom] in [bodlêrjem], tož. [bodlêre] in 
[bodlêrje], mest. [pri bodlêrih] in [pri bodlêrjih], or. 
[z‿bodlêri] in [z‿bodlêrji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Baudelairjev prid.; gl. Baudelairov 
 
Baudelairov -a -o {Baudelairova Baudelairovo} in 
Baudelairjev -a -o {Baudelairjeva Baudelairjevo} 
[prva oblika bodlêro, ž. bodlêrova, s. bodlêrovo] 
[druga oblika bodlêrje, ž. bodlêrjeva, s. bodlêrjevo] 
prid.  
Baudelairov/Baudelairjev opus; Baudelairova/Bau-
delairjeva poezija v vezani besedi (< Baudelaire) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Baudelairov in Baudelair-
jev, rod. Baudelairovega in Baudelairjevega, daj. Bau-
delairovemu in Baudelairjevemu, tož. Baudelairov in 
Baudelairjev (živostno Baudelairovega in Baudelairje-
vega), mest. pri Baudelairovem in pri Baudelairjevem, 
or. z Baudelairovim in z Baudelairjevim; v dvojini, im. 
Baudelairova in Baudelairjeva, rod. Baudelairovih in 
Baudelairjevih, daj. Baudelairovima in Baudelairjevi-
ma, tož. Baudelairova in Baudelairjeva, mest. pri Bau-
delairovih in pri Baudelairjevih, or. z Baudelairovima 
in z Baudelairjevima; v množini, im. Baudelairovi in 
Baudelairjevi, rod. Baudelairovih in Baudelairjevih, 
daj. Baudelairovim in Baudelairjevim, tož. Baudelai-
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rove in Baudelairjeve, mest. pri Baudelairovih in pri 
Baudelairjevih, or. z Baudelairovimi in z Baudelair-
jevimi 
ženski: v ednini, im. Baudelairova in Baudelairjeva, 
rod. Baudelairove in Baudelairjeve, daj. Baudelairovi 
in Baudelairjevi, tož. Baudelairovo in Baudelairje-
vo, mest. pri Baudelairovi in pri Baudelairjevi, or. z 
Baudelairovo in z Baudelairjevo; v dvojini, im. Bau-
delairovi in Baudelairjevi, rod. Baudelairovih in Bau-
delairjevih, daj. Baudelairovima in Baudelairjevima, 
tož. Baudelairovi in Baudelairjevi, mest. pri Baudelai-
rovih in pri Baudelairjevih, or. z Baudelairovima in z 
Baudelairjevima; v množini, im. Baudelairove in Bau-
delairjeve, rod. Baudelairovih in Baudelairjevih, daj. 
Baudelairovim in Baudelairjevim, tož. Baudelairove 
in Baudelairjeve, mest. pri Baudelairovih in pri Bau-
delairjevih, or. z Baudelairovimi in z Baudelairjevimi 
srednji: v ednini, im. Baudelairovo in Baudelairjevo, 
rod. Baudelairovega in Baudelairjevega, daj. Baude-
lairovemu in Baudelairjevemu, tož. Baudelairovo in 
Baudelairjevo, mest. pri Baudelairovem in pri Baude-
lairjevem, or. z Baudelairovim in z Baudelairjevim; 
v dvojini, im. Baudelairovi in Baudelairjevi, rod. Bau-
delairovih in Baudelairjevih, daj. Baudelairovima in 
Baudelairjevima, tož. Baudelairovi in Baudelairjevi, 
mest. pri Baudelairovih in pri Baudelairjevih, or. z 
Baudelairovima in z Baudelairjevima; v množini, im. 
Baudelairova in Baudelairjeva, rod. Baudelairovih in 
Baudelairjevih, daj. Baudelairovim in Baudelairjevim, 
tož. Baudelairova in Baudelairjeva, mest. pri Baudela-
irovih in pri Baudelairjevih, or. z Baudelairovimi in z 
Baudelairjevimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bayonne -nna {Bayonna} [bajôn, rod. bajôna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: mestna hiša v Bayonnu; romarska 
pot skozi Bayonne; kot prilastek pristanišče v mestu 
Bayonne 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Bayonnu 
Od kod? iz Bayonna 
Kam? v Bayonne 

BESEDOTVORJE: Bayonnčan, Bayonnčanka; 
Bayonnčanov, Bayonnčankin; bayonnski 
OBLIKE: v ednini, im. Bayonne, rod. Bayonna, daj. 
Bayonnu, tož. Bayonne, mest. pri Bayonnu, or. z 
Bayonnom 
IZGOVOR: v ednini, im. [bajôn], rod. [bajôna], daj. 
[bajônu], tož. [bajôn], mest. [pri bajônu], or. 
[z‿bajônom] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Beaucaire -ra {Beaucaira} in Beaucaire -rja 
{Beaucairja} [prva oblika bokêr, rod. bokêra] [druga 
oblika bokêr, rod. bokêrja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: grad v Beaucairu/Beaucairju; kot 
prilastek pristanišče v mestu Beaucaire 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Beaucairu in v Beaucairju 
Od kod? iz Beaucaira in iz Beaucairja 
Kam? v Beaucaire 

BESEDOTVORJE: Beaucairčan, Beaucairčanka; Beaucair-
čanov, Beaucairčankin; beaucairski 
OBLIKE: v ednini, im. Beaucaire, rod. Beaucaira in 
Beaucairja, daj. Beaucairu in Beaucairju, tož. 
Beaucaire, mest. pri Beaucairu in pri Beaucairju, or. z 
Beaucairom in z Beaucairjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [bokêr], rod. [bokêra] in 
[bokêrja], daj. [bokêru] in [bokêrju], tož. [bokêr], 
mest. [pri bokêru] in [pri bokêrju], or. [z‿bokêrom] in 
[z‿bokêrjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Beaujolais -a {Beaujolaisa} [božolé, rod. božolêja] 
m; zemljepisno ime  
|pokrajina v Franciji|: zgodovina Beaujolaisa; 
vinogradi v Beaujolaisu; kot prilastek vinogradniki iz 
pokrajine Beaujolais; prim. beaujolais 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Beaujolaisu 
Od kod? iz Beaujolaisa 
Kam? v Beaujolais 

BESEDOTVORJE: Beaujolaisčan [božolêjčan], Beaujola-
isčanka [božolêjčanka]; Beaujolaisčanov [božolêjča-
nov-], Beaujolaisčankin [božolêjčankin-]; beaujola-
iski [božolêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Beaujolais, rod. Beaujolaisa, daj. 
Beaujolaisu, tož. Beaujolais, mest. pri Beaujolaisu, or. 
z Beaujolaisom in z Beaujolaisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [božolé], rod. [božolêja], daj. 
[božolêju], tož. [božolé], mest. [pri božolêju], or. 
[z‿božolêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Beausoleil -a {Beausoleila} [bosolêj, rod. bosolêja] 
m; zemljepisno ime  
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|kraj v Franciji|: palača v Beausoleilu; Monako 
meji z Beausoleilem; kot prilastek znamenitosti kraja 
Beausoleil 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Beausoleilu 
Od kod? iz Beausoleila 
Kam? v Beausoleil 

BESEDOTVORJE: Beausoleilčan [bosolêjčan], Beausole-
ilčanka [bosolêjčanka]; Beausoleilčanov [bosolêjča-
nov-], Beausoleilčankin [bosolêjčankin]; beausole-
ilski [bosolêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Beausoleil, rod. Beausoleila, daj. 
Beausoleilu, tož. Beausoleil, mest. pri Beausoleilu, or. 
z Beausoleilem 
IZGOVOR: v ednini, im. [bosolêj], rod. [bosolêja], daj. 
[bosolêju], tož. [bosolêj], mest. [pri bosolêju], or. 
[z‿bosolêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Bedfordshire -ra {Bedfordshira} tudi Bedfordshi-
re -rja {Bedfordshirja} [prva oblika bêtfọrtšir, rod. 
bêtfọrtšira] [druga oblika bêtfọrtšir, rod. bêtfọrtširja] m; 
zemljepisno ime  
|grofija v Angliji|: Bedfordshire leži na vzhodu 
Anglije; živalski park v Bedfordshiru; kot prilastek 
Bedford je glavno mesto grofije Bedfordshire 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Bedfordshiru tudi v Bedfordshirju 
Od kod? iz Bedfordshira tudi iz Bedfordshirja 
Kam? v Bedfordshire 

BESEDOTVORJE: Bedfordshirčan, Bedfordshirčan-
ka; Bedfordshirčanov, Bedfordshirčankin; bed-
fordshirski 
OBLIKE: v ednini, im. Bedfordshire, rod. Bedfordshira tudi 
Bedfordshirja, daj. Bedfordshiru tudi Bedfordshirju, 
tož. Bedfordshire, mest. pri Bedfordshiru tudi pri Bed-
fordshirju, or. z Bedfordshirom tudi z Bedfordshirjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [bêtfọrtšir], rod. [bêtfọrtšira] tudi 
[bêtfọrtširja], daj. [bêtfọrtširu] tudi [bêtfọrtširju], tož. 
[bêtfọrtšir], mest. [pri bêtfọrtširu] tudi [pri bêtfọrtšir-
ju], or. [z‿bêtfọrtširom] tudi [z‿bêtfọrtširjem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
bedfordshirski -a -o {bedfordshirska bedfordshir-
sko} [bêtfọrtširski] prid.  
bedfordshirska zastava (< Bedfordshire) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. bedfordshirski, rod. bed-
fordshirskega, daj. bedfordshirskemu, tož. bed-

fordshirski (živostno bedfordshirskega), mest. pri 
bedfordshirskem, or. z bedfordshirskim; v dvojini, 
im. bedfordshirska, rod. bedfordshirskih, daj. bed-
fordshirskima, tož. bedfordshirska, mest. pri bed-
fordshirskih, or. z bedfordshirskima; v množini, 
im. bedfordshirski, rod. bedfordshirskih, daj. bed-
fordshirskim, tož. bedfordshirske, mest. pri bed-
fordshirskih, or. z bedfordshirskimi 
ženski: v ednini, im. bedfordshirska, rod. bed-
fordshirske, daj. bedfordshirski, tož. bedfordshir-
sko, mest. pri bedfordshirski, or. z bedfordshirsko; 
v dvojini, im. bedfordshirski, rod. bedfordshirskih, 
daj. bedfordshirskima, tož. bedfordshirski, mest. pri 
bedfordshirskih, or. z bedfordshirskima; v množini, 
im. bedfordshirske, rod. bedfordshirskih, daj. bed-
fordshirskim, tož. bedfordshirske, mest. pri bed-
fordshirskih, or. z bedfordshirskimi 
srednji: v ednini, im. bedfordshirsko, rod. bed-
fordshirskega, daj. bedfordshirskemu, tož. bed-
fordshirsko, mest. pri bedfordshirskem, or. z bed-
fordshirskim; v dvojini, im. bedfordshirski, rod. 
bedfordshirskih, daj. bedfordshirskima, tož. bed-
fordshirski, mest. pri bedfordshirskih, or. z bed-
fordshirskima; v množini, im. bedfordshirska, rod. 
bedfordshirskih, daj. bedfordshirskim, tož. bed-
fordshirska, mest. pri bedfordshirskih, or. z bed-
fordshirskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [bêtfọrtširski], rod. 
[bêtfọrtširskega], daj. [bêtfọrtširskemu], tož. [bêt-
fọrtširski] (živostno [bêtfọrtširskega]), mest. [pri bêt-
fọrtširskem], or. [z‿bêtfọrtširskim]; v dvojini, im. [bêt-
fọrtširska], rod. [bêtfọrtširskih], daj. [bêtfọrtširskima], 
tož. [bêtfọrtširska], mest. [pri bêtfọrtširskih], or. [z‿bê-
tfọrtširskima]; v množini, im. [bêtfọrtširski], rod. [bêt-
fọrtširskih], daj. [bêtfọrtširskim], tož. [bêtfọrtširske], 
mest. [pri bêtfọrtširskih], or. [z‿bêtfọrtširskimi] 
ženski: v ednini, im. [bêtfọrtširska], rod. [bêtfọrtširske], 
daj. [bêtfọrtširski], tož. [bêtfọrtširsko], mest. [pri bêt-
fọrtširski], or. [z‿bêtfọrtširsko]; v dvojini, im. [bêtfọrt-
širski], rod. [bêtfọrtširskih], daj. [bêtfọrtširskima], tož. 
[bêtfọrtširski], mest. [pri bêtfọrtširskih], or. [z‿bêtfọrt-
širskima]; v množini, im. [bêtfọrtširske], rod. [bêtfọrt-
širskih], daj. [bêtfọrtširskim], tož. [bêtfọrtširske], mest. 
[pri bêtfọrtširskih], or. [z‿bêtfọrtširskimi] 
srednji: v ednini, im. [bêtfọrtširsko], rod. [bêtfọrt-
širskega], daj. [bêtfọrtširskemu], tož. [bêtfọrtširsko], 
mest. [pri bêtfọrtširskem], or. [z‿bêtfọrtširskim]; v 
dvojini, im. [bêtfọrtširski], rod. [bêtfọrtširskih], daj. 
[bêtfọrtširskima], tož. [bêtfọrtširski], mest. [pri bêt-
fọrtširskih], or. [z‿bêtfọrtširskima]; v množini, im. [bê-
tfọrtširska], rod. [bêtfọrtširskih], daj. [bêtfọrtširskim], 
tož. [bêtfọrtširska], mest. [pri bêtfọrtširskih], or. [z‿bê-
tfọrtširskimi] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Beineix -a {Beineixa} [benêks, rod. benêksa] m; ime 
bitja; osebno ime  
|francoski priimek|: filmska groteska režiserja Jeana-
-Jacquesa Beineixa; sodelovanje z Beineixom 
BESEDOTVORJE: Beineixov 
OBLIKE: v ednini, im. Beineix, rod. Beineixa, daj. 
Beineixu, tož. Beineixa, mest. pri Beineixu, or. z 
Beineixom; v dvojini, im. Beineixa, rod. Beineixov, daj. 
Beineixoma, tož. Beineixa, mest. pri Beineixih, or. z 
Beineixoma; v množini, im. Beineixi, rod. Beineixov, 
daj. Beineixom, tož. Beineixe, mest. pri Beineixih, or. z 
Beineixi 
IZGOVOR: v ednini, im. [benêks], rod. [benêksa], daj. 
[benêksu], tož. [benêksa], mest. [pri benêksu], 
or. [z‿benêksom]; v dvojini, im. [benêksa], rod. 
[benêkso], daj. [benêksoma], tož. [benêksa], mest. [pri 
benêksih], or. [z‿benêksoma]; v množini, im. [benêksi], 
rod. [benêkso], daj. [benêksom], tož. [benêkse], mest. 
[pri benêksih], or. [z‿benêksi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Berlioz -a {Berlioza} [berljós, rod. berljóza] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: opere Hectorja 
Berlioza; Z Berliozom se začne obdobje francoske 
umetne pesmi 
BESEDOTVORJE: Berliozov 
OBLIKE: v ednini, im. Berlioz, rod. Berlioza, daj. Berliozu, 
tož. Berlioza, mest. pri Berliozu, or. z Berliozom; v 
dvojini, im. Berlioza, rod. Berliozov, daj. Berliozoma, 
tož. Berlioza, mest. pri Berliozih, or. z Berliozoma; v 
množini, im. Berliozi, rod. Berliozov, daj. Berliozom, 
tož. Berlioze, mest. pri Berliozih, or. z Berliozi 
IZGOVOR: v ednini, im. [berljós], rod. [berljóza], daj. 
[berljózu], tož. [berljóza], mest. [pri berljózu], 
or. [z‿berljózom]; v dvojini, im. [berljóza], rod. 
[berljózo], daj. [berljózoma], tož. [berljóza], mest. [pri 
berljózih], or. [z‿berljózoma]; v množini, im. [berljózi], 
rod. [berljózo], daj. [berljózom], tož. [berljóze], mest. 
[pri berljózih], or. [z‿berljózi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Berliozov -a -o {Berliozova Berliozovo} [berljózo, 
ž. berljózova, s. berljózovo] prid.  
Berliozov koncertni cikel; izvedba Berliozove 

simfonije (< Berlioz) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Berliozov, rod. Berliozove-
ga, daj. Berliozovemu, tož. Berliozov (živostno Berli-
ozovega), mest. pri Berliozovem, or. z Berliozovim; 
v dvojini, im. Berliozova, rod. Berliozovih, daj. Ber-
liozovima, tož. Berliozova, mest. pri Berliozovih, 
or. z Berliozovima; v množini, im. Berliozovi, rod. 
Berliozovih, daj. Berliozovim, tož. Berliozove, mest. 
pri Berliozovih, or. z Berliozovimi 
ženski: v ednini, im. Berliozova, rod. Berliozove, daj. 
Berliozovi, tož. Berliozovo, mest. pri Berliozovi, 
or. z Berliozovo; v dvojini, im. Berliozovi, rod. 
Berliozovih, daj. Berliozovima, tož. Berliozovi, mest. 
pri Berliozovih, or. z Berliozovima; v množini, im. 
Berliozove, rod. Berliozovih, daj. Berliozovim, tož. 
Berliozove, mest. pri Berliozovih, or. z Berliozovimi 
srednji: v ednini, im. Berliozovo, rod. Berliozo-
vega, daj. Berliozovemu, tož. Berliozovo, mest. 
pri Berliozovem, or. z Berliozovim; v dvojini, im. 
Berliozovi, rod. Berliozovih, daj. Berliozovima, tož. 
Berliozovi, mest. pri Berliozovih, or. z Berliozovi-
ma; v množini, im. Berliozova, rod. Berliozovih, daj. 
Berliozovim, tož. Berliozova, mest. pri Berliozovih, or. 
z Berliozovimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bernard -a {Bernarda} [bernár, rod. bernárja in 
bernára] m; ime bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: Na francoskem podeželju 
smo se srečali z Bernardom/Bernardem; |francoski 
priimek|: slike Émila Bernarda; Po Claudu Bernardu 
je poimenovana univerza; prim. Bernard iz 
Clairvauxa 
BESEDOTVORJE: Bernardov [bernárjev-/bernárov-] in 
Bernardev [bernárjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Bernard, rod. Bernarda, daj. 
Bernardu, tož. Bernarda, mest. pri Bernardu, or. z 
Bernardom in z Bernardem; v dvojini, im. Bernarda, 
rod. Bernardov in Bernardev, daj. Bernardoma in 
Bernardema, tož. Bernarda, mest. pri Bernardih, or. z 
Bernardoma in z Bernardema; v množini, im. Bernardi, 
rod. Bernardov in Bernardev, daj. Bernardom in 
Bernardem, tož. Bernarde, mest. pri Bernardih, or. z 
Bernardi 
IZGOVOR: v ednini, im. [bernár], rod. [bernárja] in 
[bernára], daj. [bernárju] in [bernáru], tož. [bernárja] 
in [bernára], mest. [pri bernárju] in [pri bernáru], 
or. [z‿bernárjem] in [z‿bernárom]; v dvojini, im. 
[bernárja] in [bernára], rod. [bernárje] in [bernáro], 
daj. [bernárjema] in [bernároma], tož. [bernárja] in 
[bernára], mest. [pri bernárjih] in [pri bernárih], or. 
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[z‿bernárjema] in [z‿bernároma]; v množini, im. 
[bernárji] in [bernári], rod. [bernárje] in [bernáro], 
daj. [bernárjem] in [bernárom], tož. [bernárje] in 
[bernáre], mest. [pri bernárjih] in [pri bernárih], or. 
[z‿bernárji] in [z‿bernári] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Francoščina 
 
Bernardev prid.; gl. Bernardov 
 
Bernard iz Clairvauxa -a ~ ~ {Bernarda iz 
Clairvauxa} [bernár is klervója, rod. bernárja is 
klervója in bernára is klervója] m; ime bitja; osebno ime  
|svetnik|: Po Bernardu iz Clairvauxa je poimenovan 
red bernardincev; prim. Bernard1 
OBLIKE: v ednini, im. Bernard iz Clairvauxa, rod. 
Bernarda iz Clairvauxa, daj. Bernardu iz Clairvauxa, 
tož. Bernarda iz Clairvauxa, mest. pri Bernardu iz 
Clairvauxa, or. z Bernardom iz Clairvauxa in z 
Bernardem iz Clairvauxa 
IZGOVOR: v ednini, im. [bernár is klervója], rod. [bernárja 
is klervója] in [bernára is klervója], daj. [bernárju is 
klervója] in [bernáru is klervója], tož. [bernárja is 
klervója] in [bernára is klervója], mest. [pri bernárju is 
klervója] in [pri bernáru is klervója], or. [z‿bernárjem 
is klervója] in [z‿bernárom is klervója] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Imena bitij: imena s stalnimi 
pridevki; Imena bitij: imena zgodovinskih osebnosti; 
Francoščina 
 
Bernardov -a -o {Bernardova Bernardovo} in 
Bernardev -a -o {Bernardeva Bernardevo} [prva 
oblika bernárje/bernáro, ž. bernárjeva/bernárova, 
s. bernárjevo/bernárovo] [druga oblika bernárje, ž. 
bernárjeva, s. bernárjevo] prid.  
Bernardov/Bernardev literarni slog; Bernardove/
Bernardeve eksperimentalne raziskave; Bernardovo/
Bernardevo posestvo (< Bernard3) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bernardov in Bernardev, 
rod. Bernardovega in Bernardevega, daj. Bernardov-
emu in Bernardevemu, tož. Bernardov in Bernardev 
(živostno Bernardovega in Bernardevega), mest. pri 
Bernardovem in pri Bernardevem, or. z Bernardovim 
in z Bernardevim; v dvojini, im. Bernardova in 
Bernardeva, rod. Bernardovih in Bernardevih, daj. 
Bernardovima in Bernardevima, tož. Bernardova in 
Bernardeva, mest. pri Bernardovih in pri Bernardevih, 
or. z Bernardovima in z Bernardevima; v množini, 
im. Bernardovi in Bernardevi, rod. Bernardovih in 
Bernardevih, daj. Bernardovim in Bernardevim, tož. 
Bernardove in Bernardeve, mest. pri Bernardovih in 

pri Bernardevih, or. z Bernardovimi in z Bernardevi-
mi 
ženski: v ednini, im. Bernardova in Bernardeva, 
rod. Bernardove in Bernardeve, daj. Bernardovi in 
Bernardevi, tož. Bernardovo in Bernardevo, mest. pri 
Bernardovi in pri Bernardevi, or. z Bernardovo in z 
Bernardevo; v dvojini, im. Bernardovi in Bernardevi, 
rod. Bernardovih in Bernardevih, daj. Bernardovima 
in Bernardevima, tož. Bernardovi in Bernardevi, mest. 
pri Bernardovih in pri Bernardevih, or. z Bernardo-
vima in z Bernardevima; v množini, im. Bernardove 
in Bernardeve, rod. Bernardovih in Bernardevih, daj. 
Bernardovim in Bernardevim, tož. Bernardove in 
Bernardeve, mest. pri Bernardovih in pri Bernardevih, 
or. z Bernardovimi in z Bernardevimi 
srednji: v ednini, im. Bernardovo in Bernardevo, rod. 
Bernardovega in Bernardevega, daj. Bernardovemu 
in Bernardevemu, tož. Bernardovo in Bernardevo, 
mest. pri Bernardovem in pri Bernardevem, or. 
z Bernardovim in z Bernardevim; v dvojini, im. 
Bernardovi in Bernardevi, rod. Bernardovih in 
Bernardevih, daj. Bernardovima in Bernardevima, 
tož. Bernardovi in Bernardevi, mest. pri Bernardovih 
in pri Bernardevih, or. z Bernardovima in z Bernar-
devima; v množini, im. Bernardova in Bernardeva, rod. 
Bernardovih in Bernardevih, daj. Bernardovim in 
Bernardevim, tož. Bernardova in Bernardeva, mest. pri 
Bernardovih in pri Bernardevih, or. z Bernardovimi in 
z Bernardevimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bernhardt -a {Bernhardta} [bêrnhart, rod. bêrnharta 
in bêrənhart, rod. bêrənharta] m; ime bitja; osebno ime  
|nemško moško ime|: predavanja Bernhardta 
Jungmanna; |nemški priimek|: Vozili smo se s 
Patrickom Bernhardtom 
BESEDOTVORJE: Bernhardtov 
OBLIKE: v ednini, im. Bernhardt, rod. Bernhardta, daj. 
Bernhardtu, tož. Bernhardta, mest. pri Bernhardtu, 
or. z Bernhardtom; v dvojini, im. Bernhardta, rod. 
Bernhardtov, daj. Bernhardtoma, tož. Bernhardta, mest. 
pri Bernhardtih, or. z Bernhardtoma; v množini, im. 
Bernhardti, rod. Bernhardtov, daj. Bernhardtom, tož. 
Bernhardte, mest. pri Bernhardtih, or. z Bernhardti 
IZGOVOR: v ednini, im. [bêrnhart], rod. [bêrnharta] in 
[bêrənharta], daj. [bêrnhartu] in [bêrənhartu], tož. 
[bêrnharta] in [bêrənharta], mest. [pri bêrnhartu] in 
[pri bêrənhartu], or. [z‿bêrnhartom] in [z‿bêrənhar-
tom]; v dvojini, im. [bêrnharta] in [bêrənharta], rod. 
[bêrnharto] in [bêrənharto], daj. [bêrnhartoma] in 
[bêrənhartoma], tož. [bêrnharta] in [bêrənharta], mest. 
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[pri bêrnhartih] in [pri bêrənhartih], or. [z‿bêrnhar-
toma] in [z‿bêrənhartoma]; v množini, im. [bêrnharti] 
in [bêrənharti], rod. [bêrnharto] in [bêrənharto], daj. 
[bêrnhartom] in [bêrənhartom], tož. [bêrənharte] in 
[bêrnharte], mest. [pri bêrnhartih] in [pri bêrənhartih], 
or. [z‿bêrnharti] in [z‿bêrənharti] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: priimki; Imena 
bitij: moška osebna imena 
 
Béziers -a {Béziersa} [bezjé, rod. bezjêja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: bikoborbe v Béziersu; prekopi med 
Carcassonnom in Béziersom/Béziersem; kot prilastek 
obleganje mesteca Béziers 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Béziersu 
Od kod? iz Béziersa 
Kam? v Béziers 

BESEDOTVORJE: Béziersčan [bezjêjčan], Béziersčanka 
[bezjêjčanka]; Béziersčanov [bezjêjčanov-], Bézi-
ersčankin [bezjêjčankin]; bézierski [bezjêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Béziers, rod. Béziersa, daj. Béziersu, 
tož. Béziers, mest. pri Béziersu, or. z Béziersom in z 
Béziersem 
IZGOVOR: v ednini, im. [bezjé], rod. [bezjêja], daj. 
[bezjêju], tož. [bezjé], mest. [pri bezjêju], or. 
[z‿bezjêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Biarritz -a {Biarritza} [bjaríc, rod. bjaríca] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: tržnica v Biarritzu; počitniški kraji 
med Pireneji in Biarritzom/Biarritzem; kot prilastek 
obisk francoskega letovišča Biarritz 
BESEDOTVORJE: Biarričan, Biarričanka; Biarričanov, Bi-
arričankin; biarriški 
OBLIKE: v ednini, im. Biarritz, rod. Biarritza, daj. 
Biarritzu, tož. Biarritz, mest. pri Biarritzu, or. z 
Biarritzom in z Biarritzem 
IZGOVOR: v ednini, im. [bjaríc], rod. [bjaríca], daj. 
[bjarícu], tož. [bjaríc], mest. [pri bjarícu], or. 
[z‿bjarícem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Blanc -a {Blanca} [blán, rod. blána] m; ime bitja; 
osebno ime  
|francoski priimek|: Charlesu Blancu so podarili 
kolo; Srečali so se z Jeanom Blancom 

BESEDOTVORJE: Blancov 
OBLIKE: v ednini, im. Blanc, rod. Blanca, daj. Blancu, tož. 
Blanca, mest. pri Blancu, or. z Blancom; v dvojini, im. 
Blanca, rod. Blancov, daj. Blancoma, tož. Blanca, mest. 
pri Blancih, or. z Blancoma; v množini, im. Blanci, rod. 
Blancov, daj. Blancom, tož. Blance, mest. pri Blancih, 
or. z Blanci 
IZGOVOR: v ednini, im. [blán], rod. [blána], daj. [blánu], 
tož. [blána], mest. [pri blánu], or. [z‿blánom]; v dvojini, 
im. [blána], rod. [bláno], daj. [blánoma], tož. [blána], 
mest. [pri blánih], or. [z‿blánoma]; v množini, im. 
[bláni], rod. [bláno], daj. [blánom], tož. [bláne], mest. 
[pri blánih], or. [z‿bláni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Blancov -a -o {Blancova Blancovo} [bláno, ž. 
blánova, s. blánovo] prid.  
Blancov rojstni dan; obnova Blancove hiše (< 
Blanc) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Blancov, rod. Blancovega, 
daj. Blancovemu, tož. Blancov (živostno Blancovega), 
mest. pri Blancovem, or. z Blancovim; v dvojini, im. 
Blancova, rod. Blancovih, daj. Blancovima, tož. 
Blancova, mest. pri Blancovih, or. z Blancovima; v 
množini, im. Blancovi, rod. Blancovih, daj. Blancovim, 
tož. Blancove, mest. pri Blancovih, or. z Blancovimi 
ženski: v ednini, im. Blancova, rod. Blancove, daj. 
Blancovi, tož. Blancovo, mest. pri Blancovi, or. z 
Blancovo; v dvojini, im. Blancovi, rod. Blancovih, daj. 
Blancovima, tož. Blancovi, mest. pri Blancovih, or. z 
Blancovima; v množini, im. Blancove, rod. Blancovih, 
daj. Blancovim, tož. Blancove, mest. pri Blancovih, or. 
z Blancovimi 
srednji: v ednini, im. Blancovo, rod. Blancovega, daj. 
Blancovemu, tož. Blancovo, mest. pri Blancovem, or. z 
Blancovim; v dvojini, im. Blancovi, rod. Blancovih, daj. 
Blancovima, tož. Blancovi, mest. pri Blancovih, or. z 
Blancovima; v množini, im. Blancova, rod. Blancovih, 
daj. Blancovim, tož. Blancova, mest. pri Blancovih, or. 
z Blancovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [bláno], rod. [blánovega], 
daj. [blánovemu], tož. [bláno] (živostno [blánovega]), 
mest. [pri blánovem], or. [z‿blánovim]; v dvojini, 
im. [blánova], rod. [blánovih], daj. [blánovima], tož. 
[blánova], mest. [pri blánovih], or. [z‿blánovima]; v 
množini, im. [blánovi], rod. [blánovih], daj. [blánovim], 
tož. [blánove], mest. [pri blánovih], or. [z‿blánovimi] 
ženski: v ednini, im. [blánova], rod. [blánove], daj. 
[blánovi], tož. [blánovo], mest. [pri blánovi], or. 
[z‿blánovo]; v dvojini, im. [blánovi], rod. [blánovih], 
daj. [blánovima], tož. [blánovi], mest. [pri blánovih], 
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or. [z‿blánovima]; v množini, im. [blánove], rod. 
[blánovih], daj. [blánovim], tož. [blánove], mest. [pri 
blánovih], or. [z‿blánovimi] 
srednji: v ednini, im. [blánovo], rod. [blánovega], daj. 
[blánovemu], tož. [blánovo], mest. [pri blánovem], or. 
[z‿blánovim]; v dvojini, im. [blánovi], rod. [blánovih], 
daj. [blánovima], tož. [blánovi], mest. [pri blánovih], 
or. [z‿blánovima]; v množini, im. [blánova], rod. 
[blánovih], daj. [blánovim], tož. [blánova], mest. [pri 
blánovih], or. [z‿blánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Boetij -a {Boetija} [boétij, rod. boétija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski filozof|: delo Anicija Manlija Torkvata 
Severina Boetija; Razprava obravnava filozofsko 
in glasbeno delo rimskega avtorja Boetija; ◎ lat. 
Boëthius 
BESEDOTVORJE: Boetijev 
OBLIKE: v ednini, im. Boetij, rod. Boetija, daj. Boetiju, 
tož. Boetija, mest. pri Boetiju, or. z Boetijem; v dvojini, 
im. Boetija, rod. Boetijev, daj. Boetijema, tož. Boetija, 
mest. pri Boetijih, or. z Boetijema; v množini, im. 
Boetiji, rod. Boetijev, daj. Boetijem, tož. Boetije, mest. 
pri Boetijih, or. z Boetiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [boétij], rod. [boétija], daj. 
[boétiju], tož. [boétija], mest. [pri boétiju], or. 
[z‿boétijem]; v dvojini, im. [boétija], rod. [boétije], 
daj. [boétijema], tož. [boétija], mest. [pri boétijih], or. 
[z‿boétijema]; v množini, im. [boétiji], rod. [boétije], 
daj. [boétijem], tož. [boétije], mest. [pri boétijih], or. 
[z‿boétiji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Boetijev -a -o {Boetijeva Boetijevo} [boétije, ž. 
boétijeva, s. boétijevo] prid.  
slovenski prevod Boetijevega dela (< Boetij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Boetijev, rod. Boetijevega, 
daj. Boetijevemu, tož. Boetijev (živostno Boetijevega), 
mest. pri Boetijevem, or. z Boetijevim; v dvojini, im. 
Boetijeva, rod. Boetijevih, daj. Boetijevima, tož. 
Boetijeva, mest. pri Boetijevih, or. z Boetijevima; v 
množini, im. Boetijevi, rod. Boetijevih, daj. Boetijevim, 
tož. Boetijeve, mest. pri Boetijevih, or. z Boetijevimi 
ženski: v ednini, im. Boetijeva, rod. Boetijeve, daj. 
Boetijevi, tož. Boetijevo, mest. pri Boetijevi, or. z 
Boetijevo; v dvojini, im. Boetijevi, rod. Boetijevih, daj. 
Boetijevima, tož. Boetijevi, mest. pri Boetijevih, or. z 
Boetijevima; v množini, im. Boetijeve, rod. Boetijevih, 
daj. Boetijevim, tož. Boetijeve, mest. pri Boetijevih, or. 

z Boetijevimi 
srednji: v ednini, im. Boetijevo, rod. Boetijevega, daj. 
Boetijevemu, tož. Boetijevo, mest. pri Boetijevem, or. 
z Boetijevim; v dvojini, im. Boetijevi, rod. Boetijevih, 
daj. Boetijevima, tož. Boetijevi, mest. pri Boetijevih, 
or. z Boetijevima; v množini, im. Boetijeva, rod. 
Boetijevih, daj. Boetijevim, tož. Boetijeva, mest. pri 
Boetijevih, or. z Boetijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [boétije], rod. 
[boétijevega], daj. [boétijevemu], tož. [boétije] 
(živostno [boétijevega]), mest. [pri boétijevem], 
or. [z‿boétijevim]; v dvojini, im. [boétijeva], rod. 
[boétijevih], daj. [boétijevima], tož. [boétijeva], mest. 
[pri boétijevih], or. [z‿boétijevima]; v množini, im. 
[boétijevi], rod. [boétijevih], daj. [boétijevim], tož. 
[boétijeve], mest. [pri boétijevih], or. [z‿boétijevimi] 
ženski: v ednini, im. [boétijeva], rod. [boétijeve], daj. 
[boétijevi], tož. [boétijevo], mest. [pri boétijevi], 
or. [z‿boétijevo]; v dvojini, im. [boétijevi], rod. 
[boétijevih], daj. [boétijevima], tož. [boétijevi], mest. 
[pri boétijevih], or. [z‿boétijevima]; v množini, im. 
[boétijeve], rod. [boétijevih], daj. [boétijevim], tož. 
[boétijeve], mest. [pri boétijevih], or. [z‿boétijevimi] 
srednji: v ednini, im. [boétijevo], rod. [boétijevega], 
daj. [boétijevemu], tož. [boétijevo], mest. [pri 
boétijevem], or. [z‿boétijevim]; v dvojini, im. 
[boétijevi], rod. [boétijevih], daj. [boétijevima], tož. 
[boétijevi], mest. [pri boétijevih], or. [z‿boétijevi-
ma]; v množini, im. [boétijeva], rod. [boétijevih], daj. 
[boétijevim], tož. [boétijeva], mest. [pri boétijevih], or. 
[z‿boétijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Boisbaudran -a {Boisbaudrana} [babodrán, rod. 
babodrána] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski kemik|: S pomočjo spektrosko-
pije je Boisbaudran odkril element galij; za rojstnim 
imenom s predimkom poskusi Paula-Émila Lecoqa de 
Boisbaudrana 
BESEDOTVORJE: Boisbaudranov 
OBLIKE: v ednini, im. Boisbaudran, rod. Boisbaudrana, 
daj. Boisbaudranu, tož. Boisbaudrana, mest. pri Bois-
baudranu, or. z Boisbaudranom; v dvojini, im. Boisbau-
drana, rod. Boisbaudranov, daj. Boisbaudranoma, tož. 
Boisbaudrana, mest. pri Boisbaudranih, or. z Boisba-
udranoma; v množini, im. Boisbaudrani, rod. Boisbau-
dranov, daj. Boisbaudranom, tož. Boisbaudrane, mest. 
pri Boisbaudranih, or. z Boisbaudrani 
IZGOVOR: v ednini, im. [babodrán], rod. [babodrána], 
daj. [babodránu], tož. [babodrána], mest. [pri 
babodránu], or. [z‿babodránom]; v dvojini, im. 
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[babodrána], rod. [babodráno], daj. [babodrá-
noma], tož. [babodrána], mest. [pri babodránih], 
or. [z‿babodránoma]; v množini, im. [babodráni], 
rod. [babodráno], daj. [babodránom], tož. 
[babodráne], mest. [pri babodránih], or. [z‿ba-
bodráni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Boisbaudranov -a -o {Boisbaudranova Boisbau-
dranovo} [babodráno, ž. babodránova, s. ba-
bodránovo] prid.  
Boisbaudranovo odkritje galija (< Boisbaudran) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Boisbaudranov, rod. Bo-
isbaudranovega, daj. Boisbaudranovemu, tož. Bo-
isbaudranov (živostno Boisbaudranovega), mest. pri 
Boisbaudranovem, or. z Boisbaudranovim; v dvojini, 
im. Boisbaudranova, rod. Boisbaudranovih, daj. Bois-
baudranovima, tož. Boisbaudranova, mest. pri Bois-
baudranovih, or. z Boisbaudranovima; v množini, im. 
Boisbaudranovi, rod. Boisbaudranovih, daj. Boisbau-
dranovim, tož. Boisbaudranove, mest. pri Boisbaudra-
novih, or. z Boisbaudranovimi 
ženski: v ednini, im. Boisbaudranova, rod. Boisbau-
dranove, daj. Boisbaudranovi, tož. Boisbaudranovo, 
mest. pri Boisbaudranovi, or. z Boisbaudranovo; v 
dvojini, im. Boisbaudranovi, rod. Boisbaudranovih, daj. 
Boisbaudranovima, tož. Boisbaudranovi, mest. pri Bo-
isbaudranovih, or. z Boisbaudranovima; v množini, im. 
Boisbaudranove, rod. Boisbaudranovih, daj. Boisbau-
dranovim, tož. Boisbaudranove, mest. pri Boisbaudra-
novih, or. z Boisbaudranovimi 
srednji: v ednini, im. Boisbaudranovo, rod. Bois-
baudranovega, daj. Boisbaudranovemu, tož. Bo-
isbaudranovo, mest. pri Boisbaudranovem, or. z 
Boisbaudranovim; v dvojini, im. Boisbaudranovi, 
rod. Boisbaudranovih, daj. Boisbaudranovima, tož. 
Boisbaudranovi, mest. pri Boisbaudranovih, or. z Bo-
isbaudranovima; v množini, im. Boisbaudranova, rod. 
Boisbaudranovih, daj. Boisbaudranovim, tož. Boisba-
udranova, mest. pri Boisbaudranovih, or. z Boisbau-
dranovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [babodráno], rod. 
[babodránovega], daj. [babodránovemu], tož. 
[babodráno] (živostno [babodránovega]), mest. 
[pri babodránovem], or. [z‿babodránovim]; v 
dvojini, im. [babodránova], rod. [babodránovih], daj. 
[babodránovima], tož. [babodránova], mest. [pri 
babodránovih], or. [z‿babodránovima]; v množini, 
im. [babodránovi], rod. [babodránovih], daj. [ba-
bodránovim], tož. [babodránove], mest. [pri ba-
bodránovih], or. [z‿babodránovimi] 

ženski: v ednini, im. [babodránova], rod. [ba-
bodránove], daj. [babodránovi], tož. [babodránovo], 
mest. [pri babodránovi], or. [z‿babodránovo]; v 
dvojini, im. [babodránovi], rod. [babodránovih], daj. 
[babodránovima], tož. [babodránovi], mest. [pri 
babodránovih], or. [z‿babodránovima]; v množini, 
im. [babodránove], rod. [babodránovih], daj. [ba-
bodránovim], tož. [babodránove], mest. [pri ba-
bodránovih], or. [z‿babodránovimi] 
srednji: v ednini, im. [babodránovo], rod. [ba-
bodránovega], daj. [babodránovemu], tož. [ba-
bodránovo], mest. [pri babodránovem], or. [z‿ba-
bodránovim]; v dvojini, im. [babodránovi], rod. 
[babodránovih], daj. [babodránovima], tož. [ba-
bodránovi], mest. [pri babodránovih], or. [z‿ba-
bodránovima]; v množini, im. [babodránova], rod. 
[babodránovih], daj. [babodránovim], tož. [ba-
bodránova], mest. [pri babodránovih], or. [z‿ba-
bodránovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bokh I. -a I. {Bokha I.} [bókh prvi, rod. bókha 
prvega] m; ime bitja; osebno ime  
vrstilni števnik redko tudi z besedo in veliko začetnico Bokh 
Prvi; |mavretanski kralj|: oblast kralja Bokha I.; ◎ lat. 
Bocchus I 
OBLIKE: v ednini, im. Bokh I., rod. Bokha I., daj. Bokhu I., 
tož. Bokha I., mest. pri Bokhu I., or. z Bokhom I. 
IZGOVOR: v ednini, im. [bókh prvi], rod. [bókha 
prvega], daj. [bókhu prvemu], tož. [bókha prvega], 
mest. [pri bókhu prvem], or. [z‿bókhom prvim] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
bolezen -zni {bolezni} [bolézən, rod. bolézni] ž  
|motnja v delovanju organizma|: Astma je kronična 
bolezen; Še vedno se mi pozna utrujenost zaradi 
bolezni; Boleha za redko boleznijo; zdravljenje 
bolezni srca in ožilja; Nezadostna telesna aktivnost 
vpliva na nastanek srčno-žilnih bolezni; cepljenje 
proti nalezljivim otroškim boleznim; |pomanj-
kljivost, napaka|: Pomanjkanje časa je bolezen 
sodobnega človeka; Naša javna uprava preboleva 
otroške bolezni informatizacije 
BESEDNE ZVEZE: |bolezen|: Addisonova bolezen 
poimenovana po Thomasu Addisonu; Alzheimer-
jeva bolezen poimenovana po Aloisu Alzheimerju; 
Basedowova bolezen poimenovana po Karlu Adolphu 
von Basedowu; bolezen norih krav bolezen osrednjega 
živčevja goveda; Creutzfeldt-Jakobova bolezen 
poimenovana po Hansu Gerhardu Creutzfeldtu 
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in Alfonsu Marii/Mariu Jakobu; Crohnova bolezen 
poimenovana po Burrillu Bernardu Crohnu; Pagetova 
bolezen poimenovana po Jamesu Pagetu; Parkinso-
nova bolezen poimenovana po Jamesu Parkinsonu; 
Pompejeva bolezen poimenovana po Pompeju; 
sladkorna bolezen motnja v presnovi ogljikovih 
hidratov, maščob in beljakovin 
BESEDOTVORJE: bolezenski 
OBLIKE: v ednini, im. bolezen, rod. bolezni, daj. bolezni, 
tož. bolezen, mest. pri bolezni, or. z boleznijo; v dvojini, 
im. bolezni, rod. bolezni, daj. boleznima, tož. bolezni, 
mest. pri boleznih, or. z boleznima; v množini, im. 
bolezni, rod. bolezni, daj. boleznim, tož. bolezni, mest. 
pri boleznih, or. z boleznimi 
IZGOVOR: v ednini, im. [bolézən], rod. [bolézni], daj. 
[bolézni], tož. [bolézən], mest. [pri bolézni], or. 
[z‿boléznijo]; v dvojini, im. [bolézni], rod. [bolézni], 
daj. [boléznima], tož. [bolézni], mest. [pri boléznih], or. 
[z‿boléznima]; v množini, im. [bolézni], rod. [bolézni], 
daj. [boléznim], tož. [bolézni], mest. [pri boléznih], or. 
[z‿boléznimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (bolezni, igre, jedi in pijače) 
 
Bonaire -ra {Bonaira} [bonêr, rod. bonêra] m; 
zemljepisno ime  
|otok v Karibskem morju|: Na Bonairu smo 
opazovali jate plamencev; ◎ niz. Bonaire, papiam. 
Boneiru; prim. Bonaire, Sveti Evstahij in Saba 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Bonairu 
Od kod? z Bonaira 
Kam? na Bonaire 

BESEDOTVORJE: bonairski 
OBLIKE: v množini, im. Bonaire, rod. Bonaira, daj. 
Bonairu, tož. Bonaire, mest. Bonairu, or. z Bonairom 
IZGOVOR: v ednini, im. [bonêr], rod. [bonêra], daj. 
[bonêru], tož. [bonêr], mest. [bonêru], or. [z‿bonêrom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (otoki, polotoki in otočja) 
 
Borges -a {Borgesa} [bórhes, rod. bórhesa] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |argentinski pisatelj|: Jorge Luis Borges 
je nekatere svoje najpomembnejše tekste napisal 
v tridesetih letih 20. stoletja; v prenesenem pomenu 
|Borgesova dela|: Na glas je bral Borgesa 
BESEDOTVORJE: Borgesov; borgesovski 
OBLIKE: v ednini, im. Borges, rod. Borgesa, daj. Borgesu, 
tož. Borgesa, mest. pri Borgesu, or. z Borgesom; v 
dvojini, im. Borgesa, rod. Borgesov, daj. Borgesoma, 

tož. Borgesa, mest. pri Borgesih, or. z Borgesoma; v 
množini, im. Borgesi, rod. Borgesov, daj. Borgesom, tož. 
Borgese, mest. pri Borgesih, or. z Borgesi 
IZGOVOR: v ednini, im. [bórhes], rod. [bórhesa], daj. 
[bórhesu], tož. [bórhesa], mest. [pri bórhesu], or. 
[z‿bórhesom]; v dvojini, im. [bórhesa], rod. [bórheso], 
daj. [bórhesoma], tož. [bórhesa], mest. [pri bórhesih], 
or. [z‿bórhesoma]; v množini, im. [bórhesi], rod. 
[bórheso], daj. [bórhesom], tož. [bórhese], mest. [pri 
bórhesih], or. [z‿bórhesi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Španščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Borgesov -a -o {Borgesova Borgesovo} [bórheso, 
ž. bórhesova, s. bórhesovo] prid.  
Borgesova zbrana dela (< Borges) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Borgesov, rod. 
Borgesovega, daj. Borgesovemu, tož. Borgesov 
(živostno Borgesovega), mest. pri Borgesovem, 
or. z Borgesovim; v dvojini, im. Borgesova, rod. 
Borgesovih, daj. Borgesovima, tož. Borgesova, mest. 
pri Borgesovih, or. z Borgesovima; v množini, im. 
Borgesovi, rod. Borgesovih, daj. Borgesovim, tož. 
Borgesove, mest. pri Borgesovih, or. z Borgesovimi 
ženski: v ednini, im. Borgesova, rod. Borgesove, daj. 
Borgesovi, tož. Borgesovo, mest. pri Borgesovi, 
or. z Borgesovo; v dvojini, im. Borgesovi, rod. 
Borgesovih, daj. Borgesovima, tož. Borgesovi, mest. 
pri Borgesovih, or. z Borgesovima; v množini, im. 
Borgesove, rod. Borgesovih, daj. Borgesovim, tož. 
Borgesove, mest. pri Borgesovih, or. z Borgesovimi 
srednji: v ednini, im. Borgesovo, rod. Borgesovega, daj. 
Borgesovemu, tož. Borgesovo, mest. pri Borgesovem, 
or. z Borgesovim; v dvojini, im. Borgesovi, rod. 
Borgesovih, daj. Borgesovima, tož. Borgesovi, mest. 
pri Borgesovih, or. z Borgesovima; v množini, im. 
Borgesova, rod. Borgesovih, daj. Borgesovim, tož. 
Borgesova, mest. pri Borgesovih, or. z Borgesovimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
borgesovski -a -o {borgesovska borgesovsko} 
[bórhesoski] prid.  
|tak, kot je pri Borgesu|: Besedilo ima izrazito 
borgesovsko intonacijo (< Borges) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. borgesovski, rod. bor-
gesovskega, daj. borgesovskemu, tož. borgesovski 
(živostno borgesovskega), mest. pri borgesovskem, or. 
z borgesovskim; v dvojini, im. borgesovska, rod. borge-
sovskih, daj. borgesovskima, tož. borgesovska, mest. 
pri borgesovskih, or. z borgesovskima; v množini, im. 
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borgesovski, rod. borgesovskih, daj. borgesovskim, 
tož. borgesovske, mest. pri borgesovskih, or. z borge-
sovskimi 
ženski: v ednini, im. borgesovska, rod. borgesovske, 
daj. borgesovski, tož. borgesovsko, mest. pri 
borgesovski, or. z borgesovsko; v dvojini, im. 
borgesovski, rod. borgesovskih, daj. borgesovskima, 
tož. borgesovski, mest. pri borgesovskih, or. z bor-
gesovskima; v množini, im. borgesovske, rod. borge-
sovskih, daj. borgesovskim, tož. borgesovske, mest. pri 
borgesovskih, or. z borgesovskimi 
srednji: v ednini, im. borgesovsko, rod. borgesovske-
ga, daj. borgesovskemu, tož. borgesovsko, mest. pri 
borgesovskem, or. z borgesovskim; v dvojini, im. 
borgesovski, rod. borgesovskih, daj. borgesovskima, 
tož. borgesovski, mest. pri borgesovskih, or. z bor-
gesovskima; v množini, im. borgesovska, rod. borge-
sovskih, daj. borgesovskim, tož. borgesovska, mest. pri 
borgesovskih, or. z borgesovskimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz imen bitij 
 
Boulez -a {Bouleza} [bulés, rod. buléza] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj in dirigent|: dirigiranje 
Pierra Bouleza; Šolal se je pri Boulezu 
BESEDOTVORJE: Boulezov 
OBLIKE: v ednini, im. Boulez, rod. Bouleza, daj. Boulezu, 
tož. Bouleza, mest. pri Boulezu, or. z Boulezom; v 
dvojini, im. Bouleza, rod. Boulezov, daj. Boulezoma, 
tož. Bouleza, mest. pri Boulezih, or. z Boulezoma; v 
množini, im. Boulezi, rod. Boulezov, daj. Boulezom, tož. 
Bouleze, mest. pri Boulezih, or. z Boulezi 
IZGOVOR: v ednini, im. [bulés], rod. [buléza], daj. [bulézu], 
tož. [buléza], mest. [pri bulézu], or. [z‿bulézom]; v 
dvojini, im. [buléza], rod. [bulézo], daj. [bulézoma], 
tož. [buléza], mest. [pri bulézih], or. [z‿bulézoma]; v 
množini, im. [bulézi], rod. [bulézo], daj. [bulézom], tož. 
[buléze], mest. [pri bulézih], or. [z‿bulézi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Boulezov -a -o {Boulezova Boulezovo} [bulézo, ž. 
bulézova, s. bulézovo] prid.  
Boulezove kompozicije (< Boulez) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Boulezov, rod. 
Boulezovega, daj. Boulezovemu, tož. Boulezov 
(živostno Boulezovega), mest. pri Boulezovem, 
or. z Boulezovim; v dvojini, im. Boulezova, rod. 
Boulezovih, daj. Boulezovima, tož. Boulezova, mest. 
pri Boulezovih, or. z Boulezovima; v množini, im. 

Boulezovi, rod. Boulezovih, daj. Boulezovim, tož. 
Boulezove, mest. pri Boulezovih, or. z Boulezovimi 
ženski: v ednini, im. Boulezova, rod. Boulezove, daj. 
Boulezovi, tož. Boulezovo, mest. pri Boulezovi, 
or. z Boulezovo; v dvojini, im. Boulezovi, rod. 
Boulezovih, daj. Boulezovima, tož. Boulezovi, mest. 
pri Boulezovih, or. z Boulezovima; v množini, im. 
Boulezove, rod. Boulezovih, daj. Boulezovim, tož. 
Boulezove, mest. pri Boulezovih, or. z Boulezovimi 
srednji: v ednini, im. Boulezovo, rod. Boulezovega, daj. 
Boulezovemu, tož. Boulezovo, mest. pri Boulezovem, 
or. z Boulezovim; v dvojini, im. Boulezovi, rod. 
Boulezovih, daj. Boulezovima, tož. Boulezovi, mest. 
pri Boulezovih, or. z Boulezovima; v množini, im. 
Boulezova, rod. Boulezovih, daj. Boulezovim, tož. 
Boulezova, mest. pri Boulezovih, or. z Boulezovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [bulézo], rod. 
[bulézovega], daj. [bulézovemu], tož. [bulézo] 
(živostno [bulézovega]), mest. [pri bulézovem], 
or. [z‿bulézovim]; v dvojini, im. [bulézova], rod. 
[bulézovih], daj. [bulézovima], tož. [bulézova], mest. 
[pri bulézovih], or. [z‿bulézovima]; v množini, im. 
[bulézovi], rod. [bulézovih], daj. [bulézovim], tož. 
[bulézove], mest. [pri bulézovih], or. [z‿bulézovimi] 
ženski: v ednini, im. [bulézova], rod. [bulézove], daj. 
[bulézovi], tož. [bulézovo], mest. [pri bulézovi], 
or. [z‿bulézovo]; v dvojini, im. [bulézovi], rod. 
[bulézovih], daj. [bulézovima], tož. [bulézovi], mest. 
[pri bulézovih], or. [z‿bulézovima]; v množini, im. 
[bulézove], rod. [bulézovih], daj. [bulézovim], tož. 
[bulézove], mest. [pri bulézovih], or. [z‿bulézovimi] 
srednji: v ednini, im. [bulézovo], rod. [bulézovega], daj. 
[bulézovemu], tož. [bulézovo], mest. [pri bulézovem], 
or. [z‿bulézovim]; v dvojini, im. [bulézovi], rod. 
[bulézovih], daj. [bulézovima], tož. [bulézovi], mest. 
[pri bulézovih], or. [z‿bulézovima]; v množini, im. 
[bulézova], rod. [bulézovih], daj. [bulézovim], tož. 
[bulézova], mest. [pri bulézovih], or. [z‿bulézovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bourdaloue -ja {Bourdaloueja} [burdalú, rod. 
burdalúja] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski jezuit in pridigar|: pridige 
Louisa Bourdaloueja 
BESEDOTVORJE: Bourdalouejev 
OBLIKE: v ednini, im. Bourdaloue, rod. Bourdaloueja, daj. 
Bourdaloueju, tož. Bourdaloueja, mest. pri Bourdalo-
ueju, or. z Bourdalouejem; v dvojini, im. Bourdaloueja, 
rod. Bourdalouejev, daj. Bourdalouejema, tož. Bourda-
loueja, mest. pri Bourdalouejih, or. z Bourdalouejema; 
v množini, im. Bourdaloueji, rod. Bourdalouejev, daj. 
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Bourdalouejem, tož. Bourdaloueje, mest. pri Bourda-
louejih, or. z Bourdaloueji 
IZGOVOR: v ednini, im. [burdalú], rod. [burdalúja], daj. 
[burdalúju], tož. [burdalúja], mest. [pri burdalúju], 
or. [z‿burdalújem]; v dvojini, im. [burdalúja], rod. 
[burdalúje], daj. [burdalújema], tož. [burdalúja], mest. 
[pri burdalújih], or. [z‿burdalújema]; v množini, im. 
[burdalúji], rod. [burdalúje], daj. [burdalújem], tož. 
[burdalúje], mest. [pri burdalújih], or. [z‿burdalúji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Bourdalouejev -a -o {Bourdalouejeva Bourdaloue-
jevo} [burdalúje, ž. burdalújeva, s. burdalújevo] prid.  
Bourdalouejeve pridige (< Bourdaloue) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bourdalouejev, rod. Bou-
rdalouejevega, daj. Bourdalouejevemu, tož. Bourda-
louejev (živostno Bourdalouejevega), mest. pri Bou-
rdalouejevem, or. z Bourdalouejevim; v dvojini, im. 
Bourdalouejeva, rod. Bourdalouejevih, daj. Bourdalo-
uejevima, tož. Bourdalouejeva, mest. pri Bourdaloue-
jevih, or. z Bourdalouejevima; v množini, im. Bourda-
louejevi, rod. Bourdalouejevih, daj. Bourdalouejevim, 
tož. Bourdalouejeve, mest. pri Bourdalouejevih, or. z 
Bourdalouejevimi 
ženski: v ednini, im. Bourdalouejeva, rod. Bourdalou-
ejeve, daj. Bourdalouejevi, tož. Bourdalouejevo, mest. 
pri Bourdalouejevi, or. z Bourdalouejevo; v dvojini, im. 
Bourdalouejevi, rod. Bourdalouejevih, daj. Bourdalo-
uejevima, tož. Bourdalouejevi, mest. pri Bourdaloue-
jevih, or. z Bourdalouejevima; v množini, im. Bourda-
louejeve, rod. Bourdalouejevih, daj. Bourdalouejevim, 
tož. Bourdalouejeve, mest. pri Bourdalouejevih, or. z 
Bourdalouejevimi 
srednji: v ednini, im. Bourdalouejevo, rod. Bourdalou-
ejevega, daj. Bourdalouejevemu, tož. Bourdalouejevo, 
mest. pri Bourdalouejevem, or. z Bourdalouejevim; v 
dvojini, im. Bourdalouejevi, rod. Bourdalouejevih, daj. 
Bourdalouejevima, tož. Bourdalouejevi, mest. pri Bo-
urdalouejevih, or. z Bourdalouejevima; v množini, im. 
Bourdalouejeva, rod. Bourdalouejevih, daj. Bourdalo-
uejevim, tož. Bourdalouejeva, mest. pri Bourdaloueje-
vih, or. z Bourdalouejevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [burdalúje], rod. [bur-
dalújevega], daj. [burdalújevemu], tož. [burdalúje] 
(živostno [burdalújevega]), mest. [pri burdalújevem], 
or. [z‿burdalújevim]; v dvojini, im. [burdalújeva], 
rod. [burdalújevih], daj. [burdalújevima], tož. 
[burdalújeva], mest. [pri burdalújevih], or. [z‿bur-
dalújevima]; v množini, im. [burdalújevi], rod. [bur-
dalújevih], daj. [burdalújevim], tož. [burdalújeve], 
mest. [pri burdalújevih], or. [z‿burdalújevimi] 

ženski: v ednini, im. [burdalújeva], rod. [burdalújeve], 
daj. [burdalújevi], tož. [burdalújevo], mest. [pri 
burdalújevi], or. [z‿burdalújevo]; v dvojini, im. 
[burdalújevi], rod. [burdalújevih], daj. [burdalújevi-
ma], tož. [burdalújevi], mest. [pri burdalújevih], or. 
[z‿burdalújevima]; v množini, im. [burdalújeve], rod. 
[burdalújevih], daj. [burdalújevim], tož. [burdalújeve], 
mest. [pri burdalújevih], or. [z‿burdalújevimi] 
srednji: v ednini, im. [burdalújevo], rod. [burdalúje-
vega], daj. [burdalújevemu], tož. [burdalújevo], mest. 
[pri burdalújevem], or. [z‿burdalújevim]; v dvojini, 
im. [burdalújevi], rod. [burdalújevih], daj. [burdalúje-
vima], tož. [burdalújevi], mest. [pri burdalújevih], or. 
[z‿burdalújevima]; v množini, im. [burdalújeva], rod. 
[burdalújevih], daj. [burdalújevim], tož. [burdalújeva], 
mest. [pri burdalújevih], or. [z‿burdalújevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bourg-en-Bresse -ssa {Bourg-en-Bressa} [búrk-an-
-brés, rod. búrk-an-brésa] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: ulice v Bourg-en-Bressu; kot prilastek 
predmestje mesta Bourg-en-Bresse 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Bourg-en-Bressu 
Od kod? iz Bourg-en-Bressa 
Kam? v Bourg-en-Bresse 

BESEDOTVORJE: Bourg-en-Brešan, Bourg-en-Brešanka; 
Bourg-en-Brešanov, Bourg-en-Brešankin; bourg-en-
-breški 
OBLIKE: v ednini, im. Bourg-en-Bresse, rod. Bourg-en-
-Bressa, daj. Bourg-en-Bressu, tož. Bourg-en-Bresse, 
mest. pri Bourg-en-Bressu, or. z Bourg-en-Bressom 
IZGOVOR: v ednini, im. [búrk-an-brés], rod. [búrk-an-
-brésa], daj. [búrk-an-brésu], tož. [búrk-an-brés], mest. 
[pri búrk-an-brésu], or. [z‿búrk-an-brésom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Bourvil -a {Bourvila} [burvíl, rod. burvíla] m; ime 
bitja; osebno ime  
|umetniško ime Andréja Roberta Raimbourga, 
francoskega igralca|: Bourvila je odlikovala izrazita 
obrazna mimika; V filmu je igral z Bourvilom 
BESEDOTVORJE: Bourvilov 
OBLIKE: v ednini, im. Bourvil, rod. Bourvila, daj. 
Bourvilu, tož. Bourvila, mest. pri Bourvilu, or. z 
Bourvilom; v dvojini, im. Bourvila, rod. Bourvilov, daj. 
Bourviloma, tož. Bourvila, mest. pri Bourvilih, or. z 
Bourviloma; v množini, im. Bourvili, rod. Bourvilov, 
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daj. Bourvilom, tož. Bourvile, mest. pri Bourvilih, or. z 
Bourvili 
IZGOVOR: v ednini, im. [burvíl], rod. [burvíla], daj. 
[burvílu], tož. [burvíla], mest. [pri burvílu], or. 
[z‿burvílom]; v dvojini, im. [burvíla], rod. [burvílo], 
daj. [burvíloma], tož. [burvíla], mest. [pri burvílih], or. 
[z‿burvíloma]; v množini, im. [burvíli], rod. [burvílo], 
daj. [burvílom], tož. [burvíle], mest. [pri burvílih], or. 
[z‿burvíli] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
psevdonimi in vzdevki 
 
Bourvilov -a -o {Bourvilova Bourvilovo} [burvílo, 
ž. burvílova, s. burvílovo] prid.  
Bourvilove filmske vloge (< Bourvil) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bourvilov, rod. Bourvilove-
ga, daj. Bourvilovemu, tož. Bourvilov (živostno Bour-
vilovega), mest. pri Bourvilovem, or. z Bourvilovim; 
v dvojini, im. Bourvilova, rod. Bourvilovih, daj. Bo-
urvilovima, tož. Bourvilova, mest. pri Bourvilovih, 
or. z Bourvilovima; v množini, im. Bourvilovi, rod. 
Bourvilovih, daj. Bourvilovim, tož. Bourvilove, mest. 
pri Bourvilovih, or. z Bourvilovimi 
ženski: v ednini, im. Bourvilova, rod. Bourvilove, daj. 
Bourvilovi, tož. Bourvilovo, mest. pri Bourvilovi, 
or. z Bourvilovo; v dvojini, im. Bourvilovi, rod. 
Bourvilovih, daj. Bourvilovima, tož. Bourvilovi, mest. 
pri Bourvilovih, or. z Bourvilovima; v množini, im. 
Bourvilove, rod. Bourvilovih, daj. Bourvilovim, tož. 
Bourvilove, mest. pri Bourvilovih, or. z Bourvilovimi 
srednji: v ednini, im. Bourvilovo, rod. Bourvilo-
vega, daj. Bourvilovemu, tož. Bourvilovo, mest. 
pri Bourvilovem, or. z Bourvilovim; v dvojini, im. 
Bourvilovi, rod. Bourvilovih, daj. Bourvilovima, tož. 
Bourvilovi, mest. pri Bourvilovih, or. z Bourvilovi-
ma; v množini, im. Bourvilova, rod. Bourvilovih, daj. 
Bourvilovim, tož. Bourvilova, mest. pri Bourvilovih, 
or. z Bourvilovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [burvílo], rod. 
[burvílovega], daj. [burvílovemu], tož. [burvílo] 
(živostno [burvílovega]), mest. [pri burvílovem], 
or. [z‿burvílovim]; v dvojini, im. [burvílova], rod. 
[burvílovih], daj. [burvílovima], tož. [burvílova], mest. 
[pri burvílovih], or. [z‿burvílovima]; v množini, im. 
[burvílovi], rod. [burvílovih], daj. [burvílovim], tož. 
[burvílove], mest. [pri burvílovih], or. [z‿burvílovimi] 
ženski: v ednini, im. [burvílova], rod. [burvílove], daj. 
[burvílovi], tož. [burvílovo], mest. [pri burvílovi], 
or. [z‿burvílovo]; v dvojini, im. [burvílovi], rod. 
[burvílovih], daj. [burvílovima], tož. [burvílovi], mest. 
[pri burvílovih], or. [z‿burvílovima]; v množini, im. 
[burvílove], rod. [burvílovih], daj. [burvílovim], tož. 

[burvílove], mest. [pri burvílovih], or. [z‿burvílovimi] 
srednji: v ednini, im. [burvílovo], rod. [burvílovega], 
daj. [burvílovemu], tož. [burvílovo], mest. [pri 
burvílovem], or. [z‿burvílovim]; v dvojini, im. 
[burvílovi], rod. [burvílovih], daj. [burvílovima], tož. 
[burvílovi], mest. [pri burvílovih], or. [z‿burvílovi-
ma]; v množini, im. [burvílova], rod. [burvílovih], daj. 
[burvílovim], tož. [burvílova], mest. [pri burvílovih], 
or. [z‿burvílovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bouvet -a {Bouveta} [buvé, rod. buvêja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski raziskovalec in pomorščak|: 
Bouvetov otok je poimenovan po njegovem 
odkritelju Jeanu-Baptistu Charlesu Bouvetu de 
Lozierju 
BESEDOTVORJE: Bouvetov [buvêjev-] in Bouvetev 
[buvêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Bouvet, rod. Bouveta, daj. Bouvetu, 
tož. Bouveta, mest. pri Bouvetu, or. z Bouvetom in 
z Bouvetem; v dvojini, im. Bouveta, rod. Bouvetov 
in Bouvetev, daj. Bouvetoma in Bouvetema, tož. 
Bouveta, mest. pri Bouvetih, or. z Bouvetoma in z 
Bouvetema; v množini, im. Bouveti, rod. Bouvetov in 
Bouvetev, daj. Bouvetom in Bouvetem, tož. Bouvete, 
mest. pri Bouvetih, or. z Bouveti 
IZGOVOR: v ednini, im. [buvé], rod. [buvêja], daj. [buvêju], 
tož. [buvêja], mest. [pri buvêju], or. [z‿buvêjem]; v 
dvojini, im. [buvêja], rod. [buvêje], daj. [buvêjema], 
tož. [buvêja], mest. [pri buvêjih], or. [z‿buvêjema]; v 
množini, im. [buvêji], rod. [buvêje], daj. [buvêjem], tož. 
[buvêje], mest. [pri buvêjih], or. [z‿buvêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Bouvetev prid.; gl. Bouvetov 
 
Bouvetov -a -o {Bouvetova Bouvetovo} in Bouvetev 
-a -o {Bouveteva Bouvetevo} [buvêje, ž. buvêjeva, 
s. buvêjevo] prid.  
Raziskovalci so dolgo dvomili v Bouvetovo/
Bouvetevo odkritje otoka; prim. Bouvetov otok (< 
Bouvet) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bouvetov in Bouvetev, 
rod. Bouvetovega in Bouvetevega, daj. Bouvetovemu 
in Bouvetevemu, tož. Bouvetov in Bouvetev 
(živostno Bouvetovega in Bouvetevega), mest. pri 
Bouvetovem in pri Bouvetevem, or. s Bouvetovim in 
s Bouvetevim; v dvojini, im. Bouvetova in Bouveteva, 
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rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovima in 
Bouvetevima, tož. Bouvetova in Bouveteva, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovima in s 
Bouvetevima; v množini, im. Bouvetovi in Bouvetevi, 
rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovim in 
Bouvetevim, tož. Bouvetove in Bouveteve, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovimi in s 
Bouvetevimi 
ženski: v ednini, im. Bouvetova in Bouveteva, 
rod. Bouvetove in Bouveteve, daj. Bouvetovi in 
Bouvetevi, tož. Bouvetovo in Bouvetevo, mest. pri 
Bouvetovi in pri Bouvetevi, or. s Bouvetovo in s 
Bouvetevo; v dvojini, im. Bouvetovi in Bouvetevi, 
rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovima in 
Bouvetevima, tož. Bouvetovi in Bouvetevi, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovima in s 
Bouvetevima; v množini, im. Bouvetove in Bouveteve, 
rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovim in 
Bouvetevim, tož. Bouvetove in Bouveteve, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovimi in s 
Bouvetevimi 
srednji: v ednini, im. Bouvetovo in Bouvetevo, rod. 
Bouvetovega in Bouvetevega, daj. Bouvetovemu in 
Bouvetevemu, tož. Bouvetovo in Bouvetevo, mest. pri 
Bouvetovem in pri Bouvetevem, or. s Bouvetovim in 
s Bouvetevim; v dvojini, im. Bouvetovi in Bouvetevi, 
rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovima in 
Bouvetevima, tož. Bouvetovi in Bouvetevi, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovima in s 
Bouvetevima; v množini, im. Bouvetova in Bouveteva, 
rod. Bouvetovih in Bouvetevih, daj. Bouvetovim in 
Bouvetevim, tož. Bouvetova in Bouveteva, mest. pri 
Bouvetovih in pri Bouvetevih, or. s Bouvetovimi in s 
Bouvetevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [buvêje], rod. 
[buvêjevega], daj. [buvêjevemu], tož. [buvêje] 
(živostno [buvêjevega]), mest. [pri buvêjevem], 
or. [z‿buvêjevim]; v dvojini, im. [buvêjeva], rod. 
[buvêjevih], daj. [buvêjevima], tož. [buvêjeva], mest. 
[pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevima]; v množini, im. 
[buvêjevi], rod. [buvêjevih], daj. [buvêjevim], tož. 
[buvêjeve], mest. [pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [buvêjeva], rod. [buvêjeve], daj. 
[buvêjevi], tož. [buvêjevo], mest. [pri buvêjevi], 
or. [z‿buvêjevo]; v dvojini, im. [buvêjevi], rod. 
[buvêjevih], daj. [buvêjevima], tož. [buvêjevi], mest. 
[pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevima]; v množini, im. 
[buvêjeve], rod. [buvêjevih], daj. [buvêjevim], tož. 
[buvêjeve], mest. [pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [buvêjevo], rod. [buvêjevega], daj. 
[buvêjevemu], tož. [buvêjevo], mest. [pri buvêjevem], 
or. [z‿buvêjevim]; v dvojini, im. [buvêjevi], rod. 
[buvêjevih], daj. [buvêjevima], tož. [buvêjevi], mest. 

[pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevima]; v množini, im. 
[buvêjeva], rod. [buvêjevih], daj. [buvêjevim], tož. 
[buvêjeva], mest. [pri buvêjevih], or. [z‿buvêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Bouvetov otok -ega -a {Bouvetovega otoka} 
[buvêje ôtok, rod. buvêjevega otóka] m; zemljepisno 
ime  
|polno ime Bouvetov otok|; |odvisno ozemlje 
Norveške|: Raziskovalec James Cook je dvomil v 
obstoj Bouvetovega otoka; Na Bouvetovem otoku 
ni razen lišajev in mahu nobenega rastlinstva; ◎ 
norv. nynorsk Bouvetøya, norv. bokmål Bouvetøya; prim. 
Bouvetov (< Bouvet) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Bouvetovem otoku 
Od kod? z Bouvetovega otoka 
Kam? na Bouvetov otok 

BESEDOTVORJE: bouvetovoootoški 
OBLIKE: v ednini, im. Bouvetov otok, rod. Bouvetovega 
otoka, daj. Bouvetovem otoku, tož. Bouvetov otok, 
mest. pri Bouvetovem otoku, or. z Bouvetovim 
otokom 
IZGOVOR: v ednini, im. [buvêje ôtok], rod. [buvêjevega 
otóka], daj. [buvêjevemu otóku], tož. [buvêje ôtok], 
mest. [pri buvêjevem otóku], or. [z‿buvêjevim 
otókom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Bovile Bovil {Bovil} [bovíle, rod. bovíl] ž mn.; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v antičnem Laciju v Italiji|: V 
Bovilah sta se spopadla Milon in Klodij; ◎ lat. 
Bovillae 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Bovilah 
Od kod? iz Bovil 
Kam? v Bovile 

BESEDOTVORJE: Bovilčan, Bovilčanka; Bovilčanov, 
Bovilčankin; bovilski 
OBLIKE: v množini, im. Bovile, rod. Bovil, daj. Bovilam, 
tož. Bovile, mest. pri Bovilah, or. z Bovilami 
IZGOVOR: v množini, im. [bovíle], rod. [bovíl], daj. 
[bovílam], tož. [bovíle], mest. [pri bovílah], or. 
[z‿bovílami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
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Božični otok -ega -a {Božičnega otoka} [božíčni 
ôtok, rod. božíčnega otóka] m; zemljepisno ime  
|polno ime Božični otok|; |odvisno ozemlje Avstralije|: 
izumrtje treh vrst plazilcev z Božičnega otoka; azilni 
center na Božičnem otoku; ◎ angl. Christmas Islands 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Božičnem otoku 
Od kod? z Božičnega otoka 
Kam? na Božični otok 

BESEDOTVORJE: božični in božičnootoški 
OBLIKE: v ednini, im. Božični otok, rod. Božičnega otoka, 
daj. Božičnemu otoku, tož. Božični otok, mest. pri 
Božičnem otoku, or. z Božičnim otokom 
IZGOVOR: v ednini, im. [božíčni ôtok], rod. [božíčnega 
otóka], daj. [božíčnemu otóku], tož. [božíčni ôtok], 
mest. [pri božíčnem otóku], or. [z‿božíčnim otókom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Bracquemond1 -a {Bracquemonda} [brakmón, rod. 
brakmóna] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski umetnik|: grafike Félixa Bracqu-
emonda 
BESEDOTVORJE: Bracquemondov 
OBLIKE: v ednini, im. Bracquemond, rod. Bracquemonda, 
daj. Bracquemondu, tož. Bracquemonda, mest. pri Bra-
cquemondu, or. z Bracquemondom; v dvojini, im. Bra-
cquemonda, rod. Bracquemondov, daj. Bracquemon-
doma, tož. Bracquemonda, mest. pri Bracquemondih, 
or. z Bracquemondoma; v množini, im. Bracquemondi, 
rod. Bracquemondov, daj. Bracquemondom, tož. Bra-
cquemonde, mest. pri Bracquemondih, or. z Bracque-
mondi 
IZGOVOR: v ednini, im. [brakmón], rod. [brakmóna], daj. 
[brakmónu], tož. [brakmóna], mest. [pri brakmónu], 
or. [z‿brakmónom]; v dvojini, im. [brakmóna], rod. 
[brakmóno], daj. [brakmónoma], tož. [brakmóna], 
mest. [pri brakmónih], or. [z‿brakmónoma]; v 
množini, im. [brakmóni], rod. [brakmóno], daj. 
[brakmónom], tož. [brakmóne], mest. [pri brakmónih], 
or. [z‿brakmóni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Bracquemond2 -- {Bracquemond} [brakmón, rod. 
brakmón] ž; ime bitja; osebno ime  
|francoski priimek|: navadno ob ženskem imenu ali samos-
talniku v vlogi poklicnega, vljudnostnega, akademskega naziva 
delo slikarke Bracquemond; Berthe Morisot skupaj 
z Marie Bracquemond in Mary Cassatt spada med tri 
velike dame impresionizma 

OBLIKE: v ednini, im. Bracquemond, rod. Bracquemond, 
daj. Bracquemond, tož. Bracquemond, mest. pri 
Bracquemond, or. z Bracquemond; v dvojini, im. 
Bracquemond, rod. Bracquemond, daj. Bracquemond, 
tož. Bracquemond, mest. pri Bracquemond, or. z 
Bracquemond; v množini, im. Bracquemond, rod. 
Bracquemond, daj. Bracquemond, tož. Bracquemond, 
mest. pri Bracquemond, or. z Bracquemond 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Bracquemondov -a -o {Bracquemondova Bra-
cquemondovo} [brakmóno, ž. brakmónova, s. 
brakmónovo] prid.  
Bracquemondove jedkanice (< Bracquemond1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Bracquemondov, rod. 
Bracquemondovega, daj. Bracquemondovemu, tož. 
Bracquemondov (živostno Bracquemondovega), mest. 
pri Bracquemondovem, or. z Bracquemondovim; v 
dvojini, im. Bracquemondova, rod. Bracquemondovih, 
daj. Bracquemondovima, tož. Bracquemondova, mest. 
pri Bracquemondovih, or. z Bracquemondovima; v 
množini, im. Bracquemondovi, rod. Bracquemondovih, 
daj. Bracquemondovim, tož. Bracquemondove, mest. 
pri Bracquemondovih, or. z Bracquemondovimi 
ženski: v ednini, im. Bracquemondova, rod. Bra-
cquemondove, daj. Bracquemondovi, tož. Bracqu-
emondovo, mest. pri Bracquemondovi, or. z Bra-
cquemondovo; v dvojini, im. Bracquemondovi, rod. 
Bracquemondovih, daj. Bracquemondovima, tož. 
Bracquemondovi, mest. pri Bracquemondovih, or. z 
Bracquemondovima; v množini, im. Bracquemondove, 
rod. Bracquemondovih, daj. Bracquemondovim, tož. 
Bracquemondove, mest. pri Bracquemondovih, or. z 
Bracquemondovimi 
srednji: v ednini, im. Bracquemondovo, rod. Bracqu-
emondovega, daj. Bracquemondovemu, tož. Bra-
cquemondovo, mest. pri Bracquemondovem, or. z 
Bracquemondovim; v dvojini, im. Bracquemondovi, 
rod. Bracquemondovih, daj. Bracquemondovima, tož. 
Bracquemondovi, mest. pri Bracquemondovih, or. z 
Bracquemondovima; v množini, im. Bracquemondova, 
rod. Bracquemondovih, daj. Bracquemondovim, tož. 
Bracquemondova, mest. pri Bracquemondovih, or. z 
Bracquemondovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [brakmóno], rod. 
[brakmónovega], daj. [brakmónovemu], tož. 
[brakmóno] (živostno [brakmónovega]), mest. [pri 
brakmónovem], or. [z‿brakmónovim]; v dvojini, im. 
[brakmónova], rod. [brakmónovih], daj. [brakmóno-
vima], tož. [brakmónova], mest. [pri brakmónovih], 
or. [z‿brakmónovima]; v množini, im. [brakmónovi], 
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rod. [brakmónovih], daj. [brakmónovim], tož. 
[brakmónove], mest. [pri brakmónovih], or. 
[z‿brakmónovimi] 
ženski: v ednini, im. [brakmónova], rod. [brakmónove], 
daj. [brakmónovi], tož. [brakmónovo], mest. [pri 
brakmónovi], or. [z‿brakmónovo]; v dvojini, im. 
[brakmónovi], rod. [brakmónovih], daj. [brakmóno-
vima], tož. [brakmónovi], mest. [pri brakmónovih], 
or. [z‿brakmónovima]; v množini, im. [brakmónove], 
rod. [brakmónovih], daj. [brakmónovim], tož. 
[brakmónove], mest. [pri brakmónovih], or. 
[z‿brakmónovimi] 
srednji: v ednini, im. [brakmónovo], rod. [brakmóno-
vega], daj. [brakmónovemu], tož. [brakmónovo], 
mest. [pri brakmónovem], or. [z‿brakmónovim]; 
v dvojini, im. [brakmónovi], rod. [brakmónovih], 
daj. [brakmónovima], tož. [brakmónovi], mest. 
[pri brakmónovih], or. [z‿brakmónovima]; v 
množini, im. [brakmónova], rod. [brakmónovih], 
daj. [brakmónovim], tož. [brakmónova], mest. [pri 
brakmónovih], or. [z‿brakmónovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Braque -ua {Braqua} [brák, rod. bráka] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski slikar|: razstava del Georgesa 
Braqua; Picasso je bil skupaj z Braquom začetnik 
kubizma 
BESEDOTVORJE: Braquov 
OBLIKE: v ednini, im. Braque, rod. Braqua, daj. Braquu, 
tož. Braqua, mest. pri Braquu, or. z Braquom; v dvojini, 
im. Braqua, rod. Braquov, daj. Braquoma, tož. Braqua, 
mest. pri Braquih, or. z Braquoma; v množini, im. 
Braqui, rod. Braquov, daj. Braquom, tož. Braque, mest. 
pri Braquih, or. z Braqui 
IZGOVOR: v ednini, im. [brák], rod. [bráka], daj. [bráku], 
tož. [bráka], mest. [pri bráku], or. [z‿brákom]; v dvojini, 
im. [bráka], rod. [bráko], daj. [brákoma], tož. [bráka], 
mest. [pri brákih], or. [z‿brákoma]; v množini, im. 
[bráki], rod. [bráko], daj. [brákom], tož. [bráke], mest. 
[pri brákih], or. [z‿bráki] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Braquov -a -o {Braquova Braquovo} [bráko, ž. 
brákova, s. brákovo] prid.  
Braquov kubizem; Braquove lepljenke (< Braque) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Braquov, rod. Braquovega, 
daj. Braquovemu, tož. Braquov (živostno Braquovega), 
mest. pri Braquovem, or. z Braquovim; v dvojini, im. 

Braquova, rod. Braquovih, daj. Braquovima, tož. 
Braquova, mest. pri Braquovih, or. z Braquovima; v 
množini, im. Braquovi, rod. Braquovih, daj. Braquovim, 
tož. Braquove, mest. pri Braquovih, or. z Braquovimi 
ženski: v ednini, im. Braquova, rod. Braquove, daj. 
Braquovi, tož. Braquovo, mest. pri Braquovi, or. z 
Braquovo; v dvojini, im. Braquovi, rod. Braquovih, daj. 
Braquovima, tož. Braquovi, mest. pri Braquovih, or. z 
Braquovima; v množini, im. Braquove, rod. Braquovih, 
daj. Braquovim, tož. Braquove, mest. pri Braquovih, or. 
z Braquovimi 
srednji: v ednini, im. Braquovo, rod. Braquovega, daj. 
Braquovemu, tož. Braquovo, mest. pri Braquovem, or. 
z Braquovim; v dvojini, im. Braquovi, rod. Braquovih, 
daj. Braquovima, tož. Braquovi, mest. pri Braquovih, 
or. z Braquovima; v množini, im. Braquova, rod. 
Braquovih, daj. Braquovim, tož. Braquova, mest. pri 
Braquovih, or. z Braquovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [bráko], rod. [brákovega], 
daj. [brákovemu], tož. [bráko] (živostno [brákovega]), 
mest. [pri brákovem], or. [z‿brákovim]; v dvojini, 
im. [brákova], rod. [brákovih], daj. [brákovima], tož. 
[brákova], mest. [pri brákovih], or. [z‿brákovima]; v 
množini, im. [brákovi], rod. [brákovih], daj. [brákovim], 
tož. [brákove], mest. [pri brákovih], or. [z‿brákovimi] 
ženski: v ednini, im. [brákova], rod. [brákove], daj. 
[brákovi], tož. [brákovo], mest. [pri brákovi], or. 
[z‿brákovo]; v dvojini, im. [brákovi], rod. [brákovih], 
daj. [brákovima], tož. [brákovi], mest. [pri brákovih], 
or. [z‿brákovima]; v množini, im. [brákove], rod. 
[brákovih], daj. [brákovim], tož. [brákove], mest. [pri 
brákovih], or. [z‿brákovimi] 
srednji: v ednini, im. [brákovo], rod. [brákovega], daj. 
[brákovemu], tož. [brákovo], mest. [pri brákovem], or. 
[z‿brákovim]; v dvojini, im. [brákovi], rod. [brákovih], 
daj. [brákovima], tož. [brákovi], mest. [pri brákovih], 
or. [z‿brákovima]; v množini, im. [brákova], rod. 
[brákovih], daj. [brákovim], tož. [brákova], mest. [pri 
brákovih], or. [z‿brákovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Brown -a {Browna} [brán, rod. brána] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |ameriški pisatelj|: romani Dana Browna 
BESEDOTVORJE: Brownov 
OBLIKE: v ednini, im. Brown, rod. Browna, daj. Brownu, 
tož. Browna, mest. pri Brownu, or. z Brownom; v 
dvojini, im. Browna, rod. Brownov, daj. Brownoma, 
tož. Browna, mest. pri Brownih, or. z Brownoma; v 
množini, im. Browni, rod. Brownov, daj. Brownom, tož. 
Browne, mest. pri Brownih, or. z Browni 
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IZGOVOR: v ednini, im. [brán], rod. [brána], daj. 
[bránu], tož. [brána], mest. [pri bránu], or. 
[z‿bránom]; v dvojini, im. [brána], rod. [bráno], 
daj. [bránoma], tož. [brána], mest. [pri bránih], or. 
[z‿bránoma]; v množini, im. [bráni], rod. [bráno], 
daj. [bránom], tož. [bráne], mest. [pri bránih], or. 
[z‿bráni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 

Brunschvicg -a {Brunschvicga} [brenšvík, rod. 
brenšvíka] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof|: filozofija Léona Brun-
schvicga 
BESEDOTVORJE: Brunschvicgov 
OBLIKE: v ednini, im. Brunschvicg, rod. Brunschvicga, 
daj. Brunschvicgu, tož. Brunschvicga, mest. pri Brun-
schvicgu, or. z Brunschvicgom; v dvojini, im. Brun-
schvicga, rod. Brunschvicgov, daj. Brunschvicgoma, 
tož. Brunschvicga, mest. pri Brunschvicgih, or. z Brun-
schvicgoma; v množini, im. Brunschvicgi, rod. Brun-
schvicgov, daj. Brunschvicgom, tož. Brunschvicge, 
mest. pri Brunschvicgih, or. z Brunschvicgi 
IZGOVOR: v ednini, im. [brenšvík], rod. [brenšvíka], daj. 
[brenšvíku], tož. [brenšvíka], mest. [pri brenšvíku], 
or. [z‿brenšvíkom]; v dvojini, im. [brenšvíka], rod. 
[brenšvíko], daj. [brenšvíkoma], tož. [brenšvíka], 
mest. [pri brenšvíkih], or. [z‿brenšvíkoma]; v 
množini, im. [brenšvíki], rod. [brenšvíko], daj. 
[brenšvíkom], tož. [brenšvíke], mest. [pri brenšvíkih], 
or. [z‿brenšvíki] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Brunschvicgov -a -o {Brunschvicgova Brunschvi-
cgovo} [brenšvíko, ž. brenšvíkova, s. brenšvíkovo] 
prid.  
Brunschvicgov kritični idealizem (< Brunschvicg) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Brunschvicgov, rod. Brun-
schvicgovega, daj. Brunschvicgovemu, tož. Brun-
schvicgov (živostno Brunschvicgovega), mest. pri 
Brunschvicgovem, or. z Brunschvicgovim; v dvojini, 
im. Brunschvicgova, rod. Brunschvicgovih, daj. 
Brunschvicgovima, tož. Brunschvicgova, mest. pri 
Brunschvicgovih, or. z Brunschvicgovima; v množini, 
im. Brunschvicgovi, rod. Brunschvicgovih, daj. Brun-
schvicgovim, tož. Brunschvicgove, mest. pri Brun-
schvicgovih, or. z Brunschvicgovimi 
ženski: v ednini, im. Brunschvicgova, rod. Brunschvi-
cgove, daj. Brunschvicgovi, tož. Brunschvicgovo, 
mest. pri Brunschvicgovi, or. z Brunschvicgovo; v 
dvojini, im. Brunschvicgovi, rod. Brunschvicgovih, 

daj. Brunschvicgovima, tož. Brunschvicgovi, mest. pri 
Brunschvicgovih, or. z Brunschvicgovima; v množini, 
im. Brunschvicgove, rod. Brunschvicgovih, daj. Brun-
schvicgovim, tož. Brunschvicgove, mest. pri Brun-
schvicgovih, or. z Brunschvicgovimi 
srednji: v ednini, im. Brunschvicgovo, rod. Brun-
schvicgovega, daj. Brunschvicgovemu, tož. Brun-
schvicgovo, mest. pri Brunschvicgovem, or. z 
Brunschvicgovim; v dvojini, im. Brunschvicgovi, 
rod. Brunschvicgovih, daj. Brunschvicgovima, tož. 
Brunschvicgovi, mest. pri Brunschvicgovih, or. z 
Brunschvicgovima; v množini, im. Brunschvicgova, 
rod. Brunschvicgovih, daj. Brunschvicgovim, tož. 
Brunschvicgova, mest. pri Brunschvicgovih, or. z 
Brunschvicgovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [brenšvíko], rod. [bren-
švíkovega], daj. [brenšvíkovemu], tož. [brenšvíko] 
(živostno [brenšvíkovega]), mest. [pri brenšvíkovem], 
or. [z‿brenšvíkovim]; v dvojini, im. [brenšvíkova], 
rod. [brenšvíkovih], daj. [brenšvíkovima], tož. 
[brenšvíkova], mest. [pri brenšvíkovih], or. [z‿bren-
švíkovima]; v množini, im. [brenšvíkovi], rod. [bren-
švíkovih], daj. [brenšvíkovim], tož. [brenšvíkove], 
mest. [pri brenšvíkovih], or. [z‿brenšvíkovimi] 
ženski: v ednini, im. [brenšvíkova], rod. [brenšvíkove], 
daj. [brenšvíkovi], tož. [brenšvíkovo], mest. [pri 
brenšvíkovi], or. [z‿brenšvíkovo]; v dvojini, im. 
[brenšvíkovi], rod. [brenšvíkovih], daj. [brenšvíko-
vima], tož. [brenšvíkovi], mest. [pri brenšvíkovih], 
or. [z‿brenšvíkovima]; v množini, im. [brenšvíkove], 
rod. [brenšvíkovih], daj. [brenšvíkovim], tož. 
[brenšvíkove], mest. [pri brenšvíkovih], or. [z‿bren-
švíkovimi] 
srednji: v ednini, im. [brenšvíkovo], rod. [brenšvíko-
vega], daj. [brenšvíkovemu], tož. [brenšvíkovo], mest. 
[pri brenšvíkovem], or. [z‿brenšvíkovim]; v dvojini, 
im. [brenšvíkovi], rod. [brenšvíkovih], daj. [brenšvíko-
vima], tož. [brenšvíkovi], mest. [pri brenšvíkovih], 
or. [z‿brenšvíkovima]; v množini, im. [brenšvíkova], 
rod. [brenšvíkovih], daj. [brenšvíkovim], tož. 
[brenšvíkova], mest. [pri brenšvíkovih], or. [z‿bren-
švíkovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
brut -a {bruta} [brút, rod. brúta] m  
|zarotnik, izdajalski človek|: Označujejo ga za bruta, 
ki je izdal zaupanje kolegov; prim. Brut 
BESEDOTVORJE: brutov 
OBLIKE: v ednini, im. brut, rod. bruta, daj. brutu, tož. bruta, 
mest. pri brutu, or. z brutom; v dvojini, im. bruta, rod. 
brutov, daj. brutoma, tož. bruta, mest. pri brutih, or. z 
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brutoma; v množini, im. bruti, rod. brutov, daj. brutom, 
tož. brute, mest. pri brutih, or. z bruti 
IZGOVOR: v ednini, im. [brút], rod. [brúta], daj. [brútu], tož. 
[brúta], mest. [pri brútu], or. [z‿brútom]; v dvojini, im. 
[brúta], rod. [brúto], daj. [brútoma], tož. [brúta], mest. 
[pri brútih], or. [z‿brútoma]; v množini, im. [brúti], rod. 
[brúto], daj. [brútom], tož. [brúte], mest. [pri brútih], 
or. [z‿brúti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 

Brut -a {Bruta} im. tudi Brutus [brút, rod. brúta, im. 
tudi brútus] m; ime bitja; osebno ime  
|eden izmed zarotnikov zoper Cezarja|: rimski 
senator Mark Junij Brut; dvoboj med Cezarjem in 
Brutom; Shakespeare je Cezarju pripisal besede 
»Tudi ti, Brut?«, za katere ni zgodovinskih dokazov; 
◎ lat. Brutus; prim. brut 
BESEDOTVORJE: Brutov 
OBLIKE: v ednini, im. Brut tudi Brutus, rod. Bruta, daj. 
Brutu, tož. Bruta, mest. pri Brutu, or. z Brutom; v 
dvojini, im. Bruta, rod. Brutov, daj. Brutoma, tož. Bruta, 
mest. pri Brutih, or. z Brutoma; v množini, im. Bruti, rod. 
Brutov, daj. Brutom, tož. Brute, mest. pri Brutih, or. z 
Bruti 
IZGOVOR: v ednini, im. [brút] tudi [brútus], rod. 
[brúta], daj. [brútu], tož. [brúta], mest. [pri brútu], 
or. [z‿brútom]; v dvojini, im. [brúta], rod. [brúto], 
daj. [brútoma], tož. [brúta], mest. [pri brútih], or. 
[z‿brútoma]; v množini, im. [brúti], rod. [brúto], daj. 
[brútom], tož. [brúte], mest. [pri brútih], or. [z‿brúti] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice 
 
Brutov -a -o {Brutova Brutovo} [brúto, ž. brútova, 
s. brútovo] prid.  
Brutovo izdajstvo (< Brut) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Brutov, rod. Brutovega, daj. 
Brutovemu, tož. Brutov (živostno Brutovega), mest. 
pri Brutovem, or. z Brutovim; v dvojini, im. Brutova, 
rod. Brutovih, daj. Brutovima, tož. Brutova, mest. pri 
Brutovih, or. z Brutovima; v množini, im. Brutovi, 
rod. Brutovih, daj. Brutovim, tož. Brutove, mest. pri 
Brutovih, or. z Brutovimi 
ženski: v ednini, im. Brutova, rod. Brutove, daj. 
Brutovi, tož. Brutovo, mest. pri Brutovi, or. z Brutovo; 
v dvojini, im. Brutovi, rod. Brutovih, daj. Brutovima, tož. 
Brutovi, mest. pri Brutovih, or. z Brutovima; v množini, 
im. Brutove, rod. Brutovih, daj. Brutovim, tož. Brutove, 
mest. pri Brutovih, or. z Brutovimi 
srednji: v ednini, im. Brutovo, rod. Brutovega, daj. 

Brutovemu, tož. Brutovo, mest. pri Brutovem, or. 
z Brutovim; v dvojini, im. Brutovi, rod. Brutovih, 
daj. Brutovima, tož. Brutovi, mest. pri Brutovih, or. 
z Brutovima; v množini, im. Brutova, rod. Brutovih, 
daj. Brutovim, tož. Brutova, mest. pri Brutovih, or. z 
Brutovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [brúto], rod. [brútovega], 
daj. [brútovemu], tož. [brúto] (živostno [brútovega]), 
mest. [pri brútovem], or. [z‿brútovim]; v dvojini, 
im. [brútova], rod. [brútovih], daj. [brútovima], tož. 
[brútova], mest. [pri brútovih], or. [z‿brútovima]; v 
množini, im. [brútovi], rod. [brútovih], daj. [brútovim], 
tož. [brútove], mest. [pri brútovih], or. [z‿brútovimi] 
ženski: v ednini, im. [brútova], rod. [brútove], daj. 
[brútovi], tož. [brútovo], mest. [pri brútovi], or. 
[z‿brútovo]; v dvojini, im. [brútovi], rod. [brútovih], 
daj. [brútovima], tož. [brútovi], mest. [pri brútovih], 
or. [z‿brútovima]; v množini, im. [brútove], rod. 
[brútovih], daj. [brútovim], tož. [brútove], mest. [pri 
brútovih], or. [z‿brútovimi] 
srednji: v ednini, im. [brútovo], rod. [brútovega], daj. 
[brútovemu], tož. [brútovo], mest. [pri brútovem], or. 
[z‿brútovim]; v dvojini, im. [brútovi], rod. [brútovih], 
daj. [brútovima], tož. [brútovi], mest. [pri brútovih], 
or. [z‿brútovima]; v množini, im. [brútova], rod. 
[brútovih], daj. [brútovim], tož. [brútova], mest. [pri 
brútovih], or. [z‿brútovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Brutus -ta {Bruta} [brútus, rod. brúta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|eden izmed zarotnikov zoper Cezarja|; ◎ lat. Brutus; 
gl. Brut 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Bulonjski gozd -ega -a {Bulonjskega gozda} in 
Boulonjski gozd -ega -a {Boulonjskega gozda} 
[bulónʲski gòst, rod. bulónʲskega gôzda tudi bulónʲski 
góst, rod. bulónʲskega gózda] m; zemljepisno ime  
|park v Parizu|: zemljevid Bulonjskega/Boulonjske-
ga gozda; ježa skozi Bulonjski/Boulonjski gozd; 
živalski vrt v Bulonjskem/Boulonjskem gozdu; ◎ fr. 
le Bois de Boulogne; prim. gozd 
OBLIKE: v ednini, im. Bulonjski gozd in Boulonjski gozd, 
rod. Bulonjskega gozda in Boulonjskega gozda, 
daj. Bulonjskemu gozdu in Boulonjskemu gozdu, 
tož. Bulonjski gozd in Boulonjski gozd, mest. pri 
Bulonjskem gozdu in pri Boulonjskem gozdu, or. z 
Bulonjskim gozdom in z Boulonjskim gozdom 
IZGOVOR: v ednini, im. [bulónʲski gòst] tudi [bulónʲski 
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góst], rod. [bulónʲskega gôzda] tudi [bulónʲskega 
gózda], daj. [bulónʲskemu gôzdu] tudi [bulónʲskemu 
gózdu], tož. [bulónʲski gôst] tudi [bulónʲski góst], mest. 
[pri bulónʲskem gôzdu] tudi [pri bulónʲskem gózdu], 
or. [z‿bulónʲskim gôzdom] tudi [z‿bulónʲskim 
gózdom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (deli naselij in infrastruk-
turni objekti) 
 
Calais -a {Calaisa} [kalé, rod. kalêja] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v Franciji|: Iz Calaisa je mogoče videti bele 
pečine Dovra; ladje med Dovrom in Calaisom/
Calaisem; kot prilastek Stari del mesta Calais se 
nahaja na umetnem otoku, obkroženem s kanali in 
pristanišči 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Calais tvorimo tudi pisno 
podomačeni pridevnik na -ski (kalejski), ki se pojavlja v redkih 
stalnih besednih zvezah (kalejska čipka).
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Calaisu 
Od kod? iz Calaisa 
Kam? v Calais 

BESEDOTVORJE: Calaisčan [kalêjčan], Calaisčanka 
[kalêjčanka]; Calaisčanov [kalêjčanov-], Calaisčan-
kin [kalêjčankin]; calaiski [kalêjski] tudi kalejski 
[kalêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Calais, rod. Calaisa, daj. (k/h) 
Calaisu, tož. Calais, mest. pri Calaisu, or. s Calaisom in 
s Calaisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kalé], rod. [kalêja], daj. [(h‿)
kalêju], tož. [kalé], mest. [pri kalêju], or. [s‿kalêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
 
Calaiski meščani -ih -ov {Calaiskih meščanov} 
[kalêjski meščáni, rod. kalêjskih meščáno] m mn.; 
stvarno ime  
|kip Augusta Rodina|: Francoski kipar Auguste 
Rodin je spomenik Calaiskih meščanov končal leta 
1888; ◎ fr. Les Bourgeois de Calais; prim. calaiski, 
meščan (< Calais) 
OBLIKE: v množini, im. Calaiski meščani, rod. Calaiskih 
meščanov, daj. (k/h) Calaiskim meščanom, tož. 
Calaiske meščane, mest. pri Calaiskih meščanih, or. s 
Calaiskimi meščani 
IZGOVOR: v množini, im. [kalêjski meščáni], rod. 
[kalêjskih meščáno], daj. [(h‿)kalêjskim 
meščánom], tož. [kalêjske meščáne], mest. [pri 
kalêjskih meščánih], or. [s‿kalêjskimi meščáni] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Stvarna imena: 
stvaritve 
 
Cambrai -ja {Cambraija} [kambré, rod. kambrêja] 
m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: potovanje v Cambrai; katedrala v 
Cambraiju; dirka med Cambraijem in Reimsom; kot 
prilastek V mestu Cambrai so sklenili zavezništvo 
proti Turkom 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Cambraiju 
Od kod? iz Cambraija 
Kam? v Cambrai 

BESEDOTVORJE: Cambraijčan, Cambraijčanka; Cambra-
ijčanov, Cambraijčankin; cambraijski 
OBLIKE: v ednini, im. Cambrai, rod. Cambraija, daj. (k/h) 
Cambraiju, tož. Cambrai, mest. pri Cambraiju, or. s 
Cambraijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kambré], rod. [kambrêja], daj. 
[(h‿)kambrêju], tož. [kambré], mest. [pri kambrêju], 
or. [s‿kambrêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Cambridge -gea {Cambridgea} [kêmbrič, rod. 
kêmbridža] m; zemljepisno ime  
|kraj v Angliji|: Prvo listino mesta je Cambridgeu 
dodelil Henrik I.; Študiral je v Cambridgeu; 
železniška povezava med Londonom in 
Cambridgeom/Cambridgeem; kot prilastek fakultete v 
univerzitetnem mestu Cambridge 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Cambridgeu 
Od kod? iz Cambridgea 
Kam? v Cambridge 

BESEDOTVORJE: Cambridgean, Cambridgeanka; 
Cambridgeanov, Cambridgeankin; cambriški 
OBLIKE: v ednini, im. Cambridge, rod. Cambridgea, 
daj. (k/h) Cambridgeu, tož. Cambridge, mest. pri 
Cambridgeu, or. s Cambridgeom in s Cambridgeem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kêmbrič], rod. [kêmbridža], 
daj. [(h‿)kêmbridžu], tož. [kêmbrič], mest. [pri 
kêmbridžu], or. [s‿kêmbridžem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Cambridgeshire -ra {Cambridgeshira} tudi 
Cambridgeshire -rja {Cambridgeshirja} [prva oblika 
kêmbričšir, rod. kêmbričšira] [druga oblika kêmbričšir, 
rod. kêmbričširja] m; zemljepisno ime  
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|grofija v Angliji|: Cambridgeshire so v petem 
stoletju naselili Anglosasi; prapor Cambridgeshira; 
naselja v Cambridgeshiru; kot prilastek Odraščala je v 
grofiji Cambridgeshire 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Cambridgeshiru tudi v Cambridgeshirju 
Od kod? iz Cambridgeshira tudi iz Cambridgeshirja 
Kam? v Cambridgeshire 

BESEDOTVORJE: Cambridgeshirčan, Cambridgeshir-
čanka; Cambridgeshirčanov, Cambridgeshirčankin; 
cambridgeshirski 
OBLIKE: v ednini, im. Cambridgeshire, rod. Cambridge-
shira tudi Cambridgeshirja, daj. (k/h) Cambridgeshiru 
tudi (k/h) Cambridgeshirju, tož. Cambridgeshire, mest. 
pri Cambridgeshiru tudi pri Cambridgeshirju, or. s 
Cambridgeshirom tudi s Cambridgeshirjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kêmbričšir], rod. [kêmbričšira] 
in [kémbričšira], daj. [(h‿)kêmbričširu] tudi 
[(h‿)kêmbričširju], tož. [kêmbričšir], mest. [pri 
kêmbričširu] tudi [pri kêmbričširju], or. [s‿kêmbričši-
rom] tudi [s‿kêmbričširjem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
cambridgeshirski -a -o {cambridgeshirska cambrid-
geshirsko} [kêmbričširski] prid.  
cambridgeshirski grb (< Cambridgeshire) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. cambridgeshirski, rod. 
cambridgeshirskega, daj. (k/h) cambridgeshirskemu, 
tož. cambridgeshirski (živostno cambridgeshirske-
ga), mest. pri cambridgeshirskem, or. s cambrid-
geshirskim; v dvojini, im. cambridgeshirska, rod. 
cambridgeshirskih, daj. (k/h) cambridgeshirskima, 
tož. cambridgeshirska, mest. pri cambridgeshirskih, 
or. s cambridgeshirskima; v množini, im. cambridge-
shirski, rod. cambridgeshirskih, daj. (k/h) cambridge-
shirskim, tož. cambridgeshirske, mest. pri cambridge-
shirskih, or. s cambridgeshirskimi 
ženski: v ednini, im. cambridgeshirska, rod. cambrid-
geshirske, daj. (k/h) cambridgeshirski, tož. cambrid-
geshirsko, mest. pri cambridgeshirski, or. s cambrid-
geshirsko; v dvojini, im. cambridgeshirski, rod. 
cambridgeshirskih, daj. (k/h) cambridgeshirskima, 
tož. cambridgeshirski, mest. pri cambridgeshirskih, 
or. s cambridgeshirskima; v množini, im. cambridge-
shirske, rod. cambridgeshirskih, daj. (k/h) cambridge-
shirskim, tož. cambridgeshirske, mest. pri cambridge-
shirskih, or. s cambridgeshirskimi 
srednji: v ednini, im. cambridgeshirsko, rod. cambrid-
geshirskega, daj. (k/h) cambridgeshirskemu, tož. 
cambridgeshirsko, mest. pri cambridgeshirskem, or. 

s cambridgeshirskim; v dvojini, im. cambridgeshirski, 
rod. cambridgeshirskih, daj. (k/h) cambridgeshirski-
ma, tož. cambridgeshirski, mest. pri cambridge-
shirskih, or. s cambridgeshirskima; v množini, im. 
cambridgeshirska, rod. cambridgeshirskih, daj. (k/h) 
cambridgeshirskim, tož. cambridgeshirska, mest. pri 
cambridgeshirskih, or. s cambridgeshirskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kêmbričširski], rod. 
[kêmbričširskega], daj. [(h‿)kêmbričširskemu], tož. 
[kêmbričširski] (živostno [kêmbričširskega]), mest. [pri 
kêmbričširskem], or. [s‿kêmbričširskim]; v dvojini, 
im. [kêmbričširska], rod. [kêmbričširskih], daj. [(h‿)
kêmbričširskima], tož. [kêmbričširska], mest. [pri 
kêmbričširskih], or. [s‿kêmbričširskima]; v množini, 
im. [kêmbričširski], rod. [kêmbričširskih], daj. [(h‿)
kêmbričširskim], tož. [kêmbričširske], mest. [pri 
kêmbričširskih], or. [s‿kêmbričširskimi] 
ženski: v ednini, im. [kêmbričširska], rod. [kêmbrič-
širske], daj. [(h‿)kêmbričširski], tož. [kêmbričširsko], 
mest. [pri kêmbričširski], or. [s‿kêmbričširsko]; v 
dvojini, im. [kêmbričširski], rod. [kêmbričširskih], daj. 
[(h‿)kêmbričširskima], tož. [kêmbričširski], mest. [pri 
kêmbričširskih], or. [s‿kêmbričširskima]; v množini, 
im. [kêmbričširske], rod. [kêmbričširskih], daj. [(h‿)
kêmbričširskim], tož. [kêmbričširske], mest. [pri 
kêmbričširskih], or. [s‿kêmbričširskimi] 
srednji: v ednini, im. [kêmbričširsko], rod. [kêmbrič-
širskega], daj. [(h‿)kêmbričširskemu], tož. 
[kêmbričširsko], mest. [pri kêmbričširskem], or. 
[s‿kêmbričširskim]; v dvojini, im. [kêmbričširski], 
rod. [kêmbričširskih], daj. [(h‿)kêmbričširskima], 
tož. [kêmbričširski], mest. [pri kêmbričširskih], or. 
[s‿kêmbričširskima]; v množini, im. [kêmbričširska], 
rod. [kêmbričširskih], daj. [(h‿)kêmbričširskim], 
tož. [kêmbričširska], mest. [pri kêmbričširskih], or. 
[s‿kêmbričširskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
cambriški -a -o {cambriška cambriško} [kêmbriški] 
prid.  
|nanašajoč se na kraj|: cambriški princ; cambriška 
vojvodinja; |nanašajoč se na univerzo|: cambriški 
profesor; predstavnik cambriškega platonizma; 
prim. Cambriški, Univerza v Cambridgeu (< 
Cambridge) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. cambriški, rod. 
cambriškega, daj. (k/h) cambriškemu, tož. cambriški 
(živostno cambriškega), mest. pri cambriškem, 
or. s cambriškim; v dvojini, im. cambriška, rod. 
cambriških, daj. (k/h) cambriškima, tož. cambriška, 
mest. pri cambriških, or. s cambriškima; v množini, im. 
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cambriški, rod. cambriških, daj. (k/h) cambriškim, tož. 
cambriške, mest. pri cambriških, or. s cambriškimi 
ženski: v ednini, im. cambriška, rod. cambriške, daj. 
(k/h) cambriški, tož. cambriško, mest. pri cambriški, 
or. s cambriško; v dvojini, im. cambriški, rod. 
cambriških, daj. (k/h) cambriškima, tož. cambriški, 
mest. pri cambriških, or. s cambriškima; v množini, im. 
cambriške, rod. cambriških, daj. (k/h) cambriškim, tož. 
cambriške, mest. pri cambriških, or. s cambriškimi 
srednji: v ednini, im. cambriško, rod. cambriškega, 
daj. (k/h) cambriškemu, tož. cambriško, mest. pri 
cambriškem, or. s cambriškim; v dvojini, im. cambriški, 
rod. cambriških, daj. (k/h) cambriškima, tož. 
cambriški, mest. pri cambriških, or. s cambriškima; 
v množini, im. cambriška, rod. cambriških, daj. (k/h) 
cambriškim, tož. cambriška, mest. pri cambriških, or. s 
cambriškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kêmbriški], rod. 
[kêmbriškega], daj. [(h‿)kêmbriškemu], tož. 
[kêmbriški] (živostno [kêmbriškega]), mest. [pri 
kêmbriškem], or. [s‿kêmbriškim]; v dvojini, 
im. [kêmbriška], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)
kêmbriškima], tož. [kêmbriška], mest. [pri 
kêmbriških], or. [s‿kêmbriškima]; v množini, im. 
[kêmbriški], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)kêmbriškim], 
tož. [kêmbriške], mest. [pri kêmbriških], or. 
[s‿kêmbriškimi] 
ženski: v ednini, im. [kêmbriška], rod. [kêmbriške], 
daj. [(h‿)kêmbriški], tož. [kêmbriško], mest. 
[pri kêmbriški], or. [s‿kêmbriško]; v dvojini, 
im. [kêmbriški], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)
kêmbriškima], tož. [kêmbriški], mest. [pri 
kêmbriških], or. [s‿kêmbriškima]; v množini, 
im. [kêmbriške], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)
kêmbriškim], tož. [kêmbriške], mest. [pri kêmbriških], 
or. [s‿kêmbriškimi] 
srednji: v ednini, im. [kêmbriško], rod. [kêmbriškega], 
daj. [(h‿)kêmbriškemu], tož. [kêmbriško], 
mest. [pri kêmbriškem], or. [s‿kêmbriškim]; v 
dvojini, im. [kêmbriški], rod. [kêmbriških], daj. 
[(h‿)kêmbriškima], tož. [kêmbriški], mest. [pri 
kêmbriških], or. [s‿kêmbriškima]; v množini, 
im. [kêmbriška], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)
kêmbriškim], tož. [kêmbriška], mest. [pri kêmbriških], 
or. [s‿kêmbriškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Cambriški -ega {Cambriškega} [kêmbriški, rod. 
kêmbriškega] m; ime bitja; osebno ime  
|pripadnik vladarske rodbine v Veliki Britaniji|: 
vojvoda Cambriški; srečanje s princem Georgeom/

Georgeem Cambriškim; v množini Cambriški 
|vladarska rodbina v Evropi|: družina Cambriških; 
prim. cambriški (< Cambridge) 
BESEDOTVORJE: Cambriški, Cambriška; cambriški 
OBLIKE: v ednini, im. Cambriški, rod. Cambriškega, 
daj. (k/h) Cambriškemu, tož. Cambriškega, mest. 
pri Cambriškem, or. s Cambriškim; v dvojini, 
im. Cambriška, rod. Cambriških, daj. (k/h) 
Cambriškima, tož. Cambriška, mest. pri Cambriških, 
or. s Cambriškima; v množini, im. Cambriški, rod. 
Cambriških, daj. (k/h) Cambriškim, tož. Cambriške, 
mest. pri Cambriških, or. s Cambriškimi 
IZGOVOR: v ednini, im. [kêmbriški], rod. [(h‿)
kêmbriškega], daj. [kêmbriškemu], tož. 
[kêmbriškega], mest. [pri kêmbriškem], or. [s‿kêmbri-
škim]; v dvojini, im. [kêmbriška], rod. [kêmbriških], 
daj. [(h‿)kêmbriškima], tož. [kêmbriška], mest. [pri 
kêmbriških], or. [s‿kêmbriškima]; v množini, im. 
[kêmbriški], rod. [kêmbriških], daj. [(h‿)kêmbriškim], 
tož. [kêmbriške], mest. [pri kêmbriških], or. 
[s‿kêmbriškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena 
pripadnikov plemiških in vladarskih rodbin 
 
Carmina Burana -e -e {Carmine Burane} [kármina 
burána, rod. kármine buráne] ž; stvarno ime  
|srednjeveška rokopisna zbirka pesmi in dramskih 
besedil|: kitica iz Carmine Burane; kot prilastek pesem 
iz zbirke Carmina Burana; |umetniško delo na osnovi 
srednjeveške pesniške zbirke|: Nemški skladatelj 
Orff je v Carmini Burani sledil srednjeveški glasbeni 
kulturi; kot prilastek Filharmoniki so izvedli prvotno 
verzijo kantate Carmina Burana 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov ohranjajo 
ime Carmina Burana [kármina burána] v izvirnem srednjem 
spolu množine in ga pregibajo po mešanem vzorcu: rod. 
Carmin Buran, daj. Carminam Buranam, tož. Carmina Burana, 
mest. pri Carminah Buranah, or. s Carminami Buranami.
OBLIKE: v ednini, im. Carmina Burana, rod. Carmine 
Burane, daj. (k/h) Carmini Burani, tož. Carmino 
Burano, mest. pri Carmini Burani, or. s Carmino 
Burano 
IZGOVOR: v ednini, im. [kármina burána], rod. [kármine 
buráne], daj. [(h‿)kármini buráni], tož. [kármino 
buráno], mest. [pri kármini buráni], or. [s‿kármino 
buráno] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Stvarna imena: 
stvaritve 
 
Cartesius -a {Cartesiusa} [kartézijus, rod. 
kartézijusa] m; ime bitja; osebno ime  
|latinizirani priimek francoskega filozofa Descartesa|: 
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Francosko ime Renatusa Cartesiusa je bilo René 
Descartes; prim. Descartes 
BESEDOTVORJE: Cartesiusov 
OBLIKE: v ednini, im. Cartesius, rod. Cartesiusa, daj. 
(k/h) Cartesiusu, tož. Cartesiusa, mest. pri Cartesiusu, 
or. s Cartesiusom; v dvojini, im. Cartesiusa, rod. 
Cartesiusov, daj. (k/h) Cartesiusoma, tož. Cartesiusa, 
mest. pri Cartesiusih, or. s Cartesiusoma; v množini, im. 
Cartesiusi, rod. Cartesiusov, daj. (k/h) Cartesiusom, 
tož. Cartesiuse, mest. pri Cartesiusih, or. s Cartesiusi 
IZGOVOR: v ednini, im. [kartézijus], rod. [kartézijusa], 
daj. [(h‿)kartézijusu], tož. [kartézijusa], mest. [pri 
kartézijusu], or. [s‿kartézijusom]; v dvojini, im. 
[kartézijusa], rod. [kartézijuso], daj. [(h‿)kartézi-
jusoma], tož. [kartézijusa], mest. [pri kartézijusih], 
or. [s‿kartézijusoma]; v množini, im. [kartézijusi], 
rod. [kartézijuso], daj. [(h‿)kartézijusom], tož. 
[kartézijuse], mest. [pri kartézijusih], or. [s‿kartéziju-
si] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: priimki 
 
Cecchijev -a -o {Cecchijeva Cecchijevo} [čékije, ž. 
čékijeva, s. čékijevo] prid.  
razbitine Cecchijeve ladje (< Cecchi) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Cecchijev, rod. Cecchijeve-
ga, daj. Cecchijevemu, tož. Cecchijev (živostno Cecchi-
jevega), mest. pri Cecchijevem, or. s Cecchijevim; 
v dvojini, im. Cecchijeva, rod. Cecchijevih, daj. 
Cecchijevima, tož. Cecchijeva, mest. pri Cecchijevih, 
or. s Cecchijevima; v množini, im. Cecchijevi, rod. 
Cecchijevih, daj. Cecchijevim, tož. Cecchijeve, mest. 
pri Cecchijevih, or. s Cecchijevimi 
ženski: v ednini, im. Cecchijeva, rod. Cecchijeve, daj. 
Cecchijevi, tož. Cecchijevo, mest. pri Cecchijevi, 
or. s Cecchijevo; v dvojini, im. Cecchijevi, rod. 
Cecchijevih, daj. Cecchijevima, tož. Cecchijevi, mest. 
pri Cecchijevih, or. s Cecchijevima; v množini, im. 
Cecchijeve, rod. Cecchijevih, daj. Cecchijevim, tož. 
Cecchijeve, mest. pri Cecchijevih, or. s Cecchijevimi 
srednji: v ednini, im. Cecchijevo, rod. Cecchije-
vega, daj. Cecchijevemu, tož. Cecchijevo, mest. 
pri Cecchijevem, or. s Cecchijevim; v dvojini, im. 
Cecchijevi, rod. Cecchijevih, daj. Cecchijevima, tož. 
Cecchijevi, mest. pri Cecchijevih, or. s Cecchijevi-
ma; v množini, im. Cecchijeva, rod. Cecchijevih, daj. 
Cecchijevim, tož. Cecchijeva, mest. pri Cecchijevih, 
or. s Cecchijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [čékije], rod. 
[čékijevega], daj. [čékijevemu], tož. [čékije] 
(živostno [čékijevega]), mest. [pri čékijevem], 
or. [s‿čékijevim]; v dvojini, im. [čékijeva], rod. 
[čékijevih], daj. [čékijevima], tož. [čékijeva], mest. [pri 

čékijevih], or. [s‿čékijevima]; v množini, im. [čékijevi], 
rod. [čékijevih], daj. [čékijevim], tož. [čékijeve], mest. 
[pri čékijevih], or. [s‿čékijevimi] 
ženski: v ednini, im. [čékijeva], rod. [čékijeve], daj. 
[čékijevi], tož. [čékijevo], mest. [pri čékijevi], or. 
[s‿čékijevo]; v dvojini, im. [čékijevi], rod. [čékijevih], 
daj. [čékijevima], tož. [čékijevi], mest. [pri čékijevih], 
or. [s‿čékijevima]; v množini, im. [čékijeve], rod. 
[čékijevih], daj. [čékijevim], tož. [čékijeve], mest. [pri 
čékijevih], or. [s‿čékijevimi] 
srednji: v ednini, im. [čékijevo], rod. [čékijevega], daj. 
[čékijevemu], tož. [čékijevo], mest. [pri čékijevem], or. 
[s‿čékijevim]; v dvojini, im. [čékijevi], rod. [čékijevih], 
daj. [čékijevima], tož. [čékijevi], mest. [pri čékijevih], 
or. [s‿čékijevima]; v množini, im. [čékijeva], rod. 
[čékijevih], daj. [čékijevim], tož. [čékijeva], mest. [pri 
čékijevih], or. [s‿čékijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Celsus m; ime bitja; osebno ime; gl. Celz 
 
celulit -a {celulita} [celulít, rod. celulíta] m  
|podkožno maščevje z značilnim nagubanim 
videzom kože|: Za učinkovito izgubo celulita je treba 
v svoj urnik vključiti več športa; ◎ lat. celulitis 
BESEDOTVORJE: celuliten 
OBLIKE: v ednini, im. celulit, rod. celulita, daj. celulitu, tož. 
celulit, mest. pri celulitu, or. s celulitom; v dvojini, im. 
celulita, rod. celulitov, daj. celulitoma, tož. celulita, 
mest. pri celulitih, or. s celulitoma; v množini, im. 
celuliti, rod. celulitov, daj. celulitom, tož. celulite, mest. 
pri celulitih, or. s celuliti 
IZGOVOR: v ednini, im. [celulít], rod. [celulíta], daj. 
[celulítu], tož. [celulít], mest. [pri celulítu], or. 
[s‿celulítom]; v dvojini, im. [celulíta], rod. [celulíto], 
daj. [celulítoma], tož. [celulíta], mest. [pri celulítih], 
or. [s‿celulítoma]; v množini, im. [celulíti], rod. 
[celulíto], daj. [celulítom], tož. [celulíte], mest. [pri 
celulítih], or. [s‿celulíti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
celulitis -a {celulitisa} [celulítis, rod. celulítisa] m  
|bakterijsko vnetje podkožnega tkiva|: zdravljenje 
celulitisa; nestrokovno |podkožno maščevje z 
značilnim nagubanim videzom kože|: Športniki 
imajo manj celulitisa kot telesno neaktivni ljudje 
ustrezneje celulit 
OBLIKE: v ednini, im. celulitis, rod. celulitisa, daj. 
celulitisu, tož. celulitis, mest. pri celulitisu, or. s 
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celulitisom; v dvojini, im. celulitisa, rod. celulitisov, daj. 
celulitisoma, tož. celulitisa, mest. pri celulitisih, or. s 
celulitisoma; v množini, im. celulitisi, rod. celulitisov, 
daj. celulitisom, tož. celulitise, mest. pri celulitisih, or. 
s celulitisi 
IZGOVOR: v ednini, im. [celulítis], rod. [celulítisa], daj. 
[celulítisu], tož. [celulítis], mest. [pri celulítisu], 
or. [s‿celulítisom]; v dvojini, im. [celulítisi], rod. 
[celulítiso], daj. [celulítisoma], tož. [celulítisa], mest. 
[pri celulítisih], or. [s‿celulítisoma]; v množini, im. 
[celulítisi], rod. [celulítiso], daj. [celulítisom], tož. 
[celulítise], mest. [pri celulítisih], or. [s‿celulítisi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Celz -a {Celza} tudi Celsus -a {Celsusa} [céls, rod. 
célza tudi célzus, rod. célzusa] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pisec in zdravnik|: Rimski zdravnik Avel 
Kornelij Celz je menil, da je kruh najboljše živilo; 
medicinski spisi Hipokrata in Celza; ◎ lat. Celsus 
BESEDOTVORJE: Celzov tudi Celsusov 
OBLIKE: v ednini, im. Celz tudi Celsus, rod. Celza tudi 
Celsusa, daj. Celzu tudi Celsusu, tož. Celza tudi 
Celsusa, mest. pri Celzu tudi pri Celsusu, or. s Celzom 
tudi s Celsusom; v dvojini, im. Celza tudi Celsusa, rod. 
Celzov tudi Celsusov, daj. Celzoma tudi Celsusoma, 
tož. Celza tudi Celsusa, mest. pri Celzih tudi pri 
Celsusih, or. s Celzoma tudi s Celsusoma; v množini, 
im. Celzi tudi Celsusi, rod. Celzov tudi Celsusov, daj. 
Celzom tudi Celsusom, tož. Celze tudi Celsuse, mest. 
pri Celzih tudi pri Celsusih, or. s Celzi tudi s Celsusi 
IZGOVOR: v ednini, im. [céls] tudi [célzus], rod. [célza] 
tudi [célzusa], daj. [célzu] tudi [célzusu], tož. [célza] 
tudi [célzusa], mest. [pri célzu] tudi [pri célzusu], or. 
[s‿célzom] tudi [s‿célzusom]; v dvojini, im. [célza] tudi 
[célzusa], rod. [célzo] tudi [célzuso], daj. [célzoma] 
tudi [célzusoma], tož. [célza] tudi [célzusa], mest. 
[pri célzih] tudi [pri célzusih], or. [s‿célzoma] tudi 
[s‿célzusoma]; v množini, im. [célzi] tudi [célzusi], rod. 
[célzo] tudi [célzuso], daj. [célzom] tudi [célzusom], 
tož. [célze] tudi [célzuse], mest. [pri célzih] tudi [pri 
célzusih], or. [s‿célzi] tudi [s‿célzusi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Cendrars -a {Cendrarsa} [sandrár, rod. sandrárja in 
sandrára] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: roman Blaisa 
Cendrarsa; druženje s Cendrarsom/Cendrarsem; v 
prenesenem pomenu |Cendrarsova/Cendrarseva dela|: 
Rad bere Cendrarsa 
BESEDOTVORJE: Cendrarsov [sandrárjev-/sandrárov-] in 

Cendrarsev [sandrárjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Cendrars, rod. Cendrarsa, daj. 
Cendrarsu, tož. Cendrarsa, mest. pri Cendrarsu, or. s 
Cendrarsom in s Cendrarsem; v dvojini, im. Cendrarsa, 
rod. Cendrarsov in Cendrarsev, daj. Cendrarsoma in 
Cendrarsema, tož. Cendrarsa, mest. pri Cendrarsih, 
or. s Cendrarsoma in s Cendrarsema; v množini, 
im. Cendrarsi, rod. Cendrarsov in Cendrarsev, daj. 
Cendrarsom in Cendrarsem, tož. Cendrarse, mest. pri 
Cendrarsih, or. s Cendrarsi 
IZGOVOR: v ednini, im. [sandrár], rod. [sandrárja] 
in [sandrára], daj. [sandrárju] in [sandráru], tož. 
[sandrárja] in [sandrára], mest. [pri sandrárju] in [pri 
sandráru], or. [s‿sandrárjem] in [s‿sandrárom]; v 
dvojini, im. [sandrárja] in [sandrára], rod. [sandrárje] 
in [sandráro], daj. [sandrárjema] in [sandrároma], tož. 
[sandrárja] in [sandrára], mest. [pri sandrárjih] in [pri 
sandrárih], or. [s‿sandrárjema] in [s‿sandrároma]; v 
množini, im. [sandrárji] in [sandrári], rod. [sandrárje] 
in [sandráro], daj. [sandrárjem] in [sandrárom], tož. 
[sandrárje] in [sandráre], mest. [pri sandrárjih] in [pri 
sandrárih], or. [s‿sandrárji] in [s‿sandrári] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Cendrarsev prid.; gl. Cendrarsov 
 
Cendrarsov -a -o {Cendrarsova Cendrarsovo} 
in Cendrarsev -a -o {Cendrarseva Cendrarsevo} 
[prva oblika sandrárje in sandráro, ž. sandrárjeva in 
sandrárova, s. sandrárjevo in sandrárovo] [druga oblika 
sandrárje, ž. sandrárjeva, s. sandrárjevo] prid.  
Cendrarsov/Cendrarsev umetniški opus; 
Cendrarsove/Cendrarseve pesmi (< Cendrars) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Cendrarsov in Cendrarsev, 
rod. Cendrarsovega in Cendrarsevega, daj. Cendrar-
sovemu in Cendrarsevemu, tož. Cendrarsov in 
Cendrarsev (živostno Cendrarsovega in Cendrarse-
vega), mest. pri Cendrarsovem in pri Cendrarsevem, 
or. s Cendrarsovim in s Cendrarsevim; v dvojini, im. 
Cendrarsova in Cendrarseva, rod. Cendrarsovih in 
Cendrarsevih, daj. Cendrarsovima in Cendrarsevima, 
tož. Cendrarsova in Cendrarseva, mest. pri Cendrar-
sovih in pri Cendrarsevih, or. s Cendrarsovima 
in s Cendrarsevima; v množini, im. Cendrarsovi in 
Cendrarsevi, rod. Cendrarsovih in Cendrarsevih, daj. 
Cendrarsovim in Cendrarsevim, tož. Cendrarsove in 
Cendrarseve, mest. pri Cendrarsovih in pri Cendrarse-
vih, or. s Cendrarsovimi in s Cendrarsevimi 
ženski: v ednini, im. Cendrarsova in Cendrarseva, 
rod. Cendrarsove in Cendrarseve, daj. Cendrarsovi in 
Cendrarsevi, tož. Cendrarsovo in Cendrarsevo, mest. 
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pri Cendrarsovi in pri Cendrarsevi, or. s Cendrarsovo 
in s Cendrarsevo; v dvojini, im. Cendrarsovi in 
Cendrarsevi, rod. Cendrarsovih in Cendrarsevih, daj. 
Cendrarsovima in Cendrarsevima, tož. Cendrarsovi in 
Cendrarsevi, mest. pri Cendrarsovih in pri Cendrar-
sevih, or. s Cendrarsovima in s Cendrarsevima; v 
množini, im. Cendrarsove in Cendrarseve, rod. Cendrar-
sovih in Cendrarsevih, daj. Cendrarsovim in Cendrar-
sevim, tož. Cendrarsove in Cendrarseve, mest. pri 
Cendrarsovih in pri Cendrarsevih, or. s Cendrarsovi-
mi in s Cendrarsevimi 
srednji: v ednini, im. Cendrarsovo in Cendrarsevo, 
rod. Cendrarsovega in Cendrarsevega, daj. Cendrar-
sovemu in Cendrarsevemu, tož. Cendrarsovo 
in Cendrarsevo, mest. pri Cendrarsovem in pri 
Cendrarsevem, or. s Cendrarsovim in s Cendrarse-
vim; v dvojini, im. Cendrarsovi in Cendrarsevi, rod. 
Cendrarsovih in Cendrarsevih, daj. Cendrarsovima in 
Cendrarsevima, tož. Cendrarsovi in Cendrarsevi, mest. 
pri Cendrarsovih in pri Cendrarsevih, or. s Cendrarso-
vima in s Cendrarsevima; v množini, im. Cendrarsova 
in Cendrarseva, rod. Cendrarsovih in Cendrarsevih, 
daj. Cendrarsovim in Cendrarsevim, tož. Cendrarsova 
in Cendrarseva, mest. pri Cendrarsovih in pri Cendrar-
sevih, or. s Cendrarsovimi in s Cendrarsevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sandrárje], rod. [san-
drárjevega], daj. [sandrárjevemu], tož. [sandrárje] 
(živostno [sandrárjevega]), mest. [pri sandrárjevem], 
or. [s‿sandrárjevim]; v dvojini, im. [sandrárjeva], rod. 
[sandrárjevih], daj. [sandrárjevima], tož. [sandrárjeva], 
mest. [pri sandrárjevih], or. [s‿sandrárjevima]; v 
množini, im. [sandrárjevi], rod. [sandrárjevih], daj. [san-
drárjevim], tož. [sandrárjeve], mest. [pri sandrárjevih], 
or. [s‿sandrárjevimi] 
ženski: v ednini, im. [sandrárjeva], rod. [sandrárjeve], 
daj. [sandrárjevi], tož. [sandrárjevo], mest. [pri 
sandrárjevi], or. [s‿sandrárjevo]; v dvojini, im. 
[sandrárjevi], rod. [sandrárjevih], daj. [sandrárjevima], 
tož. [sandrárjevi], mest. [pri sandrárjevih], or. [s‿san-
drárjevima]; v množini, im. [sandrárjeve], rod. [sandrár-
jevih], daj. [sandrárjevim], tož. [sandrárjeve], mest. [pri 
sandrárjevih], or. [s‿sandrárjevimi] 
srednji: v ednini, im. [sandrárjevo], rod. [sandrárje-
vega], daj. [sandrárjevemu], tož. [sandrárjevo], mest. 
[pri sandrárjevem], or. [s‿sandrárjevim]; v dvojini, im. 
[sandrárjevi], rod. [sandrárjevih], daj. [sandrárjevima], 
tož. [sandrárjevi], mest. [pri sandrárjevih], or. [s‿san-
drárjevima]; v množini, im. [sandrárjeva], rod. [sandrár-
jevih], daj. [sandrárjevim], tož. [sandrárjeva], mest. [pri 
sandrárjevih], or. [s‿sandrárjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

cenzor -ja {cenzorja} [cénzor, rod. cénzorja] m  
|kdor nadzoruje, opravlja pregled pred javno 
objavo|: medijski, škofijski, partijski cenzor; mnenje 
zdravnika cenzorja; Pred tiskom je založba besedilo 
poslala v pregled cenzorju; Med najbolj znanimi 
slovenskimi cenzorji je bil Jernej Kopitar; urad 
državnih cenzorjev; prim. Cenzor 
BESEDOTVORJE: cenzorjev 
OBLIKE: v ednini, im. cenzor, rod. cenzorja, daj. cenzorju, 
tož. cenzorja, mest. pri cenzorju, or. s cenzorjem; v 
dvojini, im. cenzorja, rod. cenzorjev, daj. cenzorjema, 
tož. cenzorja, mest. pri cenzorjih, or. s cenzorjema; v 
množini, im. cenzorji, rod. cenzorjev, daj. cenzorjem, 
tož. cenzorje, mest. pri cenzorjih, or. s cenzorji 
IZGOVOR: v ednini, im. [cénzor], rod. [cénzorja], daj. 
[cénzorju], tož. [cénzorja], mest. [pri cénzorju], 
or. [s‿cénzorjem]; v dvojini, im. [cénzorja], rod. 
[cénzorje], daj. [cénzorjema], tož. [cénzorja], mest. 
[pri cénzorjih], or. [s‿cénzorjema]; v množini, im. 
[cénzorji], rod. [cénzorje], daj. [cénzorjem], tož. 
[cénzorje], mest. [pri cénzorjih], or. [s‿cénzorji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Lastnoimenske in občne 
enakozvočnice; Občna poimenovanja: pisno (ne)
podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Cenzor -ja {cenzorja} [cénzor, rod. cénzorja] m; ime 
bitja; osebno ime  
|vzdevek Katona Starejšega|: rod Katona Cenzorja; ◎ 
lat. Censor; prim. cenzor 
BESEDOTVORJE: Cenzorjev 
OBLIKE: v ednini, im. Cenzor, rod. Cenzorja, daj. 
Cenzorju, tož. Cenzorja, mest. pri Cenzorju, or. s 
Cenzorjem; v dvojini, im. Cenzorja, rod. Cenzorjev, daj. 
Cenzorjema, tož. Cenzorja, mest. pri Cenzorjih, or. s 
Cenzorjema; v množini, im. Cenzorji, rod. Cenzorjev, 
daj. Cenzorjem, tož. Cenzorje, mest. pri Cenzorjih, or. s 
Cenzorji 
IZGOVOR: v ednini, im. [cénzor], rod. [cénzorja], daj. 
[cénzorju], tož. [cénzorja], mest. [pri cénzorju], 
or. [s‿cénzorjem]; v dvojini, im. [cénzorja], rod. 
[cénzorje], daj. [cénzorjema], tož. [cénzorja], mest. 
[pri cénzorjih], or. [s‿cénzorjema]; v množini, im. 
[cénzorji], rod. [cénzorje], daj. [cénzorjem], tož. 
[cénzorje], mest. [pri cénzorjih], or. [s‿cénzorji] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Lastnoimenske 
in občne enakozvočnice; Imena bitij: psevdonimi in 
vzdevki 
 
Cenzorjev -a -o {Cenzorjeva Cenzorjevo} 
[cénzorje, ž. cénzorjeva, s. cénzorjevo] prid.  
Cenzorjevo nasprotovanje helenizmu (< Cenzor) 
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OBLIKE: moški: v ednini, im. Cenzorjev, rod. Cenzorjeve-
ga, daj. Cenzorjevemu, tož. Cenzorjev (živostno Cen-
zorjevega), mest. pri Cenzorjevem, or. s Cenzorjevim; 
v dvojini, im. Cenzorjeva, rod. Cenzorjevih, daj. Cen-
zorjevima, tož. Cenzorjeva, mest. pri Cenzorjevih, 
or. s Cenzorjevima; v množini, im. Cenzorjevi, rod. 
Cenzorjevih, daj. Cenzorjevim, tož. Cenzorjeve, mest. 
pri Cenzorjevih, or. s Cenzorjevimi 
ženski: v ednini, im. Cenzorjeva, rod. Cenzorjeve, daj. 
Cenzorjevi, tož. Cenzorjevo, mest. pri Cenzorjevi, 
or. s Cenzorjevo; v dvojini, im. Cenzorjevi, rod. 
Cenzorjevih, daj. Cenzorjevima, tož. Cenzorjevi, mest. 
pri Cenzorjevih, or. s Cenzorjevima; v množini, im. 
Cenzorjeve, rod. Cenzorjevih, daj. Cenzorjevim, tož. 
Cenzorjeve, mest. pri Cenzorjevih, or. s Cenzorjevimi 
srednji: v ednini, im. Cenzorjevo, rod. Cenzorje-
vega, daj. Cenzorjevemu, tož. Cenzorjevo, mest. 
pri Cenzorjevem, or. s Cenzorjevim; v dvojini, im. 
Cenzorjevi, rod. Cenzorjevih, daj. Cenzorjevima, tož. 
Cenzorjevi, mest. pri Cenzorjevih, or. s Cenzorjevi-
ma; v množini, im. Cenzorjeva, rod. Cenzorjevih, daj. 
Cenzorjevim, tož. Cenzorjeva, mest. pri Cenzorjevih, 
or. s Cenzorjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [cénzorje], rod. [cén-
zorjevega], daj. [cénzorjevemu], tož. [cénzorje] 
(živostno [cénzorjevega]), mest. [pri cénzorjevem], 
or. [s‿cénzorjevim]; v dvojini, im. [cénzorjeva], rod. 
[cénzorjevih], daj. [cénzorjevima], tož. [cénzorjeva], 
mest. [pri cénzorjevih], or. [s‿cénzorjevima]; 
v množini, im. [cénzorjevi], rod. [cénzorjevih], 
daj. [cénzorjevim], tož. [cénzorjeve], mest. [pri 
cénzorjevih], or. [s‿cénzorjevimi] 
ženski: v ednini, im. [cénzorjeva], rod. [cénzorjeve], 
daj. [cénzorjevi], tož. [cénzorjevo], mest. [pri 
cénzorjevi], or. [s‿cénzorjevo]; v dvojini, im. 
[cénzorjevi], rod. [cénzorjevih], daj. [cénzorjevi-
ma], tož. [cénzorjevi], mest. [pri cénzorjevih], or. 
[s‿cénzorjevima]; v množini, im. [cénzorjeve], rod. 
[cénzorjevih], daj. [cénzorjevim], tož. [cénzorjeve], 
mest. [pri cénzorjevih], or. [s‿cénzorjevimi] 
srednji: v ednini, im. [cénzorjevo], rod. [cénzorje-
vega], daj. [cénzorjevemu], tož. [cénzorjevo], mest. 
[pri cénzorjevem], or. [s‿cénzorjevim]; v dvojini, 
im. [cénzorjevi], rod. [cénzorjevih], daj. [cénzorje-
vima], tož. [cénzorjevi], mest. [pri cénzorjevih], or. 
[s‿cénzorjevima]; v množini, im. [cénzorjeva], rod. 
[cénzorjevih], daj. [cénzorjevim], tož. [cénzorjeva], 
mest. [pri cénzorjevih], or. [s‿cénzorjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 

cerealije cerealij {cerealij} [cereálije, rod. cereálij] ž 
mn.  
|rastline, ki dajejo škrobnato zrnje, primerno za 
hrano, ali zrnje teh rastlin in izdelki iz njega|: Riž je 
ena od cerealij, ki so dobile ime po rimski boginji 
kmetijstva Cereri; Otroci radi zajtrkujejo cerealije 
ustrezneje žita, žitarice; v starem Rimu |slavje v čast 
boginje Cerere|: Cererin praznik ali cerealije so 
Rimljani prirejali aprila; ◎ lat. cerealia 
OBLIKE: v množini, im. cerealije, rod. cerealij, daj. 
cerealijam, tož. cerealije, mest. pri cerealijah, or. s 
cerealijami 
IZGOVOR: v množini, im. [cereálije], rod. [cereálij], daj. 
[cereálijam], tož. [cereálije], mest. [pri cereálijah], or. 
[s‿cereálijami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Cerera -e {Cerere} [cêrera, rod. cêrere] ž; zemljepisno 
ime  
|pritlikavi planet|: Bleščeče lise na Cereri bi lahko 
bile posledica izbruha tekoče vode; kot prilastek Okoli 
pritlikavega planeta Cerera kroži sonda Dawn; ◎ lat. 
Ceres 
BESEDOTVORJE: Cererin 
OBLIKE: v ednini, im. Cerera, rod. Cerere, daj. Cereri, tož. 
Cerero, mest. pri Cereri, or. s Cerero 
IZGOVOR: v ednini, im. [cêrera], rod. [cêrere], daj. [cêreri], 
tož. [cêrero], mest. [pri cêreri], or. [s‿cêrero] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (nebesna telesa in pojavi) 
 
Ceres -ere {Cerere} [cêres, rod. cêrere] ž; ime bitja; 
religijsko ime  
|rimska boginja rodovitnosti|; ◎ lat. Ceres; gl. 

Cerera1 
NORMATIVNO POJASNILO: Na latinskem imenovalniku temelječa 
oblika Ceres [cêres] (lat. Ceres [cêres], rod. Cereris [cerêris]) 
je v sodobni slovenščini le neprednostna imenovalniška 
dvojnica ob priporočeni sistemski obliki Cerera [cêrera] iz 
latinskega rodilnika s podomačeno končnico -a. Naglasno 
mesto sledi latinskemu imenovalniku.
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
religijskih bitij 
 
Cézanne -nna {Cézanna} [sezán, rod. sezána] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski slikar|: Paul Cézanne se je rodil 
leta 1839 v Aix-en-Provenceu; Van Gogha skupaj 
z Gauguinom in Cézannom uvrščamo med največje 
postimpresioniste 
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BESEDOTVORJE: Cézannov 
OBLIKE: v ednini, im. Cézanne, rod. Cézanna, daj. 
Cézannu, tož. Cézanna, mest. pri Cézannu, or. s 
Cézannom; v dvojini, im. Cézanna, rod. Cézannov, daj. 
Cézannoma, tož. Cézanna, mest. pri Cézannih, or. s 
Cézannoma; v množini, im. Cézanni, rod. Cézannov, 
daj. Cézannom, tož. Cézanne, mest. pri Cézannih, or. s 
Cézanni 
IZGOVOR: v ednini, im. [sezán], rod. [sezána], daj. 
[sezánu], tož. [sezána], mest. [pri sezánu], or. 
[s‿sezánom]; v dvojini, im. [sezána], rod. [sezáno], 
daj. [sezánoma], tož. [sezána], mest. [pri sezánih], or. 
[s‿sezánoma]; v množini, im. [sezáni], rod. [sezáno], 
daj. [sezánom], tož. [sezáne], mest. [pri sezánih], or. 
[s‿sezáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Cézannov -a -o {Cézannova Cézannovo} [sezáno, 
ž. sezánova, s. sezánovo] prid.  
Cézannovi akvareli; razstava Cézannovih platen; V 
Cézannovem mestu Aix-en-Provence so odkrili več 
kot dva metra visok bronast kip slikarja (< Cézanne) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Cézannov, rod. 
Cézannovega, daj. Cézannovemu, tož. Cézannov 
(živostno Cézannovega), mest. pri Cézannovem, 
or. s Cézannovim; v dvojini, im. Cézannova, rod. 
Cézannovih, daj. Cézannovima, tož. Cézannova, mest. 
pri Cézannovih, or. s Cézannovima; v množini, im. 
Cézannovi, rod. Cézannovih, daj. Cézannovim, tož. 
Cézannove, mest. pri Cézannovih, or. s Cézannovimi 
ženski: v ednini, im. Cézannova, rod. Cézannove, daj. 
Cézannovi, tož. Cézannovo, mest. pri Cézannovi, 
or. s Cézannovo; v dvojini, im. Cézannovi, rod. 
Cézannovih, daj. Cézannovima, tož. Cézannovi, mest. 
pri Cézannovih, or. s Cézannovima; v množini, im. 
Cézannove, rod. Cézannovih, daj. Cézannovim, tož. 
Cézannove, mest. pri Cézannovih, or. s Cézannovimi 
srednji: v ednini, im. Cézannovo, rod. Cézannovega, 
daj. Cézannovemu, tož. Cézannovo, mest. pri 
Cézannovem, or. s Cézannovim; v dvojini, im. 
Cézannovi, rod. Cézannovih, daj. Cézannovima, tož. 
Cézannovi, mest. pri Cézannovih, or. s Cézannovima; 
v množini, im. Cézannova, rod. Cézannovih, daj. 
Cézannovim, tož. Cézannova, mest. pri Cézannovih, 
or. s Cézannovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sezáno], rod. 
[sezánovega], daj. [sezánovemu], tož. [sezáno] 
(živostno [sezánovega]), mest. [pri sezánovem], 
or. [s‿sezánovim]; v dvojini, im. [sezánova], rod. 
[sezánovih], daj. [sezánovima], tož. [sezánova], mest. 
[pri sezánovih], or. [s‿sezánovima]; v množini, im. 

[sezánovi], rod. [sezánovih], daj. [sezánovim], tož. 
[sezánove], mest. [pri sezánovih], or. [s‿sezánovimi] 
ženski: v ednini, im. [sezánova], rod. [sezánove], daj. 
[sezánovi], tož. [sezánovo], mest. [pri sezánovi], 
or. [s‿sezánovo]; v dvojini, im. [sezánovi], rod. 
[sezánovih], daj. [sezánovima], tož. [sezánovi], mest. 
[pri sezánovih], or. [s‿sezánovima]; v množini, im. 
[sezánove], rod. [sezánovih], daj. [sezánovim], tož. 
[sezánove], mest. [pri sezánovih], or. [s‿sezánovimi] 
srednji: v ednini, im. [sezánovo], rod. [sezánovega], 
daj. [sezánovemu], tož. [sezánovo], mest. [pri 
sezánovem], or. [s‿sezánovim]; v dvojini, im. 
[sezánovi], rod. [sezánovih], daj. [sezánovima], tož. 
[sezánovi], mest. [pri sezánovih], or. [s‿sezánovi-
ma]; v množini, im. [sezánova], rod. [sezánovih], daj. 
[sezánovim], tož. [sezánova], mest. [pri sezánovih], or. 
[s‿sezánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Cezareja -e {Cezareje} [cezarêja, rod. cezarêje] ž; 
zemljepisno ime  
|več rimskih naselbin v Turčiji, severni Afriki in 
Palestini|: škof Cezareje; Herod se je rad zadrževal v 
Cezareji; ◎ lat. Caesaerea 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Cezareji 
Od kod? iz Cezareje 
Kam? v Cezarejo 

BESEDOTVORJE: Cezarejec, Cezarejka; Cezarejčev, 
Cezarejkin; cezarejski 
OBLIKE: v ednini, im. Cezareja, rod. Cezareje, daj. 
Cezareji, tož. Cezarejo, mest. pri Cezareji, or. s 
Cezarejo 
IZGOVOR: v ednini, im. [cezarêja], rod. [cezarêje], daj. 
[cezarêji], tož. [cezarêjo], mest. [pri cezarêji], or. 
[s‿cezarêjo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Latinščina 
 
cezij -a {cezija} [cézij, rod. cézija] m  
|kemijski element|: V Španiji so imeli težave z radi-
oaktivnim cezijem; kot prilastek Element cezij je ime 
dobil po svoji modri barvi; v zvezi s številko Odpadki 
so večinoma kontaminirani s cezijem 137; prim. Cs, 
Cezij 
BESEDOTVORJE: cezijev 
OBLIKE: v ednini, im. cezij, rod. cezija, daj. ceziju, tož. 
cezij, mest. pri ceziju, or. s cezijem; v dvojini, im. cezija, 
rod. cezijev, daj. cezijema, tož. cezija, mest. pri cezijih, 
or. s cezijema; v množini, im. ceziji, rod. cezijev, daj. 
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cezijem, tož. cezije, mest. pri cezijih, or. s ceziji 
IZGOVOR: v ednini, im. [cézij], rod. [cézija], daj. [céziju], 
tož. [cézij], mest. [pri céziju], or. [s‿cézijem]; v dvojini, 
im. [cézija], rod. [cézije], daj. [cézijema], tož. [cézija], 
mest. [pri cézijih], or. [s‿cézijema]; v množini, im. 
[céziji], rod. [cézije], daj. [cézijem], tož. [cézije], mest. 
[pri cézijih], or. [s‿céziji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
Cezij -a {Cezija} [cézij, rod. cézija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: dolg Gaja Cezija Basa; ◎ lat. 
Caesius; prim. cezij 
BESEDOTVORJE: Cezijev 
OBLIKE: v ednini, im. Cezij, rod. Cezija, daj. Ceziju, tož. 
Cezija, mest. pri Ceziju, or. s Cezijem; v dvojini, im. 
Cezija, rod. Cezijev, daj. Cezijema, tož. Cezija, mest. 
pri Cezijih, or. s Cezijema; v množini, im. Ceziji, rod. 
Cezijev, daj. Cezijem, tož. Cezije, mest. pri Cezijih, or. 
s Ceziji 
IZGOVOR: v ednini, im. [cézij], rod. [cézija], daj. [céziju], 
tož. [cézija], mest. [pri céziju], or. [s‿cézijem]; v 
dvojini, im. [cézija], rod. [cézije], daj. [cézijema], tož. 
[cézija], mest. [pri cézijih], or. [s‿cézijema]; v množini, 
im. [céziji], rod. [cézije], daj. [cézijem], tož. [cézije], 
mest. [pri cézijih], or. [s‿céziji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice 
 
cezijev -a -o {cezijeva cezijevo} [cézije, ž. cézijeva, 
s. cézijevo] prid.  
gibanje cezijevih atomov; Neradioaktivne cezijeve 
spojine so le rahlo strupene (< cezij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. cezijev, rod. cezijevega, daj. 
cezijevemu, tož. cezijev (živostno cezijevega), mest. 
pri cezijevem, or. s cezijevim; v dvojini, im. cezijeva, 
rod. cezijevih, daj. cezijevima, tož. cezijeva, mest. pri 
cezijevih, or. s cezijevima; v množini, im. cezijevi, 
rod. cezijevih, daj. cezijevim, tož. cezijeve, mest. pri 
cezijevih, or. s cezijevimi 
ženski: v ednini, im. cezijeva, rod. cezijeve, daj. 
cezijevi, tož. cezijevo, mest. pri cezijevi, or. s cezijevo; 
v dvojini, im. cezijevi, rod. cezijevih, daj. cezijevima, 
tož. cezijevi, mest. pri cezijevih, or. s cezijevima; v 
množini, im. cezijeve, rod. cezijevih, daj. cezijevim, tož. 
cezijeve, mest. pri cezijevih, or. s cezijevimi 
srednji: v ednini, im. cezijevo, rod. cezijevega, daj. 
cezijevemu, tož. cezijevo, mest. pri cezijevem, or. 
s cezijevim; v dvojini, im. cezijevi, rod. cezijevih, 
daj. cezijevima, tož. cezijevi, mest. pri cezijevih, or. 
s cezijevima; v množini, im. cezijeva, rod. cezijevih, 

daj. cezijevim, tož. cezijeva, mest. pri cezijevih, or. s 
cezijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [cézije], rod. 
[cézijevega], daj. [cézijevemu], tož. [cézije] 
(živostno [cézijevega]), mest. [pri cézijevem], or. 
[s‿cézijevim]; v dvojini, im. [cézijeva], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijeva], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijevi], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeve], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
ženski: v ednini, im. [cézijeva], rod. [cézijeve], daj. 
[cézijevi], tož. [cézijevo], mest. [pri cézijevi], or. 
[s‿cézijevo]; v dvojini, im. [cézijevi], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijevi], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijeve], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeve], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
srednji: v ednini, im. [cézijevo], rod. [cézijevega], daj. 
[cézijevemu], tož. [cézijevo], mest. [pri cézijevem], or. 
[s‿cézijevim]; v dvojini, im. [cézijevi], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijevi], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijeva], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeva], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz občnih poimenovanj 
 
Cezijev -a -o {Cezijeva Cezijevo} [cézije, ž. 
cézijeva, s. cézijevo] prid.  
Cezijeva vojska (< Cezij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Cezijev, rod. Cezijevega, 
daj. Cezijevemu, tož. Cezijev (živostno Cezijevega), 
mest. pri Cezijevem, or. s Cezijevim; v dvojini, 
im. Cezijeva, rod. Cezijevih, daj. Cezijevima, tož. 
Cezijeva, mest. pri Cezijevih, or. s Cezijevima; v 
množini, im. Cezijevi, rod. Cezijevih, daj. Cezijevim, 
tož. Cezijeve, mest. pri Cezijevih, or. s Cezijevimi 
ženski: v ednini, im. Cezijeva, rod. Cezijeve, daj. 
Cezijevi, tož. Cezijevo, mest. pri Cezijevi, or. s 
Cezijevo; v dvojini, im. Cezijevi, rod. Cezijevih, daj. 
Cezijevima, tož. Cezijevi, mest. pri Cezijevih, or. s 
Cezijevima; v množini, im. Cezijeve, rod. Cezijevih, 
daj. Cezijevim, tož. Cezijeve, mest. pri Cezijevih, or. s 
Cezijevimi 
srednji: v ednini, im. Cezijevo, rod. Cezijevega, daj. 
Cezijevemu, tož. Cezijevo, mest. pri Cezijevem, or. s 
Cezijevim; v dvojini, im. Cezijevi, rod. Cezijevih, daj. 
Cezijevima, tož. Cezijevi, mest. pri Cezijevih, or. s 
Cezijevima; v množini, im. Cezijeva, rod. Cezijevih, 
daj. Cezijevim, tož. Cezijeva, mest. pri Cezijevih, or. s 
Cezijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [cézije], rod. 



66

[cézijevega], daj. [cézijevemu], tož. [cézije] 
(živostno [cézijevega]), mest. [pri cézijevem], or. 
[s‿cézijevim]; v dvojini, im. [cézijeva], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijeva], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijevi], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeve], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
ženski: v ednini, im. [cézijeva], rod. [cézijeve], daj. 
[cézijevi], tož. [cézijevo], mest. [pri cézijevi], or. 
[s‿cézijevo]; v dvojini, im. [cézijevi], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijevi], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijeve], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeve], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
srednji: v ednini, im. [cézijevo], rod. [cézijevega], daj. 
[cézijevemu], tož. [cézijevo], mest. [pri cézijevem], or. 
[s‿cézijevim]; v dvojini, im. [cézijevi], rod. [cézijevih], 
daj. [cézijevima], tož. [cézijevi], mest. [pri cézijevih], 
or. [s‿cézijevima]; v množini, im. [cézijeva], rod. 
[cézijevih], daj. [cézijevim], tož. [cézijeva], mest. [pri 
cézijevih], or. [s‿cézijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Charolais -a {Charolais} [šarolé, rod. šarolêja] m; 
zemljepisno ime  
|pokrajina v Franciji|: grof Charolaisa; nahajališča 
premoga v Charolaisu; kot prilastek kulturna dediščina 
pokrajine Charolais; prim. charolais 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Charolaisu 
Od kod? iz Charolaisa 
Kam? v Charolais 

BESEDOTVORJE: Charolaisčan [šarolêjčan], Charola-
isčanka [šarolêjčanka]; Charolaisčanov [šarolêjča-
nov-], Charolaisčankin [šarolêjčankin]; charolaiski 
[šarolêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Charolais, rod. Charolaisa, daj. 
Charolaisu, tož. Charolais, mest. pri Charolaisu, or. s 
Charolaisom in s Charolaisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [šarolé], rod. [šarolêja], daj. 
[šarolêju], tož. [šarolé], mest. [pri šarolêju], or. 
[s‿šarolêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Lastnoimenske in občne 
enakozvočnice; Francoščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije) 
 
Châtellerault -a {Châtelleraulta} [šatelró, rod. 
šatelrója] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: V Châtelleraultu je bilo središče 

orožarske industrije; železniška povezava s Châtelle-
raultom/Châtelleraultem 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Châtelleraultu 
Od kod? iz Châtelleraulta 
Kam? v Châtellerault 

BESEDOTVORJE: Châtelleraultčan, Châtelleraultčanka; 
Châtelleraultčanov, Châtelleraultčankin; châtelle-
raultski 
OBLIKE: v ednini, im. Châtellerault, rod. Châtelleraulta, 
daj. Châtelleraultu, tož. Châtellerault, mest. pri Châtel-
leraultu, or. s Châtelleraultom in s Châtelleraultem 
IZGOVOR: v ednini, im. [šatelró], rod. [šatelrója], daj. 
[šatelróju], tož. [šatelrój], mest. [pri šatelróju], or. [s‿-
šatelrójem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Chiusi -ja {Chiusija} [kjúzi, rod. kjúzija] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: V klasičnem obdobju so največ žita 
pridelali na območju Chiusija in Arezza; kot prilastek 
muzej v mestu Chiusi 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Chiusiju 
Od kod? iz Chiusija 
Kam? v Chiusi 

BESEDOTVORJE: Chiusijčan, Chiusijčanka; Chiusijčanov, 
Chiusijčankin; chiusijski 
OBLIKE: v ednini, im. Chiusi, rod. Chiusija, daj. (k/h) 
Chiusiju, tož. Chiusi, mest. pri Chiusiju, or. s 
Chiusijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kjúzi], rod. [kjúzija], daj. 
[(h‿)kjúziju], tož. [kjúzi], mest. [pri kjúziju], or. 
[s‿kjúzijem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Italijanščina 
 
Chrétien -a {Chrétiena} [kretjên, rod. kretjêna] m; 
ime bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: Chrétien je francosko moško 
ime, izpeljano iz latinskega imena Christianus; 
roman v verzih Chrétiena de Troyesa 
BESEDOTVORJE: Chrétienov 
OBLIKE: v ednini, im. Chrétien, rod. Chrétiena, daj. (k/h) 
Chrétienu, tož. Chrétiena, mest. pri Chrétienu, or. s 
Chrétienom; v dvojini, im. Chrétiena, rod. Chrétienov, 
daj. (k/h) Chrétienoma, tož. Chrétiena, mest. pri 
Chrétienih, or. s Chrétienoma; v množini, im. Chrétieni, 
rod. Chrétienov, daj. (k/h) Chrétienom, tož. Chrétiene, 
mest. pri Chrétienih, or. s Chrétieni 
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IZGOVOR: v ednini, im. [kretjên], rod. [kretjêna], daj. 
[(h‿)kretjênu], tož. [kretjêna], mest. [pri kretjênu], 
or. [s‿kretjênom]; v dvojini, im. [kretjêna], rod. 
[kretjêno], daj. [(h‿)kretjênoma], tož. [kretjêna], 
mest. [pri kretjênih], or. [s‿kretjênoma]; v množini, im. 
[kretjêni], rod. [kretjêno], daj. [(h‿)kretjênom], tož. 
[kretjêne], mest. [pri kretjênih], or. [s‿kretjêni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena 

Christiansborg -a {Christiansborga} [krístjanzbọr, 
rod. krístjanzbọrja in krístjanzbọra] m; zemljepisno ime  
|palača na Danskem|: Pred uradom predsednika 
vlade v Christiansborgu plapola zastava; kot prilastek 
V palači Christiansborg je sedež danske vlade 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Christiansborgu 
Od kod? iz Christiansborga 
Kam? v Christiansborg 

BESEDOTVORJE: christiansborgski [krístjanzbọrski] 
OBLIKE: v ednini, im. Christiansborg, rod. Christiansbor-
ga, daj. (k/h) Christiansborgu, tož. Christiansborg, 
mest. pri Christiansborgu, or. s Christiansborgom in s 
Christiansborgem 
IZGOVOR: v ednini, im. [krístjanzbọr], rod. [krístjanzbọrja] 
in [krístjanzbọra], daj. [(h‿)krístjanzbọrju] in [(h‿)
krístjanzbọru], tož. [krístjanzbọr], mest. [pri krístjan-
zbọrju] in [pri krístjanzbọru], or. [s‿krístjanzbọrjem] 
in [s‿krístjanzbọrom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Cicero m; ime bitja; osebno ime; gl. Ciceron 
 
Ciceron -a {Cicerona} in Cicero -a {Cicera} 
[cíceron, rod. cícerona in cícero, rod. cícera] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski državnik|: rimski govornik Mark Tulij 
Ciceron/Cicero; S Ciceronom/Cicerom je rimska 
retorika doživela vrhunec; ◎ lat. Cicero 
NORMATIVNO POJASNILO: Na latinskem imenovalniku temelječa 
oblika Cicero [cícero] (lat. Cicero, rod. Ciceronis) danes 
soobstaja kot dvojnica k slovenskim sistemskim oblikam 
iz latinskega rodilnika Ciceron [cíceron]. Pri sklanjanju 
izhajamo iz vsakokratne imenovalniške oblike: Cicero [cícero], 
rod. Cicera [cícera] ali Ciceron [cíceron], rod. Cicerona 
[cícerona]. Poznavalci klasičnih jezikov pa se prilagajajo 
osnovi izhodiščnega jezika in v imenovalniku uporabljajo 
krajšo obliko, v odvisnih sklonih pa podaljšano, pri čemer 
tudi ohranjajo latinski premični naglas: Cicero [cícero], rod. 
Cicerona [ciceróna].
BESEDOTVORJE: Ciceronov in Cicerov 
OBLIKE: v ednini, im. Ciceron in Cicero, rod. Cicerona 

in Cicera, daj. Ciceronu in Ciceru, tož. Cicerona 
in Cicera, mest. pri Ciceronu in pri Ciceru, or. s 
Ciceronom in s Cicerom; v dvojini, im. Cicerona in 
Cicera, rod. Ciceronov in Cicerov, daj. Ciceronoma in 
Ciceroma, tož. Cicerona in Cicera, mest. pri Ciceronih 
in pri Cicerih, or. s Ciceronoma in s Ciceroma; v 
množini, im. Ciceroni in Ciceri, rod. Ciceronov in 
Cicerov, daj. Ciceronom in Cicerom, tož. Cicerone 
in Cicere, mest. pri Ciceronih in pri Cicerih, or. s 
Ciceroni in s Ciceri 
IZGOVOR: v ednini, im. [cíceron] in [cícero], rod. 
[cícerona] in [cícera], daj. [cíceronu] in [cíceru], tož. 
[cícerona] in [cícera], mest. [pri cíceronu] in [pri 
cíceru], or. [s‿cíceronom] in [s‿cícerom]; v dvojini, 
im. [cícerona] in [cícera], rod. [cícerono] in [cícero], 
daj. [cíceronoma] in [cíceroma], tož. [cícerona] in 
[cícera], mest. [pri cíceronih] in [pri cícerih], or. 
[s‿cíceronoma] in [s‿cíceroma]; v množini, im. 
[cíceroni] in [cíceri], rod. [cícerono] in [cícero], daj. 
[cíceronom] in [cícerom], tož. [cícerone] in [cícere], 
mest. [pri cíceronih] in [pri cícerih], or. [s‿cíceroni] in 
[s‿cíceri] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Ciceronov -a -o {Ciceronova Ciceronovo} in 
Cicerov -a -o {Cicerova Cicerovo} [cícerono, ž. 
cíceronova, s. cíceronovo in cícero, ž. cícerova, s. 
cícerovo] prid.  
Citiral je znani Ciceronov/Cicerov rek, da je 
»zgodovina učiteljica življenja« (< Ciceron) 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov pri tvorbi 
svojilnih pridevnikov iz imen z latinsko rodilniško osnovo na 
-n v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Ciceron [cíceron], rod. Cicerona [ciceróna], svoj. prid. 
Ciceronov [cicerónov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Ciceronov in Cicerov, rod. 
Ciceronovega in Cicerovega, daj. Ciceronovemu in 
Cicerovemu, tož. Ciceronov in Cicerov (živostno Ci-
ceronovega in Cicerovega), mest. pri Ciceronovem in 
pri Cicerovem, or. s Ciceronovim in s Cicerovim; v 
dvojini, im. Ciceronova in Cicerova, rod. Ciceronovih 
in Cicerovih, daj. Ciceronovima in Cicerovima, tož. 
Ciceronova in Cicerova, mest. pri Ciceronovih in pri 
Cicerovih, or. s Ciceronovima in s Cicerovima; v 
množini, im. Ciceronovi in Cicerovi, rod. Ciceronovih 
in Cicerovih, daj. Ciceronovim in Cicerovim, tož. 
Ciceronove in Cicerove, mest. pri Ciceronovih in pri 
Cicerovih, or. s Ciceronovimi in s Cicerovimi 
ženski: v ednini, im. Ciceronova in Cicerova, rod. 
Ciceronove in Cicerove, daj. Ciceronovi in Cicerovi, 
tož. Ciceronovo in Cicerovo, mest. pri Ciceronovi 
in pri Cicerovi, or. s Ciceronovo in s Cicerovo; v 
dvojini, im. Ciceronovi in Cicerovi, rod. Ciceronovih 
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in Cicerovih, daj. Ciceronovima in Cicerovima, tož. 
Ciceronovi in Cicerovi, mest. pri Ciceronovih in pri 
Cicerovih, or. s Ciceronovima in s Cicerovima; v 
množini, im. Ciceronove in Cicerove, rod. Ciceronovih 
in Cicerovih, daj. Ciceronovim in Cicerovim, tož. 
Ciceronove in Cicerove, mest. pri Ciceronovih in pri 
Cicerovih, or. s Ciceronovimi in s Cicerovimi 
srednji: v ednini, im. Ciceronovo in Cicerovo, rod. 
Ciceronovega in Cicerovega, daj. Ciceronovemu in 
Cicerovemu, tož. Ciceronovo in Cicerovo, mest. pri 
Ciceronovem in pri Cicerovemu, or. s Ciceronovim 
in s Cicerovim; v dvojini, im. Ciceronovi in Cicerovi, 
rod. Ciceronovih in Cicerovih, daj. Ciceronovima in 
Cicerovima, tož. Ciceronovi in Cicerovi, mest. pri 
Ciceronovih in pri Cicerovih, or. s Ciceronovima in 
s Cicerovima; v množini, im. Ciceronova in Cicerova, 
rod. Ciceronovih in Cicerovih, daj. Ciceronovim in 
Cicerovim, tož. Ciceronova in Cicerova, mest. pri 
Ciceronovih in pri Cicerovih, or. s Ciceronovimi in s 
Cicerovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [cícerono] in [cícero], 
rod. [cíceronovega] in [cícerovega], daj. [cícerono-
vemu] in [cícerovemu], tož. [cícerono] in [cícero] 
(živostno [cíceronovega] in [cícerovega]), mest. [pri 
cíceronovem] in [pri cícerovem], or. [s‿cícerono-
vim] in [s‿cícerovim]; v dvojini, im. [cíceronova] 
in [cícerova], rod. [cíceronovih] in [cícerovih], daj. 
[cíceronovima] in [cícerovima], tož. [cíceronova] in 
[cícerova], mest. [pri cíceronovih] in [pri cícerovih], 
or. [s‿cíceronovima] in [s‿cícerovima]; v množini, 
im. [cíceronovi] in [cícerovi], rod. [cíceronovih] in 
[cícerovih], daj. [cíceronovim] in [cícerovim], tož. 
[cíceronove] in [cícerove], mest. [pri cíceronovih] in 
[pri cícerovih], or. [s‿cíceronovimi] in [s‿cícerovi-
mi] 
ženski: v ednini, im. [cíceronova] in [cícerova], 
rod. [cíceronove] in [cícerove], daj. [cíceronovi] in 
[cícerovi], tož. [cíceronovo] in [cícerovo], mest. [pri 
cíceronovi] in [pri cícerovi], or. [s‿cíceronovo] in 
[s‿cícerovo]; v dvojini, im. [cíceronovi] in [cícerovi], 
rod. [cíceronovih] in [cícerovih], daj. [cíceronovima] 
in [cícerovima], tož. [cíceronovi] in [cícerovi], mest. 
[pri cíceronovih] in [pri cícerovih], or. [s‿cícerono-
vima] in [s‿cícerovima]; v množini, im. [cíceronove] 
in [cícerove], rod. [cíceronovih] in [cícerovih], daj. 
[cíceronovim] in [cícerovim], tož. [cíceronove] in 
[cícerove], mest. [pri cíceronovih] in [pri cícerovih], 
or. [s‿cíceronovimi] in [s‿cícerovimi] 
srednji: v ednini, im. [cíceronovo] in [cícerovo], rod. 
[cíceronovega] in [cícerovega], daj. [cíceronovemu] 
in [cícerovemu], tož. [cíceronovo] in [cícerovo], mest. 
[pri cíceronovem] in [pri cícerovemu], or. [s‿cíce-
ronovim] in [s‿cícerovim]; v dvojini, im. [cíceronovi] 

in [cícerovi], rod. [cíceronovih] in [cícerovih], daj. 
[cíceronovima] in [cícerovima], tož. [cíceronovi] in 
[cícerovi], mest. [pri cíceronovih] in [pri cícerovih], 
or. [s‿cíceronovima] in [s‿cícerovima]; v množini, 
im. [cíceronova] in [cícerova], rod. [cíceronovih] in 
[cícerovih], daj. [cíceronovim] in [cícerovim], tož. 
[cíceronova] in [cícerova], mest. [pri cíceronovih] in 
[pri cícerovih], or. [s‿cíceronovimi] in [s‿cícerovi-
mi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Cicerov prid.; gl. Ciceronov 
 
cikel -kla {cikla} in ciklus -a {ciklusa} [cíkəl, rod. 
cíkla in cíklus, rod. cíklusa] m  
|(ponavljajoča se) zaključena celota pojavov, 
procesov|: življenjski, menstrualni/menstruacij-
ski, mesečni, celični, razvojni cikel/ciklus; cikel/
ciklus spanja; |skupina povezanih umetniških ali 
znanstvenih stvaritev, dogodkov|: koncertni cikel/
ciklus; cikel/ciklus predavanj; Gre za prvi dogodek 
iz cikla/ciklusa štirih koncertov klasične glasbe 
BESEDNE ZVEZE: Atkinsonov cikel |tehnologija za 
povečanje motornega izkoristka, poimenovana po 
Jamesu Atkinsonu| ◾ Bethejev cikel |fizikalna reakcija, 
poimenovana po Hansu Betheju| ◾ Bethe-Weizsäcker-
jev cikel |prevladujoča jedrska reakcija v zvezdah, 
poimenovana po Hansu Betheju in Carlu Friedrichu 
von Weizsäckerju| ◾ bretonski cikel |srednjeveške 
junaške pesmi o kralju Arturju| ◾ lunin/Lunin cikel/
ciklus |čas, ki ga potrebuje Luna/luna za pot okoli 
Zemlje| ◾ sončni/Sončev/sončev cikel/ciklus |obdobje 
najmanjše in največje dejavnosti Sonca| 
BESEDOTVORJE: cikličen 
OBLIKE: v ednini, im. cikel in ciklus, rod. cikla in ciklusa, 
daj. ciklu in ciklusu, tož. cikel in ciklus, mest. pri ciklu 
in pri ciklusu, or. s ciklom in s ciklusom; v dvojini, im. 
cikla in ciklusa, rod. ciklov in ciklusov, daj. cikloma 
in ciklusoma, tož. cikla in ciklusa, mest. pri ciklih in 
pri ciklusih, or. s cikloma in s ciklusoma; v množini, 
im. cikli in ciklusi, rod. ciklov in ciklusov, daj. ciklom 
in ciklusom, tož. cikle in cikluse, mest. pri ciklih in pri 
ciklusih, or. s cikli in s ciklusi 
IZGOVOR: v ednini, im. [cíkəl] in [cíklus], rod. [cíkla] 
in [cíklusa], daj. [cíklu] in [cíklusu], tož. [cíkəl] 
in [cíklus], mest. [pri cíklu] in [pri cíklusu], or. 
[s‿cíklom] in [s‿cíklusom]; v dvojini, im. [cíkla] in 
[cíklusa], rod. [cíklo] in [cíkluso], daj. [cíkloma] in 
[cíklusoma], tož. [cíkla] in [cíklusa], mest. [pri cíklih] 
in [pri cíklusih], or. [s‿cíkloma] in [s‿cíklusoma]; 
v množini, im. [cíkli] in [cíklusi], rod. [cíklo] in 
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[cíkluso], daj. [cíklom] in [cíklusom], tož. [cíkle] 
in [cíkluse], mest. [pri cíklih] in [pri cíklusih], or. 
[s‿cíkli] in [s‿cíklusi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike); 
Občna poimenovanja: pisno (ne)podomačena 
(glasba, umetnost, kultura in šport) 
 
ciklus m; gl. cikel 

Cina -e {Cine} tudi Cina -a {Cina} [cína, rod. cíne 
tudi cína] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski konzul|: konzul Lucij Kornelij Cina; Cino so 
ubili uporniški vojaki; ◎ lat. Cinna 
BESEDOTVORJE: Cinov 
OBLIKE: v ednini, im. Cina, rod. Cine tudi Cina, daj. Cini 
tudi Cinu, tož. Cino tudi Cina, mest. pri Cini tudi pri 
Cinu, or. s Cino tudi s Cinom; v dvojini, im. Cini tudi 
Cina, rod. Cin tudi Cinov, daj. Cinama tudi Cinoma, 
tož. Cini tudi Cina, mest. pri Cinah tudi pri Cinih, or. s 
Cinama tudi s Cinoma; v množini, im. Cine tudi Cini, 
rod. Cin tudi Cinov, daj. Cinam tudi Cinom, tož. Cine, 
mest. pri Cinah tudi pri Cinih, or. s Cinami tudi s Cini 
IZGOVOR: v ednini, im. [cína], rod. [cíne] tudi [cína], daj. 
[cíni] tudi [cínu], tož. [cíno] tudi [cína], mest. [pri cíni] 
tudi [pri cínu], or. [s‿cíno] tudi [s‿cínom]; v dvojini, im. 
[cíni] tudi [cína], rod. [cín] tudi [cíno], daj. [cínama] 
tudi [cínoma], tož. [cíni] tudi [cína], mest. [pri cínah] 
tudi [pri cínih], or. [s‿cínama] tudi [s‿cínoma]; v 
množini, im. [cíne] tudi [cíni], rod. [cín] tudi [cíno], daj. 
[cínam] tudi [cínom], tož. [cíne], mest. [pri cínah] tudi 
[pri cínih], or. [s‿cínami] tudi [s‿cíni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Cinov -a -o {Cinova Cinovo} [cíno, ž. cínova, s. 
cínovo] prid.  
Cinova hči Kornelija (< Cina) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Cinov, rod. Cinovega, daj. 
Cinovemu, tož. Cinov (živostno Cinovega), mest. pri 
Cinovem, or. s Cinovim; v dvojini, im. Cinova, rod. 
Cinovih, daj. Cinovima, tož. Cinova, mest. pri Cinovih, 
or. s Cinovima; v množini, im. Cinovi, rod. Cinovih, 
daj. Cinovim, tož. Cinove, mest. pri Cinovih, or. s 
Cinovimi 
ženski: v ednini, im. Cinova, rod. Cinove, daj. Cinovi, 
tož. Cinovo, mest. pri Cinovi, or. s Cinovo; v dvojini, im. 
Cinovi, rod. Cinovih, daj. Cinovima, tož. Cinovi, mest. 
pri Cinovih, or. s Cinovima; v množini, im. Cinove, rod. 
Cinovih, daj. Cinovim, tož. Cinove, mest. pri Cinovih, 
or. s Cinovimi 
srednji: v ednini, im. Cinovo, rod. Cinovega, daj. 

Cinovemu, tož. Cinovo, mest. pri Cinovem, or. 
s Cinovim; v dvojini, im. Cinovi, rod. Cinovih, 
daj. Cinovima, tož. Cinovi, mest. pri Cinovih, or. 
s Cinovima; v množini, im. Cinova, rod. Cinovih, 
daj. Cinovim, tož. Cinova, mest. pri Cinovih, or. s 
Cinovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [cíno], rod. [cínovega], 
daj. [cínovemu], tož. [cíno] (živostno [cínovega]), 
mest. [pri cínovem], or. [s‿cínovim]; v dvojini, im. 
[cínova], rod. [cínovih], daj. [cínovima], tož. [cínova], 
mest. [pri cínovih], or. [s‿cínovima]; v množini, im. 
[cínovi], rod. [cínovih], daj. [cínovim], tož. [cínove], 
mest. [pri cínovih], or. [s‿cínovimi] 
ženski: v ednini, im. [cínova], rod. [cínove], daj. 
[cínovi], tož. [cínovo], mest. [pri cínovi], or. 
[s‿cínovo]; v dvojini, im. [cínovi], rod. [cínovih], 
daj. [cínovima], tož. [cínovi], mest. [pri cínovih], or. 
[s‿cínovima]; v množini, im. [cínove], rod. [cínovih], 
daj. [cínovim], tož. [cínove], mest. [pri cínovih], or. 
[s‿cínovimi] 
srednji: v ednini, im. [cínovo], rod. [cínovega], daj. 
[cínovemu], tož. [cínovo], mest. [pri cínovem], or. 
[s‿cínovim]; v dvojini, im. [cínovi], rod. [cínovih], 
daj. [cínovima], tož. [cínovi], mest. [pri cínovih], or. 
[s‿cínovima]; v množini, im. [cínova], rod. [cínovih], 
daj. [cínovim], tož. [cínova], mest. [pri cínovih], or. 
[s‿cínovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Ciper -pra {Cipra} [cípər, rod. cípra] m; zemljepisno 
ime  
|otok v Sredozemskem morju|: Prva naselitev Cipra 
sega v kameno dobo; rudnik bakra na Cipru; kot 
prilastek Doma je z otoka Ciper/Cipra; ◎ ngr. Κύπρος, 
prečrkovano Kýpros, tur. Kıbrıs, lat. Cyprus 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Cipru 
Od kod? s Cipra 
Kam? na Ciper 

BESEDOTVORJE: Ciprčan, Ciprčanka; Ciprčanov, 
Ciprčankin; ciprski 
OBLIKE: v ednini, im. Ciper, rod. Cipra, daj. Cipru, tož. 
Ciper, mest. pri Cipru, or. s Ciprom 
IZGOVOR: v ednini, im. [cípər], rod. [cípra], daj. [cípru], 
tož. [cípər], mest. [pri cípru], or. [s‿cíprom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (otoki, polotoki in otočja) 
 
Ciprijan -a {Ciprijana} [cipriján, rod. ciprijána] m; 
ime bitja; osebno ime  
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|škof iz Kartagine, mučenec in svetnik|: praznik 
mučenca Ciprijana; Knjiga govori o Tasciju Ceciliju 
Ciprijanu iz Kartagine; ◎ lat. Cyprianus 
BESEDOTVORJE: Ciprijanov 
OBLIKE: v ednini, im. Ciprijan, rod. Ciprijana, daj. 
Ciprijanu, tož. Ciprijana, mest. pri Ciprijanu, or. s 
Ciprijanom; v dvojini, im. Ciprijana, rod. Ciprijanov, 
daj. Ciprijanoma, tož. Ciprijana, mest. pri Ciprijanih, 
or. s Ciprijanoma; v množini, im. Ciprijani, rod. 
Ciprijanov, daj. Ciprijanom, tož. Ciprijane, mest. pri 
Ciprijanih, or. s Ciprijani 
IZGOVOR: v ednini, im. [cipriján], rod. [ciprijána], daj. 
[ciprijánu], tož. [ciprijána], mest. [pri ciprijánu], 
or. [s‿ciprijánom]; v dvojini, im. [ciprijána], rod. 
[ciprijáno], daj. [ciprijánoma], tož. [ciprijána], mest. 
[pri ciprijánih], or. [s‿ciprijánoma]; v množini, im. 
[ciprijáni], rod. [ciprijáno], daj. [ciprijánom], tož. 
[ciprijáne], mest. [pri ciprijánih], or. [s‿ciprijáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Claire -- {Claire} [klêr, rod. klêr] ž; ime bitja; osebno 
ime  
|francosko žensko ime|: roman Claire Etcherelli; Na 
postaji v Parizu se je pogovarjal s Claire 
BESEDOTVORJE: Clairin 
OBLIKE: v ednini, im. Claire, rod. Claire, daj. (k/h) Claire, 
tož. Claire, mest. pri Claire, or. s Claire; v dvojini, im. 
Claire, rod. Claire, daj. (k/h) Claire, tož. Claire, mest. 
pri Claire, or. s Claire; v množini, im. Claire, rod. Claire, 
daj. (k/h) Claire, tož. Claire, mest. pri Claire, or. s 
Claire 
IZGOVOR: v ednini, im. [klêr], rod. [klêr], daj. [(h‿)klêr], 
tož. [klêr], mest. [pri klêr], or. [s‿klêr]; v dvojini, im. 
[klêr], rod. [klêr], daj. [(h‿)klêr], tož. [klêr], mest. [pri 
klêr], or. [s‿klêr]; v množini, im. [klêr], rod. [klêr], daj. 
[(h‿)klêr], tož. [klêr], mest. [pri klêr], or. [s‿klêr] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
ženska osebna imena 
 
Clairin -a -o {Clairina Clairino} [klêrin, ž. klêrina, s. 
klêrino] prid.  
Clairina hiša v predmestju Pariza (< Claire) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Clairin, rod. Clairinega, daj. 
(k/h) Clairinemu, tož. Clairin (živostno Clairinega), 
mest. pri Clairinem, or. s Clairinim; v dvojini, im. 
Clairina, rod. Clairinih, daj. (k/h) Clairinima, tož. 
Clairina, mest. pri Clairinih, or. s Clairinima; v množini, 
im. Clairini, rod. Clairinih, daj. (k/h) Clairinim, tož. 
Clairine, mest. pri Clairinih, or. s Clairinimi 
ženski: v ednini, im. Clairina, rod. Clairine, daj. 

(k/h) Clairini, tož. Clairino, mest. pri Clairini, or. 
s Clairino; v dvojini, im. Clairini, rod. Clairinih, daj. 
(k/h) Clairinima, tož. Clairini, mest. pri Clairinih, or. s 
Clairinima; v množini, im. Clairine, rod. Clairinih, daj. 
(k/h) Clairinim, tož. Clairine, mest. pri Clairinih, or. s 
Clairinimi 
srednji: v ednini, im. Clairino, rod. Clairinega, daj. 
(k/h) Clairinemu, tož. Clairino, mest. pri Clairinem, or. 
s Clairinim; v dvojini, im. Clairini, rod. Clairinih, daj. 
(k/h) Clairinima, tož. Clairini, mest. pri Clairinih, or. s 
Clairinima; v množini, im. Clairina, rod. Clairinih, daj. 
(k/h) Clairinim, tož. Clairina, mest. pri Clairinih, or. s 
Clairinimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [klêrin], rod. [klêrinega], 
daj. [(h‿)klêrinemu], tož. [klêrin] (živostno 
[klêrinega]), mest. [pri klêrinem], or. [s‿klêrinim]; 
v dvojini, im. [klêrina], rod. [klêrinih], daj. [(h‿)
klêrinima], tož. [klêrina], mest. [pri klêrinih], or. 
[s‿klêrinima]; v množini, im. [klêrini], rod. [klêrinih], 
daj. [(h‿)klêrinim], tož. [klêrine], mest. [pri klêrinih], 
or. [s‿klêrinimi] 
ženski: v ednini, im. [klêrina], rod. [klêrine], daj. 
[(h‿)klêrini], tož. [klêrino], mest. [pri klêrini], or. 
[s‿klêrino]; v dvojini, im. [klêrini], rod. [klêrinih], daj. 
[(h‿)klêrinima], tož. [klêrini], mest. [pri klêrinih], or. 
[s‿klêrinima]; v množini, im. [klêrine], rod. [klêrinih], 
daj. [(h‿)klêrinim], tož. [klêrine], mest. [pri klêrinih], 
or. [s‿klêrinimi] 
srednji: v ednini, im. [klêrino], rod. [klêrinega], daj. 
[(h‿)klêrinemu], tož. [klêrino], mest. [pri klêrinem], 
or. [s‿klêrinim]; v dvojini, im. [klêrini], rod. [klêrinih], 
daj. [(h‿)klêrinima], tož. [klêrini], mest. [pri klêrinih], 
or. [s‿klêrinima]; v množini, im. [klêrina], rod. 
[klêrinih], daj. [(h‿)klêrinim], tož. [klêrina], mest. [pri 
klêrinih], or. [s‿klêrinimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Claude -da {Clauda} [klót, rod. klóda] m; ime bitja; 
osebno ime  
|francosko moško ime|: umetnost Clauda Moneta; S 
Claudom živita ob jezeru 
BESEDOTVORJE: Claudov 
OBLIKE: v ednini, im. Claude, rod. Clauda, daj. (k/h) 
Claudu, tož. Clauda, mest. pri Claudu, or. s Claudom; v 
dvojini, im. Clauda, rod. Claudov, daj. (k/h) Claudoma, 
tož. Clauda, mest. pri Claudih, or. s Claudoma; v 
množini, im. Claudi, rod. Claudov, daj. (k/h) Claudom, 
tož. Claude, mest. pri Claudih, or. s Claudi 
IZGOVOR: v ednini, im. [klót], rod. [klóda], daj. [(h‿)
klódu], tož. [klóda], mest. [pri klódu], or. [s‿klódom]; 
v dvojini, im. [klóda], rod. [klódo], daj. [(h‿)klódoma], 
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tož. [klóda], mest. [pri klódih], or. [s‿klódoma]; v 
množini, im. [klódi], rod. [klódo], daj. [(h‿)klódom], 
tož. [klóde], mest. [pri klódih], or. [s‿klódi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Francoščina 
 
Claudette -- {Claudette} [klodêt, rod. klodêt] ž; ime 
bitja; osebno ime  
|francosko žensko ime|: obisk gospe Claudette; Ste 
se s Claudette poznali že pred snemanjem filma? 
BESEDOTVORJE: Claudettin 
OBLIKE: v ednini, im. Claudette, rod. Claudette, daj. (k/h) 
Claudette, tož. Claudette, mest. pri Claudette, or. s 
Claudette; v dvojini, im. Claudette, rod. Claudette, daj. 
(k/h) Claudette, tož. Claudette, mest. pri Claudette, or. 
s Claudette; v množini, im. Claudette, rod. Claudette, 
daj. (k/h) Claudette, tož. Claudette, mest. pri Claudette, 
or. s Claudette 
IZGOVOR: v ednini, im. [klodêt], rod. [klodêt], daj. [(h‿)
klodêt], tož. [klodêt], mest. [pri klodêt], or. [s‿klodêt]; 
v dvojini, im. [klodêt], rod. [klodêt], daj. [(h‿)klodêt], 
tož. [klodêt], mest. [pri klodêt], or. [s‿klodêt]; v 
množini, im. [klodêt], rod. [klodêt], daj. [(h‿)klodêt], 
tož. [klodêt], mest. [pri klodêt], or. [s‿klodêt] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
ženska osebna imena 
 
Claudettin -a -o {Claudettina Claudettino} 
[klodêtin, ž. klodêtina, s. klodêtino] prid.  
Claudettin portret (< Claudette) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Claudettin, rod. Clau-
dettinega, daj. (k/h) Claudettinemu, tož. Claudettin 
(živostno Claudettinega), mest. pri Claudettinem, or. s 
Claudettinim; v dvojini, im. Claudettina, rod. Claudetti-
nih, daj. (k/h) Claudettinima, tož. Claudettina, mest. 
pri Claudettinih, or. s Claudettinima; v množini, im. 
Claudettini, rod. Claudettinih, daj. (k/h) Claudettinim, 
tož. Claudettine, mest. pri Claudettinih, or. s Claudetti-
nimi 
ženski: v ednini, im. Claudettina, rod. Claudettine, 
daj. (k/h) Claudettini, tož. Claudettino, mest. pri 
Claudettini, or. s Claudettino; v dvojini, im. Claudettini, 
rod. Claudettinih, daj. (k/h) Claudettinima, tož. 
Claudettini, mest. pri Claudettinih, or. s Claudettini-
ma; v množini, im. Claudettine, rod. Claudettinih, daj. 
(k/h) Claudettinim, tož. Claudettine, mest. pri Clau-
dettinih, or. s Claudettinimi 
srednji: v ednini, im. Claudettino, rod. Claudettine-
ga, daj. (k/h) Claudettinemu, tož. Claudettino, mest. 
pri Claudettinem, or. s Claudettinim; v dvojini, im. 
Claudettini, rod. Claudettinih, daj. (k/h) Claudettini-

ma, tož. Claudettini, mest. pri Claudettinih, or. s Clau-
dettinima; v množini, im. Claudettina, rod. Claudettinih, 
daj. (k/h) Claudettinim, tož. Claudettina, mest. pri Cla-
udettinih, or. s Claudettinimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [klodêtin], rod. 
[klodêtinega], daj. [(h‿)klodêtinemu], tož. [klodêtin] 
(živostno [klodêtinega]), mest. [pri klodêtinem], 
or. [s‿klodêtinim]; v dvojini, im. [klodêtina], rod. 
[klodêtinih], daj. [(h‿)klodêtinima], tož. [klodêtina], 
mest. [pri klodêtinih], or. [s‿klodêtinima]; v množini, 
im. [klodêtini], rod. [klodêtinih], daj. [(h‿)klodêtinim], 
tož. [klodêtine], mest. [pri klodêtinih], or. [s‿klodêti-
nimi] 
ženski: v ednini, im. [klodêtina], rod. [klodêtine], daj. 
[(h‿)klodêtini], tož. [klodêtino], mest. [pri klodêtini], 
or. [s‿klodêtino]; v dvojini, im. [klodêtini], rod. 
[klodêtinih], daj. [(h‿)klodêtinima], tož. [klodêtini], 
mest. [pri klodêtinih], or. [s‿klodêtinima]; v 
množini, im. [klodêtine], rod. [klodêtinih], daj. [(h‿)
klodêtinim], tož. [klodêtine], mest. [pri klodêtinih], or. 
[s‿klodêtinimi] 
srednji: v ednini, im. [klodêtino], rod. [klodêtinega], 
daj. [(h‿)klodêtinemu], tož. [klodêtino], mest. 
[pri klodêtinem], or. [s‿klodêtinim]; v dvojini, im. 
[klodêtini], rod. [klodêtinih], daj. [(h‿)klodêtinima], 
tož. [klodêtini], mest. [pri klodêtinih], or. [s‿klodêti-
nima]; v množini, im. [klodêtina], rod. [klodêtinih], 
daj. [(h‿)klodêtinim], tož. [klodêtina], mest. [pri 
klodêtinih], or. [s‿klodêtinimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Clermont-Ferrand -a {Clermont-Ferranda} [kler-
món-ferán, rod. klermón-ferána] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Fizik Blaise Pascal iz Clermont-Fer-
randa je izumil računski stroj; festival v Clermont-
-Ferrandu; kot prilastek ognjenik nad mestom 
Clemont-Ferrand 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Clermont-Ferrandu 
Od kod? iz Clermont-Ferranda 
Kam? v Clermont-Ferrand 

BESEDOTVORJE: Clermont-Ferrandčan, Clermont-Ferran-
dčanka; Clermont-Ferrandčanov, Clermont-Ferran-
dčankin; clermont-ferrandski 
OBLIKE: v ednini, im. Clermont-Ferrand, rod. Cler-
mont-Ferranda, daj. (k/h) Clermont-Ferrandu, tož. 
Clermont-Ferrand, mest. pri Clermont-Ferrandu, or. s 
Clermont-Ferrandom 
IZGOVOR: v ednini, im. [klermón-ferán], rod. [klermón-
-ferána], daj. [(h‿)klermón-feránu], tož. [klermón-
-ferán], mest. [pri klermón-feránu], or. [s‿klermón-
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-feránom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Cluny1 -ja {Clunyja} [kliní, rod. kliníja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: romanje v Cluny; Opatijo v Clunyju 
je ustanovil Viljem Akvitanski 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Clunyju 
Od kod? iz Clunyja 
Kam? v Cluny 

BESEDOTVORJE: Clunyjčan, Clunyjčanka; Clunyjčanov, 
Clunyjčankin; clunyjski 
OBLIKE: v ednini, im. Cluny, rod. Clunyja, daj. (k/h) 
Clunyju, tož. Cluny, mest. pri Clunyju, or. s Clunyjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kliní], rod. [kliníja], daj. [(h‿)
kliníju], tož. [kliní], mest. [pri kliníju], or. [s‿kliníjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Cluny2 -ja {Clunyja} [kliní, rod. kliníja] m; stvarno ime  
|samostan v Clunyju|: benediktinski menih iz 
Clunyja; molitvena ura v Clunyju; kot prilastek 
Skupina menihov iz opatije Cluny je v 12. stoletju 
prevedla Koran; Med redovniki samostana Cluny se 
je začelo clunyjsko reformno gibanje 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Clunyju 
Od kod? iz Clunyja 
Kam? v Cluny 

BESEDOTVORJE: clunyjski 
OBLIKE: v ednini, im. Cluny, rod. Clunyja, daj. (k/h) 
Clunyju, tož. Cluny, mest. pri Clunyju, or. s Clunyjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kliní], rod. [kliníja], daj. [(h‿)
kliníju], tož. [kliní], mest. [pri kliníju], or. [s‿kliníjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: imena samostojnih objektov, stavb in 
spomenikov 
 
clunyjski -a -o {clunyjska clunyjsko} [kliníjski] prid.  
|nanašajoč se na kraj|: clunyjski muzej; |nanašajoč se 
na samostan|: clunyjski red; clunyjska arhitektura; 
Najodločneje se je za clunyjske reforme zavzel 
papež Gregor VII. (< Cluny1, Cluny2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. clunyjski, rod. clunyjskega, 
daj. (k/h) clunyjskemu, tož. clunyjski (živostno 
clunyjskega), mest. pri clunyjskem, or. s clunyjskim; 
v dvojini, im. clunyjska, rod. clunyjskih, daj. (k/h) 
clunyjskima, tož. clunyjska, mest. pri clunyjskih, or. s 

clunyjskima; v množini, im. clunyjski, rod. clunyjskih, 
daj. (k/h) clunyjskim, tož. clunyjske, mest. pri 
clunyjskih, or. s clunyjskimi 
ženski: v ednini, im. clunyjska, rod. clunyjske, daj. 
(k/h) clunyjski, tož. clunyjsko, mest. pri clunyjski, or. s 
clunyjsko; v dvojini, im. clunyjski, rod. clunyjskih, daj. 
(k/h) clunyjskima, tož. clunyjski, mest. pri clunyjskih, 
or. s clunyjskima; v množini, im. clunyjske, rod. 
clunyjskih, daj. (k/h) clunyjskim, tož. clunyjske, mest. 
pri clunyjskih, or. s clunyjskimi 
srednji: v ednini, im. clunyjsko, rod. clunyjskega, 
daj. (k/h) clunyjskemu, tož. clunyjsko, mest. pri 
clunyjskem, or. s clunyjskim; v dvojini, im. clunyjski, 
rod. clunyjskih, daj. (k/h) clunyjskima, tož. clunyjski, 
mest. pri clunyjskih, or. s clunyjskima; v množini, im. 
clunyjska, rod. clunyjskih, daj. (k/h) clunyjskim, tož. 
clunyjska, mest. pri clunyjskih, or. s clunyjskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kliníjski], rod. 
[kliníjskega], daj. [(h‿)kliníjskemu], tož. [kliníjski] 
(živostno [kliníjskega]), mest. [pri kliníjskem], 
or. [s‿kliníjskim]; v dvojini, im. [kliníjska], rod. 
[kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskima], tož. [kliníjska], 
mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskima]; v množini, im. 
[kliníjski], rod. [kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskim], tož. 
[kliníjske], mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskimi] 
ženski: v ednini, im. [kliníjska], rod. [kliníjske], daj. 
[(h‿)kliníjski], tož. [kliníjsko], mest. [pri kliníjski], 
or. [s‿kliníjsko]; v dvojini, im. [kliníjski], rod. 
[kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskima], tož. [kliníjski], 
mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskima]; v množini, im. 
[kliníjske], rod. [kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskim], tož. 
[kliníjske], mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskimi] 
srednji: v ednini, im. [kliníjsko], rod. [kliníjskega], 
daj. [(h‿)kliníjskemu], tož. [kliníjsko], mest. [pri 
kliníjskem], or. [s‿kliníjskim]; v dvojini, im. [kliníjski], 
rod. [kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskima], tož. [kliníjski], 
mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskima]; v množini, im. 
[kliníjska], rod. [kliníjskih], daj. [(h‿)kliníjskim], tož. 
[kliníjska], mest. [pri kliníjskih], or. [s‿kliníjskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Cornwall -a {Cornwalla} [kórnvọl, rod. kórnvọla in 
kórənvọl, rod. kórənvọla] m; zemljepisno ime  
|polotok v Angliji|: ribiško pristanišče na obali 
Cornwalla; kot prilastek Na polotoku Cornwall so 
večkrat opazili morsko pošast; |grofija v Angliji|: 
rudniki v Cornwallu; kot prilastek mesta v grofiji 
Cornwall 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižnem jeziku je zaradi pretekle 
kodifikacije v rabi tudi oblika cornwalski, pri kateri sledimo 
govornemu izglasju imena.
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PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Cornwallu 
Od kod? iz Cornwalla 
Kam? v Cornwall 

BESEDOTVORJE: Cornwallčan, Cornwallčanka; Cornwal-
lčanov, Cornwallčankin; cornwallski 
OBLIKE: v ednini, im. Cornwall, rod. Cornwalla, daj. (k/h) 
Cornwallu, tož. Cornwall, mest. pri Cornwallu, or. s 
Cornwallom 
IZGOVOR: v ednini, im. [kórnvọl] in [kórənvọl], rod. 
[kórnvọla] in [kórənvọla], daj. [(h‿)kórnvọlu] in [(h‿)
kórənvọlu], tož. [kórnvọl] in [kórənvọl], mest. [pri 
kórnvọlu] in [pri kórənvọlu], or. [s‿kórnvọlom] in 
[s‿kórənvọlom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (otoki, polotoki in otočja); Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
cornwallski -a -o {cornwallska cornwallsko} 
[kórnvọlski in kórənvọlski] prid.  
cornwallski škrateljc; cornwallski vojvoda; prim. 
Cornwallski (< Cornwall) 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižnem jeziku je zaradi pretekle 
kodifikacije v rabi tudi oblika cornwalski, pri kateri sledimo 
govornemu izglasju imena.
OBLIKE: moški: v ednini, im. cornwallski, rod. cornwal-
lskega, daj. (k/h) cornwallskemu, tož. cornwallski 
(živostno cornwallskega), mest. pri cornwallskem, or. 
s cornwallskim; v dvojini, im. cornwallska, rod. cor-
nwallskih, daj. (k/h) cornwallskima, tož. cornwallska, 
mest. pri cornwallskih, or. s cornwallskima; v množini, 
im. cornwallski, rod. cornwallskih, daj. (k/h) cornwal-
lskim, tož. cornwallske, mest. pri cornwallskih, or. s 
cornwallskimi 
ženski: v ednini, im. cornwallska, rod. cornwallske, 
daj. (k/h) cornwallski, tož. cornwallsko, mest. 
pri cornwallski, or. s cornwallsko; v dvojini, im. 
cornwallski, rod. cornwallskih, daj. (k/h) cornwallski-
ma, tož. cornwallski, mest. pri cornwallskih, or. s cor-
nwallskima; v množini, im. cornwallske, rod. cornwal-
lskih, daj. (k/h) cornwallskim, tož. cornwallske, mest. 
pri cornwallskih, or. s cornwallskimi 
srednji: v ednini, im. cornwallsko, rod. cornwallske-
ga, daj. (k/h) cornwallskemu, tož. cornwallsko, mest. 
pri cornwallskem, or. s cornwallskim; v dvojini, im. 
cornwallski, rod. cornwallskih, daj. (k/h) cornwallski-
ma, tož. cornwallski, mest. pri cornwallskih, or. s cor-
nwallskima; v množini, im. cornwallska, rod. cornwal-
lskih, daj. (k/h) cornwallskim, tož. cornwallska, mest. 
pri cornwallskih, or. s cornwallskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kórnvọlski] in 

[kórənvọlski], rod. [kórnvọlskega] in [kórənvọl-
skega], daj. [(h‿)kórnvọlskemu] in [(h‿)kórənvọl-
skemu], tož. [kórnvọlski] in [kórənvọlski] (živostno 
[kórnvọlskega] in [kórənvọlskega]), mest. [pri 
kórnvọlskem] in [pri kórənvọlskem], or. [s‿kór-
nvọlskim] in [s‿kórənvọlskim]; v dvojini, im. 
[kórnvọlska] in [kórənvọlska], rod. [kórnvọlskih] 
in [kórənvọlskih], daj. [(h‿)kórnvọlskima] in [(h‿)
kórənvọlskima], tož. [kórnvọlska] in [kórənvọlska], 
mest. [pri kórnvọlskih] in [pri kórənvọlskih], or. 
[s‿kórnvọlskima] in [s‿kórənvọlskima]; v množini, 
im. [kórnvọlski] in [kórənvọlski], rod. [kórnvọlskih] in 
[kórənvọlskih], daj. [(h‿)kórnvọlskim] in [(h‿)kórən-
vọlskim], tož. [kórnvọlske] in [kórənvọlske], mest. [pri 
kórnvọlskih] in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlski-
mi] in [s‿kórənvọlskimi] 
ženski: v ednini, im. [kórnvọlska] in [kórənvọlska], rod. 
[kórnvọlske] in [kórənvọlske], daj. [(h‿)kórnvọlski] in 
[(h‿)kórənvọlski], tož. [kórnvọlsko] in [kórənvọlsko], 
mest. [pri kórnvọlski] in [pri kórənvọlski], or. [s‿kórn-
vọlsko] in [s‿kórənvọlsko]; v dvojini, im. [kórnvọlski] 
in [kórənvọlski], rod. [kórnvọlskih] in [kórənvọlskih], 
daj. [(h‿)kórnvọlskima] in [(h‿)kórənvọlskima], tož. 
[kórnvọlski] in [kórənvọlski], mest. [pri kórnvọlskih] 
in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlskima] in 
[s‿kórənvọlskima]; v množini, im. [kórnvọlske] in 
[kórənvọlske], rod. [kórnvọlskih] in [kórənvọlskih], 
daj. [(h‿)kórnvọlskim] in [(h‿)kórənvọlskim], tož. 
[kórnvọlske] in [kórənvọlske], mest. [pri kórnvọlskih] 
in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlskimi] in 
[s‿kórənvọlskimi] 
srednji: v ednini, im. [kórnvọlsko] in [kórənvọlsko], 
rod. [kórnvọlskega] in [kórənvọlskega], daj. 
[(h‿)kórnvọlskemu] in [(h‿)kórənvọlskemu], 
tož. [kórnvọlsko] in [kórənvọlsko], mest. [pri 
kórnvọlskem] in [pri kórənvọlskem], or. [s‿kór-
nvọlskim] in [s‿kórənvọlskim]; v dvojini, im. 
[kórnvọlski] in [kórənvọlski], rod. [kórnvọlskih] in 
[kórənvọlskih], daj. [(h‿)kórnvọlskima] in [(h‿)
kórənvọlskima], tož. [kórnvọlski] in [kórənvọlski], 
mest. [pri kórnvọlskih] in [pri kórənvọlskih], or. 
[s‿kórnvọlskima] in [s‿kórənvọlskima]; v množini, im. 
[kórnvọlska] in [kórənvọlska], rod. [kórnvọlskih] in 
[kórənvọlskih], daj. [(h‿)kórnvọlskim] in [(h‿)kórən-
vọlskim], tož. [kórnvọlska] in [kórənvọlska], mest. [pri 
kórnvọlskih] in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlski-
mi] in [s‿kórənvọlskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Cornwallski -ega {Cornwallskega} [kórnvọlski, rod. 
kórnvọlskega in kórənvọlski, rod. kórənvọlskega] m; 
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ime bitja; osebno ime  
|pripadnik vladarske rodbine v Veliki Britaniji|: 
obisk vojvode Cornwallskega; v množini Cornwallski 
plemiči Cornwallski; prim. cornwallski (< Cornwall) 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižnem jeziku je zaradi pretekle 
kodifikacije v rabi tudi oblika cornwalski, pri kateri sledimo 
govornemu izglasju imena.
BESEDOTVORJE: Cornwallski, Cornwallska; cornwallski 
OBLIKE: v ednini, im. Cornwallski, rod. Cornwallskega, 
daj. (k/h) Cornwallskemu, tož. Cornwallskega, mest. 
pri Cornwallskem, or. s Cornwallskim; v dvojini, im. 
Cornwallska, rod. Cornwallskih, daj. (k/h) Cornwal-
lskima, tož. Cornwallska, mest. pri Cornwallskih, or. s 
Cornwallskima; v množini, im. Cornwallski, rod. Cor-
nwallskih, daj. (k/h) Cornwallskim, tož. Cornwallske, 
mest. pri Cornwallskih, or. s Cornwallskimi 
IZGOVOR: v ednini, im. [kórnvọlski] in [kórənvọlski], 
rod. [kórnvọlskega] in [kórənvọlskega], daj. [(h‿)
kórnvọlskemu] in [(h‿)kórənvọlskemu], tož. [kórn-
vọlskega] in [kórənvọlskega], mest. [pri kórnvọlskem] 
in [pri kórənvọlskem], or. [s‿kórnvọlskim] in 
[s‿kórənvọlskim]; v dvojini, im. [kórnvọlska] in 
[kórənvọlska], rod. [kórnvọlskih] in [kórənvọlskih], 
daj. [(h‿)kórnvọlskima] in [(h‿)kórənvọlskima], tož. 
[kórnvọlska] in [kórənvọlska], mest. [pri kórnvọlskih] 
in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlskima] in 
[s‿kórənvọlskima]; v množini, im. [kórnvọlski] in 
[kórənvọlski], rod. [kórnvọlskih] in [kórənvọlskih], 
daj. [(h‿)kórnvọlskim] in [(h‿)kórənvọlskim], tož. 
[kórnvọlske] in [kórənvọlske], mest. [pri kórnvọlskih] 
in [pri kórənvọlskih], or. [s‿kórnvọlskimi] in 
[s‿kórənvọlskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena 
pripadnikov plemiških in vladarskih rodbin 
 
Coubertin -a {Coubertina} [kubertên, rod. 
kubertêna] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski zgodovinar, soustanovitelj Med-
narodnega olimpijskega komiteja|: Po Coubertinu 
bistvo tekmovanj ni v premagovanju tekmecev, 
temveč v poštenem tekmovanju; za rojstnim imenom s 
predimkom vizionarstvo Pierra de Coubertina 
BESEDNE ZVEZE: medalja Pierra de Coubertina |odlikovanje 
Mednarodnega olimpijskega komiteja za prispevek k 
olimpizmu| 
BESEDOTVORJE: Coubertinov 
OBLIKE: v ednini, im. Coubertin, rod. Coubertina, 
daj. (k/h) Coubertinu, tož. Coubertina, mest. pri 
Coubertinu, or. s Coubertinom; v dvojini, im. 
Coubertina, rod. Coubertinov, daj. (k/h) Coubertino-
ma, tož. Coubertina, mest. pri Coubertinih, or. s Cou-
bertinoma; v množini, im. Coubertini, rod. Coubertinov, 

daj. (k/h) Coubertinom, tož. Coubertine, mest. pri 
Coubertinih, or. s Coubertini 
IZGOVOR: v ednini, im. [kubertên], rod. [kubertêna], 
daj. [(h‿)kubertênu], tož. [kubertêna], mest. 
[pri kubertênu], or. [s‿kubertênom]; v dvojini, 
im. [kubertêna], rod. [kubertêno], daj. [(h‿)
kubertênoma], tož. [kubertêna], mest. [pri kubertênih], 
or. [s‿kubertênoma]; v množini, im. [kubertêni], rod. 
[kubertêno], daj. [(h‿)kubertênom], tož. [kubertêne], 
mest. [pri kubertênih], or. [s‿kubertêni] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Imena bitij: 
priimki; Imena bitij: priimki s predimki 
 
Coubertinov -a -o {Coubertinova Coubertinovo} 
[kubertêno, ž. kubertênova, s. kubertênovo] prid.  
Coubertinovo olimpijsko načelo pravi, da je 
pomembno sodelovati, ne zmagati (< Coubertin) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Coubertinov, rod. Couberti-
novega, daj. (k/h) Coubertinovemu, tož. Coubertinov 
(živostno Coubertinovega), mest. pri Coubertinovem, 
or. s Coubertinovim; v dvojini, im. Coubertinova, rod. 
Coubertinovih, daj. (k/h) Coubertinovima, tož. Cou-
bertinova, mest. pri Coubertinovih, or. s Coubertino-
vima; v množini, im. Coubertinovi, rod. Coubertinovih, 
daj. (k/h) Coubertinovim, tož. Coubertinove, mest. pri 
Coubertinovih, or. s Coubertinovimi 
ženski: v ednini, im. Coubertinova, rod. Coubertinove, 
daj. (k/h) Coubertinovi, tož. Coubertinovo, mest. pri 
Coubertinovi, or. s Coubertinovo; v dvojini, im. Cou-
bertinovi, rod. Coubertinovih, daj. (k/h) Coubertino-
vima, tož. Coubertinovi, mest. pri Coubertinovih, or. 
s Coubertinovima; v množini, im. Coubertinove, rod. 
Coubertinovih, daj. (k/h) Coubertinovim, tož. Couber-
tinove, mest. pri Coubertinovih, or. s Coubertinovimi 
srednji: v ednini, im. Coubertinovo, rod. Coubertino-
vega, daj. (k/h) Coubertinovemu, tož. Coubertinovo, 
mest. pri Coubertinovem, or. s Coubertinovim; v 
dvojini, im. Coubertinovi, rod. Coubertinovih, daj. (k/h) 
Coubertinovima, tož. Coubertinovi, mest. pri Couber-
tinovih, or. s Coubertinovima; v množini, im. Couber-
tinova, rod. Coubertinovih, daj. (k/h) Coubertinovim, 
tož. Coubertinova, mest. pri Coubertinovih, or. s Cou-
bertinovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kubertêno], rod. 
[kubertênovega], daj. [(h‿)kubertênovemu], tož. 
[kubertêno] (živostno [kubertênovega]), mest. [pri 
kubertênovem], or. [s‿kubertênovim]; v dvojini, 
im. [kubertênova], rod. [kubertênovih], daj. [(h‿)
kubertênovima], tož. [kubertênova], mest. [pri ku-
bertênovih], or. [s‿kubertênovima]; v množini, im. 
[kubertênovi], rod. [kubertênovih], daj. [(h‿)ku-
bertênovim], tož. [kubertênove], mest. [pri kubertêno-
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vih], or. [s‿kubertênovimi] 
ženski: v ednini, im. [kubertênova], rod. [kubertênove], 
daj. [(h‿)kubertênovi], tož. [kubertênovo], mest. 
[pri kubertênovi], or. [s‿kubertênovo]; v dvojini, 
im. [kubertênovi], rod. [kubertênovih], daj. [(h‿)
kubertênovima], tož. [kubertênovi], mest. [pri ku-
bertênovih], or. [s‿kubertênovima]; v množini, im. 
[kubertênove], rod. [kubertênovih], daj. [(h‿)ku-
bertênovim], tož. [kubertênove], mest. [pri kubertêno-
vih], or. [s‿kubertênovimi] 
srednji: v ednini, im. [kubertênovo], rod. [kubertêno-
vega], daj. [(h‿)kubertênovemu], tož. [kubertênovo], 
mest. [pri kubertênovem], or. [s‿kubertênovim]; v 
dvojini, im. [kubertênovi], rod. [kubertênovih], daj. 
[(h‿)kubertênovima], tož. [kubertênovi], mest. [pri 
kubertênovih], or. [s‿kubertênovima]; v množini, 
im. [kubertênova], rod. [kubertênovih], daj. [(h‿)ku-
bertênovim], tož. [kubertênova], mest. [pri kubertêno-
vih], or. [s‿kubertênovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Cuiseaux -a {Cuiseauxa} [kizó, rod. kizója] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: grb Cuiseauxa; polja v Cuiseauxu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Cuiseauxu 
Od kod? iz Cuiseauxa 
Kam? v Cuiseaux 

BESEDOTVORJE: Cuiseauxčan [kizójčan], Cuiseauxčan-
ka [kizójčanka]; Cuiseauxčanov [kizójčanov-
], Cuiseauxčankin [kizójčankin]; cuiseauxski 
[kizójski] 
OBLIKE: v ednini, im. Cuiseaux, rod. Cuiseauxa, daj. (k/h) 
Cuiseauxu, tož. Cuiseaux, mest. pri Cuiseauxu, or. s 
Cuiseauxom in s Cuiseauxem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kízó], rod. [kízója], daj. 
[(h‿)kízóju], tož. [kízó], mest. [pri kízóju], or. 
[s‿kízójem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Dachau1 -a {Dachaua} [dáha, rod. dáhava] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Nemčiji|: srednjeveški grad v Dachauu; kot 
prilastek Prvi zapisi o kraju Dachau so iz obdobja 
vladanja Karla Velikega 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Dachau po pravilih SP 2001 
tvorimo tudi delno podomačeno obliko dachavski, pri kateri 
sledimo govornemu izglasju imena.

PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Dachauu 
Od kod? iz Dachaua 
Kam? v Dachau 

BESEDOTVORJE: Dachaučan [dáhačan], Dachaučanka 
[dáhačanka]; Dachaučanov [dáhačanov-], Da-
chaučankin [dáhačankin]; dachauski [dáhaski] in 
dahavski [dáhaski] 
OBLIKE: v ednini, im. Dachau, rod. Dachaua, daj. Dachauu, 
tož. Dachau, mest. pri Dachauu, or. z Dachauom 
IZGOVOR: v ednini, im. [dáha], rod. [dáhava], daj. 
[dáhavu], tož. [dáha], mest. [pri dáhavu], or. 
[z‿dáhavom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Dachau2 -a {Dachaua} [dáha, rod. dáhava] m; 
zemljepisno ime  
|nacistično koncentracijsko taborišče|: Med vojno je 
preživel grozote Dachaua; taboriščnik v Dachauu; 
kot prilastek interniranec v koncentracijskem taborišču 
Dachau 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Dachau po pravilih SP 2001 
tvorimo tudi delno podomačeno obliko dachavski, pri kateri 
sledimo govornemu izglasju imena.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Dachauu 
Od kod? iz Dachaua 
Kam? v Dachau 

BESEDOTVORJE: dachauski [dáhaski] in dahavski 
[dáhaski] 
OBLIKE: v ednini, im. Dachau, rod. Dachaua, daj. Dachauu, 
tož. Dachau, mest. pri Dachauu, or. z Dachauom 
IZGOVOR: v ednini, im. [dáha], rod. [dáhava], daj. 
[dáhavu], tož. [dáha], mest. [pri dáhavu], or. 
[z‿dáhavom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
dachauski -a -o {dachavska dachavsko} in dahavski 
-a -o {dahavska dahavsko} [dáhaski] prid.  
|nanašajoč se na kraj|: dachausko/dahavsko grajsko 
poslopje; |nanašajoč se na koncentracijsko taborišče|: 
dachauski/dahavski interniranci; zbirka dachauskih/
dahavskih risb 
BESEDNE ZVEZE: dachauski/dahavski procesi |devet 
montiranih političnih sodnih procesov v Sloveniji v 
letih 1948–1949 proti internirancem, ki so se vrnili 
iz koncentracijskih taborišč Dachau in Buchenwald| 
(< Dachau1, Dachau2) 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižnem jeziku je pod vplivom SP 
2001 uveljavljena tudi oblika dachavski, pri kateri sledimo 
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govornemu izglasju imena.
OBLIKE: moški: v ednini, im. dachauski in dahavski, 
rod. dachauskega in dahavskega, daj. dachauskemu 
in dahavskemu, tož. dachauski in dahavski (živostno 
dachauskega in dahavskega), mest. pri dachauskem 
in pri dahavskem, or. z dachauskim in z dahavskim; 
v dvojini, im. dachauska in dahavska, rod. dachauskih 
in dahavskih, daj. dachauskima in dahavskima, tož. 
dachauska in dahavska, mest. pri dachauskih in pri 
dahavskih, or. z dachauskima in z dahavskima; v 
množini, im. dachauski in dahavski, rod. dachauskih 
in dahavskih, daj. dachauskim in dahavskim, tož. 
dachauske in dahavske, mest. pri dachauskih in pri 
dahavskih, or. z dachauskimi in z dahavskimi 
ženski: v ednini, im. dachauska in dahavska, rod. 
dachauske in dahavske, daj. dachauski in dahavski, 
tož. dachausko in dahavsko, mest. pri dachauski in pri 
dahavski, or. z dachausko in z dahavsko; v dvojini, im. 
dachauski in dahavski, rod. dachauskih in dahavskih, 
daj. dachauskima in dahavskima, tož. dachauski in 
dahavski, mest. pri dachauskih in pri dahavskih, 
or. z dachauskima in z dahavskima; v množini, im. 
dachauske in dahavske, rod. dachauskih in dahavskih, 
daj. dachauskim in dahavskim, tož. dachauske in 
dahavske, mest. pri dachauskih in pri dahavskih, or. z 
dachauskimi in z dahavskimi 
srednji: v ednini, im. dachausko in dahavsko, rod. 
dachauskega in dahavskega, daj. dachauskemu in 
dahavskemu, tož. dachausko in dahavsko, mest. pri 
dachauskem in pri dahavskem, or. z dachauskim in 
z dahavskim; v dvojini, im. dachauski in dahavski, 
rod. dachauskih in dahavskih, daj. dachauskima in 
dahavskima, tož. dachauski in dahavski, mest. pri 
dachauskih in pri dahavskih, or. z dachauskima in z 
dahavskima; v množini, im. dachauska in dahavska, 
rod. dachauskih in dahavskih, daj. dachauskim in 
dahavskim, tož. dachauska in dahavska, mest. pri 
dachauskih in pri dahavskih, or. z dachauskimi in z 
dahavskimi 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Občna poimenova-
nja: zgodovinski dogodki 
 
dahavski prid.; gl. dachauski 
 
Danaja -e {Danaje} [danája, rod. danáje] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|žensko ime|: risba male Danaje 
BESEDOTVORJE: Danajin 
OBLIKE: v ednini, im. Danaja, rod. Danaje, daj. Danaji, tož. 
Danajo, mest. pri Danaji, or. z Danajo; v dvojini, im. 
Danaji, rod. Danaj, daj. Danajama, tož. Danaji, mest. 

pri Danajah, or. z Danajama; v množini, im. Danaje, rod. 
Danaj, daj. Danajam, tož. Danaje, mest. pri Danajah, or. 
z Danajami 
IZGOVOR: v ednini, im. [danája], rod. [danáje], daj. 
[danáji], tož. [danájo], mest. [pri danáji], or. 
[z‿danájo]; v dvojini, im. [danáji], rod. [danáj], daj. 
[danájama], tož. [danáji], mest. [pri danájah], or. 
[z‿danájama]; v množini, im. [danáje], rod. [danáj], 
daj. [danájam], tož. [danáje], mest. [pri danájah], or. 
[z‿danájami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: ženska osebna 
imena 
 
Davanzati -ja {Davanzatija} [davancáti, rod. 
davancátija] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |italijanski ekonomist in erudit|: spisi 
Bernarda Davanzatija veljajo za vzor dobrega sloga 
BESEDOTVORJE: Davanzatijev 
OBLIKE: v ednini, im. Davanzati, rod. Davanzatija, daj. 
Davanzatiju, tož. Davanzatija, mest. pri Davanzatiju, 
or. z Davanzatijem; v dvojini, im. Davanzatija, rod. Da-
vanzatijev, daj. Davanzatijema, tož. Davanzatija, mest. 
pri Davanzatijih, or. z Davanzatijema; v množini, im. 
Davanzatiji, rod. Davanzatijev, daj. Davanzatijem, tož. 
Davanzatije, mest. pri Davanzatijih, or. z Davanzatiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [davancáti], rod. [davancátija], 
daj. [davancátiju], tož. [davancátija], mest. [pri 
davancátiju], or. [z‿davancátijem]; v dvojini, im. 
[davancátija], rod. [davancátije], daj. [davancátije-
ma], tož. [davancátija], mest. [pri davancátijih], or. 
[z‿davancátijema]; v množini, im. [davancátiji], rod. 
[davancátije], daj. [davancátijem], tož. [davancátije], 
mest. [pri davancátijih], or. [z‿davancátiji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: priimki; Italijanšči-
na 
 
degolist -a {degolista} [degolíst, rod. degolísta] m  
ustrezneje golist |privrženec politike de Gaulla|: 
Kot degolisti so globoko zavezani načelu lastne 
nacionalne suverenosti; |član golistične stranke|: 
poslanka degolistov (< de Gaulle) 
BESEDOTVORJE: degolistov 
OBLIKE: v ednini, im. degolist, rod. degolista, daj. 
degolistu, tož. degolista, mest. pri degolistu, or. z 
degolistom; v dvojini, im. degolista, rod. degolistov, daj. 
degolistoma, tož. degolista, mest. pri degolistih, or. z 
degolistoma; v množini, im. degolisti, rod. degolistov, 
daj. degolistom, tož. degoliste, mest. pri degolistih, or. 
z degolisti 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 



77

pripadniki in pripadnice različnih skupin 

degolističen -čna -o {degolistična degolistično} [de-
golístičən, ž. degolístična, s. degolístično] prid.  
ustrezneje golističen |nanašajoč se na degolizem|: v 
vrstnem pomenu v obliki degolistični degolistični politik; 
preiskava o korupciji v degolistični stranki; dego-
listično gibanje; prim. degolist, degolizem (< de 
Gaulle) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. degolističen, rod. degolistič-
nega, daj. degolističnemu, tož. degolističen (živostno 
degolističnega), mest. pri degolističnem, or. z degoli-
stičnim; v dvojini, im. degolistična, rod. degolističnih, 
daj. degolističnima, tož. degolistična, mest. pri degoli-
stičnih, or. z degolističnima; v množini, im. degolistič-
ni, rod. degolističnih, daj. degolističnim, tož. degoli-
stične, mest. pri degolističnih, or. z degolističnimi 
ženski: v ednini, im. degolistična, rod. degolistične, daj. 
degolistični, tož. degolistično, mest. pri degolistični, 
or. z degolistično; v dvojini, im. degolistični, rod. dego-
lističnih, daj. degolističnima, tož. degolistični, mest. pri 
degolističnih, or. z degolističnima; v množini, im. dego-
listične, rod. degolističnih, daj. degolističnim, tož. de-
golistične, mest. pri degolističnih, or. z degolističnimi 
srednji: v ednini, im. degolistično, rod. degolističnega, 
daj. degolističnemu, tož. degolistično, mest. pri degoli-
stičnem, or. z degolističnim; v dvojini, im. degolistični, 
rod. degolističnih, daj. degolističnima, tož. degoli-
stični, mest. pri degolističnih, or. z degolističnima; v 
množini, im. degolistična, rod. degolističnih, daj. degoli-
stičnim, tož. degolistična, mest. pri degolističnih, or. z 
degolističnimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-en/-ni: iz lastnih imen 
 
degolistka -e {degolistke} [degolístka, rod. 
degolístke] ž  
ustrezneje golistka |privrženka politike de Gaulla| (< 
de Gaulle) 
BESEDOTVORJE: degolistkin 
OBLIKE: v ednini, im. degolistka, rod. degolistke, daj. 
degolistki, tož. degolistko, mest. pri degolistki, or. z 
degolistko; v dvojini, im. degolistki, rod. degolistk, daj. 
degolistkama, tož. degolistki, mest. pri degolistkah, 
or. z degolistkama; v množini, im. degolistke, rod. 
degolistk, daj. degolistkam, tož. degolistke, mest. pri 
degolistkah, or. z degolistkami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
pripadniki in pripadnice različnih skupin 
 

degolizem -zma {degolizma} [degolízəm, rod. 
degolízma] m  
ustrezneje golizem |francosko politično gibanje, 
ki vzdržuje moč državnih ustanov, imenovano 
po Charlesu de Gaullu|: obdobje degolizma; Kot 
privrženec degolizma je zagovornik velike vloge 
države pri skrbi za socialne težave ljudi (< de 
Gaulle) 
OBLIKE: v ednini, im. degolizem, rod. degolizma, daj. 
degolizmu, tož. degolizem, mest. pri degolizmu, 
or. z degolizmom; v dvojini, im. degolizma, rod. 
degolizmov, daj. degolizmoma, tož. degolizma, mest. 
pri degolizmih, or. z degolizmoma; v množini, im. 
degolizmi, rod. degolizmov, daj. degolizmom, tož. 
degolizme, mest. pri degolizmih, or. z degolizmi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: smeri, 
nazori, gibanja 
 
Descartes -a {Descartesa} [dekárt, rod. dekárta] m; 
ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof|: Najbolj znan izrek 
Renéja Descartesa je »Mislim, torej sem«; prim. 
Cartesius 
BESEDOTVORJE: Descartesov 
OBLIKE: v ednini, im. Descartes, rod. Descartesa, daj. 
Descartesu, tož. Descartesa, mest. pri Descartesu, 
or. z Descartesom; v dvojini, im. Descartesa, rod. 
Descartesov, daj. Descartesoma, tož. Descartesa, mest. 
pri Descartesih, or. z Descartesoma; v množini, im. 
Descartesi, rod. Descartesov, daj. Descartesom, tož. 
Descartese, mest. pri Descartesih, or. z Descartesi 
IZGOVOR: v ednini, im. [dekárt], rod. [dekárta], daj. 
[dekártu], tož. [dekárta], mest. [pri dekártu], or. 
[z‿dekártom]; v dvojini, im. [dekárta], rod. [dekárto], 
daj. [dekártoma], tož. [dekárta], mest. [pri dekártih], 
or. [z‿dekártoma]; v množini, im. [dekárti], rod. 
[dekárto], daj. [dekártom], tož. [dekárte], mest. [pri 
dekártih], or. [z‿dekárti] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Descartesov -a -o {Descartesova Descartesovo} 
[dekárto, ž. dekártova, s. dekártovo] prid.  
Descartesova teorija o dualizmu duha in telesa; 
kritika Descartesovih Meditacij 
BESEDNE ZVEZE: Descartesova nagrada |nagrada Evropske 
komisije za dosežke na področju znanstvenega raz-
iskovanja, poimenovana po Renéju Descartesu| ◾ 
Descartesov list |geometrijska krivulja, poimenovana 
po Renéju Descartesu| (< Descartes) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Descartesov, rod. Des-
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cartesovega, daj. Descartesovemu, tož. Descartesov 
(živostno Descartesovega), mest. pri Descartesovem, 
or. z Descartesovim; v dvojini, im. Descartesova, rod. 
Descartesovih, daj. Descartesovima, tož. Descarte-
sova, mest. pri Descartesovih, or. z Descartesovima; 
v množini, im. Descartesovi, rod. Descartesovih, daj. 
Descartesovim, tož. Descartesove, mest. pri Descarte-
sovih, or. z Descartesovimi 
ženski: v ednini, im. Descartesova, rod. Descartesove, 
daj. Descartesovi, tož. Descartesovo, mest. pri Descar-
tesovi, or. z Descartesovo; v dvojini, im. Descartesovi, 
rod. Descartesovih, daj. Descartesovima, tož. Descar-
tesovi, mest. pri Descartesovih, or. z Descartesovima; 
v množini, im. Descartesove, rod. Descartesovih, daj. 
Descartesovim, tož. Descartesove, mest. pri Descarte-
sovih, or. z Descartesovimi 
srednji: v ednini, im. Descartesovo, rod. Descarteso-
vega, daj. Descartesovemu, tož. Descartesovo, mest. 
pri Descartesovem, or. z Descartesovim; v dvojini, im. 
Descartesovi, rod. Descartesovih, daj. Descarteso-
vima, tož. Descartesovi, mest. pri Descartesovih, or. 
z Descartesovima; v množini, im. Descartesova, rod. 
Descartesovih, daj. Descartesovim, tož. Descartesova, 
mest. pri Descartesovih, or. z Descartesovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [dekárto], rod. 
[dekártovega], daj. [dekártovemu], tož. [dekárto] 
(živostno [dekártovega]), mest. [pri dekártovem], 
or. [z‿dekártovim]; v dvojini, im. [dekártova], rod. 
[dekártovih], daj. [dekártovima], tož. [dekártova], 
mest. [pri dekártovih], or. [z‿dekártovima]; v množini, 
im. [dekártovi], rod. [dekártovih], daj. [dekártovim], 
tož. [dekártove], mest. [pri dekártovih], or. [z‿dekárto-
vimi] 
ženski: v ednini, im. [dekártova], rod. [dekártove], daj. 
[dekártovi], tož. [dekártovo], mest. [pri dekártovi], 
or. [z‿dekártovo]; v dvojini, im. [dekártovi], rod. 
[dekártovih], daj. [dekártovima], tož. [dekártovi], mest. 
[pri dekártovih], or. [z‿dekártovima]; v množini, im. 
[dekártove], rod. [dekártovih], daj. [dekártovim], tož. 
[dekártove], mest. [pri dekártovih], or. [z‿dekártovi-
mi] 
srednji: v ednini, im. [dekártovo], rod. [dekártovega], 
daj. [dekártovemu], tož. [dekártovo], mest. [pri 
dekártovem], or. [z‿dekártovim]; v dvojini, im. 
[dekártovi], rod. [dekártovih], daj. [dekártovima], tož. 
[dekártovi], mest. [pri dekártovih], or. [z‿dekártovi-
ma]; v množini, im. [dekártova], rod. [dekártovih], daj. 
[dekártovim], tož. [dekártova], mest. [pri dekártovih], 
or. [z‿dekártovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Izlastnoimenski pridevniki 
na -ov/-ev ali -in v stalnih besednih zvezah; Občna 
poimenovanja: nagrade, priznanja in častni nazivi; 

Pridevniki z obrazilom -ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Dolina Loare -e ~ {Doline Loare} [dolína loáre, rod. 
dolíne loáre] ž; zemljepisno ime  
|dolina v Franciji|: gradovi v Dolini Loare; izlet po 
Dolini Loare; ◎ fr. le Val de Loire; prim. dolina (< 
Loara) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Dolini Loare 
Od kod? iz Doline Loare 
Kam? v Dolino Loare 

OBLIKE: v ednini, im. Dolina Loare, rod. Doline Loare, 
daj. Dolini Loare, tož. Dolino Loare, mest. pri Dolini 
Loare, or. z Dolino Loare 
IZGOVOR: v ednini, im. [dolína loáre], rod. [dolíne loáre], 
daj. [dolíni loáre], tož. [dolíno loáre], mest. [pri dolíni 
loáre], or. [z‿dolíno loáre] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (kopenske in podvodne 
reliefne oblike) 
 
Donat1 -a {Donata} [donát, rod. donáta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|moško ime|: Z Donatom sta prijatelja še iz šolskih 
dni; Prva cerkev svetega/sv. Donata je stala na vrhu 
Donačke gore; prim. Donat Zadrski 
BESEDOTVORJE: Donatov 
OBLIKE: v ednini, im. Donat, rod. Donata, daj. Donatu, tož. 
Donata, mest. pri Donatu, or. z Donatom; v dvojini, im. 
Donata, rod. Donatov, daj. Donatoma, tož. Donata, 
mest. pri Donatih, or. z Donatoma; v množini, im. 
Donati, rod. Donatov, daj. Donatom, tož. Donate, mest. 
pri Donatih, or. z Donati 
IZGOVOR: v ednini, im. [donát], rod. [donáta], daj. 
[donátu], tož. [donáta], mest. [pri donátu], or. 
[z‿donátom]; v dvojini, im. [donáta], rod. [donáto], 
daj. [donátoma], tož. [donáta], mest. [pri donátih], or. 
[z‿donátoma]; v množini, im. [donáti], rod. [donáto], 
daj. [donátom], tož. [donáte], mest. [pri donátih], or. 
[z‿donáti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Donat2 -a {Donata} [donát, rod. donáta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski slovničar|: Njegov učitelj v Rimu je bil Elij 
Donat, slavni slovničar; Hieronim se je šolal pri 
Donatu; ◎ lat. Donatus 
BESEDOTVORJE: Donatov 
OBLIKE: v ednini, im. Donat, rod. Donata, daj. Donatu, tož. 
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Donata, mest. pri Donatu, or. z Donatom; v dvojini, im. 
Donata, rod. Donatov, daj. Donatoma, tož. Donata, 
mest. pri Donatih, or. z Donatoma; v množini, im. 
Donati, rod. Donatov, daj. Donatom, tož. Donate, mest. 
pri Donatih, or. z Donati 
IZGOVOR: v ednini, im. [donát], rod. [donáta], daj. 
[donátu], tož. [donáta], mest. [pri donátu], or. 
[z‿donátom]; v dvojini, im. [donáta], rod. [donáto], 
daj. [donátoma], tož. [donáta], mest. [pri donátih], or. 
[z‿donátoma]; v množini, im. [donáti], rod. [donáto], 
daj. [donátom], tož. [donáte], mest. [pri donátih], or. 
[z‿donáti] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Donat Mg -a ~ {Donata Mg} [dónat èmgé, rod. 
dónata èmgé] m; stvarno ime  
|znamka|: kot prilastek dobrodejni učinki mineralne 
vode Donat Mg; skrajšano Vsakemu, ki je imel težave 
z želodcem, je priporočal, naj pije slatino Donat; 
|mineralna voda znamke Donat Mg|: Počasno pitje 
hladnega Donata Mg povečuje vsrkavanje mineralov 
v organizem; navadno z malo začetnico donat, skrajšano 
terapevtsko pitje donata/Donata; Dieto lahko 
kombiniramo tudi z donatom/Donatom 
OBLIKE: v ednini, im. Donat Mg, rod. Donata Mg, daj. 
Donatu Mg, tož. Donat Mg, mest. pri Donatu Mg, or. z 
Donatom Mg 
IZGOVOR: v ednini, im. [dónat èmgé], rod. [dónata èmgé], 
daj. [dónatu èmgé], tož. [dónat èmgé], mest. [pri 
dónatu èmgé], or. [z‿dónatom èmgé] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: podjetja in 
znamke 
 
Doubs -a {Doubsa} [dú, rod. dúja] m; zemljepisno ime  
|reka v Franciji in Švici|: izvir Doubsa; kot prilastek 
veslanje na reki Doubs 
BESEDOTVORJE: doubski [dújski] 
OBLIKE: v ednini, im. Doubs, rod. Doubsa, daj. Doubsu, 
tož. Doubs, mest. pri Doubsu, or. z Doubsom in z 
Doubsem 
IZGOVOR: v ednini, im. [dú], rod. [dúja], daj. [dúju], tož. 
[dú], mest. [pri dúju], or. [z‿dújem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (vode) 
 
Drnovo -ega {Drnovega} [dərnôvo, rod. dərnôvega] 
s; zemljepisno ime  
|kraj na Dolenjskem|: cesta z Drnovega proti Krški 
vasi 

PREDLOŽNA RABA:  
Kje? na Drnovem 
Od kod? z Drnovega 
Kam? na Drnovo 

BESEDOTVORJE: Drnovčan, Drnovčanka; Drnovčanov, 
Drnovčankin; drnovski 
OBLIKE: v ednini, im. Drnovo, rod. Drnovega, daj. 
Drnovemu, tož. Drnovo, mest. pri Drnovem, or. z 
Drnovim 
IZGOVOR: v ednini, im. [dərnôvo], rod. [dərnôvega], daj. 
[dərnôvemu], tož. [dərnôvo], mest. [pri dərnôvem], or. 
[z‿dərnôvim] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Dumas -a {Dumasa} [dimá, rod. dimája] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoska pisatelja|: Scott je bil skupaj z 
Dumasom/Dumasem mojster v pisanju dialogov; s 
pojasnjevalnim dodatkom za izražanje rodovne pripadnosti 
Film je posnet po romanu Alexandra Dumasa sina; 
motivi v delih Alexandra Dumasa st./starejšega 
BESEDOTVORJE: Dumasov [dimájev-] in Dumasev 
[dimájev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Dumas, rod. Dumasa, daj. Dumasu, 
tož. Dumasa, mest. pri Dumasu, or. z Dumasom in 
z Dumasem; v dvojini, im. Dumasa, rod. Dumasov 
in Dumasev, daj. Dumasoma in Dumasema, tož. 
Dumasa, mest. pri Dumasih, or. z Dumasoma in z 
Dumasema; v množini, im. Dumasi, rod. Dumasov in 
Dumasev, daj. Dumasom in Dumasem, tož. Dumase, 
mest. pri Dumasih, or. z Dumasi 
IZGOVOR: v ednini, im. [dimá], rod. [dimája], daj. 
[dimáju], tož. [dimája], mest. [pri dimáju], or. 
[z‿dimájem]; v dvojini, im. [dimája], rod. [dimáje], 
daj. [dimájema], tož. [dimája], mest. [pri dimájih], or. 
[z‿dimájema]; v množini, im. [dimáji], rod. [dimáje], 
daj. [dimájem], tož. [dimáje], mest. [pri dimájih], or. 
[z‿dimáji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Dumasev prid.; gl. Dumasov 
 
Dumasov -a -o {Dumasova Dumasovo} in Dumasev 
-a -o {Dumaseva Dumasevo} [dimáje, ž. dimájeva, 
s. dimájevo] prid.  
Dumasovi/Dumasevi romani (< Dumas) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Dumasov in Dumasev, 
rod. Dumasovega in Dumasevega, daj. Dumasovemu 
in Dumasevemu, tož. Dumasov in Dumasev 
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(živostno Dumasovega in Dumasevega), mest. pri 
Dumasovem in pri Dumasevem, or. z Dumasovim in 
z Dumasevim; v dvojini, im. Dumasova in Dumaseva, 
rod. Dumasovih in Dumasevih, daj. Dumasovima in 
Dumasevima, tož. Dumasova in Dumaseva, mest. pri 
Dumasovih in pri Dumasevih, or. z Dumasovima in z 
Dumasevima; v množini, im. Dumasovi in Dumasevi, 
rod. Dumasovih in Dumasevih, daj. Dumasovim in 
Dumasevim, tož. Dumasove in Dumaseve, mest. pri 
Dumasovih in pri Dumasevih, or. z Dumasovimi in z 
Dumasevimi 
ženski: v ednini, im. Dumasova in Dumaseva, rod. 
Dumasove in Dumaseve, daj. Dumasovi in Dumasevi, 
tož. Dumasovo in Dumasevo, mest. pri Dumasovi 
in pri Dumasevi, or. z Dumasovo in z Dumasevo; v 
dvojini, im. Dumasovi in Dumasevi, rod. Dumasovih 
in Dumasevih, daj. Dumasovima in Dumasevima, tož. 
Dumasovi in Dumasevi, mest. pri Dumasovih in pri 
Dumasevih, or. z Dumasovima in z Dumasevima; v 
množini, im. Dumasove in Dumaseve, rod. Dumasovih 
in Dumasevih, daj. Dumasovim in Dumasevim, tož. 
Dumasove in Dumaseve, mest. pri Dumasovih in pri 
Dumasevih, or. z Dumasovimi in z Dumasevimi 
srednji: v ednini, im. Dumasovo in Dumasevo, rod. 
Dumasovega in Dumasevega, daj. Dumasovemu in 
Dumasevemu, tož. Dumasovo in Dumasevo, mest. pri 
Dumasovem in pri Dumasevem, or. z Dumasovim in 
z Dumasevim; v dvojini, im. Dumasovi in Dumasevi, 
rod. Dumasovih in Dumasevih, daj. Dumasovima in 
Dumasevima, tož. Dumasovi in Dumasevi, mest. pri 
Dumasovih in pri Dumasevih, or. z Dumasovima in z 
Dumasevima; v množini, im. Dumasova in Dumaseva, 
rod. Dumasovih in Dumasevih, daj. Dumasovim in 
Dumasevim, tož. Dumasova in Dumaseva, mest. pri 
Dumasovih in pri Dumasevih, or. z Dumasovimi in z 
Dumasevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [dimáje], rod. 
[dimájevega], daj. [dimájevemu], tož. [dimáje] 
(živostno [dimájevega]), mest. [pri dimájevem], 
or. [z‿dimájevim]; v dvojini, im. [dimájeva], rod. 
[dimájevih], daj. [dimájevima], tož. [dimájeva], mest. 
[pri dimájevih], or. [z‿dimájevima]; v množini, im. 
[dimájevi], rod. [dimájevih], daj. [dimájevim], tož. 
[dimájeve], mest. [pri dimájevih], or. [z‿dimájevimi] 
ženski: v ednini, im. [dimájeva], rod. [dimájeve], daj. 
[dimájevi], tož. [dimájevo], mest. [pri dimájevi], 
or. [z‿dimájevo]; v dvojini, im. [dimájevi], rod. 
[dimájevih], daj. [dimájevima], tož. [dimájevi], mest. 
[pri dimájevih], or. [z‿dimájevima]; v množini, im. 
[dimájeve], rod. [dimájevih], daj. [dimájevim], tož. 
[dimájeve], mest. [pri dimájevih], or. [z‿dimájevimi] 
srednji: v ednini, im. [dimájevo], rod. [dimájevega], 
daj. [dimájevemu], tož. [dimájevo], mest. [pri 

dimájevem], or. [z‿dimájevim]; v dvojini, im. 
[dimájevi], rod. [dimájevih], daj. [dimájevima], tož. 
[dimájevi], mest. [pri dimájevih], or. [z‿dimájevi-
ma]; v množini, im. [dimájeva], rod. [dimájevih], daj. 
[dimájevim], tož. [dimájeva], mest. [pri dimájevih], or. 
[z‿dimájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Dunkerque -qua {Dunkerqua} [denkêrk, rod. 
denkêrka] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Prva omemba Dunkerqua je iz leta 
1067; utrdba v Dunkerquu; kot prilastek ladjedelniška 
industrija mesta Dunkerque 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Dunkerquu 
Od kod? iz Dunkerqua 
Kam? v Dunkerque 

BESEDOTVORJE: Dunkerčan, Dunkerčanka; 
Dunkerčanov, Dunkerčankin; dunkerški 
OBLIKE: v ednini, im. Dunkerque, rod. Dunkerqua, daj. 
Dunkerquu, tož. Dunkerque, mest. pri Dunkerquu, or. z 
Dunkerquom 
IZGOVOR: v ednini, im. [denkêrk], rod. [denkêrka], daj. 
[denkêrku], tož. [denkêrk], mest. [pri denkêrku], or. 
[z‿denkêrkom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Dvojčka -ov {Dvojčkov} [dvójčka, rod. dvójčko] m 
dv.; stvarno ime  
|Plavtova komedija|: V Plavtovih Dvojčkih so 
poudarjene značajska, položajska in besedna 
komika; kot prilastek Plavt je komedijo Dvojčka 
napisal leta 202 pred našim štetjem; ◎ lat. 
Menaechmi 
OBLIKE: v dvojini, im. Dvojčka, rod. Dvojčkov, daj. 
Dvojčkoma, tož. Dvojčka, mest. pri Dvojčkih, or. z 
Dvojčkoma 
IZGOVOR: v dvojini, im. [dvójčka], rod. [dvójčko], daj. 
[dvójčkoma], tož. [dvójčka], mest. [pri dvójčkih], or. 
[z‿dvójčkoma] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: stvaritve 
 
dʼUrfé -ja {dʼUrféja} [dirfé, rod. dirfêja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski pesnik in pisatelj|: poezija 
Honoréja dʼUrféja; Skupaj z dʼUrféjem so ustanovili 
prvo akademijo znanosti v Savoji 
BESEDOTVORJE: dʼUrféjev 
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OBLIKE: v ednini, im. dʼUrfé, rod. dʼUrféja, daj. dʼUrféju, 
tož. dʼUrféja, mest. pri dʼUrféju, or. z dʼUrféjem; v 
dvojini, im. dʼUrféja, rod. dʼUrféjev, daj. dʼUrféjema, 
tož. dʼUrféja, mest. pri dʼUrféjih, or. z dʼUrféjema; v 
množini, im. dʼUrféji, rod. dʼUrféjev, daj. dʼUrféjem, tož. 
dʼUrféje, mest. pri dʼUrféjih, or. z dʼUrféji 
IZGOVOR: v ednini, im. [dirfé], rod. [dirfêja], daj. [dirfêju], 
tož. [dirfêja], mest. [pri dirfêju], or. [z‿dirfêjem]; v 
dvojini, im. [dirfêja], rod. [dirfêje], daj. [dirfêjema], 
tož. [dirfêja], mest. [pri dirfêjih], or. [z‿dirfêjema]; v 
množini, im. [dirfêji], rod. [dirfêje], daj. [dirfêjem], tož. 
[dirfêje], mest. [pri dirfêjih], or. [z‿dirfêji] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Imena bitij: 
priimki; Imena bitij: priimki s predimki 
 
dʼUrféjev -a -o {dʼUrféjeva dʼUrféjevo} [dirfêje, ž. 
dirfêjeva, s. dirfêjevo] prid.  
dʼUrféjev roman (< dʼUrfé) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. dʼUrféjev, rod. dʼUrféjevega, 
daj. dʼUrféjevemu, tož. dʼUrféjev (živostno dʼUrféjeve-
ga), mest. pri dʼUrféjevem, or. z dʼUrféjevim; v dvojini, 
im. dʼUrféjeva, rod. dʼUrféjevih, daj. dʼUrféjevima, 
tož. dʼUrféjeva, mest. pri dʼUrféjevih, or. z dʼUrféje-
vima; v množini, im. dʼUrféjevi, rod. dʼUrféjevih, daj. 
dʼUrféjevim, tož. dʼUrféjeve, mest. pri dʼUrféjevih, or. 
z dʼUrféjevimi 
ženski: v ednini, im. dʼUrféjeva, rod. dʼUrféjeve, daj. 
dʼUrféjevi, tož. dʼUrféjevo, mest. pri dʼUrféjevi, or. z 
dʼUrféjevo; v dvojini, im. dʼUrféjevi, rod. dʼUrféjevih, 
daj. dʼUrféjevima, tož. dʼUrféjevi, mest. pri dʼUrféjevih, 
or. z dʼUrféjevima; v množini, im. dʼUrféjeve, rod. 
dʼUrféjevih, daj. dʼUrféjevim, tož. dʼUrféjeve, mest. pri 
dʼUrféjevih, or. z dʼUrféjevimi 
srednji: v ednini, im. dʼUrféjevo, rod. dʼUrféjevega, daj. 
dʼUrféjevemu, tož. dʼUrféjevo, mest. pri dʼUrféjevem, 
or. z dʼUrféjevim; v dvojini, im. dʼUrféjevi, rod. 
dʼUrféjevih, daj. dʼUrféjevima, tož. dʼUrféjevi, mest. 
pri dʼUrféjevih, or. z dʼUrféjevima; v množini, im. 
dʼUrféjeva, rod. dʼUrféjevih, daj. dʼUrféjevim, tož. 
dʼUrféjeva, mest. pri dʼUrféjevih, or. z dʼUrféjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [dirfêje], rod. 
[dirfêjevega], daj. [dirfêjevemu], tož. [dirfêje] 
(živostno [dirfêjevega]), mest. [pri dirfêjevem], 
or. [z‿dirfêjevim]; v dvojini, im. [dirfêjeva], rod. 
[dirfêjevih], daj. [dirfêjevima], tož. [dirfêjeva], mest. 
[pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevima]; v množini, im. 
[dirfêjevi], rod. [dirfêjevih], daj. [dirfêjevim], tož. 
[dirfêjeve], mest. [pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [dirfêjeva], rod. [dirfêjeve], daj. 
[dirfêjevi], tož. [dirfêjevo], mest. [pri dirfêjevi], 
or. [z‿dirfêjevo]; v dvojini, im. [dirfêjevi], rod. 
[dirfêjevih], daj. [dirfêjevima], tož. [dirfêjevi], mest. 

[pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevima]; v množini, im. 
[dirfêjeve], rod. [dirfêjevih], daj. [dirfêjevim], tož. 
[dirfêjeve], mest. [pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [dirfêjevo], rod. [dirfêjevega], daj. 
[dirfêjevemu], tož. [dirfêjevo], mest. [pri dirfêjevem], 
or. [z‿dirfêjevim]; v dvojini, im. [dirfêjevi], rod. 
[dirfêjevih], daj. [dirfêjevima], tož. [dirfêjevi], mest. 
[pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevima]; v množini, im. 
[dirfêjeva], rod. [dirfêjevih], daj. [dirfêjevim], tož. 
[dirfêjeva], mest. [pri dirfêjevih], or. [z‿dirfêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
ecce homo -- -- {ecce homo} [ékce hómo, rod. ékce 
hómo] m  
|umetniški motiv, prizor|: Po stenah so visele slike 
z različnimi motivi, od svetopisemskega ecce homo 
do portreta žene v črnem okvirju; kot prilastek Kristus 
s trnovo krono na glavi iz prizora ecce homo; prim. 

Ecce homo1, Ecce homo2 
OBLIKE: v ednini, im. ecce homo, rod. ecce homo, daj. 
ecce homo, tož. ecce homo, mest. pri ecce homo, or. z 
ecce homo; v dvojini, im. ecce homo, rod. ecce homo, 
daj. ecce homo, tož. ecce homo, mest. pri ecce homo, 
or. z ecce homo; v množini, im. ecce homo, rod. ecce 
homo, daj. ecce homo, tož. ecce homo, mest. pri ecce 
homo, or. z ecce homo 
IZGOVOR: v ednini, im. [ékce hómo], rod. [ékce hómo], 
daj. [ékce hómo], tož. [ékce hómo], mest. [pri ékce 
hómo], or. [z‿ékce hómo]; v dvojini, im. [ékce hómo], 
rod. [ékce hómo], daj. [ékce hómo], tož. [ékce hómo], 
mest. [pri ékce hómo], or. [z‿ékce hómo]; v množini, 
im. [ékce hómo], rod. [ékce hómo], daj. [ékce hómo], 
tož. [ékce hómo], mest. [pri ékce hómo], or. [z‿ékce 
hómo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike); 
Občna poimenovanja: pisno (ne)podomačena 
(glasba, umetnost, kultura in šport) 
 
Ecce homo1 -- -- {Ecce homo} [ékce hómo, rod. ékce 
hómo] m; stvarno ime  
|naslov več umetniških, znanstvenih del|: Analiza 
besedila navaja odlomke iz Nietzschejevega Ecce 
homo; V galeriji si je ogledal Fettijev Ecce homo; kot 
prilastek človeška figura iz cikla Ecce homo; Med deli 
iz muzeja je tudi slika Ecce homo; prim. ecce homo 
OBLIKE: v ednini, im. Ecce homo, rod. Ecce homo, daj. 
Ecce homo, tož. Ecce homo, mest. pri Ecce homo, or. z 
Ecce homo; v dvojini, im. Ecce homo, rod. Ecce homo, 
daj. Ecce homo, tož. Ecce homo, mest. pri Ecce homo, 
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or. z Ecce homo; v množini, im. Ecce homo, rod. Ecce 
homo, daj. Ecce homo, tož. Ecce homo, mest. pri Ecce 
homo, or. z Ecce homo 
IZGOVOR: v ednini, im. [ékce hómo], rod. [ékce hómo], 
daj. [ékce hómo], tož. [ékce hómo], mest. [pri ékce 
hómo], or. [z‿ékce hómo]; v dvojini, im. [ékce hómo], 
rod. [ékce hómo], daj. [ékce hómo], tož. [ékce hómo], 
mest. [pri ékce hómo], or. [z‿ékce hómo]; v množini, 
im. [ékce hómo], rod. [ékce hómo], daj. [ékce hómo], 
tož. [ékce hómo], mest. [pri ékce hómo], or. [z‿ékce 
hómo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Ecce homo2 [ékce hómo]  
kot samostojna poved, izrek |Glej(te), (to je) (trpeči) 
človek!|: Pilat pokaže ljudstvu mučenega Jezusa z 
besedami »Ecce homo«; Govornik se je navezal na 
evangelijske besede »Ecce homo« – »Glejte, človek« 
in spregovoril o dostojanstvu človeškega življenja; v 
medmetni rabi z malo začetnico Junak romana ima solzno 
srce, malodušen je in se boji trpljenja – ecce homo!; 
prim. ecce homo 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Egida -e {Egide} [égida, rod. égide tudi egída, rod. 
egíde] ž; zemljepisno ime  
|rimski Koper|: pojav in propad antične Egide; ◎ lat. 
Aegida; prim. Koper 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Egidi 
Od kod? iz Egide 
Kam? v Egido 

BESEDOTVORJE: Egidčan, Egidčanka; Egidčanov, 
Egidčankin; egidski 
OBLIKE: v ednini, im. Egida, rod. Egide, daj. Egidi, tož. 
Egido, mest. pri Egidi, or. z Egido 
IZGOVOR: v ednini, im. [égida] tudi [egída], rod. [égide] 
tudi [egíde], daj. [égidi] tudi [egíde], tož. [égido] tudi 
[egído], mest. [pri égidi] tudi [pri egídi], or. [z‿égido] 
tudi [z‿egído] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Elizejska palača -e -e {Elizejske palače} [elizêjska 
paláča, rod. elizêjske paláče] ž; zemljepisno ime  
|francoska predsedniška palača|: V Elizejski palači 
sta bivala tudi madame Pompadour in Napoleon; 
v prenesenem pomenu |predsedstvo ali predsednik 
Francije|: Elizejska palača je sporočila ime novega 
predsednika vlade; ◎ fr. Palais de lʼÉlysée; prim. 

palača, elizejski (< Élysée) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Elizejski palači 
Od kod? iz Elizejske palače 
Kam? v Elizejsko palačo 

OBLIKE: v ednini, im. Elizejska palača, rod. Elizejske 
palače, daj. Elizejski palači, tož. Elizejsko palačo, 
mest. pri Elizejski palači, or. z Elizejsko palačo 
IZGOVOR: v ednini, im. [elizêjska paláča], rod. [elizêjske 
paláče], daj. [elizêjski paláči], tož. [elizêjsko paláčo], 
mest. [pri elizêjski paláči], or. [z‿elizêjsko paláčo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Embrun -a {Embruna} [ambrên, rod. ambrêna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: katedrala v Embrunu; kot prilastek V 
mestu Embrun je potekalo tekmovanju v striženju 
ovc 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Embrunu 
Od kod? iz Embruna 
Kam? v Embrun 

BESEDOTVORJE: Embrunčan, Embrunčanka; 
Embrunčanov, Embrunčankin; embrunski 
OBLIKE: v ednini, im. Embrun, rod. Embruna, daj. 
Embrunu, tož. Embrun, mest. pri Embrunu, or. z 
Embrunom 
IZGOVOR: v ednini, im. [ambrên], rod. [ambrêna], daj. 
[ambrênu], tož. [ambrên], mest. [pri ambrênu], or. 
[z‿ambrênom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Eneida -e {Eneide} [eneída, rod. eneíde] ž; stvarno ime  
|ep rimskega pesnika Vergilija|: odlomek iz Eneide; 
kot prilastek Zgodbo o Didonini ljubezni do Eneja je 
opisal rimski pesnik Vergilij v epu Eneida; ◎ lat. 
Aeneis 
OBLIKE: v ednini, im. Eneida, rod. Eneide, daj. Eneidi, tož. 
Eneido, mest. pri Eneidi, or. z Eneido 
IZGOVOR: v ednini, im. [eneída], rod. [eneíde], daj. 
[eneídi], tož. [eneído], mest. [pri eneídi], or. [z‿eneído] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Stvarna imena: 
stvaritve 
 
Entre-deux-Mers -a {Entre-deux-Mersa} [ántər-dé-
-mêr, rod. ántər-dé-mêra] m; zemljepisno ime  
|pokrajina v Franciji|: vinogradi v Entre-deux-Mersu; 
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kot prilastek Ime regije Entre-deux-Mers označuje 
območje med dvema rekama 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Entre-deux-Mersu 
Od kod? iz Entre-deux-Mersa 
Kam? v Entre-deux-Mers 

BESEDOTVORJE: Entre-deux-mersčan [ántər-dé-mêrčan], 
Entre-deux-mersčanka [ántər-dé-mêrčanka]; Entre-
-deux-mersčanov [ántər-dé-mêrčanov-], Entre-deux-
-mersčankin [ántər-dé-mêrčankin]; entre-deux-mer-
ski [ántər-dé-mêrski] 
OBLIKE: v ednini, im. Entre-deux-Mers, rod. Entre-deux-
-Mersa, daj. Entre-deux-Mersu, tož. Entre-deux-Mers, 
mest. pri Entre-deux-Mersu, or. z Entre-deux-Mersom 
IZGOVOR: v ednini, im. [ántər-dé-mêr], rod. [ántər-dé-
-mêra], daj. [ántər-dé-mêru], tož. [ántər-dé-mêr], mest. 
[pri ántər-dé-mêru], or. [z‿ántər-dé-mêrom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Ercolano1 -a {Ercolana} [erkoláno, rod. erkolána] m; 
ime bitja; osebno ime  
|italijanski priimek|: aretacija mafijskega vodje/vodja 
Ercolana 
BESEDOTVORJE: Ercolanov 
OBLIKE: v ednini, im. Ercolano, rod. Ercolana, daj. 
Ercolanu, tož. Ercolana, mest. pri Ercolanu, or. z 
Ercolanom; v dvojini, im. Ercolana, rod. Ercolanov, daj. 
Ercolanoma, tož. Ercolana, mest. pri Ercolanih, or. z 
Ercolanoma; v množini, im. Ercolani, rod. Ercolanov, 
daj. Ercolanom, tož. Ercolane, mest. pri Ercolanih, or. z 
Ercolani 
IZGOVOR: v ednini, im. [erkoláno], rod. [erkolána], daj. 
[erkolánu], tož. [erkolána], mest. [pri erkolánu], 
or. [z‿erkolánom]; v dvojini, im. [erkolána], rod. 
[erkoláno], daj. [erkolánoma], tož. [erkolána], mest. 
[pri erkolánih], or. [z‿erkolánoma]; v množini, im. 
[erkoláni], rod. [erkoláno], daj. [erkolánom], tož. 
[erkoláne], mest. [pri erkolánih], or. [z‿erkoláni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: priimki; Italijanšči-
na 
 
Ercolano2 -a {Ercolana} [erkoláno, rod. erkolána] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: V Ercolanu smo si ogledali stalno 
razstavo kamnitih skulptur iz lave; kot prilastek Pravi 
kraj za ogled Vezuva je razgledna točka v mestu 
Ercolano 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ercolanu 

Od kod? iz Ercolana 
Kam? v Ercolano 

BESEDOTVORJE: Ercolančan, Ercolančanka; Ercolanča-
nov, Ercolančankin; ercolanski 
OBLIKE: v ednini, im. Ercolano, rod. Ercolana, daj. 
Ercolanu, tož. Ercolana, mest. pri Ercolanu, or. z 
Ercolanom 
IZGOVOR: v ednini, im. [erkoláno], rod. [erkolána], daj. 
[erkolánu], tož. [erkolána], mest. [pri erkolánu], or. 
[z‿erkolánom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Italijanščina 
 
Fabian1 -a {Fabiana} [fábijan, rod. fábijana] m; ime 
bitja; osebno ime  
|moško ime|: S Fabianom in Anžetom smo obiskali 
živalski vrt; |priimek|: Hiša Lojzeta Fabiana je stara 
200 let 
BESEDOTVORJE: Fabianov 
OBLIKE: v ednini, im. Fabian, rod. Fabiana, daj. Fabianu, 
tož. Fabiana, mest. pri Fabianu, or. s Fabianom; v 
dvojini, im. Fabiana, rod. Fabianov, daj. Fabianoma, 
tož. Fabiana, mest. pri Fabianih, or. s Fabianoma; v 
množini, im. Fabiani, rod. Fabianov, daj. Fabianom, tož. 
Fabiane, mest. pri Fabianih, or. s Fabiani 
IZGOVOR: v ednini, im. [fábijan], rod. [fábijana], daj. 
[fábijanu], tož. [fábijana], mest. [pri fábijanu], 
or. [s‿fábijanom]; v dvojini, im. [fábijana], rod. 
[fábijano], daj. [fábijanoma], tož. [fábijana], mest. [pri 
fábijanih], or. [s‿fábijanoma]; v množini, im. [fábijani], 
rod. [fábijano], daj. [fábijanom], tož. [fábijane], mest. 
[pri fábijanih], or. [s‿fábijani] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Imena bitij: priimki 
 
Fabian2 -a {Fabiana} [fábjan, rod. fábjana] m; ime 
bitja; osebno ime  
|moško ime|: Niccolo je zvalil krivdo na mladega 
Fabiana 
BESEDOTVORJE: Fabianov 
OBLIKE: v ednini, im. Fabian, rod. Fabiana, daj. Fabianu, 
tož. Fabiana, mest. pri Fabianu, or. s Fabianom; v 
dvojini, im. Fabiana, rod. Fabianov, daj. Fabianoma, 
tož. Fabiana, mest. pri Fabianih, or. s Fabianoma; v 
množini, im. Fabiani, rod. Fabianov, daj. Fabianom, tož. 
Fabiane, mest. pri Fabianih, or. s Fabiani 
IZGOVOR: v ednini, im. [fábjan], rod. [fábjana], daj. 
[fábjanu], tož. [fábjana], mest. [pri fábjanu], or. 
[s‿fábjanom]; v dvojini, im. [fábjana], rod. [fábjano], 
daj. [fábjanoma], tož. [fábjana], mest. [pri fábjanih], 
or. [s‿fábjanoma]; v množini, im. [fábjani], rod. 
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[fábjano], daj. [fábjanom], tož. [fábjane], mest. [pri 
fábjanih], or. [s‿fábjani] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Italijanščina 
 
Faucigny -ja {Faucignyja} [fosinjí, rod. fosinjíja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Okolica Faucignyja je bila poseljena 
že v mlajši kameni dobi; grad v Faucignyju 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Faucignyju 
Od kod? iz Faucignyja 
Kam? v Faucigny 

BESEDOTVORJE: Faucignyjčan, Faucignyjčanka; Fau-
cignyjčanov, Faucignyjčankin; faucignyjski 
OBLIKE: v ednini, im. Faucigny, rod. Faucignyja, daj. 
Faucignyju, tož. Faucigny, mest. pri Faucignyju, or. s 
Faucignyjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [fosinjí], rod. [fosinjíja], daj. 
[fosinjíju], tož. [fosinjí], mest. [pri fosinjíju], or. [s‿fo-
sinjíjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Filip Arabec -a -bca {Filipa Arabca} [fílip arábəc, 
rod. fílipa arápca] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski cesar|: poraz Filipa Arabca; Kralj Šapur 
Veliki je sklenil za Rimljane sramoten mirovni 
sporazum s Filipom Arabcem; ◎ lat. Marcus Iulius 
Philippus, tudi Philippus Arabs; prim. Filip 
OBLIKE: v ednini, im. Filip Arabec, rod. Filipa Arabca, 
daj. Filipu Arabcu, tož. Filipa Arabca, mest. pri Filipu 
Arabcu, or. s Filipom Arabcem 
IZGOVOR: v ednini, im. [fílip arábəc], rod. [fílipa arápca], 
daj. [fílipu arápcu], tož. [fílipa arápca], mest. [pri fílipu 
arápcu], or. [s‿fílipom arápcem] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Imena bitij: 
imena zgodovinskih osebnosti; Imena bitij: imena s 
stalnimi pridevki 
 
Foix -a {Foixa} [fá, rod. fája] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: francoski grofje/grofi iz Foixa; 
kolesarska etapa med Limouxem in Foixem 
BESEDOTVORJE: Foixčan [fájčan], Foixčanka 
[fájčanka]; Foixčanov [fájčanov-], Foixčankin 
[fájčankin]; foixski [fájski] 
OBLIKE: v ednini, im. Foix, rod. Foixa, daj. Foixu, tož. 
Foix, mest. pri Foixu, or. s Foixom in s Foixem 
IZGOVOR: v ednini, im. [fá], rod. [fája], daj. [fáju], tož. 
[fá], mest. [pri fáju], or. [s‿fájem] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 

Françaix -a {Françaixa} [fransé, rod. fransêja] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: skladbe Jeana 
Françaixa; duo s Françaixom/Françaixem 
BESEDOTVORJE: Françaixov [fransêjev-] in Françaixev 
[fransêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Françaix, rod. Françaixa, daj. 
Françaixu, tož. Françaixa, mest. pri Françaixu, or. s 
Françaixom in s Françaixem; v dvojini, im. Françaixa, 
rod. Françaixov in Françaixev, daj. Françaixoma in 
Françaixema, tož. Françaixa, mest. pri Françaixih, 
or. s Françaixoma in s Françaixema; v množini, 
im. Françaixi, rod. Françaixov in Françaixev, daj. 
Françaixom in Françaixem, tož. Françaixe, mest. pri 
Françaixih, or. s Françaixi 
IZGOVOR: v ednini, im. [fransé], rod. [fransêja], daj. 
[fransêju], tož. [fransêja], mest. [pri fransêju], or. 
[s‿fransêjem]; v dvojini, im. [fransêja], rod. [fransêje], 
daj. [fransêjema], tož. [fransêja], mest. [pri fransêjih], 
or. [s‿fransêjema]; v množini, im. [fransêji], rod. 
[fransêje], daj. [fransêjem], tož. [fransêje], mest. [pri 
fransêjih], or. [s‿fransêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Françaixev prid.; gl. Françaixov 
 
Françaixov -a -o {Françaixova Françaixovo} 
in Françaixev -a -o {Françaixeva Françaixevo} 
[fransêje, ž. fransêjeva, s. fransêjevo] prid.  
Françaixova/Françaixeva glasba (< Françaix) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Françaixov in Françaixev, 
rod. Françaixovega in Françaixevega, daj. França-
ixovemu in Françaixevemu, tož. Françaixov in 
Françaixev (živostno Françaixovega in Françaixe-
vega), mest. pri Françaixovem in pri Françaixevem, 
or. s Françaixovim in s Françaixevim; v dvojini, im. 
Françaixova in Françaixeva, rod. Françaixovih in 
Françaixevih, daj. Françaixovima in Françaixevima, 
tož. Françaixova in Françaixeva, mest. pri França-
ixovih in pri Françaixevih, or. s Françaixovima 
in s Françaixevima; v množini, im. Françaixovi in 
Françaixevi, rod. Françaixovih in Françaixevih, daj. 
Françaixovim in Françaixevim, tož. Françaixove in 
Françaixeve, mest. pri Françaixovih in pri Françaixe-
vih, or. s Françaixovimi in s Françaixevimi 
ženski: v ednini, im. Françaixova in Françaixeva, 
rod. Françaixove in Françaixeve, daj. Françaixovi in 
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Françaixevi, tož. Françaixovo in Françaixevo, mest. 
pri Françaixovi in pri Françaixevi, or. s Françaixovo 
in s Françaixevo; v dvojini, im. Françaixovi in 
Françaixevi, rod. Françaixovih in Françaixevih, daj. 
Françaixovima in Françaixevima, tož. Françaixovi 
in Françaixevi, mest. pri Françaixovih in pri França-
ixevih, or. s Françaixovima in s Françaixevima; v 
množini, im. Françaixove in Françaixeve, rod. França-
ixovih in Françaixevih, daj. Françaixovim in França-
ixevim, tož. Françaixove in Françaixeve, mest. pri 
Françaixovih in pri Françaixevih, or. s Françaixovimi 
in s Françaixevimi 
srednji: v ednini, im. Françaixovo in Françaixevo, 
rod. Françaixovega in Françaixevega, daj. França-
ixovemu in Françaixevemu, tož. Françaixovo in 
Françaixevo, mest. pri Françaixovem in pri Françaixe-
vem, or. s Françaixovim in s Françaixevim; v dvojini, 
im. Françaixovi in Françaixevi, rod. Françaixovih in 
Françaixevih, daj. Françaixovima in Françaixevima, 
tož. Françaixovi in Françaixevi, mest. pri Françaixovih 
in pri Françaixevih, or. s Françaixovima in s França-
ixevima; v množini, im. Françaixova in Françaixeva, 
rod. Françaixovih in Françaixevih, daj. Françaixovim 
in Françaixevim, tož. Françaixova in Françaixeva, 
mest. pri Françaixovih in pri Françaixevih, or. s 
Françaixovimi in s Françaixevimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Fresnay -ja {Fresnayja} [frené, rod. frenêja] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski igralec in režiser|: vloge Pierra 
Fresnayja; V filmu je nastopila s Fresnayjem in 
Gisolom 
BESEDOTVORJE: Fresnayjev 
OBLIKE: v ednini, im. Fresnay, rod. Fresnayja, daj. 
Fresnayju, tož. Fresnayja, mest. pri Fresnayju, or. s 
Fresnayjem; v dvojini, im. Fresnayja, rod. Fresnayjev, 
daj. Fresnayjema, tož. Fresnayja, mest. pri Fresnayjih, 
or. s Fresnayjema; v množini, im. Fresnayji, rod. 
Fresnayjev, daj. Fresnayjem, tož. Fresnayje, mest. pri 
Fresnayjih, or. s Fresnayji 
IZGOVOR: v ednini, im. [frené], rod. [frenêja], daj. 
[frenêju], tož. [frenêja], mest. [pri frenêju], or. 
[s‿frenêjem]; v dvojini, im. [frenêja], rod. [frenêje], 
daj. [frenêjema], tož. [frenêja], mest. [pri frenêjih], or. 
[s‿frenêjema]; v množini, im. [frenêji], rod. [frenêje], 
daj. [frenêjem], tož. [frenêje], mest. [pri frenêjih], or. 
[s‿frenêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 

Fresnayjev -a -o {Fresnayjeva Fresnayjevo} 
[frenêje, ž. frenêjeva, s. frenêjevo] prid.  
Fresnayjevo služenje vojaškega roka; Fresnayjeva 
filmska vloga (< Fresnay) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Fresnayjev, rod. Fres-
nayjevega, daj. Fresnayjevemu, tož. Fresnayjev 
(živostno Fresnayjevega), mest. pri Fresnayjevem, or. 
s Fresnayjevim; v dvojini, im. Fresnayjeva, rod. Fres-
nayjevih, daj. Fresnayjevima, tož. Fresnayjeva, mest. 
pri Fresnayjevih, or. s Fresnayjevima; v množini, im. 
Fresnayjevi, rod. Fresnayjevih, daj. Fresnayjevim, tož. 
Fresnayjeve, mest. pri Fresnayjevih, or. s Fresnayjevi-
mi 
ženski: v ednini, im. Fresnayjeva, rod. Fresnayjeve, daj. 
Fresnayjevi, tož. Fresnayjevo, mest. pri Fresnayjevi, 
or. s Fresnayjevo; v dvojini, im. Fresnayjevi, rod. Fre-
snayjevih, daj. Fresnayjevima, tož. Fresnayjevi, mest. 
pri Fresnayjevih, or. s Fresnayjevima; v množini, im. 
Fresnayjeve, rod. Fresnayjevih, daj. Fresnayjevim, tož. 
Fresnayjeve, mest. pri Fresnayjevih, or. s Fresnayjevi-
mi 
srednji: v ednini, im. Fresnayjevo, rod. Fresnayje-
vega, daj. Fresnayjevemu, tož. Fresnayjevo, mest. 
pri Fresnayjevem, or. s Fresnayjevim; v dvojini, im. 
Fresnayjevi, rod. Fresnayjevih, daj. Fresnayjevima, 
tož. Fresnayjevi, mest. pri Fresnayjevih, or. s Fres-
nayjevima; v množini, im. Fresnayjeva, rod. Fresnayje-
vih, daj. Fresnayjevim, tož. Fresnayjeva, mest. pri Fre-
snayjevih, or. s Fresnayjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [frenêje], rod. 
[frenêjevega], daj. [frenêjevemu], tož. [frenêje] 
(živostno [frenêjevega]), mest. [pri frenêjevem], 
or. [s‿frenêjevim]; v dvojini, im. [frenêjeva], rod. 
[frenêjevih], daj. [frenêjevima], tož. [frenêjeva], mest. 
[pri frenêjevih], or. [s‿frenêjevima]; v množini, im. 
[frenêjevi], rod. [frenêjevih], daj. [frenêjevim], tož. 
[frenêjeve], mest. [pri frenêjevih], or. [s‿frenêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [frenêjeva], rod. [frenêjeve], daj. 
[frenêjevi], tož. [frenêjevo], mest. [pri frenêjevi], 
or. [s‿frenêjevo]; v dvojini, im. [frenêjevi], rod. 
[frenêjevih], daj. [frenêjevima], tož. [frenêjevi], mest. 
[pri frenêjevih], or. [s‿frenêjevima]; v množini, im. 
[frenêjeve], rod. [frenêjevih], daj. [frenêjevim], tož. 
[frenêjeve], mest. [pri frenêjevih], or. [s‿frenêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [frenêjevo], rod. [frenêjevega], 
daj. [frenêjevemu], tož. [frenêjevo], mest. [pri 
frenêjevem], or. [s‿frenêjevim]; v dvojini, im. 
[frenêjevi], rod. [frenêjevih], daj. [frenêjevima], tož. 
[frenêjevi], mest. [pri frenêjevih], or. [s‿frenêjevi-
ma]; v množini, im. [frenêjeva], rod. [frenêjevih], daj. 
[frenêjevim], tož. [frenêjeva], mest. [pri frenêjevih], or. 
[s‿frenêjevimi] 
Status: Predlog 
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Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Frey1 -ja {Freyja} [fré, rod. frêja] m; ime bitja; osebno 
ime  
|francoski priimek|: Klub ima novega vratarja, 
Francoza Freyja; V Parizu se je spoznala z 
gospodom Freyjem 
BESEDOTVORJE: Freyjev 
OBLIKE: v ednini, im. Frey, rod. Freyja, daj. Freyju, tož. 
Freyja, mest. pri Freyju, or. s Freyjem; v dvojini, im. 
Freyja, rod. Freyjev, daj. Freyjema, tož. Freyja, mest. 
pri Freyjih, or. s Freyjema; v množini, im. Freyji, rod. 
Freyjev, daj. Freyjem, tož. Freyje, mest. pri Freyjih, or. 
s Freyji 
IZGOVOR: v ednini, im. [fré], rod. [frêja], daj. [frêju], tož. 
[frêja], mest. [pri frêju], or. [s‿frêjem]; v dvojini, im. 
[frêja], rod. [frêje], daj. [frêjema], tož. [frêja], mest. 
[pri frêjih], or. [s‿frêjema]; v množini, im. [frêji], rod. 
[frêje], daj. [frêjem], tož. [frêje], mest. [pri frêjih], or. 
[s‿frêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: priimki; 
Francoščina 
 
Frey2 -a {Freya} [fráj, rod. frája] m; ime bitja; osebno 
ime  
|nemški priimek|: predavanje profesorja Freya z 
berlinske univerze 
BESEDOTVORJE: Freyev 
OBLIKE: v ednini, im. Frey, rod. Freya, daj. Freyu, tož. 
Freya, mest. pri Freyu, or. s Freyem; v dvojini, im. 
Freya, rod. Freyev, daj. Freyema, tož. Freya, mest. pri 
Freyih, or. s Freyema; v množini, im. Freyi, rod. Freyev, 
daj. Freyem, tož. Freye, mest. pri Freyih, or. s Freyi 
IZGOVOR: v ednini, im. [fráj], rod. [frája], daj. [fráju], tož. 
[frája], mest. [pri fráju], or. [s‿frájem]; v dvojini, im. 
[frája], rod. [fráje], daj. [frájema], tož. [frája], mest. 
[pri frájih], or. [s‿frájema]; v množini, im. [fráji], rod. 
[fráje], daj. [frájem], tož. [fráje], mest. [pri frájih], or. 
[s‿fráji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Frey3 -a {Freya} [frêj, rod. frêja] m; ime bitja; osebno 
ime  
|angleški priimek|: skladbe Glenna Freya 
BESEDOTVORJE: Freyev 
OBLIKE: v ednini, im. Frey, rod. Freya, daj. Freyu, tož. 
Freya, mest. pri Freyu, or. s Freyem; v dvojini, im. 
Freya, rod. Freyev, daj. Freyema, tož. Freya, mest. pri 
Freyih, or. s Freyema; v množini, im. Freyi, rod. Freyev, 
daj. Freyem, tož. Freye, mest. pri Freyih, or. s Freyi 

IZGOVOR: v ednini, im. [frêj], rod. [frêja], daj. [frêju], tož. 
[frêja], mest. [pri frêju], or. [s‿frêjem]; v dvojini, im. 
[frêja], rod. [frêje], daj. [frêjema], tož. [frêja], mest. 
[pri frêjih], or. [s‿frêjema]; v množini, im. [frêji], rod. 
[frêje], daj. [frêjem], tož. [frêje], mest. [pri frêjih], or. 
[s‿frêji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Freyev1 -a -o {Freyeva Freyevo} [fráje, ž. frájeva, 
s. frájevo] prid.  
preklic Freyeve izvolitve v mestni svet (< Frey2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Freyev, rod. Freyevega, daj. 
Freyevemu, tož. Freyev (živostno Freyevega), mest. 
pri Freyevem, or. s Freyevim; v dvojini, im. Freyeva, 
rod. Freyevih, daj. Freyevima, tož. Freyeva, mest. pri 
Freyevih, or. s Freyevima; v množini, im. Freyevi, 
rod. Freyevih, daj. Freyevim, tož. Freyeve, mest. pri 
Freyevih, or. s Freyevimi 
ženski: v ednini, im. Freyeva, rod. Freyeve, daj. 
Freyevi, tož. Freyevo, mest. pri Freyevi, or. s Freyevo; 
v dvojini, im. Freyevi, rod. Freyevih, daj. Freyevima, tož. 
Freyevi, mest. pri Freyevih, or. s Freyevima; v množini, 
im. Freyeve, rod. Freyevih, daj. Freyevim, tož. Freyeve, 
mest. pri Freyevih, or. s Freyevimi 
srednji: v ednini, im. Freyevo, rod. Freyevega, daj. 
Freyevemu, tož. Freyevo, mest. pri Freyevem, or. 
s Freyevim; v dvojini, im. Freyevi, rod. Freyevih, 
daj. Freyevima, tož. Freyevi, mest. pri Freyevih, or. 
s Freyevima; v množini, im. Freyeva, rod. Freyevih, 
daj. Freyevim, tož. Freyeva, mest. pri Freyevih, or. s 
Freyevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [fráje], rod. [frájevega], 
daj. [frájevemu], tož. [fráje] (živostno [frájevega]), 
mest. [pri frájevem], or. [s‿frájevim]; v dvojini, im. 
[frájeva], rod. [frájevih], daj. [frájevima], tož. [frájeva], 
mest. [pri frájevih], or. [s‿frájevima]; v množini, im. 
[frájevi], rod. [frájevih], daj. [frájevim], tož. [frájeve], 
mest. [pri frájevih], or. [s‿frájevimi] 
ženski: v ednini, im. [frájeva], rod. [frájeve], daj. 
[frájevi], tož. [frájevo], mest. [pri frájevi], or. 
[s‿frájevo]; v dvojini, im. [frájevi], rod. [frájevih], 
daj. [frájevima], tož. [frájevi], mest. [pri frájevih], or. 
[s‿frájevima]; v množini, im. [frájeve], rod. [frájevih], 
daj. [frájevim], tož. [frájeve], mest. [pri frájevih], or. 
[s‿frájevimi] 
srednji: v ednini, im. [frájevo], rod. [frájevega], daj. 
[frájevemu], tož. [frájevo], mest. [pri frájevem], or. 
[s‿frájevim]; v dvojini, im. [frájevi], rod. [frájevih], 
daj. [frájevima], tož. [frájevi], mest. [pri frájevih], or. 
[s‿frájevima]; v množini, im. [frájeva], rod. [frájevih], 
daj. [frájevim], tož. [frájeva], mest. [pri frájevih], or. 
[s‿frájevimi] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Freyev2 -a -o {Freyeva Freyevo} [frêje, ž. frêjeva, 
s. frêjevo] prid.  
Freyev simpatični glas (< Frey1, Frey3) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Freyev, rod. Freyevega, daj. 
Freyevemu, tož. Freyev (živostno Freyevega), mest. 
pri Freyevem, or. s Freyevim; v dvojini, im. Freyeva, 
rod. Freyevih, daj. Freyevima, tož. Freyeva, mest. pri 
Freyevih, or. s Freyevima; v množini, im. Freyevi, 
rod. Freyevih, daj. Freyevim, tož. Freyeve, mest. pri 
Freyevih, or. s Freyevimi 
ženski: v ednini, im. Freyeva, rod. Freyeve, daj. 
Freyevi, tož. Freyevo, mest. pri Freyevi, or. s Freyevo; 
v dvojini, im. Freyevi, rod. Freyevih, daj. Freyevima, tož. 
Freyevi, mest. pri Freyevih, or. s Freyevima; v množini, 
im. Freyeve, rod. Freyevih, daj. Freyevim, tož. Freyeve, 
mest. pri Freyevih, or. s Freyevimi 
srednji: v ednini, im. Freyevo, rod. Freyevega, daj. 
Freyevemu, tož. Freyevo, mest. pri Freyevem, or. 
s Freyevim; v dvojini, im. Freyevi, rod. Freyevih, 
daj. Freyevima, tož. Freyevi, mest. pri Freyevih, or. 
s Freyevima; v množini, im. Freyeva, rod. Freyevih, 
daj. Freyevim, tož. Freyeva, mest. pri Freyevih, or. s 
Freyevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [frêje], rod. [frêjevega], 
daj. [frêjevemu], tož. [frêje] (živostno [frêjevega]), 
mest. [pri frêjevem], or. [s‿frêjevim]; v dvojini, im. 
[frêjeva], rod. [frêjevih], daj. [frêjevima], tož. [frêjeva], 
mest. [pri frêjevih], or. [s‿frêjevima]; v množini, im. 
[frêjevi], rod. [frêjevih], daj. [frêjevim], tož. [frêjeve], 
mest. [pri frêjevih], or. [s‿frêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [frêjeva], rod. [frêjeve], daj. 
[frêjevi], tož. [frêjevo], mest. [pri frêjevi], or. 
[s‿frêjevo]; v dvojini, im. [frêjevi], rod. [frêjevih], 
daj. [frêjevima], tož. [frêjevi], mest. [pri frêjevih], or. 
[s‿frêjevima]; v množini, im. [frêjeve], rod. [frêjevih], 
daj. [frêjevim], tož. [frêjeve], mest. [pri frêjevih], or. 
[s‿frêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [frêjevo], rod. [frêjevega], daj. 
[frêjevemu], tož. [frêjevo], mest. [pri frêjevem], or. 
[s‿frêjevim]; v dvojini, im. [frêjevi], rod. [frêjevih], 
daj. [frêjevima], tož. [frêjevi], mest. [pri frêjevih], or. 
[s‿frêjevima]; v množini, im. [frêjeva], rod. [frêjevih], 
daj. [frêjevim], tož. [frêjeva], mest. [pri frêjevih], or. 
[s‿frêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 

gaj -a {gaja} [gáj, rod. gája] m  
|gozd, park|: oljčni gaj; Na Zdenski rebri je največji 
lipov gaj v Sloveniji; prim. Gaj1, Mozirski gaj, 
Prešernov gaj, Zbiljski gaj, Zeleni gaj 
OBLIKE: v ednini, im. gaj, rod. gaja, daj. gaju, tož. gaj, mest. 
pri gaju, or. z gajem; v dvojini, im. gaja, rod. gajev, 
daj. gajema, tož. gaja, mest. pri gajih, or. z gajema; v 
množini, im. gaji, rod. gajev, daj. gajem, tož. gaje, mest. 
pri gajih, or. z gaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gáj], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: jedra 
večbesednih lastnih imen 
 
Gaj1 -a {Gaja} [gáj, rod. gája] m; ime bitja; osebno ime  
|moško ime|: Zaplesala je z Gajem; |priimek|; 
|hrvaški jezikoslovec in politik|: Latinična pisava 
gajica je poimenovana po Ljudevitu Gaju; Matija 
Majar Ziljski je bil v stiku z Gajem, začetnikom 
ilirskega gibanja; prim. gaj 
BESEDOTVORJE: Gajev 
OBLIKE: v ednini, im. Gaj, rod. Gaja, daj. Gaju, tož. Gaja, 
mest. pri Gaju, or. z Gajem; v dvojini, im. Gaja, rod. 
Gajev, daj. Gajema, tož. Gaja, mest. pri Gajih, or. z 
Gajema; v množini, im. Gaji, rod. Gajev, daj. Gajem, tož. 
Gaje, mest. pri Gajih, or. z Gaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gája], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Imena bitij: priimki 
 
Gaj2 -a {Gaja} [gáj, rod. gája] m; ime bitja; osebno ime  
|rimsko moško ime|: knjižnica Gaja Azinija Poliona; 
državljanska vojna med Pompejem in Gajem Julijem 
Cezarjem; ◎ lat. Gaius/Caius; prim. gaj 
BESEDOTVORJE: Gajev 
OBLIKE: v ednini, im. Gaj, rod. Gaja, daj. Gaju, tož. Gaja, 
mest. pri Gaju, or. z Gajem; v dvojini, im. Gaja, rod. 
Gajev, daj. Gajema, tož. Gaja, mest. pri Gajih, or. z 
Gajema; v množini, im. Gaji, rod. Gajev, daj. Gajem, tož. 
Gaje, mest. pri Gajih, or. z Gaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gája], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
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[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Gaj3 -a {Gaja} [gáj, rod. gája] m; zemljepisno ime  
|kraj v občini Brežice|: Srečala sva se na križišču 
pred Gajem; |kraj v občini Šmarje pri Jelšah|: 
gradnja vodovoda na območju Gaja; prim. gaj 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Gaju 
Od kod? iz Gaja 
Kam? v Gaj 

BESEDOTVORJE: Gajčan, Gajčanka; Gajčanov, 
Gajčankin; gajski 
OBLIKE: v ednini, im. Gaj, rod. Gaja, daj. Gaju, tož. Gaj, 
mest. pri Gaju, or. z Gajem; v dvojini, im. Gaja, rod. 
Gajev, daj. Gajema, tož. Gaja, mest. pri Gajih, or. z 
Gajema; v množini, im. Gaji, rod. Gajev, daj. Gajem, tož. 
Gaje, mest. pri Gajih, or. z Gaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gáj], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Gaj4 -a {Gaja} [gáj, rod. gája] m; zemljepisno ime  
|kraj v občini Slovenska Bistrica|: mesnica v Gaju pri 
Pragerskem; prim. gaj 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Gaju 
Od kod? iz Gaja 
Kam? v Gaj 

BESEDOTVORJE: Gajčan in Gajan, Gajčanka in Gajanka; 
Gajčanov in Gajanov, Gajčankin in Gajankin; gajski 
OBLIKE: v ednini, im. Gaj, rod. Gaja, daj. Gaju, tož. Gaj, 
mest. pri Gaju, or. z Gajem; v dvojini, im. Gaja, rod. 
Gajev, daj. Gajema, tož. Gaja, mest. pri Gajih, or. z 
Gajema; v množini, im. Gaji, rod. Gajev, daj. Gajem, tož. 
Gaje, mest. pri Gajih, or. z Gaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gáj], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 

Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Gajev -a -o {Gajeva Gajevo} [gáje, ž. gájeva, s. 
gájevo] prid.  
Gajev očka; izpisi iz Gajeve in Vrazove korespon-
dence; Po Gajevi smrti je pretorijanska garda senatu 
vsilila novega vladarja (< Gaj1, Gaj2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Gajev, rod. Gajevega, daj. 
Gajevemu, tož. Gajev (živostno Gajevega), mest. pri 
Gajevem, or. z Gajevim; v dvojini, im. Gajeva, rod. 
Gajevih, daj. Gajevima, tož. Gajeva, mest. pri Gajevih, 
or. z Gajevima; v množini, im. Gajevi, rod. Gajevih, daj. 
Gajevim, tož. Gajeve, mest. pri Gajevih, or. z Gajevimi 
ženski: v ednini, im. Gajeva, rod. Gajeve, daj. Gajevi, 
tož. Gajevo, mest. pri Gajevi, or. z Gajevo; v dvojini, im. 
Gajevi, rod. Gajevih, daj. Gajevima, tož. Gajevi, mest. 
pri Gajevih, or. z Gajevima; v množini, im. Gajeve, rod. 
Gajevih, daj. Gajevim, tož. Gajeve, mest. pri Gajevih, 
or. z Gajevimi 
srednji: v ednini, im. Gajevo, rod. Gajevega, daj. 
Gajevemu, tož. Gajevo, mest. pri Gajevem, or. z 
Gajevim; v dvojini, im. Gajevi, rod. Gajevih, daj. 
Gajevima, tož. Gajevi, mest. pri Gajevih, or. z 
Gajevima; v množini, im. Gajeva, rod. Gajevih, daj. 
Gajevim, tož. Gajeva, mest. pri Gajevih, or. z Gajevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [gáje], rod. [gájevega], 
daj. [gájevemu], tož. [gáje] (živostno [gájevega]), mest. 
[pri gájevem], or. [z‿gájevim]; v dvojini, im. [gájeva], 
rod. [gájevih], daj. [gájevima], tož. [gájeva], mest. [pri 
gájevih], or. [z‿gájevima]; v množini, im. [gájevi], 
rod. [gájevih], daj. [gájevim], tož. [gájeve], mest. [pri 
gájevih], or. [z‿gájevimi] 
ženski: v ednini, im. [gájeva], rod. [gájeve], daj. 
[gájevi], tož. [gájevo], mest. [pri gájevi], or. 
[z‿gájevo]; v dvojini, im. [gájevi], rod. [gájevih], 
daj. [gájevima], tož. [gájevi], mest. [pri gájevih], or. 
[z‿gájevima]; v množini, im. [gájeve], rod. [gájevih], 
daj. [gájevim], tož. [gájeve], mest. [pri gájevih], or. 
[z‿gájevimi] 
srednji: v ednini, im. [gájevo], rod. [gájevega], daj. 
[gájevemu], tož. [gájevo], mest. [pri gájevem], or. 
[z‿gájevim]; v dvojini, im. [gájevi], rod. [gájevih], 
daj. [gájevima], tož. [gájevi], mest. [pri gájevih], or. 
[z‿gájevima]; v množini, im. [gájeva], rod. [gájevih], 
daj. [gájevim], tož. [gájeva], mest. [pri gájevih], or. 
[z‿gájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
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Galaţi -ja {Galaţija} [galáci, rod. galácija] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Romuniji|: konferenca v Galaţiju; pobratena 
mesta z Galaţijem 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Galaţiju 
Od kod? iz Galaţija 
Kam? v Galaţi 

BESEDOTVORJE: Galaţijčan, Galaţijčanka; Galaţijčanov, 
Galaţijčankin; galaţijski 
OBLIKE: v ednini, im. Galaţi, rod. Galaţija, daj. Galaţiju, 
tož. Galaţi, mest. pri Galaţiju, or. z Galaţijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [galáci], rod. [galácija], daj. 
[galáciju], tož. [galáci], mest. [pri galáciju], or. 
[z‿galácijem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Garona -e {Garone} [garóna, rod. garóne] ž; 
zemljepisno ime  
|reka v Franciji|: dolina Garone; most čez Garono; 
drstenje atlantskega jesetra v Garoni; kot prilastek izvir 
reke Garone v španskih Pirenejih; mesto ob reki 
Garoni; ◎ fr. la Garonne 
BESEDOTVORJE: garonski 
OBLIKE: v ednini, im. Garona, rod. Garone, daj. Garoni, 
tož. Garono, mest. pri Garoni, or. z Garono 
IZGOVOR: v ednini, im. [garóna], rod. [garóne], daj. 
[garóni], tož. [garóno], mest. [pri garóni], or. 
[z‿garóno] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (vode) 
 
Gdynia -e {Gdynie} [gdínja, rod. gdínje] ž; 
zemljepisno ime  
|kraj na Poljskem|: V Gdynii si je mogoče ogledati 
vrsto muzejev; kot prilastek festival v mestu Gdynia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Gdynii 
Od kod? iz Gdynie 
Kam? v Gdynio 

BESEDOTVORJE: Gdyničan [gdínʲčan], Gdyničanka 
[gdínʲčanka]; Gdyničanov [gdínʲčanov-], 
Gdyničankin [gdínʲčankin]; gdyniski [gdínʲski] 
OBLIKE: v ednini, im. Gdynia, rod. Gdynie, daj. Gdynii, 
tož. Gdynio, mest. pri Gdynii, or. z Gdynio 
IZGOVOR: v ednini, im. [gdínja], rod. [gdínje], daj. [gdínji], 
tož. [gdínjo], mest. [pri gdínji], or. [z‿gdínjo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Poljščina 

Giuseppe -ja {Giuseppeja} in Giuseppe -ppa 
{Giuseppa} [džuzépe, rod. džuzépeja in džuzépa] m; 
ime bitja; osebno ime  
|moško ime|: koncert ob 200. obletnici rojstva 
skladatelja Giuseppeja/Giuseppa Verdija 
BESEDOTVORJE: Giuseppejev in Giuseppov 
OBLIKE: v ednini, im. Giuseppe, rod. Giuseppeja in 
Giuseppa, daj. (k/h) Giuseppeju in (k/h) Giuseppu, 
tož. Giuseppeja in Giuseppa, mest. pri Giuseppeju in 
pri Giuseppu, or. z Giuseppejem in z Giuseppom; v 
dvojini, im. Giuseppeja in Giuseppa, rod. Giuseppejev 
in Giuseppov, daj. (k/h) Giuseppejema in (k/h) 
Giuseppoma, tož. Giuseppeja in Giuseppa, mest. 
pri Giuseppejih in pri Giuseppih, or. z Giuseppe-
jema in z Giuseppoma; v množini, im. Giuseppeji in 
Giuseppi, rod. Giuseppejev in Giuseppov, daj. (k/h) 
Giuseppejem in (k/h) Giuseppom, tož. Giuseppeje in 
Giuseppe, mest. pri Giuseppejih in pri Giuseppih, or. z 
Giuseppeji in z Giuseppi 
IZGOVOR: v ednini, im. [džuzépe], rod. [džuzépeja] in 
[džuzépa], daj. [(g‿)džuzépeju] in [(g‿)džuzépu], tož. 
[džuzépeja] in [džuzépa], mest. [pri džuzépeju] in [pri 
džuzépu], or. [z‿džuzépejem] in [z‿džuzépom]; v 
dvojini, im. [džuzépeja] in [džuzépa], rod. [džuzépeje] 
in [džuzépo], daj. [(g‿)džuzépejema] in [(g‿)
džuzépoma], tož. [džuzépeja] in [džuzépa], mest. 
[pri džuzépejih] in [pri džuzépih], or. [z‿džuzépeje-
ma] in [z‿džuzépoma]; v množini, im. [džuzépeji] in 
[džuzépi], rod. [džuzépeje] in [džuzépo], daj. [(g‿)
džuzépejem] in [(g‿)džuzépom], tož. [džuzépeje] in 
[džuzépe], mest. [pri džuzépejih] in [pri džuzépih], or. 
[z‿džuzépeji] in [z‿džuzépi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Italijanščina 
 
gladij -a {gladija} [gládij, rod. gládija] m  
v starem Rimu |meč|: Legionarji so bili oboroženi s 
pilumom in gladijem; ◎ lat. gladius 
OBLIKE: v ednini, im. gladij, rod. gladija, daj. gladiju, tož. 
gladij, mest. pri gladiju, or. z gladijem; v dvojini, im. 
gladija, rod. gladijev, daj. gladijema, tož. gladija, mest. 
pri gladijih, or. z gladijema; v množini, im. gladiji, rod. 
gladijev, daj. gladijem, tož. gladije, mest. pri gladijih, 
or. z gladiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gládij], rod. [gládija], daj. 
[gládiju], tož. [gládij], mest. [pri gládiju], or. 
[z‿gládijem]; v dvojini, im. [gládija], rod. [gládije], 
daj. [gládijema], tož. [gládija], mest. [pri gládijih], or. 
[z‿gládijema]; v množini, im. [gládiji], rod. [gládije], 
daj. [gládijem], tož. [gládije], mest. [pri gládijih], or. 
[z‿gládiji] 
Status: Predlog 



90

Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 

Goniądz -a {Goniądza} [gónjonc, rod. gónjondza] m; 
zemljepisno ime  
|kraj na Poljskem|: preganjanje Judov iz Goniądza v 
času druge svetovne vojne; kot prilastek narodni park 
v bližini mesta Goniądz 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Goniądzu 
Od kod? iz Goniądza 
Kam? v Goniądz 

BESEDOTVORJE: Goniąčan [gónjončan], Goniąčanka 
[gónjončanka]; Goniąčanov [gónjončanov-], 
Goniąčankin [gónjončankin]; goniąški [gónjonški] 
OBLIKE: v ednini, im. Goniądz, rod. Goniądza, daj. 
Goniądzu, tož. Goniądz, mest. pri Goniądzu, or. z 
Goniądzom 
IZGOVOR: v ednini, im. [gónjonc], rod. [gónjondza], daj. 
[gónjondzu], tož. [gónjonc], mest. [pri gónjondzu], or. 
[z‿gónjondzom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Poljščina 
 
Grakh -a {Grakha} [grákh, rod. grákha] m; ime bitja; 
osebno ime  
|ime rimskih državnikov, bratov Tiberija in Gaja|: 
ljudski tribun Tiberij Sempronij Grakh; Tiberij in 
Gaj Grakh sta bila sinova pomembnega rimskega 
cenzorja; Senatorji so Gaju Semproniju Grakhu 
uspešno odvzeli podporo ljudi; kot prilastek zemljiški 
zakon bratov Grakh/Grakhov; ◎ lat. Gracchus 
BESEDOTVORJE: Grakhov 
OBLIKE: v ednini, im. Grakh, rod. Grakha, daj. Grakhu, tož. 
Grakha, mest. pri Grakhu, or. z Grakhom; v dvojini, im. 
Grakha, rod. Grakhov, daj. Grakhoma, tož. Grakha, 
mest. pri Grakhih, or. z Grakhoma; v množini, im. 
Grakhi, rod. Grakhov, daj. Grakhom, tož. Grakhe, mest. 
pri Grakhih, or. z Grakhi 
IZGOVOR: v ednini, im. [grákh], rod. [grákha], daj. 
[grákhu], tož. [grákha], mest. [pri grákhu], or. 
[z‿grákhom]; v dvojini, im. [grákha], rod. [grákho], 
daj. [grákhoma], tož. [grákha], mest. [pri grákhih], or. 
[z‿grákhoma]; v množini, im. [grákhi], rod. [grákho], 
daj. [grákhom], tož. [grákhe], mest. [pri grákhih], or. 
[z‿grákhi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Grakhov -a -o {Grakhova Grakhovo} [grákho, ž. 
grákhova, s. grákhovo] prid.  
odlomek iz Grakhovega govora (< Grakh) 

OBLIKE: moški: v ednini, im. Grakhov, rod. Grakhovega, 
daj. Grakhovemu, tož. Grakhov (živostno Grakhovega), 
mest. pri Grakhovem, or. z Grakhovim; v dvojini, im. 
Grakhova, rod. Grakhovih, daj. Grakhovima, tož. 
Grakhova, mest. pri Grakhovih, or. z Grakhovima; v 
množini, im. Grakhovi, rod. Grakhovih, daj. Grakhovim, 
tož. Grakhove, mest. pri Grakhovih, or. z Grakhovimi 
ženski: v ednini, im. Grakhova, rod. Grakhove, daj. 
Grakhovi, tož. Grakhovo, mest. pri Grakhovi, or. z 
Grakhovo; v dvojini, im. Grakhovi, rod. Grakhovih, daj. 
Grakhovima, tož. Grakhovi, mest. pri Grakhovih, or. z 
Grakhovima; v množini, im. Grakhove, rod. Grakhovih, 
daj. Grakhovim, tož. Grakhove, mest. pri Grakhovih, 
or. z Grakhovimi 
srednji: v ednini, im. Grakhovo, rod. Grakhovega, daj. 
Grakhovemu, tož. Grakhovo, mest. pri Grakhovem, or. 
z Grakhovim; v dvojini, im. Grakhovi, rod. Grakhovih, 
daj. Grakhovima, tož. Grakhovi, mest. pri Grakhovih, 
or. z Grakhovima; v množini, im. Grakhova, rod. 
Grakhovih, daj. Grakhovim, tož. Grakhova, mest. pri 
Grakhovih, or. z Grakhovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [grákho], rod. 
[grákhovega], daj. [grákhovemu], tož. [grákho] 
(živostno [grákhovega]), mest. [pri grákhovem], 
or. [z‿grákhovim]; v dvojini, im. [grákhova], rod. 
[grákhovih], daj. [grákhovima], tož. [grákhova], mest. 
[pri grákhovih], or. [z‿grákhovima]; v množini, im. 
[grákhovi], rod. [grákhovih], daj. [grákhovim], tož. 
[grákhove], mest. [pri grákhovih], or. [z‿grákhovimi] 
ženski: v ednini, im. [grákhova], rod. [grákhove], daj. 
[grákhovi], tož. [grákhovo], mest. [pri grákhovi], 
or. [z‿grákhovo]; v dvojini, im. [grákhovi], rod. 
[grákhovih], daj. [grákhovima], tož. [grákhovi], mest. 
[pri grákhovih], or. [z‿grákhovima]; v množini, im. 
[grákhove], rod. [grákhovih], daj. [grákhovim], tož. 
[grákhove], mest. [pri grákhovih], or. [z‿grákhovimi] 
srednji: v ednini, im. [grákhovo], rod. [grákhovega], 
daj. [grákhovemu], tož. [grákhovo], mest. [pri 
grákhovem], or. [z‿grákhovim]; v dvojini, im. 
[grákhovi], rod. [grákhovih], daj. [grákhovima], tož. 
[grákhovi], mest. [pri grákhovih], or. [z‿grákhovi-
ma]; v množini, im. [grákhova], rod. [grákhovih], daj. 
[grákhovim], tož. [grákhova], mest. [pri grákhovih], or. 
[z‿grákhovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
grenobelski -a -o {grenobelska grenobelsko} 
[grenóbəlski] prid.  
grenobelski škof; grenobelska trdnjava (< Grenoble) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. grenobelski, rod. gre-
nobelskega, daj. grenobelskemu, tož. grenobelski 
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(živostno grenobelskega), mest. pri grenobelskem, or. 
z grenobelskim; v dvojini, im. grenobelska, rod. gre-
nobelskih, daj. grenobelskima, tož. grenobelska, mest. 
pri grenobelskih, or. z grenobelskima; v množini, im. 
grenobelski, rod. grenobelskih, daj. grenobelskim, tož. 
grenobelske, mest. pri grenobelskih, or. z grenobelski-
mi 
ženski: v ednini, im. grenobelska, rod. grenobelske, daj. 
grenobelski, tož. grenobelsko, mest. pri grenobelski, 
or. z grenobelsko; v dvojini, im. grenobelski, rod. gre-
nobelskih, daj. grenobelskima, tož. grenobelski, mest. 
pri grenobelskih, or. z grenobelskima; v množini, im. 
grenobelske, rod. grenobelskih, daj. grenobelskim, tož. 
grenobelske, mest. pri grenobelskih, or. z grenobelski-
mi 
srednji: v ednini, im. grenobelsko, rod. grenobel-
skega, daj. grenobelskemu, tož. grenobelsko, mest. 
pri grenobelskem, or. z grenobelskim; v dvojini, im. 
grenobelski, rod. grenobelskih, daj. grenobelskima, 
tož. grenobelski, mest. pri grenobelskih, or. z gre-
nobelskima; v množini, im. grenobelska, rod. greno-
belskih, daj. grenobelskim, tož. grenobelska, mest. pri 
grenobelskih, or. z grenobelskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [grenóbəlski], rod. 
[grenóbəlskega], daj. [grenóbəlskemu], tož. 
[grenóbəlski] (živostno [grenóbəlskega]), mest. [pri 
grenóbəlskem], or. [z‿grenóbəlskim]; v dvojini, im. 
[grenóbəlska], rod. [grenóbəlskih], daj. [grenóbəlski-
ma], tož. [grenóbəlska], mest. [pri grenóbəlskih], 
or. [z‿grenóbəlskima]; v množini, im. [grenóbəlski], 
rod. [grenóbəlskih], daj. [grenóbəlskim], tož. 
[grenóbəlske], mest. [pri grenóbəlskih], or. 
[z‿grenóbəlskimi] 
ženski: v ednini, im. [grenóbəlska], rod. [grenóbəlske], 
daj. [grenóbəlski], tož. [grenóbəlsko], mest. [pri 
grenóbəlski], or. [z‿grenóbəlsko]; v dvojini, im. 
[grenóbəlski], rod. [grenóbəlskih], daj. [grenóbəlski-
ma], tož. [grenóbəlski], mest. [pri grenóbəlskih], or. 
[z‿grenóbəlskima]; v množini, im. [grenóbəlske], 
rod. [grenóbəlskih], daj. [grenóbəlskim], tož. 
[grenóbəlske], mest. [pri grenóbəlskih], or. 
[z‿grenóbəlskimi] 
srednji: v ednini, im. [grenóbəlsko], rod. [grenóbəl-
skega], daj. [grenóbəlskemu], tož. [grenóbəlsko], 
mest. [pri grenóbəlskem], or. [z‿grenóbəlskim]; 
v dvojini, im. [grenóbəlski], rod. [grenóbəlskih], 
daj. [grenóbəlskima], tož. [grenóbəlski], mest. 
[pri grenóbəlskih], or. [z‿grenóbəlskima]; v 
množini, im. [grenóbəlska], rod. [grenóbəlskih], 
daj. [grenóbəlskim], tož. [grenóbəlska], mest. [pri 
grenóbəlskih], or. [z‿grenóbəlskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 

-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Grenoble -la {Grenobla} [grenóbəl, rod. grenóbla] 
m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: olimpijske igre v Grenoblu; kot 
prilastek Spremljali so podelitev zlatih cepinov v 
francoskem mestu Grenoble 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Grenoblu 
Od kod? iz Grenobla 
Kam? v Grenoble 

BESEDOTVORJE: Grenobelčan, Grenobelčanka; Greno-
belčanov, Grenobelčankin; grenobelski 
OBLIKE: v ednini, im. Grenoble, rod. Grenobla, daj. 
Grenoblu, tož. Grenoble, mest. pri Grenoblu, or. z 
Grenoblom 
IZGOVOR: v ednini, im. [grenóbəl], rod. [grenóbla], daj. 
[grenóblu], tož. [grenóbəl], mest. [pri grenóblu], or. 
[z‿grenóblom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Grudziądz -a {Grudziądza} [grudžónc, rod. 
grudžóndza] m; zemljepisno ime  
|kraj na Poljskem|: mestno obzidje v Grudziądzu; kot 
prilastek Po drugi svetovni vojni so mesto Grudziądz 
priključili Poljski 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Grudziądzu 
Od kod? iz Grudziądza 
Kam? v Grudziądz 

BESEDOTVORJE: Grudziąčan [grudžónčan], Grudziąčan-
ka [grudžónčanka]; Grudziąčanov [grudžónča-
nov-], Grudziąčankin [grudžónčankin]; grudziąški 
[grudžónški] 
OBLIKE: v ednini, im. Grudziądz, rod. Grudziądza, daj. 
Grudziądzu, tož. Grudziądz, mest. pri Grudziądzu, or. 
z Grudziądzom 
IZGOVOR: v ednini, im. [grudžónc], rod. [grudžóndza], daj. 
[grudžóndzu], tož. [grudžónc], mest. [pri grudžóndzu], 
or. [z‿grudžóndzom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Poljščina 
 
Guy1 -ja {Guyja} [gí, rod. gíja] m; ime bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: naturalistični roman Guyja 
de Maupassanta; Nastopila je z Guyjem Béartom/
Béartem 
BESEDOTVORJE: Guyjev 
OBLIKE: v ednini, im. Guy, rod. Guyja, daj. Guyju, tož. 
Guyja, mest. pri Guyju, or. z Guyjem; v dvojini, im. 
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Guyja, rod. Guyjev, daj. Guyjema, tož. Guyja, mest. 
pri Guyjih, or. z Guyjema; v množini, im. Guyji, rod. 
Guyjev, daj. Guyjem, tož. Guyje, mest. pri Guyjih, or. 
z Guyji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gí], rod. [gíja], daj. [gíju], tož. 
[gíja], mest. [pri gíju], or. [z‿gíjem]; v dvojini, im. 
[gíja], rod. [gíje], daj. [gíjema], tož. [gíja], mest. [pri 
gíjih], or. [z‿gíjema]; v množini, im. [gíji], rod. [gíje], 
daj. [gíjem], tož. [gíje], mest. [pri gíjih], or. [z‿gíji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Francoščina 
 
Guy2 -a {Guya} [gáj, rod. gája] m; ime bitja; osebno ime  
|angleško moško ime|: plošče ameriškega blue-
sovskega glasbenika Guya Buddyja 
BESEDOTVORJE: Guyev 
OBLIKE: v ednini, im. Guy, rod. Guya, daj. Guyu, tož. 
Guya, mest. pri Guyu, or. z Guyem; v dvojini, im. Guya, 
rod. Guyev, daj. Guyema, tož. Guya, mest. pri Guyih, 
or. z Guyema; v množini, im. Guyi, rod. Guyev, daj. 
Guyem, tož. Guye, mest. pri Guyih, or. z Guyi 
IZGOVOR: v ednini, im. [gáj], rod. [gája], daj. [gáju], tož. 
[gája], mest. [pri gáju], or. [z‿gájem]; v dvojini, im. 
[gája], rod. [gáje], daj. [gájema], tož. [gája], mest. 
[pri gájih], or. [z‿gájema]; v množini, im. [gáji], rod. 
[gáje], daj. [gájem], tož. [gáje], mest. [pri gájih], or. 
[z‿gáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Guyau -ja {Guyauja} [gijó, rod. gijója] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof|: Na Guyauja je vplivala 
Epikurjeva filozofija; Izmenjavo mnenj med 
Guyaujem in Spencerjem o gracioznosti športnega 
gibanja uvrščamo med filozofske razprave 
BESEDOTVORJE: Guyaujev 
OBLIKE: v ednini, im. Guyau, rod. Guyauja, daj. Guyauju, 
tož. Guyauja, mest. pri Guyauju, or. z Guyaujem; v 
dvojini, im. Guyauja, rod. Guyaujev, daj. Guyaujema, 
tož. Guyauja, mest. pri Guyaujih, or. z Guyaujema; v 
množini, im. Guyauji, rod. Guyaujev, daj. Guyaujem, 
tož. Guyauje, mest. pri Guyaujih, or. z Guyauji 
IZGOVOR: v ednini, im. [gijó], rod. [gijója], daj. [gijóju], 
tož. [gijója], mest. [pri gijóju], or. [z‿gijójem]; v dvojini, 
im. [gijója], rod. [gijóje], daj. [gijójema], tož. [gijója], 
mest. [pri gijójih], or. [z‿gijójema]; v množini, im. 
[gijóji], rod. [gijóje], daj. [gijójem], tož. [gijóje], mest. 
[pri gijójih], or. [z‿gijóji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 

priimki 

Guyaujev -a -o {Guyaujeva Guyaujevo} [gijóje, ž. 
gijójeva, s. gijójevo] prid.  
Guyaujevi sodobniki; Guyaujeva teorija estetike (< 
Guyau) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Guyaujev, rod. 
Guyaujevega, daj. Guyaujevemu, tož. Guyaujev 
(živostno Guyaujevega), mest. pri Guyaujevem, 
or. z Guyaujevim; v dvojini, im. Guyaujeva, rod. 
Guyaujevih, daj. Guyaujevima, tož. Guyaujeva, mest. 
pri Guyaujevih, or. z Guyaujevima; v množini, im. 
Guyaujevi, rod. Guyaujevih, daj. Guyaujevim, tož. 
Guyaujeve, mest. pri Guyaujevih, or. z Guyaujevimi 
ženski: v ednini, im. Guyaujeva, rod. Guyaujeve, daj. 
Guyaujevi, tož. Guyaujevo, mest. pri Guyaujevi, 
or. z Guyaujevo; v dvojini, im. Guyaujevi, rod. 
Guyaujevih, daj. Guyaujevima, tož. Guyaujevi, mest. 
pri Guyaujevih, or. z Guyaujevima; v množini, im. 
Guyaujeve, rod. Guyaujevih, daj. Guyaujevim, tož. 
Guyaujeve, mest. pri Guyaujevih, or. z Guyaujevimi 
srednji: v ednini, im. Guyaujevo, rod. Guyaujevega, 
daj. Guyaujevemu, tož. Guyaujevo, mest. pri 
Guyaujevem, or. z Guyaujevim; v dvojini, im. 
Guyaujevi, rod. Guyaujevih, daj. Guyaujevima, tož. 
Guyaujevi, mest. pri Guyaujevih, or. z Guyaujevima; 
v množini, im. Guyaujeva, rod. Guyaujevih, daj. 
Guyaujevim, tož. Guyaujeva, mest. pri Guyaujevih, or. 
z Guyaujevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [gijóje], rod. [gijójevega], 
daj. [gijójevemu], tož. [gijóje] (živostno [gijójevega]), 
mest. [pri gijójevem], or. [z‿gijójevim]; v dvojini, 
im. [gijójeva], rod. [gijójevih], daj. [gijójevima], tož. 
[gijójeva], mest. [pri gijójevih], or. [z‿gijójevima]; v 
množini, im. [gijójevi], rod. [gijójevih], daj. [gijójevim], 
tož. [gijójeve], mest. [pri gijójevih], or. [z‿gijójevimi] 
ženski: v ednini, im. [gijójeva], rod. [gijójeve], daj. 
[gijójevi], tož. [gijójevo], mest. [pri gijójevi], or. 
[z‿gijójevo]; v dvojini, im. [gijójevi], rod. [gijójevih], 
daj. [gijójevima], tož. [gijójevi], mest. [pri gijójevih], 
or. [z‿gijójevima]; v množini, im. [gijójeve], rod. 
[gijójevih], daj. [gijójevim], tož. [gijójeve], mest. [pri 
gijójevih], or. [z‿gijójevimi] 
srednji: v ednini, im. [gijójevo], rod. [gijójevega], daj. 
[gijójevemu], tož. [gijójevo], mest. [pri gijójevem], or. 
[z‿gijójevim]; v dvojini, im. [gijójevi], rod. [gijójevih], 
daj. [gijójevima], tož. [gijójevi], mest. [pri gijójevih], 
or. [z‿gijójevima]; v množini, im. [gijójeva], rod. 
[gijójevih], daj. [gijójevim], tož. [gijójeva], mest. [pri 
gijójevih], or. [z‿gijójevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
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Guyenne -nna {Guyenna} [gijên, rod. gijêna] m; 
zemljepisno ime  
nekdaj |provinca v Franciji|: Na grbu Guyenna je 
upodobljen lev; vojvode iz Guyenna; kot prilastek 
nekdanja provinca Guyenne 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Guyennu 
Od kod? iz Guyenna 
Kam? v Guyenne 

BESEDOTVORJE: Guyennčan, Guyennčanka; 
Guyennčanov, Guyennčankin; guyennski 
OBLIKE: v ednini, im. Guyenne, rod. Guyenna, daj. 
Guyennu, tož. Guyenne, mest. pri Guyennu, or. z 
Guyennom 
IZGOVOR: v ednini, im. [gijên], rod. [gijêna], daj. [gijênu], 
tož. [gijên], mest. [pri gijênu], or. [z‿gijênom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Guyjev -a -o {Guyjeva Guyjevo} [gíje, ž. gíjeva, s. 
gíjevo] prid.  
Guyjeva hiša na francoskem podeželju (< Guy1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Guyjev, rod. Guyjevega, daj. 
Guyjevemu, tož. Guyjev (živostno Guyjevega), mest. 
pri Guyjevem, or. z Guyjevim; v dvojini, im. Guyjeva, 
rod. Guyjevih, daj. Guyjevima, tož. Guyjeva, mest. pri 
Guyjevih, or. z Guyjevima; v množini, im. Guyjevi, 
rod. Guyjevih, daj. Guyjevim, tož. Guyjeve, mest. pri 
Guyjevih, or. z Guyjevimi 
ženski: v ednini, im. Guyjeva, rod. Guyjeve, daj. 
Guyjevi, tož. Guyjevo, mest. pri Guyjevi, or. z 
Guyjevo; v dvojini, im. Guyjevi, rod. Guyjevih, daj. 
Guyjevima, tož. Guyjevi, mest. pri Guyjevih, or. z 
Guyjevima; v množini, im. Guyjeve, rod. Guyjevih, 
daj. Guyjevim, tož. Guyjeve, mest. pri Guyjevih, or. z 
Guyjevimi 
srednji: v ednini, im. Guyjevo, rod. Guyjevega, daj. 
Guyjevemu, tož. Guyjevo, mest. pri Guyjevem, or. 
z Guyjevim; v dvojini, im. Guyjevi, rod. Guyjevih, 
daj. Guyjevima, tož. Guyjevi, mest. pri Guyjevih, or. 
z Guyjevima; v množini, im. Guyjeva, rod. Guyjevih, 
daj. Guyjevim, tož. Guyjeva, mest. pri Guyjevih, or. z 
Guyjevimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Gwynedd -a {Gwynedda} [gvínet, rod. gvíneda] m; 
zemljepisno ime  
|grofija v Walesu|: gradovi kralja Edvarda I. v 
Gwyneddu; kot prilastek Glavno mesto grofije 
Gwynedd je Caernarfon 

PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Gwyneddu 
Od kod? iz Gwynedda 
Kam? v Gwynedd 

BESEDOTVORJE: Gwyneddčan, Gwyneddčanka; Gwy-
neddčanov, Gwyneddčankin; gwyneddski 
OBLIKE: v ednini, im. Gwynedd, rod. Gwynedda, daj. 
Gwyneddu, tož. Gwynedd, mest. pri Gwyneddu, or. z 
Gwyneddom 
IZGOVOR: v ednini, im. [gvínet], rod. [gvíneda], daj. 
[gvínedu], tož. [gvínet], mest. [pri gvínedu], or. 
[z‿gvínedom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
habitus -a {habitusa} [hábitus, rod. hábitusa] m  
|telesne in duševne lastnosti|: V menopavzi se 
spremenita menstruacijski cikel/ciklus in telesni 
habitus; |način bivanja, delovanja|: Ljubezen do 
branja je stvar duhovnega in intelektualnega habitusa 
posameznika; vpogled v umetnikov ustvarjalni 
habitus; v agronomiji, botaniki |zunanja oblika rastline|: 
Nekatere bodike nimajo lepega habitusa (oblike 
rasti); v zoologiji |telesne lastnosti živali|: habitus psa 
OBLIKE: v ednini, im. habitus, rod. habitusa, daj. habitusu, 
tož. habitus, mest. pri habitusu, or. s habitusom; v 
dvojini, im. habitusa, rod. habitusov, daj. habitusoma, 
tož. habitusa, mest. pri habitusih, or. s habitusoma; v 
množini, im. habitusi, rod. habitusov, daj. habitusom, 
tož. habituse, mest. pri habitusih, or. s habitusi 
IZGOVOR: v ednini, im. [hábitus], rod. [hábitusa], daj. 
[hábitusu], tož. [hábitus], mest. [pri hábitusu], 
or. [s‿hábitusom]; v dvojini, im. [hábitusa], rod. 
[hábituso], daj. [hábitusoma], tož. [hábitusa], mest. 
[pri hábitusih], or. [s‿hábitusoma]; v množini, im. 
[hábitusi], rod. [hábituso], daj. [hábitusom], tož. 
[hábituse], mest. [pri hábitusih], or. [s‿hábitusi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Hämeenlinna -e {Hämeenlinne} [hêmenlina, rod. 
hêmenline] ž; zemljepisno ime  
|kraj na Finskem|: Prejela sem razglednico s 
pozdravi iz Hämeenlinne; kot prilastek grad v kraju 
Hämeenlinna 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Hämeenlinni 
Od kod? iz Hämeenlinne 
Kam? v Hämeenlinno 

BESEDOTVORJE: Hämeenlinnčan, Hämeenlinnčanka; 
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Hämeenlinnčanov, Hämeenlinnčankin; hämeen-
linnski 
OBLIKE: v ednini, im. Hämeenlinna, rod. Hämeenlinne, 
daj. Hämeenlinni, tož. Hämeenlinno, mest. pri 
Hämeenlinni, or. s Hämeenlinno 
IZGOVOR: v ednini, im. [hêmenlina], rod. [hêmenline], daj. 
[hêmenlini], tož. [hêmenlino], mest. [pri hêmenlini], 
or. [s‿hêmenlino] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Finščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Hanibal -a {Hanibala} [hánibal, rod. hánibala] m; ime 
bitja; osebno ime  
|kartažanski vojskovodja|: Rimljani so prestrašeno 
vzklikali: »Hanibal ante portas! Hanibal pred vrati!«; 
Kartažanskih pisnih virov o Hanibalu ni; ◎ lat. 
Hannibal 
BESEDOTVORJE: Hanibalov 
OBLIKE: v ednini, im. Hanibal, rod. Hanibala, daj. 
Hanibalu, tož. Hanibala, mest. pri Hanibalu, or. s 
Hanibalom; v dvojini, im. Hanibala, rod. Hanibalov, daj. 
Hanibaloma, tož. Hanibala, mest. pri Hanibalih, or. s 
Hanibaloma; v množini, im. Hanibali, rod. Hanibalov, 
daj. Hanibalom, tož. Hanibale, mest. pri Hanibalih, or. 
s Hanibali 
IZGOVOR: v ednini, im. [hánibal], rod. [hánibala], daj. 
[hánibalu], tož. [hánibala], mest. [pri hánibalu], 
or. [s‿hánibalom]; v dvojini, im. [hánibala], rod. 
[hánibalo], daj. [hánibaloma], tož. [hánibala], mest. 
[pri hánibalih], or. [s‿hánibaloma]; v množini, im. 
[hánibali], rod. [hánibalo], daj. [hánibalom], tož. 
[hánibale], mest. [pri hánibalih], or. [s‿hánibali] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
haruspeks -a {haruspeksa} [harúspeks, rod. 
harúspeksa] m  
v starem Rimu |svečenik|: Avguri in haruspeksi so bili 
zelo vplivni vedeževalci; ◎ lat. haruspex 
BESEDOTVORJE: haruspeksov 
OBLIKE: v ednini, im. haruspeks, rod. haruspeksa, daj. 
haruspeksu, tož. haruspeksa, mest. pri haruspeksu, 
or. s haruspeksom; v dvojini, im. haruspeksa, rod. 
haruspeksov, daj. haruspeksoma, tož. haruspeksa, mest. 
pri haruspeksih, or. s haruspeksoma; v množini, im. 
haruspeksi, rod. haruspeksov, daj. haruspeksom, tož. 
haruspekse, mest. pri haruspeksih, or. s haruspeksi 
IZGOVOR: v ednini, im. [harúspeks], rod. [harúspeksa], 
daj. [harúspeksu], tož. [harúspeksa], mest. [pri 
harúspeksu], or. [s‿harúspeksom]; v dvojini, im. 
[harúspeksa], rod. [harúspekso], daj. [harúspekso-
ma], tož. [harúspeksa], mest. [pri harúspeksih], or. 

[s‿harúspeksoma]; v množini, im. [harúspeksi], rod. 
[harúspekso], daj. [harúspeksom], tož. [harúspekse], 
mest. [pri harúspeksih], or. [s‿harúspeksi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Herkulanej -a {Herkulaneja} im. tudi Herkulaneum 
[herkulánej, rod. herkuláneja, im. tudi herkuláneum] m; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|: kipec iz Herkulaneja; ◎ 
lat. Herculaneum; prim. Ercolano1 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Herkulaneju 
Od kod? iz Herkulaneja 
Kam? v Herkulanej 

BESEDOTVORJE: Herkulanejčan, Herkulanejčanka; Her-
kulanejčanov, Herkulanejčankin; herkulanejski 
OBLIKE: v ednini, im. Herkulanej tudi Herkulaneum, rod. 
Herkulaneja, daj. Herkulaneju, tož. Herkulanej, mest. 
pri Herkulaneju, or. s Herkulanejem 
IZGOVOR: v ednini, im. [herkulánej] tudi [herkuláneum], 
rod. [herkuláneja], daj. [herkuláneju], tož. [herkulánej], 
mest. [pri herkuláneju], or. [s‿herkulánejem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Herkulaneum -eja {Herkulaneja} [herkuláneum, 
rod. herkuláneja] m; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|; ◎ lat. Herculaneum; gl. 
Herkulanej 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Herod Agripa I. -a -e I. {Heroda Agripe I.} tudi 
Herod Agripa I. -a -a I. {Heroda Agripa I.} [herót 
agrípa prvi, rod. heróda agrípe prvega tudi heróda 
agrípa prvega] m; ime bitja; osebno ime  
vrstilni števnik redko tudi z besedo in veliko začetnico Herod 
Agripa Prvi; |judovski kralj, vnuk Heroda Velikega|: 
Cesar Kaligula je na čelo Judeje postavil Heroda 
Agripo I.; skrajšano govor kralja Agripe I.; ◎ lat. 
Herodes Agrippa I; prim. Herod 
OBLIKE: v ednini, im. Herod Agripa I., rod. Heroda 
Agripe I. tudi Heroda Agripa I., daj. Herodu Agripi 
I. tudi Herodu Agripu I., tož. Heroda Agripo I. tudi 
Heroda Agripa I., mest. pri Herodu Agripi I. tudi pri 
Herodu Agripu I., or. s Herodom Agripo I. tudi s 
Herodom Agripom I. 
IZGOVOR: v ednini, im. [herót agrípa prvi], rod. [heróda 
agrípe prvega] tudi [heróda agrípa prvega], 
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daj. [heródu agrípi prvemu] tudi [heródu agrípu 
prvemu], tož. [heróda agrípo prvega] tudi [heróda 
agrípa prvega], mest. [pri heródu agrípi prvem] tudi 
[pri heródu agrípu prvem], or. [s‿heródom agrípo 
prvim] tudi [s‿heródom agrípom prvim] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Imena bitij: 
imena zgodovinskih osebnosti; Imena bitij: imena s 
stalnimi pridevki 
 
hinduističen -čna -o {hinduistična hinduistično} 
[hinduístičən, ž. hinduístična, s. hinduístično] prid.  
|nanašajoč se na hinduizem|: Nepal je uradno hin-
duističen, a je hinduizem in budizem tu težko ločiti; 
v vrstnem pomenu v obliki hinduistični hinduistični 
tempelj; hinduistična verska skupnost; hinduistično 
verovanje, božanstvo; prim. hinduizem (< hinduist) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. hinduističen, rod. hin-
duističnega, daj. hinduističnemu, tož. hinduističen 
(živostno hinduističnega), mest. pri hinduističnem, or. 
s hinduističnim; v dvojini, im. hinduistična, rod. hindu-
ističnih, daj. hinduističnima, tož. hinduistična, mest. 
pri hinduističnih, or. s hinduističnima; v množini, im. 
hinduistični, rod. hinduističnih, daj. hinduističnim, tož. 
hinduistične, mest. pri hinduističnih, or. s hinduistič-
nimi 
ženski: v ednini, im. hinduistična, rod. hinduistične, daj. 
hinduistični, tož. hinduistično, mest. pri hinduistični, 
or. s hinduistično; v dvojini, im. hinduistični, rod. hin-
duističnih, daj. hinduističnima, tož. hinduistični, mest. 
pri hinduističnih, or. s hinduističnima; v množini, im. 
hinduistične, rod. hinduističnih, daj. hinduističnim, tož. 
hinduistične, mest. pri hinduističnih, or. s hinduistič-
nimi 
srednji: v ednini, im. hinduistično, rod. hinduističnega, 
daj. hinduističnemu, tož. hinduistično, mest. pri hindui-
stičnem, or. s hinduističnim; v dvojini, im. hinduistični, 
rod. hinduističnih, daj. hinduističnima, tož. hindui-
stični, mest. pri hinduističnih, or. s hinduističnima; v 
množini, im. hinduistična, rod. hinduističnih, daj. hindu-
ističnim, tož. hinduistična, mest. pri hinduističnih, or. s 
hinduističnimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-en/-ni: iz občnih poimenovanj 
 
Horačev -a -o {Horačeva Horačevo} [horáče, ž. 
horáčeva, s. horáčevo] prid.; gl. Horacijev (< Horac) 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
hortenzija -e {hortenzije} [horténzija, rod. 
horténzije] ž  

|okrasna rastlina|: latasta hortenzija; zbirka hortenzij; 
prim. Hortenzija1, Hortenzija2 
OBLIKE: v ednini, im. hortenzija, rod. hortenzije, daj. 
hortenziji, tož. hortenzijo, mest. pri hortenziji, or. s 
hortenzijo; v dvojini, im. hortenziji, rod. hortenzij, daj. 
hortenzijama, tož. hortenziji, mest. pri hortenzijah, or. 
s hortenzijama; v množini, im. hortenzije, rod. hortenzij, 
daj. hortenzijam, tož. hortenzije, mest. pri hortenzijah, 
or. s hortenzijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [horténzija], rod. [horténzije], daj. 
[horténziji], tož. [horténzijo], mest. [pri horténziji], 
or. [s‿horténzijo]; v dvojini, im. [horténziji], rod. 
[horténzij], daj. [horténzijama], tož. [horténziji], mest. 
[pri horténzijah], or. [s‿horténzijama]; v množini, im. 
[horténzije], rod. [horténzij], daj. [horténzijam], tož. 
[horténzije], mest. [pri horténzijah], or. [s‿horténzija-
mi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
 
Hortenzija1 -e {Hortenzije} [horténzija, rod. 
horténzije] ž; ime bitja; osebno ime  
|žensko ime|: Na večerjo je povabil gospo 
Hortenzijo; prim. hortenzija 
BESEDOTVORJE: Hortenzijin 
OBLIKE: v ednini, im. Hortenzija, rod. Hortenzije, daj. 
Hortenziji, tož. Hortenzijo, mest. pri Hortenziji, or. s 
Hortenzijo; v dvojini, im. Hortenziji, rod. Hortenzij, daj. 
Hortenzijama, tož. Hortenziji, mest. pri Hortenzijah, 
or. s Hortenzijama; v množini, im. Hortenzije, rod. 
Hortenzij, daj. Hortenzijam, tož. Hortenzije, mest. pri 
Hortenzijah, or. s Hortenzijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [horténzija], rod. [horténzije], daj. 
[horténziji], tož. [horténzijo], mest. [pri horténziji], 
or. [s‿horténzijo]; v dvojini, im. [horténziji], rod. 
[horténzij], daj. [horténzijama], tož. [horténziji], mest. 
[pri horténzijah], or. [s‿horténzijama]; v množini, im. 
[horténzije], rod. [horténzij], daj. [horténzijam], tož. 
[horténzije], mest. [pri horténzijah], or. [s‿horténzija-
mi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: ženska osebna 
imena; Lastnoimenske in občne enakozvočnice 
 
Hortenzija2 -e {Hortenzije} [horténzija, rod. 
horténzije] ž; ime bitja; osebno ime  
|rimska govornica|: Valerij Maksim med rimskimi 
govornicami omenja tudi Hortenzijo; ◎ lat. 
Hortensia; prim. hortenzija 
BESEDOTVORJE: Hortenzijin 
OBLIKE: v ednini, im. Hortenzija, rod. Hortenzije, daj. 
Hortenziji, tož. Hortenzijo, mest. pri Hortenziji, or. s 
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Hortenzijo; v dvojini, im. Hortenziji, rod. Hortenzij, daj. 
Hortenzijama, tož. Hortenziji, mest. pri Hortenzijah, 
or. s Hortenzijama; v množini, im. Hortenzije, rod. 
Hortenzij, daj. Hortenzijam, tož. Hortenzije, mest. pri 
Hortenzijah, or. s Hortenzijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [horténzija], rod. [horténzije], daj. 
[horténziji], tož. [horténzijo], mest. [pri horténziji], 
or. [s‿horténzijo]; v dvojini, im. [horténziji], rod. 
[horténzij], daj. [horténzijama], tož. [horténziji], mest. 
[pri horténzijah], or. [s‿horténzijama]; v množini, im. 
[horténzije], rod. [horténzij], daj. [horténzijam], tož. 
[horténzije], mest. [pri horténzijah], or. [s‿horténzija-
mi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice 
 
Hostie -ia {Hostia} [hóstje, rod. hóstja] s; zemljepisno 
ime  
|kraj na Slovaškem|: glasbeni festival v Hostiu; kot 
prilastek prebivalec vasi Hostie 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Hostiu 
Od kod? iz Hostia 
Kam? v Hostie 

BESEDOTVORJE: Hostčan [hóstčan], Hostčanka 
[hóstčanka]; Hostčanov [hóstčanov-], Hostčankin 
[hóstčankin]; hostianski [hóstjanski] 
OBLIKE: v ednini, im. Hostie, rod. Hostia, daj. Hostiu, tož. 
Hostie, mest. pri Hostiu, or. s Hostiem 
IZGOVOR: v ednini, im. [hóstje], rod. [hóstja], daj. [hóstju], 
tož. [hóstje], mest. [pri hóstju], or. [s‿hóstjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Slovaščina 
 
Hrušica1 -e {Hrušice} [hrúšica, rod. hrúšice] ž; 
zemljepisno ime  
|kraj v občinah Ilirska Bistrica in Novo Mesto|: 
kulturni dom v Hrušici 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Hrušici 
Od kod? iz Hrušice 
Kam? v Hrušico 

BESEDOTVORJE: Hrušičan, Hrušičanka; Hrušičanov, 
Hrušičankin; hrušiški 
OBLIKE: v ednini, im. Hrušica, rod. Hrušice, daj. Hrušici, 
tož. Hrušico, mest. pri Hrušici, or. s Hrušico 
IZGOVOR: v ednini, im. [hrúšica], rod. [hrúšice], daj. 
[hrúšici], tož. [hrúšico], mest. [pri hrúšici], or. 
[s‿hrúšico] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 

imena 
 
Hrušica2 -e {Hrušice} [hrúšica, rod. hrúšice] ž; 
zemljepisno ime  
|kraj v občini Jesenice|: vodni izvir na Hrušici 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Hrušici 
Od kod? s Hrušice 
Kam? na Hrušico 

BESEDOTVORJE: Hrušičan, Hrušičanka; Hrušičanov, 
Hrušičankin; hrušiški tudi hruški tudi hrušenski tudi 
hrušičanski 
OBLIKE: v ednini, im. Hrušica, rod. Hrušice, daj. Hrušici, 
tož. Hrušico, mest. pri Hrušici, or. s Hrušico 
IZGOVOR: v ednini, im. [hrúšica], rod. [hrúšice], daj. 
[hrúšici], tož. [hrúšico], mest. [pri hrúšici], or. 
[s‿hrúšico] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Hrušica3 -e {Hrušice} [hrúšica, rod. hrúšice] ž; 
zemljepisno ime  
|planota med Logatcem in Ajdovščino|: Na Hrušici 
so ostanki rimske vojaške utrdbe Ad Pirum iz druge 
polovice 3. stoletja 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Hrušici 
Od kod? s Hrušice 
Kam? na Hrušico 

BESEDOTVORJE: hrušiški 
OBLIKE: v ednini, im. Hrušica, rod. Hrušice, daj. Hrušici, 
tož. Hrušico, mest. pri Hrušici, or. s Hrušico 
IZGOVOR: v ednini, im. [hrúšica], rod. [hrúšice], daj. 
[hrúšici], tož. [hrúšico], mest. [pri hrúšici], or. 
[s‿hrúšico] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
oblike) 
 
hrušiški -a -o {hrušiška hrušiško} [hrúšiški] prid.  
hrušiški potok Dobršnik; hrušiška ferata (< 
Hrušica1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. hrušiški, rod. hrušiškega, 
daj. hrušiškemu, tož. hrušiški (živostno hrušiškega), 
mest. pri hrušiškem, or. s hrušiškim; v dvojini, im. 
hrušiška, rod. hrušiških, daj. hrušiškima, tož. hrušiška, 
mest. pri hrušiških, or. s hrušiškima; v množini, im. 
hrušiški, rod. hrušiških, daj. hrušiškim, tož. hrušiške, 
mest. pri hrušiških, or. s hrušiškimi 
ženski: v ednini, im. hrušiška, rod. hrušiške, daj. 
hrušiški, tož. hrušiško, mest. pri hrušiški, or. s 
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hrušiško; v dvojini, im. hrušiški, rod. hrušiških, daj. 
hrušiškima, tož. hrušiški, mest. pri hrušiških, or. s 
hrušiškima; v množini, im. hrušiške, rod. hrušiških, 
daj. hrušiškim, tož. hrušiške, mest. pri hrušiških, or. s 
hrušiškimi 
srednji: v ednini, im. hrušiško, rod. hrušiškega, daj. 
hrušiškemu, tož. hrušiško, mest. pri hrušiškem, or. 
s hrušiškim; v dvojini, im. hrušiški, rod. hrušiških, 
daj. hrušiškima, tož. hrušiški, mest. pri hrušiških, or. 
s hrušiškima; v množini, im. hrušiška, rod. hrušiških, 
daj. hrušiškim, tož. hrušiška, mest. pri hrušiških, or. s 
hrušiškimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
ide id {id} [íde, rod. ít] ž mn.  
v starem Rimu |trinajsti oz. petnajsti dan meseca|: 
Decembrske ide so 13. decembra; V času marčevih 
id je bil umorjen Julij Cezar; ◎ lat. Idus 
OBLIKE: v množini, im. ide, rod. id, daj. idam, tož. ide, mest. 
pri idah, or. z idami 
IZGOVOR: v množini, im. [íde], rod. [ít], daj. [ídam], tož. 
[íde], mest. [pri ídah], or. [z‿ídami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Imola -e {Imole} [ímola, rod. ímole] ž; zemljepisno ime  
|dirkališče v Italiji|; |Autodromo Enzo e Dino 
Ferrari|: Britansko moštvo je organizatorju 
tekmovanja zagrozilo, da ne bodo prišli v Imolo 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Imoli 
Od kod? iz Imole 
Kam? v Imolo 

OBLIKE: v ednini, im. Imola, rod. Imole, daj. Imoli, tož. 
Imolo, mest. pri Imoli, or. z Imolo 
IZGOVOR: v ednini, im. [ímola], rod. [ímole], daj. [ímoli], 
tož. [ímolo], mest. [pri ímoli], or. [z‿ímolo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (deli naselij in infrastrukturni objekti); Itali-
janščina 
Ionesco -a {Ionesca} [jonésko, rod. jonéska] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski dramatik romunskega rodu|: 
Na velikem odru so uprizorili igro francoskega 
dramatika absurda Eugèna Ionesca; intervju z 
Ionescom 
BESEDOTVORJE: Ionescov 
OBLIKE: v ednini, im. Ionesco, rod. Ionesca, daj. Ionescu, 
tož. Ionesca, mest. pri Ionescu, or. z Ionescom; v 

dvojini, im. Ionesca, rod. Ionescov, daj. Ionescoma, tož. 
Ionesca, mest. pri Ionescih, or. z Ionescoma; v množini, 
im. Ionesci, rod. Ionescov, daj. Ionescom, tož. Ionesce, 
mest. pri Ionescih, or. z Ionesci 
IZGOVOR: v ednini, im. [jonésko], rod. [jonéska], daj. 
[jonésku], tož. [jonéska], mest. [pri jonésku], or. 
[z‿jonéskom]; v dvojini, im. [jonéska], rod. [jonésko], 
daj. [jonéskoma], tož. [jonéska], mest. [pri jonéskih], 
or. [z‿jonéskoma]; v množini, im. [jonéski], rod. 
[jonésko], daj. [jonéskom], tož. [jonéske], mest. [pri 
jonéskih], or. [z‿jonéski] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Ipeľské Predmostie -ega -a {Ipeľskega Predmostia} 
[ipélʲske prêdmostje, rod. ipélʲskega prêdmostja] s; 
zemljepisno ime  
|kraj na Slovaškem|: grb Ipeľskega Predmostia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ipeľskem Predmostiu 
Od kod? iz Ipeľskega Predmostia 
Kam? v Ipeľské Predmostie 

BESEDOTVORJE: Ipeľskopredmoščan, Ipeľskopred-
moščanka; Ipeľskopredmoščanov, Ipeľskopred-
moščankin; ipeľskopredmoški 
OBLIKE: v ednini, im. Ipeľské Predmostie, rod. Ipeľskega 
Predmostia, daj. Ipeľskemu Predmostiu, tož. Ipeľské 
Predmostie, mest. pri Ipeľskem Predmostiu, or. z 
Ipeľskim Predmostiem 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Slovaščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Janov prid.; gl. Janusov 
 
Janusov -a -o {Janusova Janusovo} tudi Janov -a -o 
{Janova Janovo} [jánuso, ž. jánusova, s. jánusovo 
tudi jáno, ž. jánova, s. jánovo] prid.  
Janusova obraza gledata eden naprej, drugi nazaj (< 
Janus) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Janusov tudi Janov, 
rod. Janusovega tudi Janovega, daj. Janusovemu 
tudi Janovemu, tož. Janusov tudi Janov (živostno 
Janusovega tudi Janovega), mest. pri Janusovem 
tudi pri Janovem, or. z Janusovim tudi z Janovim; v 
dvojini, im. Janusova tudi Janova, rod. Janusovih tudi 
Janovih, daj. Janusovima tudi Janovima, tož. Janusova 
tudi Janova, mest. pri Janusovih tudi pri Janovih, or. z 
Janusovima tudi z Janovima; v množini, im. Janusovi 
tudi Janovi, rod. Janusovih tudi Janovih, daj. Janusovim 
tudi Janovim, tož. Janusove tudi Janove, mest. pri 
Janusovih tudi pri Janovih, or. z Janusovimi tudi z 
Janovimi 
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ženski: v ednini, im. Janusova tudi Janova, rod. 
Janusove tudi Janove, daj. Janusovi tudi Janovi, tož. 
Janusovo tudi Janovo, mest. pri Janusovi tudi pri 
Janovi, or. z Janusovo tudi z Janovo; v dvojini, im. 
Janusovi tudi Janovi, rod. Janovih tudi Janusovih, 
daj. Janusovima tudi Janovima, tož. Janusovi tudi 
Janovi, mest. pri Janusovih tudi pri Janovih, or. z 
Janusovima tudi z Janovima; v množini, im. Janusove 
tudi Janove, rod. Janusovih tudi Janovih, daj. Janovim 
tudi Janusovim, tož. Janusove tudi Janove, mest. pri 
Janusovih tudi pri Janovih, or. z Janusovimi tudi z 
Janovimi 
srednji: v ednini, im. Janusovo tudi Janovo, rod. 
Janusovega tudi Janovega, daj. Janusovemu tudi 
Janovemu, tož. Janusovo tudi Janovo, mest. pri 
Janusovem tudi pri Janovem, or. z Janusovim 
tudi z Janovim; v dvojini, im. Janusovi tudi Janovi, 
rod. Janusovih tudi Janovih, daj. Janusovima tudi 
Janovima, tož. Janusovi tudi Janovi, mest. pri 
Janusovih tudi pri Janovih, or. z Janusovima tudi z 
Janovima; v množini, im. Janusova tudi Janova, rod. 
Janusovih tudi Janovih, daj. Janusovim tudi Janovim, 
tož. Janusova tudi Janova, mest. pri Janusovih tudi pri 
Janovih, or. z Janusovimi tudi z Janovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [jánuso] tudi [jáno], 
rod. [jánusovega] tudi [jánovega], daj. [jánusovemu] 
tudi [jánovemu], tož. [jánuso] tudi [jáno] 
(živostno [jánusovega] tudi [jánovega]), mest. [pri 
jánusovem] tudi [pri jánovem], or. [z‿jánusovim] tudi 
[z‿jánovim]; v dvojini, im. [jánusova] tudi [jánova], 
rod. [jánusovih] tudi [jánovih], daj. [jánusovima] tudi 
[jánovima], tož. [jánusova] tudi [jánova], mest. [pri 
jánusovih] tudi [pri jánovih], or. [z‿jánusovima] tudi 
[z‿jánovima]; v množini, im. [jánusovi] tudi [jánovi], 
rod. [jánusovih] tudi [jánovih], daj. [jánusovim] tudi 
[jánovim], tož. [jánusove] tudi [jánove], mest. [pri 
jánusovih] tudi [pri jánovih], or. [z‿jánusovimi] tudi 
[z‿jánovimi] 
ženski: v ednini, im. [jánusova] tudi [jánova], rod. 
[jánusove] tudi [jánove], daj. [jánusovi] tudi [jánovi], 
tož. [jánusovo] tudi [jánovo], mest. [pri jánusovi] 
tudi [pri jánovi], or. [z‿jánusovo] tudi [z‿jánovo]; v 
dvojini, im. [jánusovi] tudi [jánovi], rod. [jánovih] tudi 
[jánusovih], daj. [jánusovima] tudi [jánovima], tož. 
[jánusovi] tudi [jánovi], mest. [pri jánusovih] tudi [pri 
jánovih], or. [z‿jánusovima] tudi [z‿jánovima]; v 
množini, im. [jánusove] tudi [jánove], rod. [jánusovih] 
tudi [jánovih], daj. [jánovim] tudi [jánusovim], tož. 
[jánusove] tudi [jánove], mest. [pri jánusovih] tudi [pri 
jánovih], or. [z‿jánusovimi] tudi [z‿jánovimi] 
srednji: v ednini, im. [jánusovo] tudi [jánovo], rod. 
[jánusovega] tudi [jánovega], daj. [jánusovemu] tudi 
[jánovemu], tož. [jánusovo] tudi [jánovo], mest. [pri 

jánusovem] tudi [pri jánovem], or. [z‿jánusovim] tudi 
[z‿jánovim]; v dvojini, im. [jánusovi] tudi [jánovi], 
rod. [jánusovih] tudi [jánovih], daj. [jánusovima] tudi 
[jánovima], tož. [jánusovi] tudi [jánovi], mest. [pri 
jánusovih] tudi [pri jánovih], or. [z‿jánusovima] tudi 
[z‿jánovima]; v množini, im. [jánusova] tudi [jánova], 
rod. [jánusovih] tudi [jánovih], daj. [jánusovim] tudi 
[jánovim], tož. [jánusova] tudi [jánova], mest. [pri 
jánusovih] tudi [pri jánovih], or. [z‿jánusovimi] tudi 
[z‿jánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
japijski -a -o {japijski japijsko} [jápijski] prid.  
Prireditve se je udeležila le japijska elita ustrezneje 
japijevska; japijsko obnašanje ustrezneje japijevsko (< 
japi) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. japijski, rod. japijskega, daj. 
japijskemu, tož. japijski (živostno japijskega), mest. pri 
japijevskem, or. z japijevskim; v dvojini, im. japijska, 
rod. japijskih, daj. japijskima, tož. japijska, mest. pri 
japijskih, or. z japijskima; v množini, im. japijski, 
rod. japijskih, daj. japijskim, tož. japijske, mest. pri 
japijskih, or. z japijskimi 
ženski: v ednini, im. japijska, rod. japijske, daj. japijski, 
tož. japijsko, mest. pri japijski, or. z japijsko; v dvojini, 
im. japijski, rod. japijskih, daj. japijskima, tož. japijski, 
mest. pri japijskih, or. z japijskima; v množini, im. 
japijske, rod. japijskih, daj. japijskim, tož. japijske, 
mest. pri japijskih, or. z japijskimi 
srednji: v ednini, im. japijsko, rod. japijskega, daj. 
japijskemu, tož. japijsko, mest. pri japijskem, or. 
z japijskim; v dvojini, im. japijski, rod. japijskih, 
daj. japijskima, tož. japijski, mest. pri japijskih, or. 
z japijskima; v množini, im. japijska, rod. japijskih, 
daj. japijskim, tož. japijska, mest. pri japijskih, or. z 
japijskimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz občnih poimenovanj 
 
Jarčie -a {Jarčia} [járčje, rod. járčja] s; zemljepisno ime  
|potok na Slovaškem|: izliv Jarčia v Váh 
BESEDOTVORJE: jarčijski 
OBLIKE: v ednini, im. Jarčie, rod. Jarčia, daj. Jarčiu, tož. 
Jarčie, mest. pri Jarčiu, or. z Jarčiem 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (vode); Slovaščina 
 
jorubščina -e {jorubščine} [jorúpščina, rod. 
jorúpščine] ž  
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|jezik pripadnikov etnične skupine v Beninu|: 
Obiskujejo tečaj jorubščine (< Joruba1) 
OBLIKE: v ednini, im. jorubščina, rod. jorubščine, daj. 
jorubščini, tož. jorubščino, mest. pri jorubščini, or. z 
jorubščino 
Status: Predlog 
 
Jožef Flavij -a -a {Jožefa Flavija} [jóžef flávij, rod. 
jóžefa flávija] m; ime bitja; osebno ime  
|rimsko-judovski zgodovinar|: življenje zgodovinarja 
Jožefa Flavija; skrajšano Flavij je leta 71 postal rimski 
državljan; ◎ lat. Iosephus Flavius 
OBLIKE: v ednini, im. Jožef Flavij, rod. Jožefa Flavija, daj. 
Jožefu Flaviju, tož. Jožefa Flavija, mest. pri Jožefu 
Flaviju, or. z Jožefom Flavijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [jóžef flávij], rod. [jóžefa flávija], 
daj. [jóžefu fláviju], tož. [jóžefa flávija], mest. [pri 
jóžefu fláviju], or. [z‿jóžefom flávijem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Jugurta -e {Jugurte} tudi Jugurta -a {Jugurta} 
[jugúrta, rod. jugúrte tudi jugúrta] m; ime bitja; osebno 
ime  
|numidijski kralj|: zmaga nad Jugurto; ◎ lat. 
Iughurtha 
BESEDOTVORJE: Jugurtov 
OBLIKE: v ednini, im. Jugurta, rod. Jugurte tudi Jugurta, 
daj. Jugurti tudi Jugurtu, tož. Jugurto tudi Jugurta, 
mest. pri Jugurti tudi pri Jugurtu, or. z Jugurto tudi 
z Jugurtom; v dvojini, im. Jugurti tudi Jugurta, rod. 
Jugurt tudi Jugurtov, daj. Jugurtama tudi Jugurtoma, 
tož. Jugurti tudi Jugurta, mest. pri Jugurtah tudi pri 
Jugurtih, or. z Jugurtama tudi z Jugurtoma; v množini, 
im. Jugurte tudi Jugurti, rod. Jugurt tudi Jugurtov, 
daj. Jugurtam tudi Jugurtom, tož. Jugurte, mest. pri 
Jugurtah tudi pri Jugurtih, or. z Jugurtami tudi z 
Jugurti 
IZGOVOR: v ednini, im. [jugúrta], rod. [jugúrte] tudi 
[jugúrta], daj. [jugúrti] tudi [jugúrtu], tož. [jugúrto] 
tudi [jugúrta], mest. [pri jugúrti] tudi [pri jugúrtu], 
or. [z‿jugúrto] tudi [z‿jugúrtom]; v dvojini, im. 
[jugúrti] tudi [jugúrta], rod. [jugúrt] tudi [jugúrto], 
daj. [jugúrtama] tudi [jugúrtoma], tož. [jugúrti] tudi 
[jugúrta], mest. [pri jugúrtah] tudi [pri jugúrtih], or. 
[z‿jugúrtama] tudi [z‿jugúrtoma]; v množini, im. 
[jugúrte] tudi [jugúrti], rod. [jugúrt] tudi [jugúrto], 
daj. [jugúrtam] tudi [jugúrtom], tož. [jugúrte], mest. 
[pri jugúrtah] tudi [pri jugúrtih], or. [z‿jugúrtami] tudi 
[z‿jugúrti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 

Jul -a {Jula} [júl, rod. júla] m; ime bitja; osebno ime  
|rimska bajeslovna oseba|: Iz Jula je izšla prva 
rimska cesarska dinastija; Askanij se je imenoval 
tudi Jul; ◎ lat. Iulus; prim. Askanij 
BESEDOTVORJE: Julov 
OBLIKE: v ednini, im. Jul, rod. Jula, daj. Julu, tož. Jula, 
mest. pri Julu, or. z Julom; v dvojini, im. Jula, rod. Julov, 
daj. Juloma, tož. Jula, mest. pri Julih, or. z Juloma; v 
množini, im. Juli, rod. Julov, daj. Julom, tož. Jule, mest. 
pri Julih, or. z Juli 
IZGOVOR: v ednini, im. [júl], rod. [júla], daj. [júlu], tož. 
[júla], mest. [pri júlu], or. [z‿júlom]; v dvojini, im. 
[júla], rod. [júlo], daj. [júloma], tož. [júla], mest. [pri 
júlih], or. [z‿júloma]; v množini, im. [júli], rod. [júlo], 
daj. [júlom], tož. [júle], mest. [pri júlih], or. [z‿júli] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
mitoloških bitij 
 
Junij -a {Junija} [júnij, rod. júnija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimsko moško ime|: sin Lucija Junija Bruta; ◎ lat. 
Iunius; prim. junij 
BESEDOTVORJE: Junijev 
OBLIKE: v ednini, im. Junij, rod. Junija, daj. Juniju, tož. 
Junija, mest. pri Juniju, or. z Junijem; v dvojini, im. 
Junija, rod. Junijev, daj. Junijema, tož. Junija, mest. 
pri Junijih, or. z Junijema; v množini, im. Juniji, rod. 
Junijev, daj. Junijem, tož. Junije, mest. pri Junijih, or. z 
Juniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [júnij], rod. [júnija], daj. [júniju], 
tož. [júnija], mest. [pri júniju], or. [z‿júnijem]; v dvojini, 
im. [júnija], rod. [júnije], daj. [júnijema], tož. [júnija], 
mest. [pri júnijih], or. [z‿júnijema]; v množini, im. 
[júniji], rod. [júnije], daj. [júnijem], tož. [júnije], mest. 
[pri júnijih], or. [z‿júniji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Junijev -a -o {Junijeva Junijevo} [júnije, ž. 
júnijeva, s. júnijevo] prid.  
Junijev sin (< Junij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Junijev, rod. Junijevega, daj. 
Junijevemu, tož. Junijev (živostno Junijevega), mest. 
pri Junijevem, or. z Junijevim; v dvojini, im. Junijeva, 
rod. Junijevih, daj. Junijevima, tož. Junijeva, mest. pri 
Junijevih, or. z Junijevima; v množini, im. Junijevi, 
rod. Junijevih, daj. Junijevim, tož. Junijeve, mest. pri 
Junijevih, or. z Junijevimi 
ženski: v ednini, im. Junijeva, rod. Junijeve, daj. 
Junijevi, tož. Junijevo, mest. pri Junijevi, or. z 
Junijevo; v dvojini, im. Junijevi, rod. Junijevih, daj. 
Junijevima, tož. Junijevi, mest. pri Junijevih, or. z 
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Junijevima; v množini, im. Junijeve, rod. Junijevih, 
daj. Junijevim, tož. Junijeve, mest. pri Junijevih, or. z 
Junijevimi 
srednji: v ednini, im. Junijevo, rod. Junijevega, daj. 
Junijevemu, tož. Junijevo, mest. pri Junijevem, or. 
z Junijevim; v dvojini, im. Junijevi, rod. Junijevih, 
daj. Junijevima, tož. Junijevi, mest. pri Junijevih, or. 
z Junijevima; v množini, im. Junijeva, rod. Junijevih, 
daj. Junijevim, tož. Junijeva, mest. pri Junijevih, or. z 
Junijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [júnije], rod. [júnijevega], 
daj. [júnijevemu], tož. [júnije] (živostno [júnijevega]), 
mest. [pri júnijevem], or. [z‿júnijevim]; v dvojini, 
im. [júnijeva], rod. [júnijevih], daj. [júnijevima], tož. 
[júnijeva], mest. [pri júnijevih], or. [z‿júnijevima]; v 
množini, im. [júnijevi], rod. [júnijevih], daj. [júnijevim], 
tož. [júnijeve], mest. [pri júnijevih], or. [z‿júnijevimi] 
ženski: v ednini, im. [júnijeva], rod. [júnijeve], daj. 
[júnijevi], tož. [júnijevo], mest. [pri júnijevi], or. 
[z‿júnijevo]; v dvojini, im. [júnijevi], rod. [júnijevih], 
daj. [júnijevima], tož. [júnijevi], mest. [pri júnijevih], 
or. [z‿júnijevima]; v množini, im. [júnijeve], rod. 
[júnijevih], daj. [júnijevim], tož. [júnijeve], mest. [pri 
júnijevih], or. [z‿júnijevimi] 
srednji: v ednini, im. [júnijevo], rod. [júnijevega], daj. 
[júnijevemu], tož. [júnijevo], mest. [pri júnijevem], or. 
[z‿júnijevim]; v dvojini, im. [júnijevi], rod. [júnijevih], 
daj. [júnijevima], tož. [júnijevi], mest. [pri júnijevih], 
or. [z‿júnijevima]; v množini, im. [júnijeva], rod. 
[júnijevih], daj. [júnijevim], tož. [júnijeva], mest. [pri 
júnijevih], or. [z‿júnijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Juno -one {Junone} [júno, rod. junóne] ž; ime bitja; 
religijsko ime  
|rimska boginja|; ◎ lat. Iuno; gl. Junona 
NORMATIVNO POJASNILO: Na latinskem imenovalniku temelječa 
oblika Juno [júno] (lat. Juno, rod. Junonis) je v sodobni 
slovenščini le imenovalniška dvojnica ob priporočeni sistemski 
obliki Junona [junóna] iz latinskega rodilnika s podomačeno 
končnico -a. Naglasno mesto sledi latinskemu rodilniku.
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
religijskih bitij 
 
Jupitrov -a -o {Jupitrova Jupitrovo} [júpitro, ž. 
júpitrova, s. júpitrovo] prid.  
|nanašajoč se na rimskega boga|: Jupitrova sestra 
Cerera; |nanašajoč se na planet|: Dve Jupitrovi luni 
imata pod ledeno površino oceane (< Jupiter1, 
Jupiter2) 

OBLIKE: moški: v ednini, im. Jupitrov, rod. Jupitrovega, 
daj. Jupitrovemu, tož. Jupitrov (živostno Jupitrovega), 
mest. pri Jupitrovem, or. z Jupitrovim; v dvojini, im. 
Jupitrova, rod. Jupitrovih, daj. Jupitrovima, tož. 
Jupitrova, mest. pri Jupitrovih, or. z Jupitrovima; v 
množini, im. Jupitrovi, rod. Jupitrovih, daj. Jupitrovim, 
tož. Jupitrove, mest. pri Jupitrovih, or. z Jupitrovimi 
ženski: v ednini, im. Jupitrova, rod. Jupitrove, daj. 
Jupitrovi, tož. Jupitrovo, mest. pri Jupitrovi, or. z 
Jupitrovo; v dvojini, im. Jupitrovi, rod. Jupitrovih, daj. 
Jupitrovima, tož. Jupitrovi, mest. pri Jupitrovih, or. z 
Jupitrovima; v množini, im. Jupitrove, rod. Jupitrovih, 
daj. Jupitrovim, tož. Jupitrove, mest. pri Jupitrovih, or. 
z Jupitrovimi 
srednji: v ednini, im. Jupitrovo, rod. Jupitrovega, daj. 
Jupitrovemu, tož. Jupitrovo, mest. pri Jupitrovem, or. z 
Jupitrovim; v dvojini, im. Jupitrovi, rod. Jupitrovih, daj. 
Jupitrovima, tož. Jupitrovi, mest. pri Jupitrovih, or. z 
Jupitrovima; v množini, im. Jupitrova, rod. Jupitrovih, 
daj. Jupitrovim, tož. Jupitrova, mest. pri Jupitrovih, or. 
z Jupitrovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [júpitro], rod. 
[júpitrovega], daj. [júpitrovemu], tož. [júpitro] 
(živostno [júpitrovega]), mest. [pri júpitrovem], 
or. [z‿júpitrovim]; v dvojini, im. [júpitrova], rod. 
[júpitrovih], daj. [júpitrovima], tož. [júpitrova], mest. 
[pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovima]; v množini, im. 
[júpitrovi], rod. [júpitrovih], daj. [júpitrovim], tož. 
[júpitrove], mest. [pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovimi] 
ženski: v ednini, im. [júpitrova], rod. [júpitrove], daj. 
[júpitrovi], tož. [júpitrovo], mest. [pri júpitrovi], 
or. [z‿júpitrovo]; v dvojini, im. [júpitrovi], rod. 
[júpitrovih], daj. [júpitrovima], tož. [júpitrovi], mest. 
[pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovima]; v množini, im. 
[júpitrove], rod. [júpitrovih], daj. [júpitrovim], tož. 
[júpitrove], mest. [pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovimi] 
srednji: v ednini, im. [júpitrovo], rod. [júpitrovega], daj. 
[júpitrovemu], tož. [júpitrovo], mest. [pri júpitrovem], 
or. [z‿júpitrovim]; v dvojini, im. [júpitrovi], rod. 
[júpitrovih], daj. [júpitrovima], tož. [júpitrovi], mest. 
[pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovima]; v množini, im. 
[júpitrova], rod. [júpitrovih], daj. [júpitrovim], tož. 
[júpitrova], mest. [pri júpitrovih], or. [z‿júpitrovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Juvenal1 -a {Juvenala} [juvenál, rod. juvenála] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimsko ime|; |rimski pesnik|: satirični pesnik Decim 
Junij Juvenal; satire rimskega pesnika Juvenala; ◎ 
lat. Iuvenalis; prim. Janez Juvenal 
BESEDOTVORJE: Juvenalov 
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OBLIKE: v ednini, im. Juvenal, rod. Juvenala, daj. 
Juvenalu, tož. Juvenala, mest. pri Juvenalu, or. z 
Juvenalom; v dvojini, im. Juvenala, rod. Juvenalov, daj. 
Juvenaloma, tož. Juvenala, mest. pri Juvenalih, or. z 
Juvenaloma; v množini, im. Juvenali, rod. Juvenalov, 
daj. Juvenalom, tož. Juvenale, mest. pri Juvenalih, or. z 
Juvenali 
IZGOVOR: v ednini, im. [juvenál], rod. [juvenála], daj. 
[juvenálu], tož. [juvenála], mest. [pri juvenálu], 
or. [z‿juvenálom]; v dvojini, im. [juvenála], rod. 
[juvenálo], daj. [juvenáloma], tož. [juvenála], mest. 
[pri juvenálih], or. [z‿juvenáloma]; v množini, im. 
[juvenáli], rod. [juvenálo], daj. [juvenálom], tož. 
[juvenále], mest. [pri juvenálih], or. [z‿juvenáli] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Juvenal2 -a {Juvenala} [huvenál, rod. huvenála] m; 
ime bitja; osebno ime  
|špansko moško ime|: Igralec je v filmu upodobil lik 
Juvenala Urbina 
BESEDOTVORJE: Juvenalov 
OBLIKE: v ednini, im. Juvenal, rod. Juvenala, daj. 
Juvenalu, tož. Juvenala, mest. pri Juvenalu, or. z/s 
Juvenalom; v dvojini, im. Juvenala, rod. Juvenalov, daj. 
Juvenaloma, tož. Juvenala, mest. pri Juvenalih, or. z/s 
Juvenaloma; v množini, im. Juvenali, rod. Juvenalov, 
daj. Juvenalom, tož. Juvenale, mest. pri Juvenalih, or. 
z/s Juvenali 
IZGOVOR: v ednini, im. [huvenál], rod. [huvenála], daj. 
[huvenálu], tož. [huvenála], mest. [pri huvenálu], 
or. [s‿huvenálom]; v dvojini, im. [huvenála], rod. 
[huvenálo], daj. [huvenáloma], tož. [huvenála], mest. 
[pri huvenálih], or. [s‿huvenáloma]; v množini, im. 
[huvenáli], rod. [huvenálo], daj. [huvenálom], tož. 
[huvenále], mest. [pri huvenálih], or. [s‿huvenáli] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Španščina; Imena bitij: moška 
osebna imena 
Juvenalov1 -a -o {Juvenalova Juvenalovo} 
[juvenálo, ž. juvenálova, s. juvenálovo] prid.  
Juvenalova ostra satira (< Juvenal1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Juvenalov, rod. Juvenalove-
ga, daj. Juvenalovemu, tož. Juvenalov (živostno Juve-
nalovega), mest. pri Juvenalovem, or. z Juvenalovim; 
v dvojini, im. Juvenalova, rod. Juvenalovih, daj. Juve-
nalovima, tož. Juvenalova, mest. pri Juvenalovih, 
or. z Juvenalovima; v množini, im. Juvenalovi, rod. 
Juvenalovih, daj. Juvenalovim, tož. Juvenalove, mest. 
pri Juvenalovih, or. z Juvenalovimi 
ženski: v ednini, im. Juvenalova, rod. Juvenalove, daj. 
Juvenalovi, tož. Juvenalovo, mest. pri Juvenalovi, 
or. z Juvenalovo; v dvojini, im. Juvenalovi, rod. 

Juvenalovih, daj. Juvenalovima, tož. Juvenalovi, mest. 
pri Juvenalovih, or. z Juvenalovima; v množini, im. 
Juvenalove, rod. Juvenalovih, daj. Juvenalovim, tož. 
Juvenalove, mest. pri Juvenalovih, or. z Juvenalovimi 
srednji: v ednini, im. Juvenalovo, rod. Juvenalo-
vega, daj. Juvenalovemu, tož. Juvenalovo, mest. 
pri Juvenalovem, or. z Juvenalovim; v dvojini, im. 
Juvenalovi, rod. Juvenalovih, daj. Juvenalovima, tož. 
Juvenalovi, mest. pri Juvenalovih, or. z Juvenalovi-
ma; v množini, im. Juvenalova, rod. Juvenalovih, daj. 
Juvenalovim, tož. Juvenalova, mest. pri Juvenalovih, 
or. z Juvenalovimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Juvenalov2 -a -o {Juvenalova Juvenalovo} 
[huvenálo, ž. huvenálova, s. huvenálovo] prid.  
Juvenalova poroka s Fermino (< Juvenal2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Juvenalov, rod. Juve-
nalovega, daj. Juvenalovemu, tož. Juvenalov 
(živostno Juvenalovega), mest. pri Juvenalovem, 
or. z/s Juvenalovim; v dvojini, im. Juvenalova, rod. 
Juvenalovih, daj. Juvenalovima, tož. Juvenalova, mest. 
pri Juvenalovih, or. z/s Juvenalovima; v množini, im. 
Juvenalovi, rod. Juvenalovih, daj. Juvenalovim, tož. 
Juvenalove, mest. pri Juvenalovih, or. z/s Juvenalovi-
mi 
ženski: v ednini, im. Juvenalova, rod. Juvenalove, daj. 
Juvenalovi, tož. Juvenalovo, mest. pri Juvenalovi, 
or. z/s Juvenalovo; v dvojini, im. Juvenalovi, rod. 
Juvenalovih, daj. Juvenalovima, tož. Juvenalovi, mest. 
pri Juvenalovih, or. z/s Juvenalovima; v množini, im. 
Juvenalove, rod. Juvenalovih, daj. Juvenalovim, tož. 
Juvenalove, mest. pri Juvenalovih, or. z/s Juvenalovi-
mi 
srednji: v ednini, im. Juvenalovo, rod. Juvenalove-
ga, daj. Juvenalovemu, tož. Juvenalovo, mest. pri 
Juvenalovem, or. z/s Juvenalovim; v dvojini, im. 
Juvenalovi, rod. Juvenalovih, daj. Juvenalovima, tož. 
Juvenalovi, mest. pri Juvenalovih, or. z/s Juvenalovi-
ma; v množini, im. Juvenalova, rod. Juvenalovih, daj. 
Juvenalovim, tož. Juvenalova, mest. pri Juvenalovih, 
or. z/s Juvenalovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [huvenálo], rod. 
[huvenálovega], daj. [huvenálovemu], tož. 
[huvenálo] (živostno [huvenálovega]), mest. [pri 
huvenálovem], or. [s‿huvenálovim]; v dvojini, im. 
[huvenálova], rod. [huvenálovih], daj. [huvenálovi-
ma], tož. [huvenálova], mest. [pri huvenálovih], or. 
[s‿huvenálovima]; v množini, im. [huvenálovi], rod. 
[huvenálovih], daj. [huvenálovim], tož. [huvenálove], 
mest. [pri huvenálovih], or. [s‿huvenálovimi] 
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ženski: v ednini, im. [huvenálova], rod. [huvenálove], 
daj. [huvenálovi], tož. [huvenálovo], mest. [pri 
huvenálovi], or. [s‿huvenálovo]; v dvojini, im. 
[huvenálovi], rod. [huvenálovih], daj. [huvenálovi-
ma], tož. [huvenálovi], mest. [pri huvenálovih], or. 
[s‿huvenálovima]; v množini, im. [huvenálove], rod. 
[huvenálovih], daj. [huvenálovim], tož. [huvenálove], 
mest. [pri huvenálovih], or. [s‿huvenálovimi] 
srednji: v ednini, im. [huvenálovo], rod. [huvenálo-
vega], daj. [huvenálovemu], tož. [huvenálovo], mest. 
[pri huvenálovem], or. [s‿huvenálovim]; v dvojini, 
im. [huvenálovi], rod. [huvenálovih], daj. [huvenálo-
vima], tož. [huvenálovi], mest. [pri huvenálovih], or. 
[s‿huvenálovima]; v množini, im. [huvenálova], rod. 
[huvenálovih], daj. [huvenálovim], tož. [huvenálova], 
mest. [pri huvenálovih], or. [s‿huvenálovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Kaj -a {Kaja} [káj, rod. kája] m; ime bitja; osebno ime  
|moško ime|: Junaku je s prijateljem Kajem uspelo 
razvozlati skrivnost 
BESEDOTVORJE: Kajev 
OBLIKE: v ednini, im. Kaj, rod. Kaja, daj. Kaju, tož. Kaja, 
mest. pri Kaju, or. s Kajem; v dvojini, im. Kaja, rod. 
Kajev, daj. Kajema, tož. Kaja, mest. pri Kajih, or. s 
Kajema; v množini, im. Kaji, rod. Kajev, daj. Kajem, tož. 
Kaje, mest. pri Kajih, or. s Kaji 
IZGOVOR: v ednini, im. [káj], rod. [kája], daj. [káju], tož. 
[kája], mest. [pri káju], or. [s‿kájem]; v dvojini, im. 
[kája], rod. [káje], daj. [kájema], tož. [kája], mest. 
[pri kájih], or. [s‿kájema]; v množini, im. [káji], rod. 
[káje], daj. [kájem], tož. [káje], mest. [pri kájih], or. 
[s‿káji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Kajev -a -o {Kajeva Kajevo} [káje, ž. kájeva, s. 
kájevo] prid.  
V knjigarni na trgu dela Kajeva sestrična (< Kaj) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Kajev, rod. Kajevega, daj. 
Kajevemu, tož. Kajev (živostno Kajevega), mest. pri 
Kajevem, or. s Kajevim; v dvojini, im. Kajeva, rod. 
Kajevih, daj. Kajevima, tož. Kajeva, mest. pri Kajevih, 
or. s Kajevima; v množini, im. Kajevi, rod. Kajevih, daj. 
Kajevim, tož. Kajeve, mest. pri Kajevih, or. s Kajevimi 
ženski: v ednini, im. Kajeva, rod. Kajeve, daj. Kajevi, 
tož. Kajevo, mest. pri Kajevi, or. s Kajevo; v dvojini, im. 
Kajevi, rod. Kajevih, daj. Kajevima, tož. Kajevi, mest. 
pri Kajevih, or. s Kajevima; v množini, im. Kajeve, rod. 
Kajevih, daj. Kajevim, tož. Kajeve, mest. pri Kajevih, 

or. s Kajevimi 
srednji: v ednini, im. Kajevo, rod. Kajevega, daj. 
Kajevemu, tož. Kajevo, mest. pri Kajevem, or. s 
Kajevim; v dvojini, im. Kajevi, rod. Kajevih, daj. 
Kajevima, tož. Kajevi, mest. pri Kajevih, or. s 
Kajevima; v množini, im. Kajeva, rod. Kajevih, daj. 
Kajevim, tož. Kajeva, mest. pri Kajevih, or. s Kajevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [káje], rod. [kájevega], 
daj. [kájevemu], tož. [káje] (živostno [kájevega]), mest. 
[pri kájevem], or. [s‿kájevim]; v dvojini, im. [kájeva], 
rod. [kájevih], daj. [kájevima], tož. [kájeva], mest. [pri 
kájevih], or. [s‿kájevima]; v množini, im. [kájevi], 
rod. [kájevih], daj. [kájevim], tož. [kájeve], mest. [pri 
kájevih], or. [s‿kájevimi] 
ženski: v ednini, im. [kájeva], rod. [kájeve], daj. 
[kájevi], tož. [kájevo], mest. [pri kájevi], or. 
[s‿kájevo]; v dvojini, im. [kájevi], rod. [kájevih], 
daj. [kájevima], tož. [kájevi], mest. [pri kájevih], or. 
[s‿kájevima]; v množini, im. [kájeve], rod. [kájevih], 
daj. [kájevim], tož. [kájeve], mest. [pri kájevih], or. 
[s‿kájevimi] 
srednji: v ednini, im. [kájevo], rod. [kájevega], daj. 
[kájevemu], tož. [kájevo], mest. [pri kájevem], or. 
[s‿kájevim]; v dvojini, im. [kájevi], rod. [kájevih], 
daj. [kájevima], tož. [kájevi], mest. [pri kájevih], or. 
[s‿kájevima]; v množini, im. [kájeva], rod. [kájevih], 
daj. [kájevim], tož. [kájeva], mest. [pri kájevih], or. 
[s‿kájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
kalende -nd {kalend} [kalénde, rod. kalént] ž mn.  
v starem Rimu |prvi dan v mesecu|: V 4. stol. so 
bile največji rimski praznik januarske kalende; V 
starem Rimu so se obresti od dolgov odplačevale ob 
kalendah 
BESEDNE ZVEZE: ob grških kalendah |nikoli|: »Ad kalendas 
graecas« ali slovensko »ob grških kalendah« pomeni 
isto kot »nikoli«, ker Grki kalend niso poznali; ◎ lat. 
Kalendae/calendae 
OBLIKE: v množini, im. kalende, rod. kalend, daj. 
kalendam, tož. kalende, mest. pri kalendah, or. s 
kalendami 
IZGOVOR: v množini, im. [kalénde], rod. [kalént], daj. 
[kaléndam], tož. [kalénde], mest. [pri kaléndah], or. 
[s‿kaléndami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Kales -a {Kalesa} [káles, rod. kálesa] m; zemljepisno 
ime  
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|rimska naselbina v Italiji|: V Kalesu so živeli 
pripadniki plemena Avrunkov; ◎ lat. Cales 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Kalesu 
Od kod? iz Kalesa 
Kam? v Kales 

BESEDOTVORJE: Kalešan, Kalešanka; Kalešanov, 
Kalešankin; kaleški 
OBLIKE: v ednini, im. Kales, rod. Kalesa, daj. Kalesu, tož. 
Kales, mest. pri Kalesu, or. s Kalesom 
IZGOVOR: v ednini, im. [káles], rod. [kálesa], daj. [kálesu], 
tož. [káles], mest. [pri kálesu], or. [s‿kálesom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Kapua -e {Kapue} [kápua, rod. kápue] ž; zemljepisno 
ime  
|rimska naselbina v Italiji|: Kapuo so ustanovili 
etruščanski naseljenci davno pred vzponom Rima; ◎ 
lat. Capua; prim. Capua, kapuanski 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Kapua je mogoče tvoriti 
izpeljanke tudi iz osnove kapuj-, tj. Kapujčan, Kapujčanka, 
kapujski, a se v rabi niso uveljavile.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Kapui 
Od kod? iz Kapue 
Kam? v Kapuo 

BESEDOTVORJE: Kapuančan, Kapuančanka; 
Kapuančanov, Kapuančankin; kapuanski 
OBLIKE: v ednini, im. Kapua, rod. Kapue, daj. Kapui, tož. 
Kapuo, mest. pri Kapui, or. s Kapuo 
IZGOVOR: v ednini, im. [kápua], rod. [kápue], daj. [kápui], 
tož. [kápuo], mest. [pri kápui], or. [s‿kápuo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
karitas1 -a {karitasa} [káritas, rod. káritasa] m  
|dobrodelna ustanova|: Vsa oblačila so darovali 
karitasu; Pomoč ob poplavah so ponudili tudi 
karitasi sosednjih držav; prim. Karitas, Slovenska 
karitas 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižno slovenščino občno besedo 
karitas (lat. caritas) prevzemamo v ženskem (s slovensko 
karitas) ali moškem (pomoč karitasa). V imenu ustanove – 
Slovenska karitas se je uveljavil samo ženski spol, ki sledi 
latinščini.
OBLIKE: v ednini, im. karitas, rod. karitasa, daj. karitasu, 
tož. karitas, mest. pri karitasu, or. s karitasom; v 
dvojini, im. karitasa, rod. karitasov, daj. karitasoma, tož. 
karitasa, mest. pri karitasih, or. s karitasoma; v množini, 
im. karitasi, rod. karitasov, daj. karitasom, tož. karitasa, 
mest. pri karitasih, or. s karitasi 

IZGOVOR: v ednini, im. [káritas], rod. [káritasa], daj. 
[káritasu], tož. [káritas], mest. [pri káritasu], or. 
[s‿káritasom]; v dvojini, im. [káritasa], rod. [káritaso], 
daj. [káritasoma], tož. [káritasa], mest. [pri káritasih], 
or. [s‿káritasoma]; v množini, im. [káritasi], rod. 
[káritaso], daj. [káritasom], tož. [káritasa], mest. [pri 
káritasih], or. [s‿káritasi] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Iz Jezikovne svetovalnice; 
Občna poimenovanja: jedra večbesednih lastnih 
imen; Občna poimenovanja: pisno (ne)podomačena 
(iz preglednic za tuje jezike) 
 
Karitas -- {karitas} [káritas, rod. káritas] ž; stvarno ime  
|skrajšano ime za Slovensko karitas|: Zbralo se je 
veliko prostovoljcev Karitas; Sodelujejo z Rdečim 
križem in Karitas; prim. karitas2, Slovenska karitas 
NORMATIVNO POJASNILO: Kratko lastno ime Karitas (skrajšano 
ime za Slovensko karitas) se pod vplivom kodifikacije 
Slovenskega pravopisa 2001 pojavlja tudi v moškem spolu in 
se pregiba po prvi moški sklanjatvi (Karitas, rod. Karitasa). 
Iz imena moškega spola tvorimo pridevnik z obrazilom -ov 
(Karitasov).
OBLIKE: v ednini, im. Karitas, rod. Karitas, daj. Karitas, 
tož. Karitas, mest. pri Karitas, or. s Karitas 
IZGOVOR: v ednini, im. [káritas], rod. [káritas], daj. 
[káritas], tož. [káritas], mest. [pri káritas], or. 
[s‿káritas] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Iz Jezikovne svetovalnice; 
Stvarna imena: ustanove, organizacije, društva in 
skupine 
 
karnij -a {karnija} [kárnij, rod. kárnija] m  
|geološko obdobje|: Kamnine s tega območja so 
nastale v ladiniju in karniju; prim. Karnij 
OBLIKE: v ednini, im. karnij, rod. karnija, daj. karniju, tož. 
karnij, mest. pri karniju, or. s karnijem; v dvojini, im. 
karnija, rod. karnijev, daj. karnijema, tož. karnija, mest. 
pri karnijih, or. s karnijema; v množini, im. karniji, rod. 
karnijev, daj. karnijem, tož. karnije, mest. pri karnijih, 
or. s karniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [kárnij], rod. [kárnija], daj. 
[kárniju], tož. [kárnij], mest. [pri kárniju], or. 
[s‿kárnijem]; v dvojini, im. [kárnija], rod. [kárnije], 
daj. [kárnijema], tož. [kárnija], mest. [pri kárnijih], or. 
[s‿kárnijema]; v množini, im. [kárniji], rod. [kárnije], 
daj. [kárnijem], tož. [kárnije], mest. [pri kárnijih], or. 
[s‿kárniji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
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Karnij -a {Karnija} im. tudi Karnium [kárnij, rod. 
kárnija, im. tudi kárnijum] m; zemljepisno ime  
|rimski Kranj|: V pozni antiki je bila v Karniju 
močna vojaška utrdba; ◎ lat. Carnium; prim. karnij, 
Kranj 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Karniju 
Od kod? iz Karnija 
Kam? v Karnij 

BESEDOTVORJE: Karnijčan, Karnijčanka; Karnijčanov, 
Karnijčankin; karnijski 
OBLIKE: v ednini, im. Karnij tudi Karnium, rod. Karnija, 
daj. Karniju, tož. Karnij, mest. pri Karniju, or. s 
Karnijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kárnij] tudi [kárnijum], rod. 
[kárnija], daj. [kárniju], tož. [kárnij], mest. [pri 
kárniju], or. [s‿kárnijem] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice; Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Karnija -e {Karnije} [kárnija, rod. kárnije] ž; 
zemljepisno ime  
|pokrajina v Italiji|: Rezija leži med Karnijo in 
Posočjem; ◎ it. Carnia, furl. Cjargne 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Karniji 
Od kod? iz Karnije 
Kam? v Karnijo 

BESEDOTVORJE: Karnijec, Karnijka; Karnijčev, 
Karnijkin; karnijski 
OBLIKE: v ednini, im. Karnija, rod. Karnije, daj. Karniji, 
tož. Karnijo, mest. pri Karniji, or. s Karnijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [kárnija], rod. [kárnije], daj. 
[kárniji], tož. [kárnijo], mest. [pri kárniji], or. 
[s‿kárnijo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Italijanščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Karnijske Alpe -ih Alp {Karnijskih Alp} [kárnijske 
álpe, rod. kárnijskih álp] ž mn.; zemljepisno ime  
|gorovje v Italiji in Avstriji|: vrhovi Karnijskih Alp; 
◎ it. Alpi Carniche, nem. Karnische Alpen; prim. Alpe, 
karnijski (< Karnija) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Karnijskih Alpah 
Od kod? iz Karnijskih Alp 
Kam? v Karnijske Alpe 

OBLIKE: v množini, im. Karnijske Alpe, rod. Karnijskih 
Alp, daj. Karnijskim Alpam, tož. Karnijske Alpe, mest. 

pri Karnijskih Alpah, or. s Karnijskimi Alpami 
IZGOVOR: v množini, im. [kárnijske álpe], rod. [kárnijskih 
álp], daj. [kárnijskim álpam], tož. [kárnijske álpe], 
mest. [pri kárnijskih álpah], or. [s‿kárnijskimi álpami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
oblike) 
 
karnijski -a -o {karnijska karnijsko} [kárnijski] prid.  
|nanašajoč se na rimski Kranj|: karnijski vojaki; 
|nanašajoč se na italijansko pokrajino|: karnijski 
mesni žepki agnolotti; |nanašajoč se na geološko 
obdobje|: V karnijskih plasteh pri Mežici so našli 
fosile; prim. Karnijske Alpe (< Karnija, Karnij, 
karnij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. karnijski, rod. karnijskega, 
daj. karnijskemu, tož. karnijski (živostno karnijskega), 
mest. pri karnijskem, or. s karnijskim; v dvojini, im. 
karnijska, rod. karnijskih, daj. karnijskima, tož. 
karnijska, mest. pri karnijskih, or. s karnijskima; v 
množini, im. karnijski, rod. karnijskih, daj. karnijskim, 
tož. karnijske, mest. pri karnijskih, or. s karnijskimi 
ženski: v ednini, im. karnijska, rod. karnijske, daj. 
karnijski, tož. karnijsko, mest. pri karnijski, or. s 
karnijsko; v dvojini, im. karnijski, rod. karnijskih, daj. 
karnijskima, tož. karnijski, mest. pri karnijskih, or. s 
karnijskima; v množini, im. karnijske, rod. karnijskih, 
daj. karnijskim, tož. karnijske, mest. pri karnijskih, or. s 
karnijskimi 
srednji: v ednini, im. karnijsko, rod. karnijskega, daj. 
karnijskemu, tož. karnijsko, mest. pri karnijskem, or. s 
karnijskim; v dvojini, im. karnijski, rod. karnijskih, daj. 
karnijskima, tož. karnijski, mest. pri karnijskih, or. s 
karnijskima; v množini, im. karnijska, rod. karnijskih, 
daj. karnijskim, tož. karnijska, mest. pri karnijskih, or. s 
karnijskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kárnijski], rod. 
[kárnijskega], daj. [kárnijskemu], tož. [kárnijski] 
(živostno [kárnijskega]), mest. [pri kárnijskem], 
or. [s‿kárnijskim]; v dvojini, im. [kárnijska], rod. 
[kárnijskih], daj. [kárnijskima], tož. [kárnijska], mest. 
[pri kárnijskih], or. [s‿kárnijskima]; v množini, im. 
[kárnijski], rod. [kárnijskih], daj. [kárnijskim], tož. 
[kárnijske], mest. [pri kárnijskih], or. [s‿kárnijskimi] 
ženski: v ednini, im. [kárnijska], rod. [kárnijske], daj. 
[kárnijski], tož. [kárnijsko], mest. [pri kárnijski], 
or. [s‿kárnijsko]; v dvojini, im. [kárnijski], rod. 
[kárnijskih], daj. [kárnijskima], tož. [kárnijski], mest. 
[pri kárnijskih], or. [s‿kárnijskima]; v množini, im. 
[kárnijske], rod. [kárnijskih], daj. [kárnijskim], tož. 
[kárnijske], mest. [pri kárnijskih], or. [s‿kárnijskimi] 
srednji: v ednini, im. [kárnijsko], rod. [kárnijskega], 
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daj. [kárnijskemu], tož. [kárnijsko], mest. [pri 
kárnijskem], or. [s‿kárnijskim]; v dvojini, im. 
[kárnijski], rod. [kárnijskih], daj. [kárnijskima], tož. 
[kárnijski], mest. [pri kárnijskih], or. [s‿kárnijski-
ma]; v množini, im. [kárnijska], rod. [kárnijskih], daj. 
[kárnijskim], tož. [kárnijska], mest. [pri kárnijskih], or. 
[s‿kárnijskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Pridevniki z 
obrazilom -ski/-ški: iz občnih poimenovanj 
 
Karnium -ija {Karnija} [kárnijum, rod. kárnija] m; 
zemljepisno ime  
|rimski Kranj|; ◎ lat. Carnium; gl. Karnij 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Kato -na {Katona} [káto, rod. kátona tudi katóna] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski politik, govornik in književnik|; ◎ lat. Cato; 
gl. Katon 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Katon -a {Katona} im. tudi Kato [káton, rod. kátona, 
im. tudi káto] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski državnik|: politik Mark Porcij Katon; v zvezi 
s stalnim pridevkom, pisanim z veliko začetnico Katonov 
pravnuk je znan tudi kot Katon Mlajši; življenje-
pis Katona Starejšega; Konflikt med Cezarjem in 
Katonom Utičanom je opisal Salustij; ◎ lat. Cato; 
prim. Cenzor 
NORMATIVNO POJASNILO: Latinska dvo- in večzložna imena 
moškega spola, katerih rodilniška osnova se v latinščini 
končuje na -n, naglašujemo kot v latinskem imenovalni-
ku: Katon [káton] (lat. Cato [káto], rod. Catonis [katónis]). 
Poznavalci klasičnih jezikov pri sklanjanju imena v knjižni 
slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični naglas: Katon 
[káton], rod. Katona [katóna].
BESEDOTVORJE: Katonov 
OBLIKE: v ednini, im. Katon tudi Kato, rod. Katona, daj. 
Katonu, tož. Katona, mest. pri Katonu, or. s Katonom; 
v dvojini, im. Katona, rod. Katonov, daj. Katonoma, tož. 
Katona, mest. pri Katonih, or. s Katonoma; v množini, 
im. Katoni, rod. Katonov, daj. Katonom, tož. Katone, 
mest. pri Katonih, or. s Katoni 
IZGOVOR: v ednini, im. [káton] tudi [káto], rod. [kátona], 
daj. [kátonu], tož. [kátona], mest. [pri kátonu], or. 
[s‿kátonom]; v dvojini, im. [kátona], rod. [kátono], 
daj. [kátonoma], tož. [kátona], mest. [pri kátonih], or. 
[s‿kátonoma]; v množini, im. [kátoni], rod. [kátono], 
daj. [kátonom], tož. [kátone], mest. [pri kátonih], or. 

[s‿kátoni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Katonov -a -o {Katonova Katonovo} [kátono, ž. 
kátonova, s. kátonovo] prid.  
Delo obravnava Katonov odpor do helenizma; 
znameniti Katonovi izreki; Mark Brut se je poročil s 
Katonovo hčerjo Porcijo (< Katon) 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov pri tvorbi 
svojilnih pridevnikov iz imen z latinsko rodilniško osnovo na 
-n v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Katon [káton], rod. Katona [katóna], svoj. prid. 
Katonov [katónov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Katonov, rod. Katonovega, 
daj. Katonovemu, tož. Katonov (živostno Katonovega), 
mest. pri Katonovem, or. s Katonovim; v dvojini, im. 
Katonova, rod. Katonovih, daj. Katonovima, tož. 
Katonova, mest. pri Katonovih, or. s Katonovima; v 
množini, im. Katonovi, rod. Katonovih, daj. Katonovim, 
tož. Katonove, mest. pri Katonovih, or. s Katonovimi 
ženski: v ednini, im. Katonova, rod. Katonove, daj. 
Katonovi, tož. Katonovo, mest. pri Katonovi, or. s 
Katonovo; v dvojini, im. Katonovi, rod. Katonovih, daj. 
Katonovima, tož. Katonovi, mest. pri Katonovih, or. s 
Katonovima; v množini, im. Katonove, rod. Katonovih, 
daj. Katonovim, tož. Katonove, mest. pri Katonovih, or. 
s Katonovimi 
srednji: v ednini, im. Katonovo, rod. Katonovega, daj. 
Katonovemu, tož. Katonovo, mest. pri Katonovem, or. 
s Katonovim; v dvojini, im. Katonovi, rod. Katonovih, 
daj. Katonovima, tož. Katonovi, mest. pri Katonovih, 
or. s Katonovima; v množini, im. Katonova, rod. 
Katonovih, daj. Katonovim, tož. Katonova, mest. pri 
Katonovih, or. s Katonovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kátono], rod. 
[kátonovega], daj. [kátonovemu], tož. [kátono] 
(živostno [kátonovega]), mest. [pri kátonovem], 
or. [s‿kátonovim]; v dvojini, im. [kátonova], rod. 
[kátonovih], daj. [kátonovima], tož. [kátonova], mest. 
[pri kátonovih], or. [s‿kátonovima]; v množini, im. 
[kátonovi], rod. [kátonovih], daj. [kátonovim], tož. 
[kátonove], mest. [pri kátonovih], or. [s‿kátonovimi] 
ženski: v ednini, im. [kátonova], rod. [kátonove], daj. 
[kátonovi], tož. [kátonovo], mest. [pri kátonovi], 
or. [s‿kátonovo]; v dvojini, im. [kátonovi], rod. 
[kátonovih], daj. [kátonovima], tož. [kátonovi], mest. 
[pri kátonovih], or. [s‿kátonovima]; v množini, im. 
[kátonove], rod. [kátonovih], daj. [kátonovim], tož. 
[kátonove], mest. [pri kátonovih], or. [s‿kátonovimi] 
srednji: v ednini, im. [kátonovo], rod. [kátonovega], 
daj. [kátonovemu], tož. [kátonovo], mest. [pri 
kátonovem], or. [s‿kátonovim]; v dvojini, im. 
[kátonovi], rod. [kátonovih], daj. [kátonovima], tož. 
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[kátonovi], mest. [pri kátonovih], or. [s‿kátonovi-
ma]; v množini, im. [kátonova], rod. [kátonovih], daj. 
[kátonovim], tož. [kátonova], mest. [pri kátonovih], or. 
[s‿kátonovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Katul -a {Katula} [katúl, rod. katúla] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski pesnik|: lirske pesmi Gaja Valerija Katula; 
Podobne pesniške elemente zasledimo pri Vergilu in 
Katulu; ◎ lat. Catullus 
BESEDOTVORJE: Katulov 
OBLIKE: v ednini, im. Katul, rod. Katula, daj. Katulu, tož. 
Katula, mest. pri Katulu, or. s Katulom; v dvojini, im. 
Katula, rod. Katulov, daj. Katuloma, tož. Katula, mest. 
pri Katulih, or. s Katuloma; v množini, im. Katuli, rod. 
Katulov, daj. Katulom, tož. Katule, mest. pri Katulih, 
or. s Katuli 
IZGOVOR: v ednini, im. [katúl], rod. [katúla], daj. [katúlu], 
tož. [katúla], mest. [pri katúlu], or. [s‿katúlom]; v 
dvojini, im. [katúla], rod. [katúlo], daj. [katúloma], 
tož. [katúla], mest. [pri katúlih], or. [s‿katúloma]; v 
množini, im. [katúli], rod. [katúlo], daj. [katúlom], tož. 
[katúle], mest. [pri katúlih], or. [s‿katúli] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Katulov -a -o {Katulova Katulovo} [katúlo, ž. 
katúlova, s. katúlovo] prid.  
izbor Katulove lirike (< Katul) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Katulov, rod. Katulovega, 
daj. Katulovemu, tož. Katulov (živostno Katulovega), 
mest. pri Katulovem, or. s Katulovim; v dvojini, im. 
Katulova, rod. Katulovih, daj. Katulovima, tož. 
Katulova, mest. pri Katulovih, or. s Katulovima; v 
množini, im. Katulovi, rod. Katulovih, daj. Katulovim, 
tož. Katulove, mest. pri Katulovih, or. s Katulovimi 
ženski: v ednini, im. Katulova, rod. Katulove, daj. 
Katulovi, tož. Katulovo, mest. pri Katulovi, or. s 
Katulovo; v dvojini, im. Katulovi, rod. Katulovih, daj. 
Katulovima, tož. Katulovi, mest. pri Katulovih, or. s 
Katulovima; v množini, im. Katulove, rod. Katulovih, 
daj. Katulovim, tož. Katulove, mest. pri Katulovih, or. s 
Katulovimi 
srednji: v ednini, im. Katulovo, rod. Katulovega, daj. 
Katulovemu, tož. Katulovo, mest. pri Katulovem, or. s 
Katulovim; v dvojini, im. Katulovi, rod. Katulovih, daj. 
Katulovima, tož. Katulovi, mest. pri Katulovih, or. s 
Katulovima; v množini, im. Katulova, rod. Katulovih, 
daj. Katulovim, tož. Katulova, mest. pri Katulovih, or. s 
Katulovimi 

IZGOVOR: moški: v ednini, im. [katúlo], rod. 
[katúlovega], daj. [katúlovemu], tož. [katúlo] 
(živostno [katúlovega]), mest. [pri katúlovem], 
or. [s‿katúlovim]; v dvojini, im. [katúlova], rod. 
[katúlovih], daj. [katúlovima], tož. [katúlova], mest. 
[pri katúlovih], or. [s‿katúlovima]; v množini, im. 
[katúlovi], rod. [katúlovih], daj. [katúlovim], tož. 
[katúlove], mest. [pri katúlovih], or. [s‿katúlovimi] 
ženski: v ednini, im. [katúlova], rod. [katúlove], daj. 
[katúlovi], tož. [katúlovo], mest. [pri katúlovi], or. 
[s‿katúlovo]; v dvojini, im. [katúlovi], rod. [katúlovih], 
daj. [katúlovima], tož. [katúlovi], mest. [pri katúlovih], 
or. [s‿katúlovima]; v množini, im. [katúlove], rod. 
[katúlovih], daj. [katúlovim], tož. [katúlove], mest. [pri 
katúlovih], or. [s‿katúlovimi] 
srednji: v ednini, im. [katúlovo], rod. [katúlovega], daj. 
[katúlovemu], tož. [katúlovo], mest. [pri katúlovem], 
or. [s‿katúlovim]; v dvojini, im. [katúlovi], rod. 
[katúlovih], daj. [katúlovima], tož. [katúlovi], mest. 
[pri katúlovih], or. [s‿katúlovima]; v množini, im. 
[katúlova], rod. [katúlovih], daj. [katúlovim], tož. 
[katúlova], mest. [pri katúlovih], or. [s‿katúlovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
kerubin -a {kerubina} [kerubín, rod. kerubína] m  
|nadnaravno bitje, angel drugega reda|: Njen nežni 
profil se mu je zdel kot podoba Botticellijevega 
kerubina; Starozavezne kerubine so upodabljali kot 
bitja, podobna grifonom sopomenka kerub 
BESEDOTVORJE: kerubinov 
OBLIKE: v ednini, im. kerubin, rod. kerubina, daj. 
kerubinu, tož. kerubina, mest. pri kerubinu, or. s 
kerubinom; v dvojini, im. kerubina, rod. kerubinov, daj. 
kerubinoma, tož. kerubina, mest. pri kerubinih, or. s 
kerubinoma; v množini, im. kerubini, rod. kerubinov, 
daj. kerubinom, tož. kerubine, mest. pri kerubinih, or. s 
kerubini 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
mitološka, nadnaravna, domišljijska bitja 
 
Klelija1 -e {Klelije} [klélija, rod. klélije] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|žensko ime|: klepet ob poeziji Slavka in Klelije; god 
svete/sv. Klelije Barbieri 
BESEDOTVORJE: Klelijin 
OBLIKE: v ednini, im. Klelija, rod. Klelije, daj. Kleliji, tož. 
Klelijo, mest. pri Kleliji, or. s Klelijo; v dvojini, im. 
Kleliji, rod. Klelij, daj. Klelijama, tož. Kleliji, mest. pri 
Klelijah, or. s Klelijama; v množini, im. Klelije, rod. 
Klelij, daj. Klelijam, tož. Klelije, mest. pri Klelijah, or. 
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s Klelijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [klélija], rod. [klélije], daj. [kléliji], 
tož. [klélijo], mest. [pri kléliji], or. [s‿klélijo]; v dvojini, 
im. [kléliji], rod. [klélij], daj. [klélijama], tož. [kléliji], 
mest. [pri klélijah], or. [s‿klélijama]; v množini, im. 
[klélije], rod. [klélij], daj. [klélijam], tož. [klélije], mest. 
[pri klélijah], or. [s‿klélijami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: ženska osebna 
imena 
 
Klelija2 -e {Klelije} [klélija, rod. klélije] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|junakinja iz rimske legende|: Kleliji na čast so 
Rimljani zgradili spomenik dekleta na konju; zgodba 
o junaški Kleliji; ◎ lat. Cloelia 
BESEDOTVORJE: Klelijin 
OBLIKE: v ednini, im. Klelija, rod. Klelije, daj. Kleliji, tož. 
Klelijo, mest. pri Kleliji, or. s Klelijo; v dvojini, im. 
Kleliji, rod. Klelij, daj. Klelijama, tož. Kleliji, mest. pri 
Klelijah, or. s Klelijama; v množini, im. Klelije, rod. 
Klelij, daj. Klelijam, tož. Klelije, mest. pri Klelijah, or. 
s Klelijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [klélija], rod. [klélije], daj. [kléliji], 
tož. [klélijo], mest. [pri kléliji], or. [s‿klélijo]; v dvojini, 
im. [kléliji], rod. [klélij], daj. [klélijama], tož. [kléliji], 
mest. [pri klélijah], or. [s‿klélijama]; v množini, im. 
[klélije], rod. [klélij], daj. [klélijam], tož. [klélije], mest. 
[pri klélijah], or. [s‿klélijami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
mitoloških bitij 
 
Krisp -a {Krispa} [krísp, rod. kríspa] m; ime bitja; 
osebno ime  
|sin rimskega cesarja Konstantina I.|: Konstantin 
je za cezarja razglasil svojega sina Krispa; ◎ lat. 
Crispus 
BESEDOTVORJE: Krispov 
OBLIKE: v ednini, im. Krisp, rod. Krispa, daj. Krispu, tož. 
Krispa, mest. pri Krispu, or. s Krispom; v dvojini, im. 
Krispa, rod. Krispov, daj. Krispoma, tož. Krispa, mest. 
pri Krispih, or. s Krispoma; v množini, im. Krispi, rod. 
Krispov, daj. Krispom, tož. Krispe, mest. pri Krispih, 
or. s Krispi 
IZGOVOR: v ednini, im. [krísp], rod. [kríspa], daj. [kríspu], 
tož. [kríspa], mest. [pri kríspu], or. [s‿kríspom]; v 
dvojini, im. [kríspa], rod. [kríspo], daj. [kríspoma], 
tož. [kríspa], mest. [pri kríspih], or. [s‿kríspoma]; v 
množini, im. [kríspi], rod. [kríspo], daj. [kríspom], tož. 
[kríspe], mest. [pri kríspih], or. [s‿kríspi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 

krišnovec -vca {krišnovca} [kríšnovəc, rod. 
kríšnoca] m  
|pripadnik hindujske verske ločine|: Ne živi več 
življenja krišnovca; koncert krišnovcev sopomenka 
harekrišnovec (< Krišna) 
BESEDOTVORJE: krišnovčev 
OBLIKE: v ednini, im. krišnovec, rod. krišnovca, daj. 
krišnovcu, tož. krišnovca, mest. pri krišnovcu, or. s 
krišnovcem; v dvojini, im. krišnovca, rod. krišnovcev, 
daj. krišnovcema, tož. krišnovca, mest. pri krišnovcih, 
or. s krišnovcema; v množini, im. krišnovcih, rod. 
krišnovcev, daj. krišnovcem, tož. krišnovce, mest. pri 
krišnovcih, or. s krišnovci 
IZGOVOR: v ednini, im. [kríšnovəc], rod. [kríšnoca], daj. 
[kríšnocu], tož. [kríšnoca], mest. [pri kríšnocu], 
or. [s‿kríšnocem]; v dvojini, im. [kríšnoca], rod. 
[kríšnoce], daj. [kríšnocema], tož. [kríšnoca], 
mest. [pri kríšnocih], or. [s‿kríšnocema]; v 
množini, im. [kríšnocih], rod. [kríšnoce], daj. 
[kríšnocem], tož. [kríšnoce], mest. [pri kríšnocih], 
or. [s‿kríšnoci] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
pripadniki in pripadnice različnih skupin 
 
krišnovka -e {krišnovke} [kríšnoka, rod. kríšnoke] 
ž  
|pripadnica hindujske verske ločine|: Ni bila jehovka, 
mormonka ali krišnovka sopomenka harekrišnovka (< 
Krišna) 
BESEDOTVORJE: krišnovkin 
OBLIKE: v ednini, im. krišnovka, rod. krišnovke, daj. 
krišnovki, tož. krišnovko, mest. pri krišnovki, or. s 
krišnovko; v dvojini, im. krišnovki, rod. krišnovk, daj. 
krišnovkama, tož. krišnovki, mest. pri krišnovkah, or. 
s krišnovkama; v množini, im. krišnovke, rod. krišnovk, 
daj. krišnovkam, tož. krišnovke, mest. pri krišnovkah, 
or. s krišnovkami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
pripadniki in pripadnice različnih skupin 
 
kurija -e {kurije} [kúrija, rod. kúrije] ž  
|kongregacije, sodišča, uradi|: Cerkveno sodišče 
tretje stopnje deluje v okviru rimske kurije; tajnik 
kardinala v vatikanski kuriji; v starem Rimu |senat|: 
sedež rimske kurije; Vloga kurije v Rimu je bila 
omejena zlasti na izbiro funkcionarjev; v starem Rimu 
|stavba|: Petnajstega marca naj bi bila v kuriji še 
zadnja seja senata; ◎ lat. curia 
OBLIKE: v ednini, im. kurija, rod. kurije, daj. kuriji, tož. 
kurijo, mest. pri kuriji, or. s kurijo; v dvojini, im. kuriji, 
rod. kurij, daj. kurijama, tož. kuriji, mest. pri kurijah, 
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or. s kurijama; v množini, im. kurije, rod. kurij, daj. 
kurijam, tož. kurije, mest. pri kurijah, or. s kurijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [kúrija], rod. [kúrije], daj. [kúriji], 
tož. [kúrijo], mest. [pri kúriji], or. [s‿kúrijo]; v dvojini, 
im. [kúriji], rod. [kúrij], daj. [kúrijama], tož. [kúriji], 
mest. [pri kúrijah], or. [s‿kúrijama]; v množini, im. 
[kúrije], rod. [kúrij], daj. [kúrijam], tož. [kúrije], mest. 
[pri kúrijah], or. [s‿kúrijami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Kustoca -e {Kustoce} [kustóca, rod. kustóce] ž; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|; gl. Custoza 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
kvadriga -e {kvadrige} [kvadríga, rod. kvadríge] ž  
v starem Rimu |dvokolesni voz s štirimi konji|: dirka 
rimskih kvadrig; ◎ lat. quadrigae 
OBLIKE: v ednini, im. kvadriga, rod. kvadrige, daj. 
kvadrigi, tož. kvadrigo, mest. pri kvadrigi, or. s 
kvadrigo; v dvojini, im. kvadrigi, rod. kvadrig, daj. 
kvadrigama, tož. kvadrigi, mest. pri kvadrigah, or. s 
kvadrigama; v množini, im. kvadrige, rod. kvadrig, daj. 
kvadrigam, tož. kvadrige, mest. pri kvadrigah, or. s 
kvadrigami 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvadríga], rod. [kvadríge], daj. 
[kvadrígi], tož. [kvadrígo], mest. [pri kvadrígi], 
or. [s‿kvadrígo]; v dvojini, im. [kvadrígi], rod. 
[kvadrík], daj. [kvadrígama], tož. [kvadrígi], mest. 
[pri kvadrígah], or. [s‿kvadrígama]; v množini, im. 
[kvadríge], rod. [kvadrík], daj. [kvadrígam], tož. 
[kvadríge], mest. [pri kvadrígah], or. [s‿kvadrígami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 

kvestor -ja {kvestorja} [kvéstor, rod. kvéstorja] m  
|član predsedstva Evropskega parlamenta|: Na 
novo je bilo izvoljenih 14 podpredsednikov in pet 
kvestorjev; v italijanskem okolju |najvišji policijski 
uradnik v provinci|: Postopek aretacije je vodil 
tržaški kvestor; v starem Rimu |nižji uradnik|: Tiberij 
ga je povzdignil na položaj kvestorja; ◎ lat. quaestor 
BESEDOTVORJE: kvestorjev 
OBLIKE: v ednini, im. kvestor, rod. kvestorja, daj. 
kvestorju, tož. kvestorja, mest. pri kvestorju, or. s 
kvestorjem; v dvojini, im. kvestorja, rod. kvestorjev, daj. 
kvestorjema, tož. kvestorja, mest. pri kvestorjih, or. s 
kvestorjema; v množini, im. kvestorji, rod. kvestorjev, 

daj. kvestorjem, tož. kvestorje, mest. pri kvestorjih, or. 
s kvestorji 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvéstor], rod. [kvéstorja], daj. 
[kvéstorju], tož. [kvéstorja], mest. [pri kvéstorju], 
or. [s‿kvéstorjem]; v dvojini, im. [kvéstorja], rod. 
[kvéstorje], daj. [kvéstorjema], tož. [kvéstorja], mest. 
[pri kvéstorjih], or. [s‿kvéstorjema]; v množini, im. 
[kvéstorji], rod. [kvéstorje], daj. [kvéstorjem], tož. 
[kvéstorje], mest. [pri kvéstorjih], or. [s‿kvéstorji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Kvint -a {Kvinta} [kvínt, rod. kvínta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: napis na grobu Kvinta Sulpicija 
Maksima; ◎ lat. Quintus 
BESEDOTVORJE: Kvintov 
OBLIKE: v ednini, im. Kvint, rod. Kvinta, daj. Kvintu, tož. 
Kvinta, mest. pri Kvintu, or. s Kvintom; v dvojini, im. 
Kvinta, rod. Kvintov, daj. Kvintoma, tož. Kvinta, mest. 
pri Kvintih, or. s Kvintoma; v množini, im. Kvinti, rod. 
Kvintov, daj. Kvintom, tož. Kvinte, mest. pri Kvintih, 
or. s Kvinti 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvínt], rod. [kvínta], daj. [kvíntu], 
tož. [kvínta], mest. [pri kvíntu], or. [s‿kvíntom]; v 
dvojini, im. [kvínta], rod. [kvínto], daj. [kvíntoma], 
tož. [kvínta], mest. [pri kvíntih], or. [s‿kvíntoma]; v 
množini, im. [kvínti], rod. [kvínto], daj. [kvíntom], tož. 
[kvínte], mest. [pri kvíntih], or. [s‿kvínti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Kvintilijan -a {Kvintilijana} [kvintiliján, rod. kvinti-
lijána] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski retorik|: rimski retorik Mark Fabij 
Kvintilijan; V humanizmu se je razširilo navdušenje 
nad Kvintilijanom in njegovimi pogledi; ◎ lat. Quin-
tilianus 
BESEDOTVORJE: Kvintilijanov 
OBLIKE: v ednini, im. Kvintilijan, rod. Kvintilijana, daj. 
Kvintilijanu, tož. Kvintilijana, mest. pri Kvintilijanu, 
or. s Kvintilijanom; v dvojini, im. Kvintilijana, rod. 
Kvintilijanov, daj. Kvintilijanoma, tož. Kvintilijana, 
mest. pri Kvintilijanih, or. s Kvintilijanoma; v množini, 
im. Kvintilijani, rod. Kvintilijanov, daj. Kvintilijanom, 
tož. Kvintilijane, mest. pri Kvintilijanih, or. s Kvintili-
jani 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvintiliján], rod. [kvintilijána], 
daj. [kvintilijánu], tož. [kvintilijána], mest. [pri kvin-
tilijánu], or. [s‿kvintilijánom]; v dvojini, im. [kvinti-
lijána], rod. [kvintilijáno], daj. [kvintilijánoma], tož. 
[kvintilijána], mest. [pri kvintilijánih], or. [s‿kvin-
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tilijánoma]; v množini, im. [kvintilijáni], rod. [kvinti-
lijáno], daj. [kvintilijánom], tož. [kvintilijáne], mest. 
[pri kvintilijánih], or. [s‿kvintilijáni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
kvirin -a {kvirina} [kvirín, rod. kvirína] m  
|nagrada|: živostno Za svoje delo je prejel kvirina; 
kot prilastek Nagrado kvirin podeljujejo za najboljšo 
zbirko poezije avtorjev, starih do 35 let; prim. 

Kvirin1, Kvirin2 
OBLIKE: v ednini, im. kvirin, rod. kvirina, daj. kvirinu, tož. 
živostno kvirina, mest. pri kvirinu, or. s kvirinom; v 
dvojini, im. kvirina, rod. kvirinov, daj. kvirinoma, tož. 
kvirina, mest. pri kvirinih, or. s kvirinoma; v množini, 
im. kvirini, rod. kvirinov, daj. kvirinom, tož. kvirine, 
mest. pri kvirinih, or. s kvirini 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirín], rod. [kvirína], daj. 
[kvirínu], tož. živostno [kvirína], mest. [pri kvirínu], or. 
[s‿kvirínom]; v dvojini, im. [kvirína], rod. [kviríno], 
daj. [kvirínoma], tož. živostno [kvirína], mest. [pri 
kvirínih], or. [s‿kvirínoma]; v množini, im. [kviríni], 
rod. [kviríno], daj. [kvirínom], tož. [kviríne], mest. [pri 
kvirínih], or. [s‿kviríni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Občna poimenovanja: nagrade, 
priznanja in častni nazivi; Lastnoimenske in občne 
enakozvočnice 
 
Kvirin1 -a {Kvirina} [kvirín, rod. kvirína] m; ime bitja; 
osebno ime  
|svetnik|: Cerkev svetega/sv. Kvirina nosi ime po 
škofu Kvirinu iz Siscije, današnjega Siska; prim. 
kvirin 
BESEDOTVORJE: Kvirinov 
OBLIKE: v ednini, im. Kvirin, rod. Kvirina, daj. Kvirinu, 
tož. Kvirina, mest. pri Kvirinu, or. s Kvirinom; v 
dvojini, im. Kvirina, rod. Kvirinov, daj. Kvirinoma, tož. 
Kvirina, mest. pri Kvirinih, or. s Kvirinoma; v množini, 
im. Kvirini, rod. Kvirinov, daj. Kvirinom, tož. Kvirine, 
mest. pri Kvirinih, or. s Kvirini 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirín], rod. [kvirína], daj. 
[kvirínu], tož. [kvirína], mest. [pri kvirínu], or. 
[s‿kvirínom]; v dvojini, im. [kvirína], rod. [kviríno], 
daj. [kvirínoma], tož. [kvirína], mest. [pri kvirínih], or. 
[s‿kvirínoma]; v množini, im. [kviríni], rod. [kviríno], 
daj. [kvirínom], tož. [kviríne], mest. [pri kvirínih], or. 
[s‿kviríni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Lastnoimenske in občne enakozvočnice 
 

Kvirin2 -a {Kvirina} [kvirín, rod. kvirína] m; ime bitja; 
religijsko ime  
|rimski bog rodnosti in gospodarstva|: Romula so 
Rimljani poistovetili z bogom Kvirinom; ◎ lat. 
Quirinus; prim. kvirin 
BESEDOTVORJE: Kvirinov 
OBLIKE: v ednini, im. Kvirin, rod. Kvirina, daj. Kvirinu, 
tož. Kvirina, mest. pri Kvirinu, or. s Kvirinom; v 
dvojini, im. Kvirina, rod. Kvirinov, daj. Kvirinoma, tož. 
Kvirina, mest. pri Kvirinih, or. s Kvirinoma; v množini, 
im. Kvirini, rod. Kvirinov, daj. Kvirinom, tož. Kvirine, 
mest. pri Kvirinih, or. s Kvirini 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirín], rod. [kvirína], daj. 
[kvirínu], tož. [kvirína], mest. [pri kvirínu], or. 
[s‿kvirínom]; v dvojini, im. [kvirína], rod. [kviríno], 
daj. [kvirínoma], tož. [kvirína], mest. [pri kvirínih], or. 
[s‿kvirínoma]; v množini, im. [kviríni], rod. [kviríno], 
daj. [kvirínom], tož. [kviríne], mest. [pri kvirínih], or. 
[s‿kviríni] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice; Imena bitij: imena religijskih 
bitij 
 
Kvirinal1 -a {Kvirinala} [kvirinál, rod. kvirinála] m; 
zemljepisno ime  
|skrajšano ime za Kvirinalski grič|: predsedni-
ška palača na Kvirinalu; ◎ it. Quirinale; prim. 

Kvirinalski grič (< Kvirin1) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Kvirinalu 
Od kod? s Kvirinala 
Kam? na Kvirinal 

BESEDOTVORJE: kvirinalski 
OBLIKE: v ednini, im. Kvirinal, rod. Kvirinala, daj. 
Kvirinalu, tož. Kvirinal, mest. pri Kvirinalu, or. s 
Kvirinalom 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirinál], rod. [kvirinála], daj. 
[kvirinálu], tož. [kvirinál], mest. [pri kvirinálu], or. 
[s‿kvirinálom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (kopenske in podvodne reliefne oblike); 
Latinščina 
 
Kvirinal2 -a {Kvirinala} [kvirinál, rod. kvirinála] m; 
zemljepisno ime  
|skrajšano ime za Kvirinalsko palačo|: V Italiji 
predsednik živi in dela v/na Kvirinalu; kot prilastek 
Nova vlada bo prisegla v italijanski predsedniški 
palači Kvirinal; v prenesenem pomenu |urad predsednika 
Italije|: Premier je utišal Kvirinal in opozicijo; 
Scalfara naj bi v/na Kvirinalu nasledil predsednik 



110

senata Mancino; ◎ it. Quirinale; prim. Kvirinalska 
palača (< Kvirin1) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Kvirinalu in na Kvirinalu 
Od kod? iz Kvirinala in s Kvirinala 
Kam? v Kvirinal in na Kvirinal 

BESEDOTVORJE: kvirinalski 
OBLIKE: v ednini, im. Kvirinal, rod. Kvirinala, daj. 
Kvirinalu, tož. Kvirinal, mest. pri Kvirinalu, or. s 
Kvirinalom 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirinál], rod. [kvirinála], daj. 
[kvirinálu], tož. [kvirinál], mest. [pri kvirinálu], or. 
[s‿kvirinálom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; 
Latinščina 
 
Kvirinalska palača -e -e {Kvirinalske palače} 
[kvirinálska paláča, rod. kvirinálske paláče] ž; 
zemljepisno ime  
|italijanska predsedniška palača|: V Kvirinalski 
palači so bivali že številni papeži, kralji in 
predsedniki; ◎ it. Palazzo del Quirinale; prim. 

kvirinalski, palača (< Kvirin1) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Kvirinalski palači 
Od kod? iz Kvirinalske palače 
Kam? v Kvirinalsko palačo 

OBLIKE: v ednini, im. Kvirinalska palača, rod. Kvirinalske 
palače, daj. Kvirinalski palači, tož. Kvirinalsko 
palačo, mest. pri Kvirinalski palači, or. s Kvirinalsko 
palačo 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirinálska paláča], rod. 
[kvirinálske paláče], daj. [kvirinálski paláči], tož. 
[kvirinálsko paláčo], mest. [pri kvirinálski paláči], or. 
[s‿kvirinálsko paláčo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 

Kvirinalski grič -ega -a {Kvirinalskega griča} 
[kvirinálski gríč, rod. kvirinálskega gríča] m; 
zemljepisno ime  
|grič v Rimu|: sedlo med Kapitolskim in Kviri-
nalskim gričem; ◎ it. Colle Quirinale; prim. grič, 
kvirinalski 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Kvirinalskem griču 
Od kod? s Kvirinalskega griča 
Kam? na Kvirinalski grič 

BESEDOTVORJE: kvirinalskogriški in kvirinalski 

OBLIKE: v ednini, im. Kvirinalski grič, rod. Kvirinalske-
ga griča, daj. Kvirinalskemu griču, tož. Kvirinalski 
grič, mest. pri Kvirinalskem griču, or. s Kvirinalskim 
gričem 
IZGOVOR: v ednini, im. [kvirinálski gríč], rod. [kvi-
rinálskega gríča], daj. [kvirinálskemu gríču], tož. 
[kvirinálski gríč], mest. [pri kvirinálskem gríču], or. 
[s‿kvirinálskim gríčem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
oblike) 
 
Lacij -a {Lacija} [lácij, rod. lácija] m; zemljepisno ime  
|pokrajina v Italiji|: Gospodarstvo Lacija sloni na 
kmetijstvu in živinoreji; kot prilastek srečanje vinarjev 
iz pokrajine Lacij; ◎ it. Lazio 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Laciju 
Od kod? iz Lacija 
Kam? v Lacij 

BESEDOTVORJE: Lacijec, Lacijka; Lacijčev, Lacijkin; 
lacijski 
OBLIKE: v ednini, im. Lacij, rod. Lacija, daj. Laciju, tož. 
Lacij, mest. pri Laciju, or. z Lacijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [lácij], rod. [lácija], daj. [láciju], 
tož. [lácij], mest. [pri láciju], or. [z‿lácijem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije) 
 
Landes -a {Landesa} [lánt, rod. lánda] m; zemljepisno 
ime  
|pokrajina v Franciji|: sipine v Landesu; kot prilastek 
gozdovi francoske pokrajine Landes 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Landesu 
Od kod? iz Landesa 
Kam? v Landes 

BESEDOTVORJE: Landesčan [lántčan], Landesčanka 
[lántčanka]; Landesčanov [lántčanov-], Landesčan-
kin [lántčankin]; landeski [lántski] 
OBLIKE: v ednini, im. Landes, rod. Landesa, daj. Landesu, 
tož. Landes, mest. pri Landesu, or. z Landesom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lánt], rod. [lánda], daj. [lándu], tož. 
[lánt], mest. [pri lándu], or. [z‿lándom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
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Laon -a {Laona} [lán, rod. lána] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Študiral je v Laonu; kot prilastek 
gotska katedrala v mestu Laon 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Laonu 
Od kod? iz Laona 
Kam? v Laon 

BESEDOTVORJE: Laončan, Laončanka; Laončanov, 
Laončankin; laonski 
OBLIKE: v ednini, im. Laon, rod. Laona, daj. Laonu, tož. 
Laon, mest. pri Laonu, or. z Laonom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lán], rod. [lána], daj. [lánu], tož. 
[lán], mest. [pri lánu], or. [z‿lánom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
lapidarij -a {lapidarija} [lapidárij, rod. lapidárija] m  
|zbirka kamnitih spomenikov|: V dominikanskem 
samostanu si lahko ogledamo rimski in srednje-
veški lapidarij; |prostor, kjer se tako zbirko hrani|: 
Oba spomenika sta shranjena v lapidariju ptujskega 
muzeja; Z zunanjim lapidarijem je muzej pridobil 
več razstavne površine; ◎ lat. lapidarium 
OBLIKE: v ednini, im. lapidarij, rod. lapidarija, daj. 
lapidariju, tož. lapidarij, mest. pri lapidariju, or. z 
lapidarijem; v dvojini, im. lapidarija, rod. lapidarijev, 
daj. lapidarijema, tož. lapidarija, mest. pri lapidarijih, 
or. z lapidarijema; v množini, im. lapidariji, rod. 
lapidarijev, daj. lapidarijem, tož. lapidarije, mest. pri 
lapidarijih, or. z lapidariji 
IZGOVOR: v ednini, im. [lapidárij], rod. [lapidárija], daj. 
[lapidáriju], tož. [lapidárij], mest. [pri lapidáriju], 
or. [z‿lapidárijem]; v dvojini, im. [lapidárija], rod. 
[lapidárije], daj. [lapidárijema], tož. [lapidárija], mest. 
[pri lapidárijih], or. [z‿lapidárijema]; v množini, im. 
[lapidáriji], rod. [lapidárije], daj. [lapidárijem], tož. 
[lapidárije], mest. [pri lapidárijih], or. [z‿lapidáriji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Latinska četrt -e -i {Latinske četrti} [latínska četrt, 
rod. latínske četrti] ž; zemljepisno ime  
|četrt v Parizu|: središče Latinske četrti; univerza 
Sorbona v Latinski četrti; Ogledali so si levi breg 
Sene z Latinsko četrtjo; ◎ fr. le Quartier Latin; prim. 
četrt 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Latinski četrti 
Od kod? iz Latinske četrti 
Kam? v Latinsko četrt 

OBLIKE: v ednini, im. Latinska četrt, rod. Latinske četrti, 

daj. Latinski četrti, tož. Latinsko četrt, mest. pri 
Latinski četrti, or. z Latinsko četrtjo 
IZGOVOR: v ednini, im. [latínska četrt], rod. [latínske 
četrti], daj. [latínski četrti], tož. [latínsko četrt], 
mest. [pri latínski četrti], or. [z‿latínsko četrtjo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (deli naselij in infrastruk-
turni objekti) 
 
Lelij -a {Lelija} [lélij, rod. lélija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski državnik|: Gaj Lelij je sodeloval v punski 
vojni; Katonov pogovor s Scipionom in Lelijem; ◎ 
lat. Laelius 
BESEDOTVORJE: Lelijev 
OBLIKE: v ednini, im. Lelij, rod. Lelija, daj. Leliju, tož. 
Lelija, mest. pri Leliju, or. z Lelijem; v dvojini, im. 
Lelija, rod. Lelijev, daj. Lelijema, tož. Lelija, mest. 
pri Lelijih, or. z Lelijema; v množini, im. Lelije, rod. 
Lelijev, daj. Lelijem, tož. Lelije, mest. pri Lelijih, or. z 
Leliji 
IZGOVOR: v ednini, im. [lélij], rod. [lélija], daj. [léliju], tož. 
[lélija], mest. [pri léliju], or. [z‿lélijem]; v dvojini, im. 
[lélija], rod. [lélije], daj. [lélijema], tož. [lélija], mest. 
[pri lélijih], or. [z‿lélijema]; v množini, im. [léliji], rod. 
[lélije], daj. [lélijem], tož. [lélije], mest. [pri lélijih], 
or. [z‿léliji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Lelijev -a -o {Lelijeva Lelijevo} [lélije, ž. lélijeva, 
s. lélijevo] prid.  
konjenica pod Lelijevim poveljstvom (< Lelij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lelijev, rod. Lelijevega, daj. 
Lelijevemu, tož. Lelijev (živostno Lelijevega), mest. 
pri Lelijevem, or. z Lelijevim; v dvojini, im. Lelijeva, 
rod. Lelijevih, daj. Lelijevima, tož. Lelijeva, mest. pri 
Lelijevih, or. z Lelijevima; v množini, im. Lelijevi, 
rod. Lelijevih, daj. Lelijevim, tož. Lelijeve, mest. pri 
Lelijevih, or. z Lelijevimi 
ženski: v ednini, im. Lelijeva, rod. Lelijeve, daj. 
Lelijevi, tož. Lelijevo, mest. pri Lelijevi, or. z Lelijevo; 
v dvojini, im. Lelijevi, rod. Lelijevih, daj. Lelijevima, 
tož. Lelijevi, mest. pri Lelijevih, or. z Lelijevima; v 
množini, im. Lelijeve, rod. Lelijevih, daj. Lelijevim, tož. 
Lelijeve, mest. pri Lelijevih, or. z Lelijevimi 
srednji: v ednini, im. Lelijevo, rod. Lelijevega, daj. 
Lelijevemu, tož. Lelijevo, mest. pri Lelijevem, or. 
z Lelijevim; v dvojini, im. Lelijevi, rod. Lelijevih, 
daj. Lelijevima, tož. Lelijevi, mest. pri Lelijevih, or. 
z Lelijevima; v množini, im. Lelijeva, rod. Lelijevih, 
daj. Lelijevim, tož. Lelijeva, mest. pri Lelijevih, or. z 
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Lelijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lélije], rod. [lélijevega], 
daj. [lélijevemu], tož. [lélije] (živostno [lélijevega]), 
mest. [pri lélijevem], or. [z‿lélijevim]; v dvojini, 
im. [lélijeva], rod. [lélijevih], daj. [lélijevima], tož. 
[lélijeva], mest. [pri lélijevih], or. [z‿lélijevima]; v 
množini, im. [lélijevi], rod. [lélijevih], daj. [lélijevim], 
tož. [lélijeve], mest. [pri lélijevih], or. [z‿lélijevimi] 
ženski: v ednini, im. [lélijeva], rod. [lélijeve], daj. 
[lélijevi], tož. [lélijevo], mest. [pri lélijevi], or. 
[z‿lélijevo]; v dvojini, im. [lélijevi], rod. [lélijevih], 
daj. [lélijevima], tož. [lélijevi], mest. [pri lélijevih], or. 
[z‿lélijevima]; v množini, im. [lélijeve], rod. [lélijevih], 
daj. [lélijevim], tož. [lélijeve], mest. [pri lélijevih], or. 
[z‿lélijevimi] 
srednji: v ednini, im. [lélijevo], rod. [lélijevega], daj. 
[lélijevemu], tož. [lélijevo], mest. [pri lélijevem], or. 
[z‿lélijevim]; v dvojini, im. [lélijevi], rod. [lélijevih], 
daj. [lélijevima], tož. [lélijevi], mest. [pri lélijevih], or. 
[z‿lélijevima]; v množini, im. [lélijeva], rod. [lélijevih], 
daj. [lélijevim], tož. [lélijeva], mest. [pri lélijevih], or. 
[z‿lélijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Le Mans ~ -a {Le Mansa} [lə mán, rod. lə mána] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: dirka v Le Mansu; Prvo mesto je 
bilo z Le Mansom pobrateno že v 9. stoletju; kot 
prilastek Dirka za veliko nagrado se odvija v mestu Le 
Mans; prim. 24 ur Le Mansa 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Le Mansu 
Od kod? iz Le Mansa 
Kam? v Le Mans 

BESEDOTVORJE: Lemansčan, Lemansčanka; 
Lemansčanov, Lemansčankin; lemanski 
OBLIKE: v ednini, im. Le Mans, rod. Le Mansa, daj. Le 
Mansu, tož. Le Mans, mest. pri Le Mansu, or. z Le 
Mansom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lə mán], rod. [lə mána], daj. [lə 
mánu], tož. [lə mán], mest. [pri lə mánu], or. [z‿lə 
mánom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Lentul -a {Lentula} [léntul, rod. léntula] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: Konzul Lentul in senator 
Scipion sta zahtevala, da se Cezarja razglasi za 
državnega sovražnika; ◎ lat. Lentulus 

BESEDOTVORJE: Lentulov 
OBLIKE: v ednini, im. Lentul, rod. Lentula, daj. Lentulu, 
tož. Lentula, mest. pri Lentulu, or. z Lentulom; v 
dvojini, im. Lentula, rod. Lentulov, daj. Lentuloma, tož. 
Lentula, mest. pri Lentulih, or. z Lentuloma; v množini, 
im. Lentuli, rod. Lentulov, daj. Lentulom, tož. Lentule, 
mest. pri Lentulih, or. z Lentuli 
IZGOVOR: v ednini, im. [léntul], rod. [léntula], daj. 
[léntulu], tož. [léntula], mest. [pri léntulu], or. 
[z‿léntulom]; v dvojini, im. [léntula], rod. [léntulo], 
daj. [léntuloma], tož. [léntula], mest. [pri léntulih], or. 
[z‿léntuloma]; v množini, im. [léntuli], rod. [léntulo], 
daj. [léntulom], tož. [léntule], mest. [pri léntulih], or. 
[z‿léntuli] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Lescot -a {Lescota} [leskó, rod. leskója] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski arhitekt|: Po Pierru Lescotu 
je poimenovana ulica v Parizu; sodelovanje z 
Lescotom/Lescotem 
BESEDOTVORJE: Lescotov [leskójev-] in Lescotev 
[leskójev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Lescot, rod. Lescota, daj. Lescotu, 
tož. Lescota, mest. pri Lescotu, or. z Lescotom in z 
Lescotem; v dvojini, im. Lescota, rod. Lescotov in 
Lescotev, daj. Lescotoma in Lescotema, tož. Lescota, 
mest. pri Lescotih, or. z Lescotoma in z Lescotema; 
v množini, im. Lescoti, rod. Lescotov in Lescotev, 
daj. Lescotom in Lescotem, tož. Lescote, mest. pri 
Lescotih, or. z Lescoti 
IZGOVOR: v ednini, im. [leskó], rod. [leskója], daj. 
[leskóju], tož. [leskója], mest. [pri leskóju], or. 
[z‿leskójem]; v dvojini, im. [leskója], rod. [leskóje], 
daj. [leskójema], tož. [leskója], mest. [pri leskójih], or. 
[z‿leskójema]; v množini, im. [leskóji], rod. [leskóje], 
daj. [leskójem], tož. [leskóje], mest. [pri leskójih], or. 
[z‿leskóji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 

Lescotev prid.; gl. Lescotov 
 
Lescotov -a -o {Lescotova Lescotovo} in Lescotev 
-a -o {Lescoteva Lescotevo} [leskóje, ž. leskójeva, 
s. leskójevo] prid.  
Lescotovemu/Lescotevemu načrtu za povečanje 
Louvra sledijo še danes; Lescotovo/Lescotevo arhi-
tekturno delo (< Lescot) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lescotov in Lescotev, rod. 
Lescotovega in Lescotevega, daj. Lescotovemu in 
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Lescotevemu, tož. Lescotov in Lescotev (živostno 
Lescotovega in Lescotevega), mest. pri Lescotovem 
in pri Lescotevem, or. z Lescotovim in z Lescotevim; 
v dvojini, im. Lescotova in Lescoteva, rod. Lescotovih 
in Lescotevih, daj. Lescotovima in Lescotevima, tož. 
Lescotova in Lescoteva, mest. pri Lescotovih in pri 
Lescotevih, or. z Lescotovima in z Lescotevima; v 
množini, im. Lescotovi in Lescotevi, rod. Lescotovih 
in Lescotevih, daj. Lescotovim in Lescotevim, tož. 
Lescotove in Lescoteve, mest. pri Lescotovih in pri 
Lescotevih, or. z Lescotovimi in z Lescotevimi 
ženski: v ednini, im. Lescotova in Lescoteva, rod. 
Lescotove in Lescoteve, daj. Lescotovi in Lescotevi, 
tož. Lescotovo in Lescotevo, mest. pri Lescotovi 
in pri Lescotevi, or. z Lescotovo in z Lescotevo; v 
dvojini, im. Lescotovi in Lescotevi, rod. Lescotovih 
in Lescotevih, daj. Lescotovima in Lescotevima, tož. 
Lescotovi in Lescotevi, mest. pri Lescotovih in pri 
Lescotevih, or. z Lescotovima in z Lescotevima; v 
množini, im. Lescotove in Lescoteve, rod. Lescotovih 
in Lescotevih, daj. Lescotovim in Lescotevim, tož. 
Lescotove in Lescoteve, mest. pri Lescotovih in pri 
Lescotevih, or. z Lescotovimi in z Lescotevimi 
srednji: v ednini, im. Lescotovo in Lescotevo, rod. 
Lescotovega in Lescotevega, daj. Lescotovemu in 
Lescotevemu, tož. Lescotovo in Lescotevo, mest. pri 
Lescotovem in pri Lescotevem, or. z Lescotovim in 
z Lescotevim; v dvojini, im. Lescotovi in Lescotevi, 
rod. Lescotovih in Lescotevih, daj. Lescotovima in 
Lescotevima, tož. Lescotovi in Lescotevi, mest. pri 
Lescotovih in pri Lescotevih, or. z Lescotovima in z 
Lescotevima; v množini, im. Lescotova in Lescoteva, 
rod. Lescotovih in Lescotevih, daj. Lescotovim in 
Lescotevim, tož. Lescotova in Lescoteva, mest. pri 
Lescotovih in pri Lescotevih, or. z Lescotovimi in z 
Lescotevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [leskóje], rod. 
[leskójevega], daj. [leskójevemu], tož. [leskóje] 
(živostno [leskójevega]), mest. [pri leskójevem], 
or. [z‿leskójevim]; v dvojini, im. [leskójeva], rod. 
[leskójevih], daj. [leskójevima], tož. [leskójeva], mest. 
[pri leskójevih], or. [z‿leskójevima]; v množini, im. 
[leskójevi], rod. [leskójevih], daj. [leskójevim], tož. 
[leskójeve], mest. [pri leskójevih], or. [z‿leskójevimi] 
ženski: v ednini, im. [leskójeva], rod. [leskójeve], daj. 
[leskójevi], tož. [leskójevo], mest. [pri leskójevi], 
or. [z‿leskójevo]; v dvojini, im. [leskójevi], rod. 
[leskójevih], daj. [leskójevima], tož. [leskójevi], mest. 
[pri leskójevih], or. [z‿leskójevima]; v množini, im. 
[leskójeve], rod. [leskójevih], daj. [leskójevim], tož. 
[leskójeve], mest. [pri leskójevih], or. [z‿leskójevimi] 
srednji: v ednini, im. [leskójevo], rod. [leskójevega], 
daj. [leskójevemu], tož. [leskójevo], mest. [pri 

leskójevem], or. [z‿leskójevim]; v dvojini, im. 
[leskójevi], rod. [leskójevih], daj. [leskójevima], tož. 
[leskójevi], mest. [pri leskójevih], or. [z‿leskójevi-
ma]; v množini, im. [leskójeva], rod. [leskójevih], daj. 
[leskójevim], tož. [leskójeva], mest. [pri leskójevih], 
or. [z‿leskójevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Levji zaliv -ega -a {Levjega zaliva} [lêji zalí, rod. 
lêjega zalíva] m; zemljepisno ime  
|zaliv v Franciji|: obala Levjega zaliva; vetrovi v 
Levjem zalivu; ◎ fr. Golfe du Lion; prim. zaliv 
OBLIKE: v ednini, im. Levji zaliv, rod. Levjega zaliva, 
daj. Levjemu zalivu, tož. Levji zaliv, mest. pri Levjem 
zalivu, or. z Levjim zalivom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lêji zalí], rod. [lêjega zalíva], 
daj. [lêjemu zalívu], tož. [lêji zalí], mest. [pri 
lêjem zalívu], or. [z‿lêjim zalívom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (vode) 
 
Lilibej -a {Lilibeja} [lilibêj, rod. lilibêja] m; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina na Siciliji|: Obzidje Lilibeja so 
odkrili šele v 20. stoletju; ◎ lat. Lilybaeum 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Lilibeju 
Od kod? iz Lilibeja 
Kam? v Lilibej 

BESEDOTVORJE: Lilibejčan, Lilibejčanka; Lilibejčanov, 
Lilibejčankin; lilibejski 
OBLIKE: v ednini, im. Lilibej, rod. Lilibeja, daj. Lilibeju, 
tož. Lilibej tudi Lilibeum, mest. pri Lilibeju, or. z 
Lilibejem 
IZGOVOR: v ednini, im. [lilibêj], rod. [lilibêja], daj. 
[lilibêju], tož. [lilibêj] tudi [lilibéum], mest. [pri 
lilibêju], or. [z‿lilibêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 

Lille -lla {Lilla} [líl, rod. líla] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Z vlakom so se odpeljali v Lille; 
rojstna hiša Charlesa de Gaulla v Lillu; kot prilastek 
zgodovina mesta Lille 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Lillu 
Od kod? iz Lilla 
Kam? v Lille 

BESEDOTVORJE: Lillčan, Lillčanka; Lillčanov, 
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Lillčankin; lillski 
OBLIKE: v ednini, im. Lille, rod. Lilla, daj. Lillu, tož. Lille, 
mest. pri Lillu, or. z Lillom 
IZGOVOR: v ednini, im. [líl], rod. [líla], daj. [lílu], tož. [líl], 
mest. [pri lílu], or. [z‿lílom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Limoges -a {Limogesa} [limóš, rod. limóža in limôš, 
rod. limôža] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: kantoni v Limogesu; kolesarska 
etapa med Limogesem/Limogesom in St. Flourom 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Limogesu 
Od kod? iz Limogesa 
Kam? v Limoges 

BESEDOTVORJE: Limogesan [limožán], Limogesanka 
[limožánka]; Limogesanov [limožánov-], Limoge-
sankin [limožánkin]; limoški [limóški] tudi limogeski 
[limóški] 
OBLIKE: v ednini, im. Limoges, rod. Limogesa, daj. 
Limogesu, tož. Limoges, mest. pri Limogesu, or. z 
Limogesom in z Limogesem 
IZGOVOR: v ednini, im. [limóš] in [limôš], rod. [limóža] 
in [limôža], daj. [limóžu] in [limôžu], tož. [limóš] 
in [limôš], mest. [pri limóžu] in [pri limôžu], or. 
[z‿limóžem] in [z‿limôžem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
 
limogeski prid.; gl. limoški 
 
limoški -a -o {limoška limoško} tudi limogeski -a -o 
{limogeska limogesko} [limóški in limôški] prid.  
limoški porcelan; nanašanje limoškega emajla na 
bakreno podlago; delavnica izdelovanja limoških 
križev (< Limoges) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. limoški tudi limogeski, 
rod. limoškega tudi limogeskega, daj. limoškemu tudi 
limogeskemu, tož. limoški tudi limogeski (živostno 
limoškega tudi limogeskega), mest. pri limoškem tudi 
pri limogeskem, or. z limoškim tudi z limogeskim; 
v dvojini, im. limoška tudi limogeska, rod. limoških 
tudi limogeskih, daj. limoškima tudi limogeskima, 
tož. limoška tudi limogeska, mest. pri limoških tudi 
pri limogeskih, or. z limoškima tudi z limogeskima; 
v množini, im. limoški tudi limogeski, rod. limoških 
tudi limogeskih, daj. limoškim tudi limogeskim, tož. 
limoške tudi limogeske, mest. pri limoških tudi pri 
limogeskih, or. z limoškimi tudi z limogeskimi 
ženski: v ednini, im. limoška tudi limogeska, rod. 

limoške tudi limogeske, daj. limoški tudi limogeski, 
tož. limoško tudi limogesko, mest. pri limoški tudi pri 
limogeski, or. z limoško tudi z limogesko; v dvojini, im. 
limoški tudi limogeski, rod. limoških tudi limogeskih, 
daj. limoškima tudi limogeskima, tož. limoški tudi 
limogeski, mest. pri limoških tudi pri limogeskih, 
or. z limoškima tudi z limogeskima; v množini, im. 
limoške tudi limogeske, rod. limoških tudi limogeskih, 
daj. limoškim tudi limogeskim, tož. limoške tudi 
limogeske, mest. pri limoških tudi pri limogeskih, or. z 
limoškimi tudi z limogeskimi 
srednji: v ednini, im. limoško tudi limogesko, rod. 
limoškega tudi limogeskega, daj. limoškemu tudi 
limogeskemu, tož. limoško tudi limogesko, mest. pri 
limoškem tudi pri limogeskem, or. z limoškim tudi 
z limogeskim; v dvojini, im. limoški tudi limogeski, 
rod. limoških tudi limogeskih, daj. limoškima tudi 
limogeskima, tož. limoški tudi limogeski, mest. pri 
limoških tudi pri limogeskih, or. z limoškima tudi z 
limogeskima; v množini, im. limoška tudi limogeska, 
rod. limoških tudi limogeskih, daj. limoškim tudi 
limogeskim, tož. limoška tudi limogeska, mest. pri 
limoških tudi pri limogeskih, or. z limoškimi tudi z 
limogeskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [limóški] in [limôški], 
rod. [limóškega] in [limôškega], daj. [limóškemu] 
in [limôškemu], tož. [limóški] in [limôški] (živostno 
[limóškega] in [limôškega]), mest. [pri limóškem] in 
[pri limôškem], or. [z‿limóškim] in [z‿limôškim]; 
v dvojini, im. [limóška] in [limôška], rod. [limóških] 
in [limôških], daj. [limóškima] in [limôškima], tož. 
[limóška] in [limôška], mest. [pri limóških] in [pri 
limôških], or. [z‿limóškima] in [z‿limôškima]; v 
množini, im. [limóški] in [limôški], rod. [limóških] 
in [limôških], daj. [limóškim] in [limôškim], tož. 
[limóške] in [limôške], mest. [pri limóških] in [pri 
limôških], or. [z‿limóškimi] in [z‿limôškimi] 
ženski: v ednini, im. [limóška] in [limôška], rod. 
[limóške] in [limôške], daj. [limóški] in [limôški], 
tož. [limóško] in [limôško], mest. [pri limóški] in [pri 
limôški], or. [z‿limóško] in [z‿limôško]; v dvojini, im. 
[limóški] in [limôški], rod. [limóških] in [limôških], 
daj. [limóškima] in [limôškima], tož. [limóški] in 
[limôški], mest. [pri limóških] in [pri limôških], 
or. [z‿limóškima] in [z‿limôškima]; v množini, im. 
[limóške] in [limôške], rod. [limóških] in [limôških], 
daj. [limóškim] in [limôškim], tož. [limóške] in 
[limôške], mest. [pri limóških] in [pri limôških], or. 
[z‿limóškimi] in [z‿limôškimi] 
srednji: v ednini, im. [limóško] in [limôško], rod. 
[limóškega] in [limôškega], daj. [limóškemu] in 
[limôškemu], tož. [limóško] in [limôško], mest. [pri 
limóškem] in [pri limôškem], or. [z‿limóškim] in 
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[z‿limôškim]; v dvojini, im. [limóški] in [limôški], 
rod. [limóških] in [limôških], daj. [limóškima] in 
[limôškima], tož. [limóški] in [limôški], mest. [pri 
limóških] in [pri limôških], or. [z‿limóškima] in 
[z‿limôškima]; v množini, im. [limóška] in [limôška], 
rod. [limóških] in [limôških], daj. [limóškim] in 
[limôškim], tož. [limóška] in [limôške], mest. [pri 
limóških] in [pri limôških], or. [z‿limóškimi] in 
[z‿limôškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Livij -a {Livija} [lívij, rod. lívija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski zgodovinar|: Rimski zgodovinar Livij je pisal 
o Hanibalu; Največje in najpomembnejše delo Tita 
Livija govori o zgodovini Rima; ◎ lat. Livius 
BESEDOTVORJE: Livijev 
OBLIKE: v ednini, im. Livij, rod. Livija, daj. Liviju, tož. 
Livija, mest. pri Liviju, or. z Livijem; v dvojini, im. 
Livija, rod. Livijev, daj. Livijema, tož. Livija, mest. 
pri Livijih, or. z Livijema; v množini, im. Liviji, rod. 
Livijev, daj. Livijem, tož. Livije, mest. pri Livijih, or. z 
Liviji 
IZGOVOR: v ednini, im. [lívij], rod. [lívija], daj. [líviju], tož. 
[lívija], mest. [pri líviju], or. [z‿lívijem]; v dvojini, im. 
[lívija], rod. [lívije], daj. [lívijema], tož. [lívija], mest. 
[pri lívijih], or. [z‿lívijema]; v množini, im. [líviji], rod. 
[lívije], daj. [lívijem], tož. [lívije], mest. [pri lívijih], 
or. [z‿líviji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Livija -e {Livije} [lívija, rod. lívije] ž; ime bitja; osebno 
ime  
|žena cesarja Avgusta|: Skrbništvo nad Gajem in 
sestrami je prevzela babica Livija Avgusta; politično 
delovanje Tiberijeve matere Livije; ◎ lat. Livia 
BESEDOTVORJE: Livijin 
OBLIKE: v ednini, im. Livija, rod. Livije, daj. Liviji, tož. 
Livijo, mest. pri Liviji, or. z Livijo; v dvojini, im. Liviji, 
rod. Livij, daj. Livijama, tož. Liviji, mest. pri Livijah, 
or. z Livijama; v množini, im. Livije, rod. Livij, daj. 
Livijam, tož. Livije, mest. pri Livijah, or. z Livijami 
IZGOVOR: v ednini, im. [lívija], rod. [lívije], daj. [líviji], 
tož. [lívijo], mest. [pri líviji], or. [z‿lívijo]; v dvojini, 
im. [líviji], rod. [lívij], daj. [lívijama], tož. [líviji], mest. 
[pri lívijah], or. [z‿lívijama]; v množini, im. [lívije], rod. 
[lívij], daj. [lívijam], tož. [lívije], mest. [pri lívijah], or. 
[z‿lívijami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 

Livijev -a -o {Livijeva Livijevo} [lívije, ž. lívijeva, 
s. lívijevo] prid.  
obisk Livijeve hčere; Arheološka najdišča podpirajo 
Livijevo pripoved o mogočnem obzidju, ki naj bi 
bilo zgrajeno okoli Rima v šestem stoletju (< Livij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Livijev, rod. Livijevega, daj. 
Livijevemu, tož. Livijev (živostno Livijevega), mest. 
pri Livijevem, or. z Livijevim; v dvojini, im. Livijeva, 
rod. Livijevih, daj. Livijevima, tož. Livijeva, mest. pri 
Livijevih, or. z Livijevima; v množini, im. Livijevi, 
rod. Livijevih, daj. Livijevim, tož. Livijeve, mest. pri 
Livijevih, or. z Livijevimi 
ženski: v ednini, im. Livijeva, rod. Livijeve, daj. 
Livijevi, tož. Livijevo, mest. pri Livijevi, or. z 
Livijevo; v dvojini, im. Livijevi, rod. Livijevih, daj. 
Livijevima, tož. Livijevi, mest. pri Livijevih, or. z 
Livijevima; v množini, im. Livijeve, rod. Livijevih, 
daj. Livijevim, tož. Livijeve, mest. pri Livijevih, or. z 
Livijevimi 
srednji: v ednini, im. Livijevo, rod. Livijevega, daj. 
Livijevemu, tož. Livijevo, mest. pri Livijevem, or. 
z Livijevim; v dvojini, im. Livijevi, rod. Livijevih, 
daj. Livijevima, tož. Livijevi, mest. pri Livijevih, or. 
z Livijevima; v množini, im. Livijeva, rod. Livijevih, 
daj. Livijevim, tož. Livijeva, mest. pri Livijevih, or. z 
Livijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lívije], rod. [lívijevega], 
daj. [lívijevemu], tož. [lívije] (živostno [lívijevega]), 
mest. [pri lívijevem], or. [z‿lívijevim]; v dvojini, 
im. [lívijeva], rod. [lívijevih], daj. [lívijevima], tož. 
[lívijeva], mest. [pri lívijevih], or. [z‿lívijevima]; v 
množini, im. [lívijevi], rod. [lívijevih], daj. [lívijevim], 
tož. [lívijeve], mest. [pri lívijevih], or. [z‿lívijevimi] 
ženski: v ednini, im. [lívijeva], rod. [lívijeve], daj. 
[lívijevi], tož. [lívijevo], mest. [pri lívijevi], or. 
[z‿lívijevo]; v dvojini, im. [lívijevi], rod. [lívijevih], 
daj. [lívijevima], tož. [lívijevi], mest. [pri lívijevih], or. 
[z‿lívijevima]; v množini, im. [lívijeve], rod. [lívijevih], 
daj. [lívijevim], tož. [lívijeve], mest. [pri lívijevih], or. 
[z‿lívijevimi] 
srednji: v ednini, im. [lívijevo], rod. [lívijevega], daj. 
[lívijevemu], tož. [lívijevo], mest. [pri lívijevem], or. 
[z‿lívijevim]; v dvojini, im. [lívijevi], rod. [lívijevih], 
daj. [lívijevima], tož. [lívijevi], mest. [pri lívijevih], or. 
[z‿lívijevima]; v množini, im. [lívijeva], rod. [lívijevih], 
daj. [lívijevim], tož. [lívijeva], mest. [pri lívijevih], or. 
[z‿lívijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Loara -e {Loare} [loára, rod. loáre] ž; zemljepisno ime  
|reka v Franciji|: Ob izlivu Loare je nastalo veliko 
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pristanišče; gradovi ob Loari; otoki na Loari; kot 
prilastek dolina reke Loare; kolesarjenje ob reki Loari; 
◎ fr. la Loire 
BESEDOTVORJE: loarski 
OBLIKE: v ednini, im. Loara, rod. Loare, daj. Loari, tož. 
Loaro, mest. pri Loari, or. z Loaro 
IZGOVOR: v ednini, im. [loára], rod. [loáre], daj. [loári], tož. 
[loáro], mest. [pri loári], or. [z‿loáro] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (vode); Francoščina 
 
Logaške novice -ih novic {Logaških novic} [logáške 
novíce, rod. logáških novíc] ž mn.; stvarno ime  
|slovenski časopis|: uredništvo Logaških novic; 
kot prilastek izhajanje glasila Logaške novice; prim. 
logaški, novica (< Logatec) 
OBLIKE: v množini, im. Logaške novice, rod. Logaških 
novic, daj. Logaškim novicam, tož. Logaške novice, 
mest. pri Logaških novicah, or. z Logaškimi novicami 
IZGOVOR: v množini, im. [logáške novíce], rod. [logáških 
novíc], daj. [logáškim novícam], tož. [logáške 
novíce], mest. [pri logáških novícah], or. [z‿logáškimi 
novícami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: podjetja in 
znamke 
 
logaški -a -o {logaška logaško} [logáški] prid.  
logaški Napoleonov drevored; prim. Logaške novice, 
Logaški oktet (< Logatec) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. logaški, rod. logaškega, daj. 
logaškemu, tož. logaški (živostno logaškega), mest. 
pri logaškem, or. z logaškim; v dvojini, im. logaška, 
rod. logaških, daj. logaškima, tož. logaška, mest. pri 
logaških, or. z logaškima; v množini, im. logaški, 
rod. logaških, daj. logaškim, tož. logaške, mest. pri 
logaških, or. z logaškimi 
ženski: v ednini, im. logaška, rod. logaške, daj. logaški, 
tož. logaško, mest. pri logaški, or. z logaško; v dvojini, 
im. logaški, rod. logaških, daj. logaškima, tož. logaški, 
mest. pri logaških, or. z logaškima; v množini, im. 
logaške, rod. logaških, daj. logaškim, tož. logaške, 
mest. pri logaških, or. z logaškimi 
srednji: v ednini, im. logaško, rod. logaškega, daj. 
logaškemu, tož. logaško, mest. pri logaškem, or. 
z logaškim; v dvojini, im. logaški, rod. logaških, 
daj. logaškima, tož. logaški, mest. pri logaških, or. 
z logaškima; v množini, im. logaška, rod. logaških, 
daj. logaškim, tož. logaška, mest. pri logaških, or. z 
logaškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [logáški], rod. [logáškega], 
daj. [logáškemu], tož. [logáški] (živostno [logáškega]), 

mest. [pri logáškem], or. [z‿logáškim]; v dvojini, 
im. [logáška], rod. [logáških], daj. [logáškima], tož. 
[logáška], mest. [pri logáških], or. [z‿logáškima]; v 
množini, im. [logáški], rod. [logáških], daj. [logáškim], 
tož. [logáške], mest. [pri logáških], or. [z‿logáškimi] 
ženski: v ednini, im. [logáška], rod. [logáške], daj. 
[logáški], tož. [logáško], mest. [pri logáški], or. 
[z‿logáško]; v dvojini, im. [logáški], rod. [logáških], 
daj. [logáškima], tož. [logáški], mest. [pri logáških], 
or. [z‿logáškima]; v množini, im. [logáške], rod. 
[logáških], daj. [logáškim], tož. [logáške], mest. [pri 
logáških], or. [z‿logáškimi] 
srednji: v ednini, im. [logáško], rod. [logáškega], daj. 
[logáškemu], tož. [logáško], mest. [pri logáškem], or. 
[z‿logáškim]; v dvojini, im. [logáški], rod. [logáških], 
daj. [logáškima], tož. [logáški], mest. [pri logáških], 
or. [z‿logáškima]; v množini, im. [logáška], rod. 
[logáških], daj. [logáškim], tož. [logáška], mest. [pri 
logáških], or. [z‿logáškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Logaški oktet -ega -a {Logaškega okteta} [logáški 
oktét, rod. logáškega oktéta] m; stvarno ime  
|pevska skupina|: Člani Logaškega okteta so izpeljali 
svoj tisoči nastop; prim. logaški, oktet (< Logatec) 
OBLIKE: v ednini, im. Logaški oktet, rod. Logaškega 
okteta, daj. Logaškemu oktetu, tož. Logaški oktet, 
mest. pri Logaškem oktetu, or. z Logaškim oktetom 
IZGOVOR: v ednini, im. [logáški oktét], rod. [logáškega 
oktéta], daj. [logáškemu oktétu], tož. [logáški oktét], 
mest. [pri logáškem oktétu], or. [z‿logáškim oktétom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: ustanove, or-
ganizacije, društva in skupine 
 
Logatec -tca {Logatca} [logátəc, rod. logátca] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Sloveniji|: V Logatcu so zgradili industrijsko 
cono; območje med Logatcem in Ajdovščino 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Logatcu 
Od kod? iz Logatca 
Kam? v Logatec 

BESEDOTVORJE: Logatčan, Logatčanka; Logatčanov, 
Logatčankin; logaški 
OBLIKE: v ednini, im. Logatec, rod. Logatca, daj. Logatcu, 
tož. Logatec, mest. pri Logatcu, or. z Logatcem 
IZGOVOR: v ednini, im. [logátəc], rod. [logátca], daj. 
[logátcu], tož. [logátəc], mest. [pri logátcu], or. 
[z‿logátcem] 
Status: Predlog 
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Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Longaticum -a {Longaticuma} tudi Longatik -a 
{Longatika} [longátikum, rod. longátikuma tudi 
longátik, rod. longátika] m; zemljepisno ime  
|rimski Logatec|: Sodobno ime kraja Logatec 
je povzeto po rimskem Longaticumu; ◎ lat. 
Longaticum; prim. Logatec 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Longaticumu 
Od kod? iz Longaticuma 
Kam? v Longaticum 

BESEDOTVORJE: Longaticumčan tudi Longatičan, Lon-
gaticumčanka tudi Longatičanka; Longaticumčanov 
tudi Longatičanov, Longaticumčankin tudi Longati-
čankin; longaticumski tudi longatiški 
OBLIKE: v ednini, im. Longaticum tudi Longatik, rod. 
Longaticuma tudi Longatika, daj. Longaticumu tudi 
Longatiku, tož. Longaticum tudi Longatik, mest. pri 
Longaticumu tudi pri Longatiku, or. z Longaticumom 
tudi z Longatikom 
IZGOVOR: v ednini, im. [longátikum] tudi [longátik], rod. 
[longátikuma] tudi [longátika], daj. [longátikumu] tudi 
[longátiku], tož. [longátikum] tudi [longátik], mest. [pri 
longátikumu] tudi [pri longátiku], or. [z‿longátiku-
mom] tudi [z‿longátikom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Longatik m; zemljepisno ime; gl. Longaticum 
 
Lotaringija -e {Lotaringije} [lotaríngija, rod. 
lotaríngije] ž; zemljepisno ime  
|nekdanje ime za Loreno|: Ivana Orleanska je bila 
rojena leta 1887 v Lotaringiji; ◎ fr. Lotharingie; gl. 

Lorena2 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Lotaringiji 
Od kod? iz Lotaringije 
Kam? v Lotaringijo 

BESEDOTVORJE: Lotaringijec, Lotaringijka; Lotaringij-
čev, Lotaringijkin; lotarinški tudi lotaringijski 
OBLIKE: v ednini, im. Lotaringija, rod. Lotaringije, daj. 
Lotaringiji, tož. Lotaringijo, mest. pri Lotaringiji, or. z 
Lotaringijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [lotaríngija], rod. [lotaríngije], daj. 
[lotaríngiji], tož. [lotaríngijo], mest. [pri lotaríngiji], or. 
[z‿lotaríngijo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 

pokrajine, dežele in regije) 
 
Louvre -vra {Louvra} [lúvər, rod. lúvra] m; stvarno 
ime  
|muzej v Parizu|: ogled Louvra; steklena piramida 
pred Louvrom; kot prilastek razstava v pariškem 
muzeju Louvre 
BESEDOTVORJE: Louvrov; louvrski 
OBLIKE: v ednini, im. Louvre, rod. Louvra, daj. Louvru, 
tož. Louvre, mest. pri Louvru, or. z Louvrom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúvər], rod. [lúvra], daj. [lúvru], 
tož. [lúvər], mest. [pri lúvru], or. [z‿lúvrom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Stvarna imena: 
ustanove, organizacije, društva in skupine 
 
Louvrska palača -e -e {Louvrske palače} [lúvǝrska 
paláča, rod. lúvǝrske paláče] ž; zemljepisno ime  
|palača v Parizu|: V delu Louvrske palače je muzej 
Louvre; knjižnica v Louvrski palači; ◎ fr. le palais 
du Louvre; prim. louvrski, palača (< Louvre) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Louvrski palači 
Od kod? iz Louvrske palače 
Kam? v Louvrsko palačo 

OBLIKE: v ednini, im. Louvrska palača, rod. Louvrske 
palače, daj. Louvrski palači, tož. Louvrsko palačo, 
mest. pri Louvrski palači, or. z Louvrsko palačo 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúvǝrska paláča], rod. [lúvǝrske 
paláče], daj. [lúvǝrski paláči], tož. [lúvǝrsko paláčo], 
mest. [pri lúvǝrski paláči], or. [z‿lúvǝrsko paláčo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; 
Francoščina 
 
Louvrska piramida -e -e {Louvrske piramide} 
[lúvǝrska piramída, rod. lúvǝrske piramíde] ž; 
zemljepisno ime  
|steklena piramida v Parizu|: Gradnjo Louvrske 
piramide so končali leta 1989; Vhod v muzej Louvre 
je skozi Louvrsko piramido; ◎ fr. la pyramide du 
Louvre; prim. louvrski, piramida (< Louvre) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Louvrski piramidi 
Od kod? iz Louvrske piramide 
Kam? v Louvrsko piramido 

OBLIKE: v ednini, im. Louvrska piramida, rod. Louvrske 
piramide, daj. Louvrski piramidi, tož. Louvrsko 
piramido, mest. pri Louvrski piramidi, or. z Louvrsko 
piramido 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúvǝrska piramída], rod. 
[lúvǝrske piramíde], daj. [lúvǝrski piramídi], tož. 
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[lúvǝrsko piramído], mest. [pri lúvǝrski piramídi], or. 
[z‿lúvǝrsko piramído] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; 
Francoščina 
 
louvrski -a -o {louvrska louvrsko} [lúvǝrski] prid.  
louvrski kustos; louvrska zbirka; prim. Louvrska 
palača, Louvrska piramida (< Louvre) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. louvrski, rod. louvrskega, 
daj. louvrskemu, tož. louvrski (živostno louvrskega), 
mest. pri louvrskem, or. z louvrskim; v dvojini, im. 
louvrska, rod. louvrskih, daj. louvrskima, tož. louvrska, 
mest. pri louvrskih, or. z louvrskima; v množini, im. 
louvrski, rod. louvrskih, daj. louvrskim, tož. louvrske, 
mest. pri louvrskih, or. z louvrskimi 
ženski: v ednini, im. louvrska, rod. louvrske, daj. 
louvrski, tož. louvrsko, mest. pri louvrski, or. z 
louvrsko; v dvojini, im. louvrski, rod. louvrskih, daj. 
louvrskima, tož. louvrski, mest. pri louvrskih, or. z 
louvrskima; v množini, im. louvrske, rod. louvrskih, 
daj. louvrskim, tož. louvrske, mest. pri louvrskih, or. z 
louvrskimi 
srednji: v ednini, im. louvrsko, rod. louvrskega, daj. 
louvrskemu, tož. louvrsko, mest. pri louvrskem, or. z 
louvrskim; v dvojini, im. louvrski, rod. louvrskih, daj. 
louvrskima, tož. louvrski, mest. pri louvrskih, or. z 
louvrskima; v množini, im. louvrska, rod. louvrskih, 
daj. louvrskim, tož. louvrska, mest. pri louvrskih, or. z 
louvrskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lúvǝrski], rod. 
[lúvǝrskega], daj. [lúvǝrskemu], tož. [lúvǝrski] 
(živostno [lúvǝrskega]), mest. [pri lúvǝrskem], 
or. [z‿lúvǝrskim]; v dvojini, im. [lúvǝrska], rod. 
[lúvǝrskih], daj. [lúvǝrskima], tož. [lúvǝrska], mest. 
[pri lúvǝrskih], or. [z‿lúvǝrskima]; v množini, im. 
[lúvǝrski], rod. [lúvǝrskih], daj. [lúvǝrskim], tož. 
[lúvǝrske], mest. [pri lúvǝrskih], or. [z‿lúvǝrskimi] 
ženski: v ednini, im. [lúvǝrska], rod. [lúvǝrske], daj. 
[lúvǝrski], tož. [lúvǝrsko], mest. [pri lúvǝrski], or. 
[z‿lúvǝrsko]; v dvojini, im. [lúvǝrski], rod. [lúvǝrskih], 
daj. [lúvǝrskima], tož. [lúvǝrski], mest. [pri lúvǝrskih], 
or. [z‿lúvǝrskima]; v množini, im. [lúvǝrske], rod. 
[lúvǝrskih], daj. [lúvǝrskim], tož. [lúvǝrske], mest. [pri 
lúvǝrskih], or. [z‿lúvǝrskimi] 
srednji: v ednini, im. [lúvǝrsko], rod. [lúvǝrskega], daj. 
[lúvǝrskemu], tož. [lúvǝrsko], mest. [pri lúvǝrskem], 
or. [z‿lúvǝrskim]; v dvojini, im. [lúvǝrski], rod. 
[lúvǝrskih], daj. [lúvǝrskima], tož. [lúvǝrski], mest. 
[pri lúvǝrskih], or. [z‿lúvǝrskima]; v množini, im. 
[lúvǝrska], rod. [lúvǝrskih], daj. [lúvǝrskim], tož. 
[lúvǝrska], mest. [pri lúvǝrskih], or. [z‿lúvǝrskimi] 

Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz stvarnih imen 
 
Luca -e {Luce} [lúca, rod. lúce] ž; ime bitja; osebno ime  
|žensko ime|: Mihec vedno plane v objem sestrice 
Luce 
BESEDOTVORJE: Lucin 
OBLIKE: v ednini, im. Luca, rod. Luce, daj. Luci, tož. Luco, 
mest. pri Luci, or. z Luco; v dvojini, im. Luci, rod. Luc, 
daj. Lucama, tož. Luci, mest. pri Lucah, or. z Lucama; v 
množini, im. Luce, rod. Luc, daj. Lucam, tož. Luce, mest. 
pri Lucah, or. z Lucami 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúca], rod. [lúce], daj. [lúci], tož. 
[lúco], mest. [pri lúci], or. [z‿lúco]; v dvojini, im. [lúci], 
rod. [lúc], daj. [lúcama], tož. [lúci], mest. [pri lúcah], 
or. [z‿lúcama]; v množini, im. [lúce], rod. [lúc], daj. 
[lúcam], tož. [lúce], mest. [pri lúcah], or. [z‿lúcami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: ženska osebna 
imena 
 
Lukan1 -a {Lukana} [lúkan, rod. lúkana] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |slovenski pisatelj|: intervju z dramaturgom 
in pesnikom Blažem Lukanom 
BESEDOTVORJE: Lukanov 
OBLIKE: v ednini, im. Lukan, rod. Lukana, daj. Lukanu, 
tož. Lukana, mest. pri Lukanu, or. z Lukanom; v 
dvojini, im. Lukana, rod. Lukanov, daj. Lukanoma, tož. 
Lukana, mest. pri Lukanih, or. z Lukanoma; v množini, 
im. Lukani, rod. Lukanov, daj. Lukanom, tož. Lukane, 
mest. pri Lukanih, or. z Lukani 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúkan], rod. [lúkana], daj. 
[lúkanu], tož. [lúkana], mest. [pri lúkanu], or. 
[z‿lúkanom]; v dvojini, im. [lúkana], rod. [lúkano], 
daj. [lúkanoma], tož. [lúkana], mest. [pri lúkanih], or. 
[z‿lúkanoma]; v množini, im. [lúkani], rod. [lúkano], 
daj. [lúkanom], tož. [lúkane], mest. [pri lúkanih], or. 
[z‿lúkani] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Lukan2 -a {Lukana} [lukán, rod. lukána] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski epski pesnik|: ep Marka Aneja Lukana; ◎ lat. 
Lucanus 
BESEDOTVORJE: Lukanov 
OBLIKE: v ednini, im. Lukan, rod. Lukana, daj. Lukanu, 
tož. Lukana, mest. pri Lukanu, or. z Lukanom; v 
dvojini, im. Lukana, rod. Lukanov, daj. Lukanoma, tož. 
Lukana, mest. pri Lukanih, or. z Lukanoma; v množini, 
im. Lukani, rod. Lukanov, daj. Lukanom, tož. Lukane, 
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mest. pri Lukanih, or. z Lukani 
IZGOVOR: v ednini, im. [lukán], rod. [lukána], daj. 
[lukánu], tož. [lukána], mest. [pri lukánu], or. 
[z‿lukánom]; v dvojini, im. [lukána], rod. [lukáno], 
daj. [lukánoma], tož. [lukána], mest. [pri lukánih], or. 
[z‿lukánoma]; v množini, im. [lukáni], rod. [lukáno], 
daj. [lukánom], tož. [lukáne], mest. [pri lukánih], or. 
[z‿lukáni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Lukan3 -- {Lukan} [lúkan, rod. lúkan] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|: navadno ob ženskem imenu ali samostalniku v 
vlogi poklicnega, vljudnostnega, akademskega naziva pobuda 
učiteljice Lukan; Uredništvo otroškega leposlovja je 
v rokah gospe Metke Lukan 
OBLIKE: v ednini, im. Lukan, rod. Lukan, daj. Lukan, 
tož. Lukan, mest. pri Lukan, or. z Lukan; v dvojini, im. 
Lukan, rod. Lukan, daj. Lukan, tož. Lukan, mest. pri 
Lukan, or. z Lukan; v množini, im. Lukan, rod. Lukan, 
daj. Lukan, tož. Lukan, mest. pri Lukan, or. z Lukan 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúkan], rod. [lúkan], daj. [lúkan], 
tož. [lúkan], mest. [pri lúkan], or. [z‿lúkan]; v dvojini, 
im. [lúkan], rod. [lúkan], daj. [lúkan], tož. [lúkan], mest. 
[pri lúkan], or. [z‿lúkan]; v množini, im. [lúkan], rod. 
[lúkan], daj. [lúkan], tož. [lúkan], mest. [pri lúkan], or. 
[z‿lúkan] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Lukanov1 -a -o {Lukanova Lukanovo} [lúkano, ž. 
lúkanova, s. lúkanovo] prid.  
Lukanove pesmi skozi leta postajajo daljše (< 
Lukan1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lukanov, rod. Lukanovega, 
daj. Lukanovemu, tož. Lukanov (živostno 
Lukanovega), mest. pri Lukanovem, or. z Lukanovim; 
v dvojini, im. Lukanova, rod. Lukanovih, daj. 
Lukanovima, tož. Lukanova, mest. pri Lukanovih, or. z 
Lukanovima; v množini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, 
daj. Lukanovim, tož. Lukanove, mest. pri Lukanovih, 
or. z Lukanovimi 
ženski: v ednini, im. Lukanova, rod. Lukanove, daj. 
Lukanovi, tož. Lukanovo, mest. pri Lukanovi, or. z 
Lukanovo; v dvojini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, daj. 
Lukanovima, tož. Lukanovi, mest. pri Lukanovih, or. z 
Lukanovima; v množini, im. Lukanove, rod. Lukanovih, 
daj. Lukanovim, tož. Lukanove, mest. pri Lukanovih, 
or. z Lukanovimi 
srednji: v ednini, im. Lukanovo, rod. Lukanovega, daj. 
Lukanovemu, tož. Lukanovo, mest. pri Lukanovem, or. 
z Lukanovim; v dvojini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, 

daj. Lukanovima, tož. Lukanovi, mest. pri Lukanovih, 
or. z Lukanovima; v množini, im. Lukanova, rod. 
Lukanovih, daj. Lukanovim, tož. Lukanova, mest. pri 
Lukanovih, or. z Lukanovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lúkano], rod. 
[lúkanovega], daj. [lúkanovemu], tož. [lúkano] 
(živostno [lúkanovega]), mest. [pri lúkanovem], 
or. [z‿lúkanovim]; v dvojini, im. [lúkanova], rod. 
[lúkanovih], daj. [lúkanovima], tož. [lúkanova], mest. 
[pri lúkanovih], or. [z‿lúkanovima]; v množini, im. 
[lúkanovi], rod. [lúkanovih], daj. [lúkanovim], tož. 
[lúkanove], mest. [pri lúkanovih], or. [z‿lúkanovimi] 
ženski: v ednini, im. [lúkanova], rod. [lúkanove], daj. 
[lúkanovi], tož. [lúkanovo], mest. [pri lúkanovi], 
or. [z‿lúkanovo]; v dvojini, im. [lúkanovi], rod. 
[lúkanovih], daj. [lúkanovima], tož. [lúkanovi], mest. 
[pri lúkanovih], or. [z‿lúkanovima]; v množini, im. 
[lúkanove], rod. [lúkanovih], daj. [lúkanovim], tož. 
[lúkanove], mest. [pri lúkanovih], or. [z‿lúkanovimi] 
srednji: v ednini, im. [lúkanovo], rod. [lúkanovega], 
daj. [lúkanovemu], tož. [lúkanovo], mest. [pri 
lúkanovem], or. [z‿lúkanovim]; v dvojini, im. 
[lúkanovi], rod. [lúkanovih], daj. [lúkanovima], tož. 
[lúkanovi], mest. [pri lúkanovih], or. [z‿lúkanovi-
ma]; v množini, im. [lúkanova], rod. [lúkanovih], daj. 
[lúkanovim], tož. [lúkanova], mest. [pri lúkanovih], or. 
[z‿lúkanovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Lukanov2 -a -o {Lukanova Lukanovo} [lukáno, ž. 
lukánova, s. lukánovo] prid.  
Lukanova epska dela (< Lukan2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lukanov, rod. Lukanovega, 
daj. Lukanovemu, tož. Lukanov (živostno 
Lukanovega), mest. pri Lukanovem, or. z Lukanovim; 
v dvojini, im. Lukanova, rod. Lukanovih, daj. 
Lukanovima, tož. Lukanova, mest. pri Lukanovih, or. z 
Lukanovima; v množini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, 
daj. Lukanovim, tož. Lukanove, mest. pri Lukanovih, 
or. z Lukanovimi 
ženski: v ednini, im. Lukanova, rod. Lukanove, daj. 
Lukanovi, tož. Lukanovo, mest. pri Lukanovi, or. z 
Lukanovo; v dvojini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, daj. 
Lukanovima, tož. Lukanovi, mest. pri Lukanovih, or. z 
Lukanovima; v množini, im. Lukanove, rod. Lukanovih, 
daj. Lukanovim, tož. Lukanove, mest. pri Lukanovih, 
or. z Lukanovimi 
srednji: v ednini, im. Lukanovo, rod. Lukanovega, daj. 
Lukanovemu, tož. Lukanovo, mest. pri Lukanovem, or. 
z Lukanovim; v dvojini, im. Lukanovi, rod. Lukanovih, 
daj. Lukanovima, tož. Lukanovi, mest. pri Lukanovih, 
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or. z Lukanovima; v množini, im. Lukanova, rod. 
Lukanovih, daj. Lukanovim, tož. Lukanova, mest. pri 
Lukanovih, or. z Lukanovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lukáno], rod. 
[lukánovega], daj. [lukánovemu], tož. [lukáno] 
(živostno [lukánovega]), mest. [pri lukánovem], 
or. [z‿lukánovim]; v dvojini, im. [lukánova], rod. 
[lukánovih], daj. [lukánovima], tož. [lukánova], mest. 
[pri lukánovih], or. [z‿lukánovima]; v množini, im. 
[lukánovi], rod. [lukánovih], daj. [lukánovim], tož. 
[lukánove], mest. [pri lukánovih], or. [z‿lukánovimi] 
ženski: v ednini, im. [lukánova], rod. [lukánove], daj. 
[lukánovi], tož. [lukánovo], mest. [pri lukánovi], 
or. [z‿lukánovo]; v dvojini, im. [lukánovi], rod. 
[lukánovih], daj. [lukánovima], tož. [lukánovi], mest. 
[pri lukánovih], or. [z‿lukánovima]; v množini, im. 
[lukánove], rod. [lukánovih], daj. [lukánovim], tož. 
[lukánove], mest. [pri lukánovih], or. [z‿lukánovimi] 
srednji: v ednini, im. [lukánovo], rod. [lukánovega], 
daj. [lukánovemu], tož. [lukánovo], mest. [pri 
lukánovem], or. [z‿lukánovim]; v dvojini, im. 
[lukánovi], rod. [lukánovih], daj. [lukánovima], tož. 
[lukánovi], mest. [pri lukánovih], or. [z‿lukánovi-
ma]; v množini, im. [lukánova], rod. [lukánovih], daj. 
[lukánovim], tož. [lukánova], mest. [pri lukánovih], or. 
[z‿lukánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Lukrecij -a {Lukrecija} [lukrécij, rod. lukrécija] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski pesnik in filozof|: rimski filozof Tit Lukrecij 
Kar; Lukrecija so bogataši in vojskovodje vabili v 
svoje vile, da jim je bral svoje spise; ◎ lat. Lucretius 
BESEDOTVORJE: Lukrecijev 
OBLIKE: v ednini, im. Lukrecij, rod. Lukrecija, daj. 
Lukreciju, tož. Lukrecija, mest. pri Lukreciju, or. z 
Lukrecijem; v dvojini, im. Lukrecija, rod. Lukrecijev, 
daj. Lukrecijema, tož. Lukrecija, mest. pri Lukrecijih, 
or. z Lukrecijema; v množini, im. Lukreciji, rod. 
Lukrecijev, daj. Lukrecijem, tož. Lukrecije, mest. pri 
Lukrecijih, or. z Lukreciji 
IZGOVOR: v ednini, im. [lukrécij], rod. [lukrécija], daj. 
[lukréciju], tož. [lukrécija], mest. [pri lukréciju], 
or. [z‿lukrécijem]; v dvojini, im. [lukrécija], rod. 
[lukrécije], daj. [lukrécijema], tož. [lukrécija], mest. 
[pri lukrécijih], or. [z‿lukrécijema]; v množini, im. 
[lukréciji], rod. [lukrécije], daj. [lukrécijem], tož. 
[lukrécije], mest. [pri lukrécijih], or. [z‿lukréciji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 

Lukrecijev -a -o {Lukrecijeva Lukrecijevo} 
[lukrécije, ž. lukrécijeva, s. lukrécijevo] prid.  
Lukrecijeva epska pesnitev obsega šest knjig in sodi 
med najvišje dosežke rimske poezije in filozofije (< 
Lukrecij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lukrecijev, rod. Lukreci-
jevega, daj. Lukrecijevemu, tož. Lukrecijev (živostno 
Lukrecijevega), mest. pri Lukrecijevem, or. z Lukre-
cijevim; v dvojini, im. Lukrecijeva, rod. Lukrecijevih, 
daj. Lukrecijevima, tož. Lukrecijeva, mest. pri Lukreci-
jevih, or. z Lukrecijevima; v množini, im. Lukrecijevi, 
rod. Lukrecijevih, daj. Lukrecijevim, tož. Lukrecijeve, 
mest. pri Lukrecijevih, or. z Lukrecijevimi 
ženski: v ednini, im. Lukrecijeva, rod. Lukrecijeve, daj. 
Lukrecijevi, tož. Lukrecijevo, mest. pri Lukrecijevi, or. 
z Lukrecijevo; v dvojini, im. Lukrecijevi, rod. Lukre-
cijevih, daj. Lukrecijevima, tož. Lukrecijevi, mest. 
pri Lukrecijevih, or. z Lukrecijevima; v množini, im. 
Lukrecijeve, rod. Lukrecijevih, daj. Lukrecijevim, tož. 
Lukrecijeve, mest. pri Lukrecijevih, or. z Lukrecijevi-
mi 
srednji: v ednini, im. Lukrecijevo, rod. Lukrecijevega, 
daj. Lukrecijevemu, tož. Lukrecijevo, mest. pri Lukre-
cijevem, or. z Lukrecijevim; v dvojini, im. Lukrecijevi, 
rod. Lukrecijevih, daj. Lukrecijevima, tož. Lukrecijevi, 
mest. pri Lukrecijevih, or. z Lukrecijevima; v množini, 
im. Lukrecijeva, rod. Lukrecijevih, daj. Lukrecijevim, 
tož. Lukrecijeva, mest. pri Lukrecijevih, or. z Lukreci-
jevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lukrécije], rod. [lukréci-
jevega], daj. [lukrécijevemu], tož. [lukrécije] 
(živostno [lukrécijevega]), mest. [pri lukrécijevem], 
or. [z‿lukrécijevim]; v dvojini, im. [lukrécijeva], rod. 
[lukrécijevih], daj. [lukrécijevima], tož. [lukrécijeva], 
mest. [pri lukrécijevih], or. [z‿lukrécijevima]; v 
množini, im. [lukrécijevi], rod. [lukrécijevih], daj. 
[lukrécijevim], tož. [lukrécijeve], mest. [pri lukrécije-
vih], or. [z‿lukrécijevimi] 
ženski: v ednini, im. [lukrécijeva], rod. [lukrécijeve], 
daj. [lukrécijevi], tož. [lukrécijevo], mest. [pri 
lukrécijevi], or. [z‿lukrécijevo]; v dvojini, im. 
[lukrécijevi], rod. [lukrécijevih], daj. [lukrécijevi-
ma], tož. [lukrécijevi], mest. [pri lukrécijevih], or. 
[z‿lukrécijevima]; v množini, im. [lukrécijeve], rod. 
[lukrécijevih], daj. [lukrécijevim], tož. [lukrécijeve], 
mest. [pri lukrécijevih], or. [z‿lukrécijevimi] 
srednji: v ednini, im. [lukrécijevo], rod. [lukrécije-
vega], daj. [lukrécijevemu], tož. [lukrécijevo], mest. 
[pri lukrécijevem], or. [z‿lukrécijevim]; v dvojini, 
im. [lukrécijevi], rod. [lukrécijevih], daj. [lukrécije-
vima], tož. [lukrécijevi], mest. [pri lukrécijevih], or. 
[z‿lukrécijevima]; v množini, im. [lukrécijeva], rod. 
[lukrécijevih], daj. [lukrécijevim], tož. [lukrécijeva], 



121

mest. [pri lukrécijevih], or. [z‿lukrécijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Luksemburški park -ega -a {Luksemburškega 
parka} [lúksemburški párk, rod. lúksemburškega 
párka] m; zemljepisno ime  
|park v Parizu|: vodomet v južnem delu Luksem-
burškega parka; kipi v Luksemburškem parku; ◎ fr. 
Jardin du Luxembourg; prim. luksemburški, park (< 
Luxembourg) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Luksemburškem parku 
Od kod? iz Luksemburškega parka 
Kam? v Luksemburški park 

OBLIKE: v ednini, im. Luksemburški park, rod. Luksem-
burškega parka, daj. Luksemburškemu parku, tož. Lu-
ksemburški park, mest. pri Luksemburškem parku, or. 
z Luksemburškim parkom 
IZGOVOR: v ednini, im. [lúksemburški párk], rod. [lú-
ksemburškega párka], daj. [lúksemburškemu párku], 
tož. [lúksemburški párk], mest. [pri lúksemburškem 
párku], or. [z‿lúksemburškim párkom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Lukul -a {Lukula} im. tudi Lukulus [lukúl, rod. 
lukúla, im. tudi lukúlus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja|: rimska vojska pod vodstvom 
Lucija Licinija Lukula; podvigi generala Lukula v 
tretji mitridatski vojni; ◎ lat. Lucullus 
BESEDOTVORJE: Lukulov 
OBLIKE: v ednini, im. Lukul tudi Lukulus, rod. Lukula, daj. 
Lukulu, tož. Lukula, mest. pri Lukulu, or. z Lukulom; 
v dvojini, im. Lukula, rod. Lukulov, daj. Lukuloma, tož. 
Lukula, mest. pri Lukulih, or. z Lukuloma; v množini, 
im. Lukuli, rod. Lukulov, daj. Lukulom, tož. Lukule, 
mest. pri Lukulih, or. z Lukuli 
IZGOVOR: v ednini, im. [lukúl] tudi [lukúlus], rod. [lukúla], 
daj. [lukúlu], tož. [lukúla], mest. [pri lukúlu], or. 
[z‿lukúlom]; v dvojini, im. [lukúla], rod. [lukúlo], 
daj. [lukúloma], tož. [lukúla], mest. [pri lukúlih], or. 
[z‿lukúloma]; v množini, im. [lukúli], rod. [lukúlo], 
daj. [lukúlom], tož. [lukúle], mest. [pri lukúlih], or. 
[z‿lukúli] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Lukulov -a -o {Lukulova Lukulovo} [lukúlo, ž. 
lukúlova, s. lukúlovo] prid.  

Lukulov naslednik Pompej (< Lukul) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Lukulov, rod. Lukulovega, 
daj. Lukulovemu, tož. Lukulov (živostno Lukulovega), 
mest. pri Lukulovem, or. z Lukulovim; v dvojini, im. 
Lukulova, rod. Lukulovih, daj. Lukulovima, tož. 
Lukulova, mest. pri Lukulovih, or. z Lukulovima; v 
množini, im. Lukulovi, rod. Lukulovih, daj. Lukulovim, 
tož. Lukulove, mest. pri Lukulovih, or. z Lukulovimi 
ženski: v ednini, im. Lukulova, rod. Lukulove, daj. 
Lukulovi, tož. Lukulovo, mest. pri Lukulovi, or. z 
Lukulovo; v dvojini, im. Lukulovi, rod. Lukulovih, daj. 
Lukulovima, tož. Lukulovi, mest. pri Lukulovih, or. z 
Lukulovima; v množini, im. Lukulove, rod. Lukulovih, 
daj. Lukulovim, tož. Lukulove, mest. pri Lukulovih, or. 
z Lukulovimi 
srednji: v ednini, im. Lukulovo, rod. Lukulovega, daj. 
Lukulovemu, tož. Lukulovo, mest. pri Lukulovem, or. 
z Lukulovim; v dvojini, im. Lukulovi, rod. Lukulovih, 
daj. Lukulovima, tož. Lukulovi, mest. pri Lukulovih, 
or. z Lukulovima; v množini, im. Lukulova, rod. 
Lukulovih, daj. Lukulovim, tož. Lukulova, mest. pri 
Lukulovih, or. z Lukulovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [lukúlo], rod. 
[lukúlovega], daj. [lukúlovemu], tož. [lukúlo] 
(živostno [lukúlovega]), mest. [pri lukúlovem], 
or. [z‿lukúlovim]; v dvojini, im. [lukúlova], rod. 
[lukúlovih], daj. [lukúlovima], tož. [lukúlova], mest. 
[pri lukúlovih], or. [z‿lukúlovima]; v množini, im. 
[lukúlovi], rod. [lukúlovih], daj. [lukúlovim], tož. 
[lukúlove], mest. [pri lukúlovih], or. [z‿lukúlovimi] 
ženski: v ednini, im. [lukúlova], rod. [lukúlove], daj. 
[lukúlovi], tož. [lukúlovo], mest. [pri lukúlovi], or. 
[z‿lukúlovo]; v dvojini, im. [lukúlovi], rod. [lukúlovih], 
daj. [lukúlovima], tož. [lukúlovi], mest. [pri lukúlovih], 
or. [z‿lukúlovima]; v množini, im. [lukúlove], rod. 
[lukúlovih], daj. [lukúlovim], tož. [lukúlove], mest. [pri 
lukúlovih], or. [z‿lukúlovimi] 
srednji: v ednini, im. [lukúlovo], rod. [lukúlovega], daj. 
[lukúlovemu], tož. [lukúlovo], mest. [pri lukúlovem], 
or. [z‿lukúlovim]; v dvojini, im. [lukúlovi], rod. 
[lukúlovih], daj. [lukúlovima], tož. [lukúlovi], mest. 
[pri lukúlovih], or. [z‿lukúlovima]; v množini, im. 
[lukúlova], rod. [lukúlovih], daj. [lukúlovim], tož. 
[lukúlova], mest. [pri lukúlovih], or. [z‿lukúlovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Lukulus -la {Lukula} [lukúlus, rod. lukúla] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja|; ◎ lat. Lucullus; gl. Lukul 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
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Majot -a {Majota} [majót, rod. majóta] m; zemljepisno 
ime  
|polno ime Majot|; |odvisno ozemlje Francije|: 
vulkanska dejavnost na Majotu; kot prilastek Otok 
Majot naj bi prvi naselili Perzijci; ◎ fr. Mayotte 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Majotu 
Od kod? z Majota 
Kam? na Majot 

BESEDOTVORJE: Majotčan, Majotčanka; Majotčanov, 
Majotčankin; majotski 
OBLIKE: v ednini, im. Majot, rod. Majota, daj. Majotu, tož. 
Majot, mest. pri Majotu, or. z Majotom 
IZGOVOR: v ednini, im. [majót], rod. [majóta], daj. 
[majótu], tož. [majót], mest. [pri majótu], or. 
[z‿majótom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
majotski -a -o {majotska majotsko} [majótski] prid.  
majotska kultura; majotsko prebivalstvo (< Majot) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. majotski, rod. majotskega, 
daj. majotskemu, tož. majotski (živostno majotskega), 
mest. pri majotskem, or. z majotskim; v dvojini, 
im. majotska, rod. majotskih, daj. majotskima, tož. 
majotska, mest. pri majotskih, or. z majotskima; v 
množini, im. majotski, rod. majotskih, daj. majotskim, 
tož. majotske, mest. pri majotskih, or. z majotskimi 
ženski: v ednini, im. majotska, rod. majotske, daj. 
majotski, tož. majotsko, mest. pri majotski, or. z 
majotsko; v dvojini, im. majotski, rod. majotskih, daj. 
majotskima, tož. majotski, mest. pri majotskih, or. z 
majotskima; v množini, im. majotske, rod. majotskih, 
daj. majotskim, tož. majotske, mest. pri majotskih, or. z 
majotskimi 
srednji: v ednini, im. majotsko, rod. majotskega, daj. 
majotskemu, tož. majotsko, mest. pri majotskem, or. z 
majotskim; v dvojini, im. majotski, rod. majotskih, daj. 
majotskima, tož. majotski, mest. pri majotskih, or. z 
majotskima; v množini, im. majotska, rod. majotskih, 
daj. majotskim, tož. majotska, mest. pri majotskih, or. z 
majotskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [majótski], rod. 
[majótskega], daj. [majótskemu], tož. [majótski] 
(živostno [majótskega]), mest. [pri majótskem], 
or. [z‿majótskim]; v dvojini, im. [majótska], rod. 
[majótskih], daj. [majótskima], tož. [majótska], mest. 
[pri majótskih], or. [z‿majótskima]; v množini, im. 
[majótski], rod. [majótskih], daj. [majótskim], tož. 
[majótske], mest. [pri majótskih], or. [z‿majótskimi] 
ženski: v ednini, im. [majótska], rod. [majótske], daj. 
[majótski], tož. [majótsko], mest. [pri majótski], 

or. [z‿majótsko]; v dvojini, im. [majótski], rod. 
[majótskih], daj. [majótskima], tož. [majótski], mest. 
[pri majótskih], or. [z‿majótskima]; v množini, im. 
[majótske], rod. [majótskih], daj. [majótskim], tož. 
[majótske], mest. [pri majótskih], or. [z‿majótskimi] 
srednji: v ednini, im. [majótsko], rod. [majótskega], daj. 
[majótskemu], tož. [majótsko], mest. [pri majótskem], 
or. [z‿majótskim]; v dvojini, im. [majótski], rod. 
[majótskih], daj. [majótskima], tož. [majótski], mest. 
[pri majótskih], or. [z‿majótskima]; v množini, im. 
[majótska], rod. [majótskih], daj. [majótskim], tož. 
[majótska], mest. [pri majótskih], or. [z‿majótskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
makaronarica -e {makaronarice} [makarónarica, 
rod. makarónarice] ž  
|ljubiteljica testenin|: Zase pravi, da je makarona-
rica in krompirjevka; slabšalno |Italijanka| sopomenka 
makaronarka (< makaronar) 
BESEDOTVORJE: makaronaričin 
OBLIKE: v ednini, im. makaronarica, rod. makaronarice, 
daj. makaronarici, tož. makaronarico, mest. pri makaro-
narici, or. z makaronarico; v dvojini, im. makaronarici, 
rod. makaronaric, daj. makaronaricama, tož. makaro-
narici, mest. pri makaronaricah, or. z makaronaricama; 
v množini, im. makaronarice, rod. makaronaric, daj. ma-
karonaricam, tož. makaronarice, mest. pri makaronari-
cah, or. z makaronaricami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
pripadniki in pripadnice različnih skupin 
 
Mansart -a {Mansarta} [mansár, rod. mansárja in 
mansára] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski arhitekt|: Po Françoisu Mansartu 
je poimenovano podstrešno stanovanje ali mansarda; 
Arhitekturo je študiral skupaj z Mansartom/
Mansartem 
BESEDOTVORJE: Mansartov [mansárjev-/mansárov-] in 
Mansartev [mansárjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Mansart, rod. Mansarta, daj. 
Mansartu, tož. Mansarta, mest. pri Mansartu, or. z 
Mansartom in z Mansartem; v dvojini, im. Mansarta, 
rod. Mansartov in Mansartev, daj. Mansartoma in 
Mansartema, tož. Mansarta, mest. pri Mansartih, or. z 
Mansartoma in z Mansartema; v množini, im. Mansarti, 
rod. Mansartov in Mansartev, daj. Mansartom in 
Mansartem, tož. Mansarte, mest. pri Mansartih, or. z 
Mansarti 
IZGOVOR: v ednini, im. [mansár], rod. [mansárja] 
in [mansára], daj. [mansárju] in [mansáru], tož. 
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[mansárja] in [mansára], mest. [pri mansárju] in [pri 
mansáru], or. [z‿mansárjem] in [z‿mansárom]; v 
dvojini, im. [mansárja] in [mansára], rod. [mansárje] 
in [mansáro], daj. [mansárjema] in [mansároma], tož. 
[mansárja] in [mansára], mest. [pri mansárjih] in [pri 
mansárih], or. [z‿mansárjema] in [z‿mansároma]; v 
množini, im. [mansárji] in [mansári], rod. [mansárje] 
in [mansáro], daj. [mansárjem] in [mansárom], tož. 
[mansárje] in [mansáre], mest. [pri mansárjih] in [pri 
mansárih], or. [z‿mansárji] in [z‿mansári] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Mansartev prid.; gl. Mansartov 
 
Mansartov -a -o {Mansartova Mansartovo} 
in Mansartev -a -o {Mansarteva Mansartevo} 
[prva oblika mansárje/mansáro, ž. mansárjeva/
mansárova, s. mansárjevo/mansárovo] [druga oblika 
mansárje, ž. mansárjeva, s. mansárjevo] prid.  
Mansartov/Mansartev arhitekturnih slog; Mansartov/
Mansartev najboljši arhitekturni dosežek (< 
Mansart) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Mansartov in Mansartev, 
rod. Mansartovega in Mansartevega, daj. Mansarto-
vemu in Mansartevemu, tož. Mansartov in Mansartev 
(živostno Mansartovega in Mansartevega), mest. pri 
Mansartovem in pri Mansartevem, or. z Mansartovim 
in z Mansartevim; v dvojini, im. Mansartova in 
Mansarteva, rod. Mansartovih in Mansartevih, daj. 
Mansartovima in Mansartevima, tož. Mansartova in 
Mansarteva, mest. pri Mansartovih in pri Mansartevih, 
or. z Mansartovima in z Mansartevima; v množini, 
im. Mansartovi in Mansartevi, rod. Mansartovih in 
Mansartevih, daj. Mansartovim in Mansartevim, tož. 
Mansartove in Mansarteve, mest. pri Mansartovih in 
pri Mansartevih, or. z Mansartovimi in z Mansartevi-
mi 
ženski: v ednini, im. Mansartova in Mansarteva, 
rod. Mansartove in Mansarteve, daj. Mansartovi in 
Mansartevi, tož. Mansartovo in Mansartevo, mest. pri 
Mansartovi in pri Mansartevi, or. z Mansartovo in z 
Mansartevo; v dvojini, im. Mansartovi in Mansartevi, 
rod. Mansartovih in Mansartevih, daj. Mansartovima 
in Mansartevima, tož. Mansartovi in Mansartevi, mest. 
pri Mansartovih in pri Mansartevih, or. z Mansarto-
vima in z Mansartevima; v množini, im. Mansartove 
in Mansarteve, rod. Mansartovih in Mansartevih, daj. 
Mansartovim in Mansartevim, tož. Mansartove in 
Mansarteve, mest. pri Mansartovih in pri Mansartevih, 
or. z Mansartovimi in z Mansartevimi 
srednji: v ednini, im. Mansartovo in Mansartevo, rod. 

Mansartovega in Mansartevega, daj. Mansartovemu 
in Mansartevemu, tož. Mansartovo in Mansartevo, 
mest. pri Mansartovem in pri Mansartevem, or. 
z Mansartovim in z Mansartevim; v dvojini, im. 
Mansartovi in Mansartevi, rod. Mansartovih in 
Mansartevih, daj. Mansartovima in Mansartevima, 
tož. Mansartovi in Mansartevi, mest. pri Mansartovih 
in pri Mansartevih, or. z Mansartovima in z Mansar-
tevima; v množini, im. Mansartova in Mansarteva, rod. 
Mansartovih in Mansartevih, daj. Mansartovim in 
Mansartevim, tož. Mansartova in Mansarteva, mest. 
pri Mansartovih in pri Mansartevih, or. z Mansartovi-
mi in z Mansartevimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Marcialov1 -a -o {Marcialova Marcialovo} 
[marcijálo, ž. marcijálova, s. marcijálovo] prid.  
Marcialovo mučeništvo; Marcialovi epigrami (< 
Marcial1, Marcial2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Marcialov, rod. Marcialove-
ga, daj. Marcialovemu, tož. Marcialov (živostno Mar-
cialovega), mest. pri Marcialovem, or. z Marcialovim; 
v dvojini, im. Marcialova, rod. Marcialovih, daj. Mar-
cialovima, tož. Marcialova, mest. pri Marcialovih, 
or. z Marcialovima; v množini, im. Marcialovi, rod. 
Marcialovih, daj. Marcialovim, tož. Marcialove, mest. 
pri Marcialovih, or. z Marcialovimi 
ženski: v ednini, im. Marcialova, rod. Marcialove, daj. 
Marcialovi, tož. Marcialovo, mest. pri Marcialovi, 
or. z Marcialovo; v dvojini, im. Marcialovi, rod. 
Marcialovih, daj. Marcialovima, tož. Marcialovi, mest. 
pri Marcialovih, or. z Marcialovima; v množini, im. 
Marcialove, rod. Marcialovih, daj. Marcialovim, tož. 
Marcialove, mest. pri Marcialovih, or. z Marcialovimi 
srednji: v ednini, im. Marcialovo, rod. Marcialo-
vega, daj. Marcialovemu, tož. Marcialovo, mest. 
pri Marcialovem, or. z Marcialovim; v dvojini, im. 
Marcialovi, rod. Marcialovih, daj. Marcialovima, tož. 
Marcialovi, mest. pri Marcialovih, or. z Marcialovi-
ma; v množini, im. Marcialova, rod. Marcialovih, daj. 
Marcialovim, tož. Marcialova, mest. pri Marcialovih, 
or. z Marcialovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [marcijálo], rod. [mar-
cijálovega], daj. [marcijálovemu], tož. [marcijálo] 
(živostno [marcijálovega]), mest. [pri marcijálovem], 
or. [z‿marcijálovim]; v dvojini, im. [marcijálova], 
rod. [marcijálovih], daj. [marcijálovima], tož. 
[marcijálova], mest. [pri marcijálovih], or. [z‿marcijá-
lovima]; v množini, im. [marcijálovi], rod. [marcijálo-
vih], daj. [marcijálovim], tož. [marcijálove], mest. [pri 
marcijálovih], or. [z‿marcijálovimi] 
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ženski: v ednini, im. [marcijálova], rod. [marcijálove], 
daj. [marcijálovi], tož. [marcijálovo], mest. [pri 
marcijálovi], or. [z‿marcijálovo]; v dvojini, im. 
[marcijálovi], rod. [marcijálovih], daj. [marcijálovi-
ma], tož. [marcijálovi], mest. [pri marcijálovih], or. 
[z‿marcijálovima]; v množini, im. [marcijálove], rod. 
[marcijálovih], daj. [marcijálovim], tož. [marcijálove], 
mest. [pri marcijálovih], or. [z‿marcijálovimi] 
srednji: v ednini, im. [marcijálovo], rod. [marcijálo-
vega], daj. [marcijálovemu], tož. [marcijálovo], mest. 
[pri marcijálovem], or. [z‿marcijálovim]; v dvojini, 
im. [marcijálovi], rod. [marcijálovih], daj. [marcijálo-
vima], tož. [marcijálovi], mest. [pri marcijálovih], or. 
[z‿marcijálovima]; v množini, im. [marcijálova], rod. 
[marcijálovih], daj. [marcijálovim], tož. [marcijálova], 
mest. [pri marcijálovih], or. [z‿marcijálovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Marcialov2 -a -o {Marcialova Marcialovo} 
[marsjálo, ž. marsjálova, s. marsjálovo] prid.  
Marcialov tovornjak (< Marcial3) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Marcialov, rod. Marcialove-
ga, daj. Marcialovemu, tož. Marcialov (živostno Mar-
cialovega), mest. pri Marcialovem, or. z Marcialovim; 
v dvojini, im. Marcialova, rod. Marcialovih, daj. Mar-
cialovima, tož. Marcialova, mest. pri Marcialovih, 
or. z Marcialovima; v množini, im. Marcialovi, rod. 
Marcialovih, daj. Marcialovim, tož. Marcialove, mest. 
pri Marcialovih, or. z Marcialovimi 
ženski: v ednini, im. Marcialova, rod. Marcialove, daj. 
Marcialovi, tož. Marcialovo, mest. pri Marcialovi, 
or. z Marcialovo; v dvojini, im. Marcialovi, rod. 
Marcialovih, daj. Marcialovima, tož. Marcialovi, mest. 
pri Marcialovih, or. z Marcialovima; v množini, im. 
Marcialove, rod. Marcialovih, daj. Marcialovim, tož. 
Marcialove, mest. pri Marcialovih, or. z Marcialovimi 
srednji: v ednini, im. Marcialovo, rod. Marcialo-
vega, daj. Marcialovemu, tož. Marcialovo, mest. 
pri Marcialovem, or. z Marcialovim; v dvojini, im. 
Marcialovi, rod. Marcialovih, daj. Marcialovima, tož. 
Marcialovi, mest. pri Marcialovih, or. z Marcialovi-
ma; v množini, im. Marcialova, rod. Marcialovih, daj. 
Marcialovim, tož. Marcialova, mest. pri Marcialovih, 
or. z Marcialovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [marsjálo], rod. 
[marsjálovega], daj. [marsjálovemu], tož. [marsjálo] 
(živostno [marsjálovega]), mest. [pri marsjálovem], 
or. [z‿marsjálovim]; v dvojini, im. [marsjálova], rod. 
[marsjálovih], daj. [marsjálovima], tož. [marsjálova], 
mest. [pri marsjálovih], or. [z‿marsjálovima]; 
v množini, im. [marsjálovi], rod. [marsjálovih], 

daj. [marsjálovim], tož. [marsjálove], mest. [pri 
marsjálovih], or. [z‿marsjálovimi] 
ženski: v ednini, im. [marsjálova], rod. [marsjálove], 
daj. [marsjálovi], tož. [marsjálovo], mest. [pri 
marsjálovi], or. [z‿marsjálovo]; v dvojini, im. 
[marsjálovi], rod. [marsjálovih], daj. [marsjálovi-
ma], tož. [marsjálovi], mest. [pri marsjálovih], or. 
[z‿marsjálovima]; v množini, im. [marsjálove], rod. 
[marsjálovih], daj. [marsjálovim], tož. [marsjálove], 
mest. [pri marsjálovih], or. [z‿marsjálovimi] 
srednji: v ednini, im. [marsjálovo], rod. [marsjálo-
vega], daj. [marsjálovemu], tož. [marsjálovo], mest. 
[pri marsjálovem], or. [z‿marsjálovim]; v dvojini, 
im. [marsjálovi], rod. [marsjálovih], daj. [marsjálo-
vima], tož. [marsjálovi], mest. [pri marsjálovih], or. 
[z‿marsjálovima]; v množini, im. [marsjálova], rod. 
[marsjálovih], daj. [marsjálovim], tož. [marsjálova], 
mest. [pri marsjálovih], or. [z‿marsjálovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Mark Antonij -a -a {Marka Antonija} [márk 
antónij, rod. márka antónija] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski general in politik|: Arheologi iščejo grob 
Kleopatre in Marka Antonija; boj za oblast med 
Oktavijanom in Markom Antonijem; ◎ lat. Marcus 
Antonius 
OBLIKE: v ednini, im. Mark Antonij, rod. Marka Antonija, 
daj. Marku Antoniju, tož. Marka Antonija, mest. pri 
Marku Antoniju, or. z Markom Antonijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [márk antónij], rod. [márka 
antónija], daj. [márku antóniju], tož. [márka antónija], 
mest. [pri márku antóniju], or. [z‿márkom antónijem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti; Latinščina 
 
Markov trg1 -ega -a {Markovega trga} [márko 
trk, rod. márkovega trga] m; zemljepisno ime  
|skrajšano ime za Trg svetega Marka|: Vrhunec 
beneškega karnevala se odvija na Markovem trgu; 
◎ it. Piazza San Marco; prim. Markov, trg, Trg 
svetega Marka1 (< Marko) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Markovem trgu 
Od kod? z Markovega trga 
Kam? na Markov trg 

OBLIKE: v ednini, im. Markov trg, rod. Markovega trga, 
daj. Markovemu trgu, tož. Markov trg, mest. pri 
Markovem trgu, or. z Markovim trgom 
IZGOVOR: v ednini, im. [márko trk], rod. [márkovega 
trga], daj. [márkovemu trgu], tož. [márko trk], 
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mest. [pri márkovem trgu], or. [z‿márkovim trgom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Markov trg2 -ega -a {Markovega trga} [márko 
trk, rod. márkovega trga] m; zemljepisno ime  
|skrajšano ime za Trg svetega Marka|: srečanje na 
zagrebškem Markovem trgu; ◎ hr. Trg svetog Marka; 
prim. Markov, Trg svetega Marka2, trg (< Marko) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Markovem trgu 
Od kod? z Markovega trga 
Kam? na Markov trg 

OBLIKE: v ednini, im. Markov trg, rod. Markovega trga, 
daj. Markovemu trgu, tož. Markov trg, mest. pri 
Markovem trgu, or. z Markovim trgom 
IZGOVOR: v ednini, im. [márko trk], rod. [márkovega 
trga], daj. [márkovemu trgu], tož. [márko trk], 
mest. [pri márkovem trgu], or. [z‿márkovim trgom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Markus -a {Markusa} [márkus, rod. márkusa] m; ime 
bitja; osebno ime  
|nemško moško ime|: srečanje z malim Markusom 
BESEDOTVORJE: Markusov 
OBLIKE: v ednini, im. Markus, rod. Markusa, daj. 
Markusu, tož. Markusa, mest. pri Markusu, or. z 
Markusom; v dvojini, im. Markusa, rod. Markusov, daj. 
Markusoma, tož. Markusa, mest. pri Markusih, or. z 
Markusoma; v množini, im. Markusi, rod. Markusov, 
daj. Markusom, tož. Markuse, mest. pri Markusih, or. z 
Markusi 
IZGOVOR: v ednini, im. [márkus], rod. [márkusa], daj. 
[márkusu], tož. [márkusa], mest. [pri márkusu], 
or. [z‿márkusom]; v dvojini, im. [márkusa], rod. 
[márkuso], daj. [márkusoma], tož. [márkusa], mest. 
[pri márkusih], or. [z‿márkusoma]; v množini, im. 
[márkusi], rod. [márkuso], daj. [márkusom], tož. 
[márkuse], mest. [pri márkusih], or. [z‿márkusi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Marseille -lla {Marseilla} [marsêj, rod. marsêja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: atentat na kralja Aleksandra v 
Marseillu; Obiskovali smo obalne kraje med 
Marseillem in Genovo 

PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Marseillu 
Od kod? iz Marseilla 
Kam? v Marseille 

BESEDOTVORJE: Marseillčan [marsêjčan], Marseillčanka 
[marsêjčanka]; Marseillčanov [marsêjčanov-], Mar-
seillčankin [marsêjčankin]; marsejski [marsêjski] tudi 
marseillski [marsêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Marseille, rod. Marseilla, daj. 
Marseillu, tož. Marseille, mest. pri Marseillu, or. z 
Marseillem 
IZGOVOR: v ednini, im. [marsêj], rod. [marsêja], daj. 
[marsêju], tož. [marsêj], mest. [pri marsêju], or. 
[z‿marsêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
 
marseillski prid.; gl. marsejski 
 
marsejski -a -o {marsejska marsejsko} tudi 
marseillski -a -o {marseillska marseillsko} 
[marsêjski] prid.  
marsejska provansalščina; marsejsko milo (< 
Marseille) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. marsejski tudi marseillski, 
rod. marsejskega tudi marseillskega, daj. marsejskemu 
tudi marseillskemu, tož. marsejski tudi marseillski 
(živostno marsejskega tudi marseillskega), mest. pri 
marsejskem tudi pri marseillskem, or. z marsejskim 
tudi z marseillskim; v dvojini, im. marsejska tudi 
marseillska, rod. marsejskih tudi marseillskih, daj. 
marsejskima tudi marseillskima, tož. marsejska tudi 
marseillska, mest. pri marsejskih tudi pri marseillskih, 
or. z marsejskima tudi z marseillskima; v množini, 
im. marsejski tudi marseillski, rod. marsejskih tudi 
marseillskih, daj. marsejskim tudi marseillskim, tož. 
marsejske tudi marseillske, mest. pri marsejskih tudi 
pri marseillskih, or. z marsejskimi tudi z marseillski-
mi 
ženski: v ednini, im. marsejska tudi marseillska, 
rod. marsejske tudi marseillske, daj. marsejski tudi 
marseillski, tož. marsejsko tudi marseillsko, mest. pri 
marsejski tudi pri marseillski, or. z marsejsko tudi z 
marseillsko; v dvojini, im. marsejski tudi marseillski, 
rod. marsejskih tudi marseillskih, daj. marsejskima tudi 
marseillskima, tož. marsejski tudi marseillski, mest. 
pri marsejskih tudi pri marseillskih, or. z marsejskima 
tudi z marseillskima; v množini, im. marsejske tudi 
marseillske, rod. marsejskih tudi marseillskih, daj. 
marsejskim tudi marseillskim, tož. marsejske tudi 
marseillske, mest. pri marsejskih tudi pri marseillskih, 
or. z marsejskimi tudi z marseillskimi 
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srednji: v ednini, im. marsejsko tudi marseillsko, rod. 
marsejskega tudi marseillskega, daj. marsejskemu 
tudi marseillskemu, tož. marsejsko tudi marseillsko, 
mest. pri marsejskem tudi pri marseillskem, or. z 
marsejskim tudi z marseillskim; v dvojini, im. marsejski 
tudi marseillski, rod. marsejskih tudi marseillskih, daj. 
marsejskima tudi marseillskima, tož. marsejski tudi 
marseillski, mest. pri marsejskih tudi pri marseillskih, 
or. z marsejskima tudi z marseillskima; v množini, 
im. marsejska tudi marseillska, rod. marsejskih tudi 
marseillskih, daj. marsejskim tudi marseillskim, tož. 
marsejska tudi marseillska, mest. pri marsejskih tudi 
pri marseillskih, or. z marsejskimi tudi z marseillski-
mi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [marsêjski], rod. 
[marsêjskega], daj. [marsêjskemu], tož. [marsêjski] 
(živostno [marsêjskega]), mest. [pri marsêjskem], 
or. [z‿marsêjskim]; v dvojini, im. [marsêjska], rod. 
[marsêjskih], daj. [marsêjskima], tož. [marsêjska], 
mest. [pri marsêjskih], or. [z‿marsêjskima]; v množini, 
im. [marsêjski], rod. [marsêjskih], daj. [marsêjskim], 
tož. [marsêjske], mest. [pri marsêjskih], or. [z‿mar-
sêjskimi] 
ženski: v ednini, im. [marsêjska], rod. [marsêjske], daj. 
[marsêjski], tož. [marsêjsko], mest. [pri marsêjski], 
or. [z‿marsêjsko]; v dvojini, im. [marsêjski], rod. 
[marsêjskih], daj. [marsêjskima], tož. [marsêjski], 
mest. [pri marsêjskih], or. [z‿marsêjskima]; v množini, 
im. [marsêjske], rod. [marsêjskih], daj. [marsêjskim], 
tož. [marsêjske], mest. [pri marsêjskih], or. [z‿mar-
sêjskimi] 
srednji: v ednini, im. [marsêjsko], rod. [marsêjskega], 
daj. [marsêjskemu], tož. [marsêjsko], mest. [pri 
marsêjskem], or. [z‿marsêjskim]; v dvojini, im. 
[marsêjski], rod. [marsêjskih], daj. [marsêjskima], tož. 
[marsêjski], mest. [pri marsêjskih], or. [z‿marsêjski-
ma]; v množini, im. [marsêjska], rod. [marsêjskih], daj. 
[marsêjskim], tož. [marsêjska], mest. [pri marsêjskih], 
or. [z‿marsêjskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Marseljeza -e {Marseljeze} [marseljéza, rod. 
marseljéze] ž; stvarno ime  
|francoska pesem in himna|; gl. Marsejeza 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: stvaritve 
 
Marsovo polje1 -ega -a {Marsovega polja} [mársovo 
pólje, rod. mársovega pólja] s; zemljepisno ime  
|trg v Parizu|: Eifflov stolp na Marsovem polju; prelet 
letal nad Marsovim poljem; ◎ fr. le Champ-de-Mars; 

prim. Marsov, polje (< Mars1) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Marsovem polju 
Od kod? z Marsovega polja 
Kam? na Marsovo polje 

OBLIKE: v ednini, im. Marsovo polje, rod. Marsovega 
polja, daj. Marsovemu polju, tož. Marsovo polje, mest. 
pri Marsovem polju, or. z Marsovim poljem 
IZGOVOR: v ednini, im. [mársovo pólje], rod. [mársovega 
pólja], daj. [mársovemu pólju], tož. [mársovo pólje], 
mest. [pri mársovem pólju], or. [z‿mársovim póljem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (deli naselij in infrastruk-
turni objekti) 
 
Marsovo polje2 -ega -a {Marsovega polja} [mársovo 
pólje, rod. mársovega pólja] s; zemljepisno ime  
|ravnina v starem Rimu|: V srednjem veku je bilo 
območje Marsovega polja najgosteje naseljeno v 
Rimu; svetišče na Marsovem polju; ◎ lat. Campus 
Martius; prim. Marsov, polje (< Mars1) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Marsovem polju 
Od kod? z Marsovega polja 
Kam? na Marsovo polje 

OBLIKE: v ednini, im. Marsovo polje, rod. Marsovega 
polja, daj. Marsovemu polju, tož. Marsovo polje, mest. 
pri Marsovem polju, or. z Marsovim poljem 
IZGOVOR: v ednini, im. [mársovo pólje], rod. [mársovega 
pólja], daj. [mársovemu pólju], tož. [mársovo pólje], 
mest. [pri mársovem pólju], or. [z‿mársovim póljem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Martinik -a {Martinika} [martiník, rod. martiníka] 
m; zemljepisno ime  
|polno ime Martinik|; |odvisno ozemlje Francije|: 
tropsko sadje s francoskega Martinika; izbruh 
vulkana na Martiniku; kot prilastek plantaže banan na 
otoku Martinik 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Martiniku 
Od kod? z Martinika 
Kam? na Martinik 

BESEDOTVORJE: Martiničan, Martiničanka; Martiniča-
nov, Martiničankin; martiniški 
OBLIKE: v ednini, im. Martinik, rod. Martinika, daj. 
Martiniku, tož. Martinik, mest. pri Martiniku, or. z 
Martinikom 
IZGOVOR: v ednini, im. [martiník], rod. [martiníka], daj. 
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[martiníku], tož. [martiník], mest. [pri martiníku], or. 
[z‿martiníkom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Martiníque -qua {Martiníqua} [martiník, rod. 
martiníka] m; zemljepisno ime  
|odvisno ozemlje Francije|; ◎ fr. Martinique; gl. 
Martinik 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
martiniški -a -o {martiniška martiniško} 
[martiníški] prid.  
martiniški rum; martiniška luka (< Martinik) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. martiniški, rod. martiniške-
ga, daj. martiniškemu, tož. martiniški (živostno marti-
niškega), mest. pri martiniškem, or. z martiniškim; v 
dvojini, im. martiniška, rod. martiniških, daj. martiniški-
ma, tož. martiniška, mest. pri martiniških, or. z marti-
niškima; v množini, im. martiniški, rod. martiniških, daj. 
martiniškim, tož. martiniške, mest. pri martiniških, or. 
z martiniškimi 
ženski: v ednini, im. martiniška, rod. martiniške, daj. 
martiniški, tož. martiniško, mest. pri martiniški, 
or. z martiniško; v dvojini, im. martiniški, rod. 
martiniških, daj. martiniškima, tož. martiniški, mest. 
pri martiniških, or. z martiniškima; v množini, im. 
martiniške, rod. martiniških, daj. martiniškim, tož. 
martiniške, mest. pri martiniških, or. z martiniškimi 
srednji: v ednini, im. martiniško, rod. martiniškega, daj. 
martiniškemu, tož. martiniško, mest. pri martiniškem, 
or. z martiniškim; v dvojini, im. martiniški, rod. 
martiniških, daj. martiniškima, tož. martiniški, mest. 
pri martiniških, or. z martiniškima; v množini, im. 
martiniška, rod. martiniških, daj. martiniškim, tož. 
martiniška, mest. pri martiniških, or. z martiniškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [martiníški], rod. [mar-
tiníškega], daj. [martiníškemu], tož. [martiníški] 
(živostno [martiníškega]), mest. [pri martiníškem], 
or. [z‿martiníškim]; v dvojini, im. [martiníška], rod. 
[martiníških], daj. [martiníškima], tož. [martiníška], 
mest. [pri martiníških], or. [z‿martiníškima]; v množini, 
im. [martiníški], rod. [martiníških], daj. [martiníškim], 
tož. [martiníške], mest. [pri martiníških], or. [z‿mar-
tiníškimi] 
ženski: v ednini, im. [martiníška], rod. [martiníške], daj. 
[martiníški], tož. [martiníško], mest. [pri martiníški], 
or. [z‿martiníško]; v dvojini, im. [martiníški], rod. 
[martiníških], daj. [martiníškima], tož. [martiníški], 
mest. [pri martiníških], or. [z‿martiníškima]; v množini, 

im. [martiníške], rod. [martiníških], daj. [martiníškim], 
tož. [martiníške], mest. [pri martiníških], or. [z‿mar-
tiníškimi] 
srednji: v ednini, im. [martiníško], rod. [martiníške-
ga], daj. [martiníškemu], tož. [martiníško], mest. 
[pri martiníškem], or. [z‿martiníškim]; v dvojini, 
im. [martiníški], rod. [martiníških], daj. [martiníški-
ma], tož. [martiníški], mest. [pri martiníških], or. 
[z‿martiníškima]; v množini, im. [martiníška], rod. 
[martiníških], daj. [martiníškim], tož. [martiníška], 
mest. [pri martiníških], or. [z‿martiníškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
maskulinum -a {maskulinuma} tudi maskulinum 
-ina {maskulina} [máskulinum, rod. máskulinuma 
tudi máskulina] m  
v jezikoslovju |moški spol|: V slovarju oznaka »m« 
pomeni maskulinum ali moški spol; v jezikoslovju 
|samostalnik moškega spola|: Članek obravnava 
maskulinume na končni samoglasnik a; |moški|: 
telesna moč maskulinuma; prim. maskulina 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov 
samostalnik maskulinum uvrščajo v srednji spol in sklanjajo 
po množinski sklanjatvi: maskulina, rod. maskulin, daj. 
maskulinom, tož. maskulina, mest. pri maskulinih, or. z 
maskulini.
OBLIKE: v ednini, im. maskulinum, rod. maskulinuma 
tudi maskulina, daj. maskulinumu tudi maskulinu, 
tož. maskulinum, mest. pri maskulinumu tudi pri 
maskulinu, or. z maskulinumom tudi z maskulinom; 
v dvojini, im. maskulinuma tudi maskulina, rod. ma-
skulinumov tudi maskulinov, daj. maskulinumoma 
tudi maskulinoma, tož. maskulinuma tudi maskulina, 
mest. pri maskulinumih tudi pri maskulinih, or. z 
maskulinumoma tudi z maskulinoma; v množini, im. 
maskulinumi tudi maskulini, rod. maskulinumov tudi 
maskulinov, daj. maskulinumom tudi maskulinom, tož. 
maskulinume tudi maskuline, mest. pri maskulinumih 
tudi pri maskulinih, or. z maskulinumi tudi z maskulini 
IZGOVOR: v ednini, im. [máskulinum], rod. [máskulinuma] 
tudi [máskulina], daj. [máskulinumu] tudi [máskulinu], 
tož. [máskulinum], mest. [pri máskulinumu] tudi [pri 
máskulinu], or. [z‿máskulinumom] tudi [z‿máskuli-
nom]; v dvojini, im. [máskulinuma] tudi [máskulina], 
rod. [máskulinumo] tudi [máskulino], daj. [másku-
linumoma] tudi [máskulinoma], tož. [máskulinuma] 
tudi [máskulina], mest. [pri máskulinumih] tudi [pri 
máskulinih], or. [z‿máskulinumoma] tudi [z‿másku-
linoma]; v množini, im. [máskulinumi] tudi [máskulini], 
rod. [máskulinumo] tudi [máskulino], daj. [másku-
linumom] tudi [máskulinom], tož. [máskulinume] 
tudi [máskuline], mest. [pri máskulinumih] tudi [pri 
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máskulinih], or. [z‿máskulinumi] tudi [z‿máskulini] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Maupassant -a {Maupassanta} [mopasán, rod. 
mopasána] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: Po Maupassantu so 
se zgledovali tudi slovenski pisci kratkih zgodb; 
za rojstnim imenom s predimkom novela Guyja de 
Maupassanta; v prenesenem pomenu |Maupassantova 
dela|: Si že bral Maupassanta?; Iz francoščine je 
prevajal Baudelaira, Maupassanta in druge avtorje 
BESEDOTVORJE: Maupassantov 
OBLIKE: v ednini, im. Maupassant, rod. Maupassanta, 
daj. Maupassantu, tož. Maupassanta, mest. pri 
Maupassantu, or. z Maupassantom; v dvojini, im. 
Maupassanta, rod. Maupassantov, daj. Maupassan-
toma, tož. Maupassanta, mest. pri Maupassantih, or. 
z Maupassantoma; v množini, im. Maupassanti, rod. 
Maupassantov, daj. Maupassantom, tož. Maupassante, 
mest. pri Maupassantih, or. z Maupassanti 
IZGOVOR: v ednini, im. [mopasán], rod. [mopasána], daj. 
[mopasánu], tož. [mopasána], mest. [pri mopasánu], 
or. [z‿mopasánom]; v dvojini, im. [mopasána], rod. 
[mopasáno], daj. [mopasánoma], tož. [mopasána], 
mest. [pri mopasánih], or. [z‿mopasánoma]; v 
množini, im. [mopasáni], rod. [mopasáno], daj. 
[mopasánom], tož. [mopasáne], mest. [pri mopasánih], 
or. [z‿mopasáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 

Maupassantov -a -o {Maupassantova Maupassan-
tovo} [mopasáno, ž. mopasánova, s. mopasánovo] 
prid.  
Maupassantov roman (< Maupassant) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Maupassantov, rod. Ma-
upassantovega, daj. Maupassantovemu, tož. Ma-
upassantov (živostno Maupassantovega), mest. pri 
Maupassantovem, or. z Maupassantovim; v dvojini, 
im. Maupassantova, rod. Maupassantovih, daj. Ma-
upassantovima, tož. Maupassantova, mest. pri Ma-
upassantovih, or. z Maupassantovima; v množini, 
im. Maupassantovi, rod. Maupassantovih, daj. Ma-
upassantovim, tož. Maupassantove, mest. pri Mau-
passantovih, or. z Maupassantovimi 
ženski: v ednini, im. Maupassantova, rod. Maupassan-
tove, daj. Maupassantovi, tož. Maupassantovo, mest. 
pri Maupassantovi, or. z Maupassantovo; v dvojini, 
im. Maupassantovi, rod. Maupassantovih, daj. Ma-
upassantovima, tož. Maupassantovi, mest. pri Ma-

upassantovih, or. z Maupassantovima; v množini, 
im. Maupassantove, rod. Maupassantovih, daj. Ma-
upassantovim, tož. Maupassantove, mest. pri Mau-
passantovih, or. z Maupassantovimi 
srednji: v ednini, im. Maupassantovo, rod. Maupassan-
tovega, daj. Maupassantovemu, tož. Maupassantovo, 
mest. pri Maupassantovem, or. z Maupassantovim; 
v dvojini, im. Maupassantovi, rod. Maupassantovih, 
daj. Maupassantovima, tož. Maupassantovi, mest. pri 
Maupassantovih, or. z Maupassantovima; v množini, 
im. Maupassantova, rod. Maupassantovih, daj. Ma-
upassantovim, tož. Maupassantova, mest. pri Mau-
passantovih, or. z Maupassantovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [mopasáno], rod. 
[mopasánovega], daj. [mopasánovemu], tož. 
[mopasáno] (živostno [mopasánovega]), mest. [pri 
mopasánovem], or. [z‿mopasánovim]; v dvojini, im. 
[mopasánova], rod. [mopasánovih], daj. [mopasáno-
vima], tož. [mopasánova], mest. [pri mopasánovih], 
or. [z‿mopasánovima]; v množini, im. [mopasánovi], 
rod. [mopasánovih], daj. [mopasánovim], tož. 
[mopasánove], mest. [pri mopasánovih], or. [z‿-
mopasánovimi] 
ženski: v ednini, im. [mopasánova], rod. [mopasánove], 
daj. [mopasánovi], tož. [mopasánovo], mest. [pri 
mopasánovi], or. [z‿mopasánovo]; v dvojini, im. 
[mopasánovi], rod. [mopasánovih], daj. [mopasáno-
vima], tož. [mopasánovi], mest. [pri mopasánovih], 
or. [z‿mopasánovima]; v množini, im. [mopasánove], 
rod. [mopasánovih], daj. [mopasánovim], tož. 
[mopasánove], mest. [pri mopasánovih], or. [z‿-
mopasánovimi] 
srednji: v ednini, im. [mopasánovo], rod. [mopasáno-
vega], daj. [mopasánovemu], tož. [mopasánovo], 
mest. [pri mopasánovem], or. [z‿mopasánovim]; 
v dvojini, im. [mopasánovi], rod. [mopasánovih], 
daj. [mopasánovima], tož. [mopasánovi], mest. 
[pri mopasánovih], or. [z‿mopasánovima]; v 
množini, im. [mopasánova], rod. [mopasánovih], 
daj. [mopasánovim], tož. [mopasánova], mest. [pri 
mopasánovih], or. [z‿mopasánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Mauriac1 -a {Mauriaca} [morják, rod. morjáka] m; 
ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: Film je posnet po 
romanu nobelovca Françoisa Mauriaca 
BESEDOTVORJE: Mauriacov 
OBLIKE: v ednini, im. Mauriac, rod. Mauriaca, daj. 
Mauriacu, tož. Mauriaca, mest. pri Mauriacu, or. z 
Mauriacom; v dvojini, im. Mauriaca, rod. Mauriacov, 
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daj. Mauriacoma, tož. Mauriaca, mest. pri Mauriacih, 
or. z Mauriacoma; v množini, im. Mauriaci, rod. 
Mauriacov, daj. Mauriacom, tož. Mauriace, mest. pri 
Mauriacih, or. z Mauriaci 
IZGOVOR: v ednini, im. [morják], rod. [morjáka], daj. 
[morjáku], tož. [morjáka], mest. [pri morjáku], 
or. [z‿morjákom]; v dvojini, im. [morjáka], rod. 
[morjáko], daj. [morjákoma], tož. [morjáka], mest. 
[pri morjákih], or. [z‿morjákoma]; v množini, im. 
[morjáki], rod. [morjáko], daj. [morjákom], tož. 
[morjáke], mest. [pri morjákih], or. [z‿morjáki] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Mauriac2 -a {Mauriaca} [morják, rod. morjáka] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: bazilika v Mauriacu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Mauriacu 
Od kod? iz Mauriaca 
Kam? v Mauriac 

BESEDOTVORJE: Mauriačan, Mauriačanka; Mauriačanov, 
Mauriačankin; mauriaški 
OBLIKE: v ednini, im. Mauriac, rod. Mauriaca, daj. 
Mauriacu, tož. Mauriac, mest. pri Mauriacu, or. z 
Mauriacom 
IZGOVOR: v ednini, im. [morják], rod. [morjáka], daj. 
[morjáku], tož. [morják], mest. [pri morjáku], or. 
[z‿morjákom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Mauriacov -a -o {Mauriacova Mauriacovo} 
[morjáko, ž. morjákova, s. morjákovo] prid.  
Mauriacov roman (< Mauriac1) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Mauriacov, rod. Ma-
uriacovega, daj. Mauriacovemu, tož. Mauriacov 
(živostno Mauriacovega), mest. pri Mauriacovem, 
or. z Mauriacovim; v dvojini, im. Mauriacova, rod. 
Mauriacovih, daj. Mauriacovima, tož. Mauriacova, 
mest. pri Mauriacovih, or. z Mauriacovima; v množini, 
im. Mauriacovi, rod. Mauriacovih, daj. Mauriacovim, 
tož. Mauriacove, mest. pri Mauriacovih, or. z Mauria-
covimi 
ženski: v ednini, im. Mauriacova, rod. Mauriacove, daj. 
Mauriacovi, tož. Mauriacovo, mest. pri Mauriacovi, 
or. z Mauriacovo; v dvojini, im. Mauriacovi, rod. 
Mauriacovih, daj. Mauriacovima, tož. Mauriacovi, 
mest. pri Mauriacovih, or. z Mauriacovima; v množini, 
im. Mauriacove, rod. Mauriacovih, daj. Mauriacovim, 
tož. Mauriacove, mest. pri Mauriacovih, or. z Mauria-

covimi 
srednji: v ednini, im. Mauriacovo, rod. Mauriaco-
vega, daj. Mauriacovemu, tož. Mauriacovo, mest. 
pri Mauriacovem, or. z Mauriacovim; v dvojini, im. 
Mauriacovi, rod. Mauriacovih, daj. Mauriacovima, tož. 
Mauriacovi, mest. pri Mauriacovih, or. z Mauriacovi-
ma; v množini, im. Mauriacova, rod. Mauriacovih, daj. 
Mauriacovim, tož. Mauriacova, mest. pri Mauriacovih, 
or. z Mauriacovimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Mayotte -tta {Mayotta} [majót, rod. majóta] m; 
zemljepisno ime  
|odvisno ozemlje Francije|; ◎ fr. Mayotte; gl. Majot 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
mecen -a {mecena} tudi mecenat -a {mecenata} 
[mecén, rod. mecéna tudi mecenát, rod. mecenáta] m; 
ime bitja; osebno ime  
|kdor gmotno podpira|: Leta 1747 se je v Trstu rodil 
mecen slovenske književnosti Žiga Zois; Organiza-
cijo podpirajo meceni in nekatera uspešna podjetja; 
prim. Mecenat 
BESEDOTVORJE: mecenov tudi mecenatov 
OBLIKE: v ednini, im. mecen tudi mecenat, rod. mecena 
tudi mecenata, daj. mecenu tudi mecenatu, tož. mecena 
tudi mecenata, mest. pri mecenu tudi pri mecenatu, 
or. z mecenom tudi z mecenatom; v dvojini, im. 
mecena tudi mecenata, rod. mecenov tudi mecenatov, 
daj. mecenoma tudi mecenatoma, tož. mecena tudi 
mecenata, mest. pri mecenih tudi pri mecenatih, or. z 
mecenoma tudi z mecenatoma; v množini, im. meceni 
tudi mecenati, rod. mecenov tudi mecenatov, daj. 
mecenom tudi mecenatom, tož. mecene tudi mecenate, 
mest. pri mecenih tudi pri mecenatih, or. z meceni tudi 
z mecenati 
IZGOVOR: v ednini, im. [mecén] tudi [mecenát], rod. 
[mecéna] tudi [mecenáta], daj. [mecénu] tudi 
[mecenátu], tož. [mecéna] tudi [mecenáta], mest. 
[pri mecénu] tudi [pri mecenátu], or. [z‿mecénom] 
tudi [z‿mecenátom]; v dvojini, im. [mecéna] tudi 
[mecenáta], rod. [mecéno] tudi [mecenáto], daj. 
[mecénoma] tudi [mecenátoma], tož. [mecéna] tudi 
[mecenáta], mest. [pri mecénih] tudi [pri mecenátih], 
or. [z‿mecénoma] tudi [z‿mecenátoma]; v množini, 
im. [mecéni] tudi [mecenáti], rod. [mecéno] tudi 
[mecenáto], daj. [mecénom] tudi [mecenátom], tož. 
[mecéne] tudi [mecenáte], mest. [pri mecénih] tudi [pri 
mecenátih], or. [z‿mecéni] tudi [z‿mecenáti] 



130

Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
 
Mecen m; ime bitja; osebno ime; gl. Mecenat 
 
Mecenas -na {Mecena} [mecénas, rod. mecéna] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski plemič|; ◎ lat. Maecenas; gl. Mecenat 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
mecenat1 -a {mecenata} [mecenát, rod. mecenáta] m  
|osebna ali organizirana gmotna podpora|: Na 
mecenat spominja večletno štipendiranje posamezni-
kov ustrezneje pokroviteljstvo; Danes so aristokratski 
mecenat preteklih stoletij nasledile državne kulturne 
subvencije ustrezneje pokroviteljstvo; prim. Mecenat 
BESEDOTVORJE: mecenatov 
OBLIKE: v ednini, im. mecenat, rod. mecenata, daj. 
mecenatu, tož. mecenat, mest. pri mecenatu, or. z 
mecenatom; v dvojini, im. mecenata, rod. mecenatov, 
daj. mecenatoma, tož. mecenata, mest. pri mecenatih, 
or. z mecenatoma; v množini, im. mecenati, rod. 
mecenatov, daj. mecenatom, tož. mecenate, mest. pri 
mecenatih, or. z mecenati 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
mecenat2 m; ime bitja; osebno ime; gl. mecen 
 
Mecenat -a {Mecenata} tudi Mecen -a {Mecena} im. 
tudi Mecenas [mecenát, rod. mecenáta tudi mecén, rod. 
mecéna, im. tudi mecénas] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski plemič|: Gaj Mecenat je bil Vergilijev 
zaščitnik; podpora rimskega državnika Mecenata; ◎ 
lat. Maecenas; prim. mecenat 
NORMATIVNO POJASNILO: Ime Mecenat [mecénat] je razširjeno 
med poznavalci klasičnih jezikov, saj je imenovalnik tvorjen 
iz latinske rodilniške oblike (lat. Maecenas [mecénas], 
rod. Maecenatis [mecenátis]). V knjižni slovenščini je ime 
naglašeno kot v latinskem rodilniku Mecenat [mecenát], rod. 
Mecenata [mecenáta]. Pod vplivom občne besede mecen 
[mecén] se v rabi tudi za osebo uveljavlja ime Mecen.
BESEDOTVORJE: Mecenatov tudi Mecenov 
OBLIKE: v ednini, im. Mecenat tudi Mecen tudi Mecenas, 
rod. Mecenata tudi Mecena, daj. Mecenatu tudi 
Mecenu, tož. Mecenata tudi Mecena, mest. pri 
Mecenatu tudi pri Mecenu, or. z Mecenatom tudi z 
Mecenom; v dvojini, im. Mecenata tudi Mecena, rod. 
Mecenatov tudi Mecenov, daj. Mecenatoma tudi 
Mecenoma, tož. Mecenata tudi Mecena, mest. pri 
Mecenatih tudi pri Mecenih, or. z Mecenatoma tudi 

z Mecenoma; v množini, im. Mecenati tudi Meceni, 
rod. Mecenatov tudi Mecenov, daj. Mecenatom tudi 
Mecenom, tož. Mecenate tudi Mecene, mest. pri 
Mecenatih tudi pri Mecenih, or. z Mecenati tudi z 
Meceni 
IZGOVOR: v ednini, im. [mecenát] tudi [mecén] tudi 
[mecénas], rod. [mecenáta] tudi [mecéna], daj. 
[mecenátu] tudi [mecénu], tož. [mecenáta] tudi 
[mecéna], mest. [pri mecenátu] tudi [pri mecénu], 
or. [z‿mecenátom] tudi [z‿mecénom]; v dvojini, im. 
[mecenáta] tudi [mecéna], rod. [mecenáto] tudi 
[mecéno], daj. [mecenátoma] tudi [mecénoma], 
tož. [mecenáta] tudi [mecéna], mest. [pri mecenátih] 
tudi [pri mecénih], or. [z‿mecenátoma] tudi 
[z‿mecénoma]; v množini, im. [mecenáti] tudi 
[mecéni], rod. [mecenáto] tudi [mecéno], daj. 
[mecenátom] tudi [mecénom], tož. [mecenáte] tudi 
[mecéne], mest. [pri mecenátih] tudi [pri mecénih], or. 
[z‿mecenáti] tudi [z‿mecéni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Lastnoimenske in 
občne enakozvočnice 
 
Mecenatov -a -o {Mecenatova Mecenatovo} tudi 
Mecenov -a -o {Mecenova Mecenovo} [mecenáto, 
ž. mecenátova, s. mecenátovo tudi mecéno, ž. 
mecénova, s. mecénovo] prid.  
Publij se je pridružil Mecenatovemu literarnemu 
krogu (< Mecenat) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Mecenatov tudi Mecenov, 
rod. Mecenatovega tudi Mecenovega, daj. Mece-
natovemu tudi Mecenovemu, tož. Mecenatov tudi 
Mecenov (živostno Mecenatovega tudi Mecenovega), 
mest. pri Mecenatovem tudi pri Mecenovem, or. 
z Mecenatovim tudi z Mecenovim; v dvojini, im. 
Mecenatova tudi Mecenova, rod. Mecenatovih tudi 
Mecenovih, daj. Mecenatovima tudi Mecenovima, tož. 
Mecenatova tudi Mecenova, mest. pri Mecenatovih 
tudi pri Mecenovih, or. z Mecenatovima tudi 
z Mecenovima; v množini, im. Mecenatovi tudi 
Mecenovi, rod. Mecenatovih tudi Mecenovih, daj. 
Mecenatovim tudi Mecenovim, tož. Mecenatove tudi 
Mecenove, mest. pri Mecenatovih tudi pri Mecenovih, 
or. z Mecenatovimi tudi z Mecenovimi 
ženski: v ednini, im. Mecenatova tudi Mecenova, rod. 
Mecenatove tudi Mecenove, daj. Mecenatovi tudi 
Mecenovi, tož. Mecenatovo tudi Mecenovo, mest. pri 
Mecenatovi tudi pri Mecenovi, or. z Mecenatovo tudi 
z Mecenovo; v dvojini, im. Mecenatovi tudi Mecenovi, 
rod. Mecenovih tudi Mecenatovih, daj. Mecenatovima 
tudi Mecenovima, tož. Mecenatovi tudi Mecenovi, 
mest. pri Mecenatovih tudi pri Mecenovih, or. z 
Mecenatovima tudi z Mecenovima; v množini, im. 
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Mecenatove tudi Mecenove, rod. Mecenatovih tudi 
Mecenovih, daj. Mecenovim tudi Mecenatovim, tož. 
Mecenatove tudi Mecenove, mest. pri Mecenatovih 
tudi pri Mecenovih, or. z Mecenatovimi tudi z 
Mecenovimi 
srednji: v ednini, im. Mecenatovo tudi Mecenovo, rod. 
Mecenatovega tudi Mecenovega, daj. Mecenatovemu 
tudi Mecenovemu, tož. Mecenatovo tudi Mecenovo, 
mest. pri Mecenatovem tudi pri Mecenovem, or. 
z Mecenatovim tudi z Mecenovim; v dvojini, im. 
Mecenatovi tudi Mecenovi, rod. Mecenatovih tudi 
Mecenovih, daj. Mecenatovima tudi Mecenovima, 
tož. Mecenatovi tudi Mecenovi, mest. pri Mecenatovih 
tudi pri Mecenovih, or. z Mecenatovima tudi z 
Mecenovima; v množini, im. Mecenatova tudi 
Mecenova, rod. Mecenatovih tudi Mecenovih, daj. 
Mecenatovim tudi Mecenovim, tož. Mecenatova tudi 
Mecenova, mest. pri Mecenatovih tudi pri Mecenovih, 
or. z Mecenatovimi tudi z Mecenovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [mecenáto] tudi 
[mecéno], rod. [mecenátovega] tudi [mecénovega], 
daj. [mecenátovemu] tudi [mecénovemu], tož. 
[mecenáto] tudi [mecéno] (živostno [mecenáto-
vega] tudi [mecénovega]), mest. [pri mecenátovem] 
tudi [pri mecénovem], or. [z‿mecenátovim] tudi 
[z‿mecénovim]; v dvojini, im. [mecenátova] tudi 
[mecénova], rod. [mecenátovih] tudi [mecénovih], 
daj. [mecenátovima] tudi [mecénovima], tož. 
[mecenátova] tudi [mecénova], mest. [pri 
mecenátovih] tudi [pri mecénovih], or. [z‿me-
cenátovima] tudi [z‿mecénovima]; v množini, im. 
[mecenátovi] tudi [mecénovi], rod. [mecenátovih] tudi 
[mecénovih], daj. [mecenátovim] tudi [mecénovim], 
tož. [mecenátove] tudi [mecénove], mest. [pri 
mecenátovih] tudi [pri mecénovih], or. [z‿mecenáto-
vimi] tudi [z‿mecénovimi] 
ženski: v ednini, im. [mecenátova] tudi [mecénova], 
rod. [mecenátove] tudi [mecénove], daj. [mecenátovi] 
tudi [mecénovi], tož. [mecenátovo] tudi [mecénovo], 
mest. [pri mecenátovi] tudi [pri mecénovi], or. 
[z‿mecenátovo] tudi [z‿mecénovo]; v dvojini, im. 
[mecenátovi] tudi [mecénovi], rod. [mecénovih] 
tudi [mecenátovih], daj. [mecenátovima] tudi 
[mecénovima], tož. [mecenátovi] tudi [mecénovi], 
mest. [pri mecenátovih] tudi [pri mecénovih], or. [z‿-
mecenátovima] tudi [z‿mecénovima]; v množini, im. 
[mecenátove] tudi [mecénove], rod. [mecenátovih] tudi 
[mecénovih], daj. [mecénovim] tudi [mecenátovim], 
tož. [mecenátove] tudi [mecénove], mest. [pri 
mecenátovih] tudi [pri mecénovih], or. [z‿mecenáto-
vimi] tudi [z‿mecénovimi] 
srednji: v ednini, im. [mecenátovo] tudi [mecénovo], 
rod. [mecenátovega] tudi [mecénovega], daj. [me-

cenátovemu] tudi [mecénovemu], tož. [mecenátovo] 
tudi [mecénovo], mest. [pri mecenátovem] tudi 
[pri mecénovem], or. [z‿mecenátovim] tudi 
[z‿mecénovim]; v dvojini, im. [mecenátovi] tudi 
[mecénovi], rod. [mecenátovih] tudi [mecénovih], daj. 
[mecenátovima] tudi [mecénovima], tož. [mecenátovi] 
tudi [mecénovi], mest. [pri mecenátovih] tudi [pri 
mecénovih], or. [z‿mecenátovima] tudi [z‿mecénovi-
ma]; v množini, im. [mecenátova] tudi [mecénova], rod. 
[mecenátovih] tudi [mecénovih], daj. [mecenátovim] 
tudi [mecénovim], tož. [mecenátova] tudi [mecénova], 
mest. [pri mecenátovih] tudi [pri mecénovih], or. [z‿-
mecenátovimi] tudi [z‿mecénovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Mecenov prid.; gl. Mecenatov 
 
Meillet -a {Meilleta} [mejé, rod. mejêja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski jezikoslovec|: predavanje 
Antoina Meilleta na ljubljanski univerzi; Voduškovo 
sodelovanje z Meilletom/Meilletom 
BESEDOTVORJE: Meilletov [mejêjev-] in Meilletev 
[mejêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Meillet, rod. Meilleta, daj. Meilletu, 
tož. Meilleta, mest. pri Meilletu, or. z Meilletom in 
z Meilletem; v dvojini, im. Meilleta, rod. Meilletov 
in Meilletev, daj. Meilletoma in Meilletema, tož. 
Meilleta, mest. pri Meilletih, or. z Meilletoma in z 
Meilletema; v množini, im. Meilleti, rod. Meilletov in 
Meilletev, daj. Meilletom in Meilletem, tož. Meillete, 
mest. pri Meilletih, or. z Meilleti 
IZGOVOR: v ednini, im. [mejé], rod. [mejêja], daj. [mejêju], 
tož. [mejêja], mest. [pri mejêju], or. [z‿mejêjem]; v 
dvojini, im. [mejêja], rod. [mejêje], daj. [mejêjema], 
tož. [mejêja], mest. [pri mejêjih], or. [z‿mejêjema]; v 
množini, im. [mejêji], rod. [mejêje], daj. [mejêjem], tož. 
[mejêje], mest. [pri mejêjih], or. [z‿mejêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Meilletev prid.; gl. Meilletov 
 
Meilletov -a -o {Meilletova Meilletovo} in Meilletev 
-a -o {Meilleteva Meilletevo} [mejêje, ž. mejêjeva, 
s. mejêjevo] prid.  
Meilletove/Meilleteve raziskave (< Meillet) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Meilletov in Meilletev, 
rod. Meilletovega in Meilletevega, daj. Meilleto-
vemu in Meilletevemu, tož. Meilletov in Meilletev 
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(živostno Meilletovega in Meilletevega), mest. pri 
Meilletovem in pri Meilletevem, or. z Meilletovim in 
z Meilletevim; v dvojini, im. Meilletova in Meilleteva, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovima in 
Meilletevima, tož. Meilletova in Meilleteva, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovima in z 
Meilletevima; v množini, im. Meilletovi in Meilletevi, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovim in 
Meilletevim, tož. Meilletove in Meilleteve, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovimi in z 
Meilletevimi 
ženski: v ednini, im. Meilletova in Meilleteva, 
rod. Meilletove in Meilleteve, daj. Meilletovi in 
Meilletevi, tož. Meilletovo in Meilletevo, mest. pri 
Meilletovi in pri Meilletevi, or. z Meilletovo in z 
Meilletevo; v dvojini, im. Meilletovi in Meilletevi, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovima in 
Meilletevima, tož. Meilletovi in Meilletevi, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovima in z 
Meilletevima; v množini, im. Meilletove in Meilleteve, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovim in 
Meilletevim, tož. Meilletove in Meilleteve, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovimi in z 
Meilletevimi 
srednji: v ednini, im. Meilletovo in Meilletevo, rod. 
Meilletovega in Meilletevega, daj. Meilletovemu in 
Meilletevemu, tož. Meilletovo in Meilletevo, mest. pri 
Meilletovem in pri Meilletevem, or. z Meilletovim in 
z Meilletevim; v dvojini, im. Meilletovi in Meilletevi, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovima in 
Meilletevima, tož. Meilletovi in Meilletevi, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovima in z 
Meilletevima; v množini, im. Meilletova in Meilleteva, 
rod. Meilletovih in Meilletevih, daj. Meilletovim in 
Meilletevim, tož. Meilletova in Meilleteva, mest. pri 
Meilletovih in pri Meilletevih, or. z Meilletovimi in z 
Meilletevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [mejêje], rod. 
[mejêjevega], daj. [mejêjevemu], tož. [mejêje] 
(živostno [mejêjevega]), mest. [pri mejêjevem], 
or. [z‿mejêjevim]; v dvojini, im. [mejêjeva], rod. 
[mejêjevih], daj. [mejêjevima], tož. [mejêjeva], mest. 
[pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevima]; v množini, im. 
[mejêjevi], rod. [mejêjevih], daj. [mejêjevim], tož. 
[mejêjeve], mest. [pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [mejêjeva], rod. [mejêjeve], daj. 
[mejêjevi], tož. [mejêjevo], mest. [pri mejêjevi], 
or. [z‿mejêjevo]; v dvojini, im. [mejêjevi], rod. 
[mejêjevih], daj. [mejêjevima], tož. [mejêjevi], mest. 
[pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevima]; v množini, im. 
[mejêjeve], rod. [mejêjevih], daj. [mejêjevim], tož. 
[mejêjeve], mest. [pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [mejêjevo], rod. [mejêjevega], daj. 

[mejêjevemu], tož. [mejêjevo], mest. [pri mejêjevem], 
or. [z‿mejêjevim]; v dvojini, im. [mejêjevi], rod. 
[mejêjevih], daj. [mejêjevima], tož. [mejêjevi], mest. 
[pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevima]; v množini, im. 
[mejêjeva], rod. [mejêjevih], daj. [mejêjevim], tož. 
[mejêjeva], mest. [pri mejêjevih], or. [z‿mejêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Melun -a {Meluna} [melên, rod. melêna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: središče Meluna; V Melunu 
proizvajajo sir z zaščitenim poreklom; kot prilastek 
Znamenitost mesta Melun je otok na reki Seni 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Melunu 
Od kod? iz Meluna 
Kam? v Melun 

BESEDOTVORJE: Melunčan, Melunčanka; Melunčanov, 
Melunčankin; melunski 
OBLIKE: v ednini, im. Melun, rod. Meluna, daj. Melunu, 
tož. Melun, mest. pri Melunu, or. z Melunom 
IZGOVOR: v ednini, im. [melên], rod. [melêna], daj. 
[melênu], tož. [melên], mest. [pri melênu], or. 
[z‿melênom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
memorandum -a {memoranduma} [memorándum, 
rod. memoránduma] m  
|pisni dogovor, izjava, uradni dokument|: osnutek 
proračunskega memoranduma; Državi sta podpisali 
memorandum o gospodarskem sodelovanju; prim. 
Londonski memorandum 
OBLIKE: v ednini, im. memorandum, rod. memoranduma, 
daj. memorandumu, tož. memorandum, mest. pri 
memorandumu, or. z memorandumom; v dvojini, 
im. memoranduma, rod. memorandumov, daj. me-
morandumoma, tož. memoranduma, mest. pri me-
morandumih, or. z memorandumoma; v množini, im. 
memorandumi, rod. memorandumov, daj. memoran-
dumom, tož. memorandume, mest. pri memorandu-
mih, or. z memorandumi 
IZGOVOR: v ednini, im. [memorándum], rod. 
[memoránduma], daj. [memorándumu], tož. 
[memorándum], mest. [pri memorándumu], or. 
[z‿memorándumom]; v dvojini, im. [memoránduma], 
rod. [memorándumo], daj. [memorándumoma], tož. 
[memoránduma], mest. [pri memorándumih], or. 
[z‿memorándumoma]; v množini, im. [memorándumi], 
rod. [memorándumo], daj. [memorándumom], tož. 
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[memorándume], mest. [pri memorándumih], or. 
[z‿memorándumi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Občna poimenovanja: jedra 
večbesednih lastnih imen; Občna poimenovanja: 
pisno (ne)podomačena (iz preglednic za tuje jezike) 
 
Messiaen -a {Messiaena} [mesján, rod. mesjána] m; 
ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: Izpopolnjeval se 
je pri organistu in skladatelju Olivieru/Olivierju 
Messiaenu; v prenesenem pomenu |Messiaenova dela|: 
Preigraval je Messiaena 
BESEDOTVORJE: Messiaenov 
OBLIKE: v ednini, im. Messiaen, rod. Messiaena, daj. 
Messiaenu, tož. Messiaena, mest. pri Messiaenu, 
or. z Messiaenom; v dvojini, im. Messiaena, rod. 
Messiaenov, daj. Messiaenoma, tož. Messiaena, mest. 
pri Messiaenih, or. z Messiaenoma; v množini, im. 
Messiaeni, rod. Messiaenov, daj. Messiaenom, tož. 
Messiaene, mest. pri Messiaenih, or. z Messiaeni 
IZGOVOR: v ednini, im. [mesján], rod. [mesjána], daj. 
[mesjánu], tož. [mesjána], mest. [pri mesjánu], 
or. [z‿mesjánom]; v dvojini, im. [mesjána], rod. 
[mesjáno], daj. [mesjánoma], tož. [mesjána], mest. 
[pri mesjánih], or. [z‿mesjánoma]; v množini, im. 
[mesjáni], rod. [mesjáno], daj. [mesjánom], tož. 
[mesjáne], mest. [pri mesjánih], or. [z‿mesjáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 

Messiaenov -a -o {Messiaenova Messiaenovo} 
[mesjáno, ž. mesjánova, s. mesjánovo] prid.  
Messiaenova skladba; Messiaenovo orgelsko 
ustvarjanje (< Messiaen) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Messiaenov, rod. Messi-
aenovega, daj. Messiaenovemu, tož. Messiaenov 
(živostno Messiaenovega), mest. pri Messiaenovem, 
or. z Messiaenovim; v dvojini, im. Messiaenova, rod. 
Messiaenovih, daj. Messiaenovima, tož. Messiaenova, 
mest. pri Messiaenovih, or. z Messiaenovima; v 
množini, im. Messiaenovi, rod. Messiaenovih, daj. 
Messiaenovim, tož. Messiaenove, mest. pri Messiae-
novih, or. z Messiaenovimi 
ženski: v ednini, im. Messiaenova, rod. Messiaenove, 
daj. Messiaenovi, tož. Messiaenovo, mest. pri 
Messiaenovi, or. z Messiaenovo; v dvojini, im. 
Messiaenovi, rod. Messiaenovih, daj. Messiaenovima, 
tož. Messiaenovi, mest. pri Messiaenovih, or. z Messi-
aenovima; v množini, im. Messiaenove, rod. Messiae-
novih, daj. Messiaenovim, tož. Messiaenove, mest. pri 
Messiaenovih, or. z Messiaenovimi 

srednji: v ednini, im. Messiaenovo, rod. Messiaeno-
vega, daj. Messiaenovemu, tož. Messiaenovo, mest. 
pri Messiaenovem, or. z Messiaenovim; v dvojini, im. 
Messiaenovi, rod. Messiaenovih, daj. Messiaenovima, 
tož. Messiaenovi, mest. pri Messiaenovih, or. z Messi-
aenovima; v množini, im. Messiaenova, rod. Messiae-
novih, daj. Messiaenovim, tož. Messiaenova, mest. pri 
Messiaenovih, or. z Messiaenovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [mesjáno], rod. 
[mesjánovega], daj. [mesjánovemu], tož. [mesjáno] 
(živostno [mesjánovega]), mest. [pri mesjánovem], 
or. [z‿mesjánovim]; v dvojini, im. [mesjánova], rod. 
[mesjánovih], daj. [mesjánovima], tož. [mesjánova], 
mest. [pri mesjánovih], or. [z‿mesjánovima]; v množini, 
im. [mesjánovi], rod. [mesjánovih], daj. [mesjánovim], 
tož. [mesjánove], mest. [pri mesjánovih], or. [z‿mes-
jánovimi] 
ženski: v ednini, im. [mesjánova], rod. [mesjánove], daj. 
[mesjánovi], tož. [mesjánovo], mest. [pri mesjánovi], 
or. [z‿mesjánovo]; v dvojini, im. [mesjánovi], rod. 
[mesjánovih], daj. [mesjánovima], tož. [mesjánovi], 
mest. [pri mesjánovih], or. [z‿mesjánovima]; v množini, 
im. [mesjánove], rod. [mesjánovih], daj. [mesjánovim], 
tož. [mesjánove], mest. [pri mesjánovih], or. [z‿mes-
jánovimi] 
srednji: v ednini, im. [mesjánovo], rod. [mesjánovega], 
daj. [mesjánovemu], tož. [mesjánovo], mest. [pri 
mesjánovem], or. [z‿mesjánovim]; v dvojini, im. 
[mesjánovi], rod. [mesjánovih], daj. [mesjánovima], 
tož. [mesjánovi], mest. [pri mesjánovih], or. 
[z‿mesjánovima]; v množini, im. [mesjánova], rod. 
[mesjánovih], daj. [mesjánovim], tož. [mesjánova], 
mest. [pri mesjánovih], or. [z‿mesjánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Midway -a {Midwaya} [mídvej, rod. mídveja] m; 
zemljepisno ime  
|atol v severnem Tihem oceanu|: Na plaže Midwaya 
morje vsako leto naplavi 20 ton plastičnih odpadkov 
BESEDNE ZVEZE: bitka pri Midwayu |pomorska bitka med 
japonskimi in ameriškimi silami v bližini Midwaya 
leta 1942| 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Midway po pravilih SP 2001 
tvorimo tudi delno podomačeno obliko midwajski, pri kateri 
sledimo govornemu izglasju imena.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Midwayu 
Od kod? z Midwaya 
Kam? na Midway 

BESEDOTVORJE: midwayski [mídvejski] 
OBLIKE: v ednini, im. Midway, rod. Midwaya, daj. 
Midwayu, tož. Midway, mest. pri Midwayu, or. z 
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Midwayem 
IZGOVOR: v ednini, im. [mídvej], rod. [mídveja], daj. 
[mídveju], tož. [mídvej], mest. [pri mídveju], or. 
[z‿mídvejem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (otoki, polotoki in otočja); Občna poimenova-
nja: zgodovinski dogodki 
 
midwayski -a -o {midwayska midwaysko} 
[mídvejski] prid.  
midwaysko letališče; ogroženost midwayskih 
morskih ptic (< Midway) 
NORMATIVNO POJASNILO: V knjižnem jeziku je pod vplivom SP 
2001 uveljavljena tudi oblika midwajski, pri kateri sledimo 
govornemu izglasju imena.
OBLIKE: moški: v ednini, im. midwayski, rod. 
midwayskega, daj. midwayskemu, tož. midwayski 
(živostno midwayskega), mest. pri midwayskem, 
or. z midwayskim; v dvojini, im. midwayska, rod. 
midwayskih, daj. midwayskima, tož. midwayska, mest. 
pri midwayskih, or. z midwayskima; v množini, im. 
midwayski, rod. midwayskih, daj. midwayskim, tož. 
midwayske, mest. pri midwayskih, or. z midwayskimi 
ženski: v ednini, im. midwayska, rod. midwayske, daj. 
midwayski, tož. midwaysko, mest. pri midwayski, 
or. z midwaysko; v dvojini, im. midwayski, rod. 
midwayskih, daj. midwayskima, tož. midwayski, mest. 
pri midwayskih, or. z midwayskima; v množini, im. 
midwayske, rod. midwayskih, daj. midwayskim, tož. 
midwayske, mest. pri midwayskih, or. z midwayskimi 
srednji: v ednini, im. midwaysko, rod. midwayskega, 
daj. midwayskemu, tož. midwaysko, mest. pri 
midwayskem, or. z midwayskim; v dvojini, im. 
midwayski, rod. midwayskih, daj. midwayskima, tož. 
midwayski, mest. pri midwayskih, or. z midwayskima; 
v množini, im. midwayska, rod. midwayskih, daj. 
midwayskim, tož. midwayska, mest. pri midwayskih, 
or. z midwayskimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Milo -na {Milona} [mílo, rod. mílona tudi milóna] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski politik|; ◎ lat. Milo; gl. Milon 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Milon -a {Milona} im. tudi Milo [mílon, rod. mílona, 
im. tudi mílo] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski politik|: govor Marka Cicerona za Tita Anija 
Milona; sodni proces proti Milonu; ◎ lat. Milo 

NORMATIVNO POJASNILO: Latinska dvo- in večzložna imena 
moškega spola, katerih rodilniška osnova se v latinščini 
končuje na -n, naglašujemo kot v latinskem imenovalniku: 
Milon [mílon] (lat. Milo [mílo], rod. Milonis [milónis]). 
Poznavalci klasičnih jezikov pri sklanjanju imena v knjižni 
slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični naglas: Milon 
[mílon], rod. Milona [milóna].
BESEDOTVORJE: Milonov 
OBLIKE: v ednini, im. Milon tudi Milo, rod. Milona, daj. 
Milonu, tož. Milona, mest. pri Milonu, or. z Milonom; 
v dvojini, im. Milona, rod. Milonov, daj. Milonoma, tož. 
Milona, mest. pri Milonih, or. z Milonoma; v množini, 
im. Miloni, rod. Milonov, daj. Milonom, tož. Milone, 
mest. pri Milonih, or. z Miloni 
IZGOVOR: v ednini, im. [mílon] tudi [mílo], rod. [mílona], 
daj. [mílonu], tož. [mílona], mest. [pri mílonu], or. 
[z‿mílonom]; v dvojini, im. [mílona], rod. [mílono], 
daj. [mílonoma], tož. [mílona], mest. [pri mílonih], or. 
[z‿mílonoma]; v množini, im. [míloni], rod. [mílono], 
daj. [mílonom], tož. [mílone], mest. [pri mílonih], or. 
[z‿míloni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Milonov -a -o {Milonova Milonovo} [mílono, ž. 
mílonova, s. mílonovo] prid.  
spopadi Klodijevih in Milonovih tolp (< Milon) 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov pri tvorbi 
svojilnih pridevnikov iz imen z latinsko rodilniško osnovo na 
-n v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Milon [mílon], rod. Milona [milóna], svoj. prid. 
Milonov [milónov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Milonov, rod. Milonovega, 
daj. Milonovemu, tož. Milonov (živostno Milonovega), 
mest. pri Milonovem, or. z Milonovim; v dvojini, im. 
Milonova, rod. Milonovih, daj. Milonovima, tož. 
Milonova, mest. pri Milonovih, or. z Milonovima; v 
množini, im. Milonovi, rod. Milonovih, daj. Milonovim, 
tož. Milonove, mest. pri Milonovih, or. z Milonovimi 
ženski: v ednini, im. Milonova, rod. Milonove, daj. 
Milonovi, tož. Milonovo, mest. pri Milonovi, or. z 
Milonovo; v dvojini, im. Milonovi, rod. Milonovih, daj. 
Milonovima, tož. Milonovi, mest. pri Milonovih, or. z 
Milonovima; v množini, im. Milonove, rod. Milonovih, 
daj. Milonovim, tož. Milonove, mest. pri Milonovih, or. 
z Milonovimi 
srednji: v ednini, im. Milonovo, rod. Milonovega, daj. 
Milonovemu, tož. Milonovo, mest. pri Milonovem, or. 
z Milonovim; v dvojini, im. Milonovi, rod. Milonovih, 
daj. Milonovima, tož. Milonovi, mest. pri Milonovih, 
or. z Milonovima; v množini, im. Milonova, rod. 
Milonovih, daj. Milonovim, tož. Milonova, mest. pri 
Milonovih, or. z Milonovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [mílono], rod. 
[mílonovega], daj. [mílonovemu], tož. [mílono] 
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(živostno [mílonovega]), mest. [pri mílonovem], 
or. [z‿mílonovim]; v dvojini, im. [mílonova], rod. 
[mílonovih], daj. [mílonovima], tož. [mílonova], mest. 
[pri mílonovih], or. [z‿mílonovima]; v množini, im. 
[mílonovi], rod. [mílonovih], daj. [mílonovim], tož. 
[mílonove], mest. [pri mílonovih], or. [z‿mílonovimi] 
ženski: v ednini, im. [mílonova], rod. [mílonove], daj. 
[mílonovi], tož. [mílonovo], mest. [pri mílonovi], 
or. [z‿mílonovo]; v dvojini, im. [mílonovi], rod. 
[mílonovih], daj. [mílonovima], tož. [mílonovi], mest. 
[pri mílonovih], or. [z‿mílonovima]; v množini, im. 
[mílonove], rod. [mílonovih], daj. [mílonovim], tož. 
[mílonove], mest. [pri mílonovih], or. [z‿mílonovimi] 
srednji: v ednini, im. [mílonovo], rod. [mílonovega], 
daj. [mílonovemu], tož. [mílonovo], mest. [pri 
mílonovem], or. [z‿mílonovim]; v dvojini, im. 
[mílonovi], rod. [mílonovih], daj. [mílonovima], tož. 
[mílonovi], mest. [pri mílonovih], or. [z‿mílonovi-
ma]; v množini, im. [mílonova], rod. [mílonovih], daj. 
[mílonovim], tož. [mílonova], mest. [pri mílonovih], 
or. [z‿mílonovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Minas Gerais -a -a {Minasa Geraisa} [mínaz žerájš, 
rod. mínasa žerájša] m; zemljepisno ime  
|zvezna država v Braziliji|: nahajališča zlata v 
Minasu Geraisu; kot prilastek mineralno bogastvo 
zvezne države Minas Gerais 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Minasu Geraisu 
Od kod? iz Minasa Geraisa 
Kam? v Minas Gerais 

BESEDOTVORJE: Minasgeraišan [mínaerájšan], Mi-
nasgeraišanka [mínaerájšanka]; Minasgeraišanov 
[mínaerájšanov-], Minasgeraišankin [mínaerájšan-
kin]; minasgeraiški [mínaerájški] 
OBLIKE: v ednini, im. Minas Gerais, rod. Minasa Geraisa, 
daj. Minasu Geraisu, tož. Minas Gerais, mest. pri 
Minasu Geraisu, or. z Minasom Geraisom in z 
Minasom Geraisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [mínaz žerájš], rod. [mínasa 
žerájša], daj. [mínasu žerájšu], tož. [mínaz žerájš], 
mest. [pri mínasu žerájšu], or. [z‿mínasom žerájšem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
Monald Koprski -a -ega {Monalda Koprskega} 
[mónalt kópərski, rod. mónalda kópərskega] m; ime 
bitja; osebno ime  

|pravnik in frančiškanski redovnik|: Monald Koprski 
je avtor pravne enciklopedije Summa Monaldina 
iz 13. stoletja; God Monalda Koprskega obhajamo 
9. novembra; skrajšano Monaldu so zaupali skrb za 
samostansko hišo v Trstu; v zvezi z blaženi/bl. relikvije 
blaženega/bl. Monalda Koprskega; prim. koprski (< 
Koper) 
OBLIKE: v ednini, im. Monald Koprski, rod. Monalda 
Koprskega, daj. Monaldu Koprskemu, tož. Monalda 
Koprskega, mest. pri Monaldu Koprskem, or. z 
Monaldom Koprskim 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: imena s stalnimi 
pridevki; Imena bitij: imena zgodovinskih osebnosti 
 
Monet -a {Moneta} [moné, rod. monêja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski slikar|: umetnine impresionis-
ta Moneta; razstava o Claudu Monetu; v prenesenem 
pomenu |Monetova/Moneteva dela|: Navdušena je nad 
Monetom/Monetem 
BESEDOTVORJE: Monetov [monêjev-] in Monetev 
[monêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Monet, rod. Moneta, daj. Monetu, 
tož. Moneta, mest. pri Monetu, or. z Monetom in z 
Monetem; v dvojini, im. Moneta, rod. Monetov in 
Monetev, daj. Monetoma in Monetema, tož. Moneta, 
mest. pri Monetih, or. z Monetoma in z Monetema; 
v množini, im. Moneti, rod. Monetov in Monetev, 
daj. Monetom in Monetem, tož. Monete, mest. pri 
Monetih, or. z Moneti 
IZGOVOR: v ednini, im. [moné], rod. [monêja], daj. 
[monêju], tož. [monêja], mest. [pri monêju], or. 
[z‿monêjem]; v dvojini, im. [monêja], rod. [monêje], 
daj. [monêjema], tož. [monêja], mest. [pri monêjih], or. 
[z‿monêjema]; v množini, im. [monêji], rod. [monêje], 
daj. [monêjem], tož. [monêje], mest. [pri monêjih], or. 
[z‿monêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Monetev prid.; gl. Monetov 
 
Monetov -a -o {Monetova Monetovo} in Monetev 
-a -o {Moneteva Monetevo} [monêje, ž. monêjeva, 
s. monêjevo] prid.  
Monetov/Monetev slikarski opus (< Monet) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Monetov in Monetev, 
rod. Monetovega in Monetevega, daj. Monetovemu 
in Monetevemu, tož. Monetov in Monetev (živostno 
Monetovega in Monetevega), mest. pri Monetovem 
in pri Monetevem, or. z Monetovim in z Monetevim; 
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v dvojini, im. Monetova in Moneteva, rod. Monetovih 
in Monetevih, daj. Monetovima in Monetevima, tož. 
Monetova in Moneteva, mest. pri Monetovih in pri 
Monetevih, or. z Monetovima in z Monetevima; v 
množini, im. Monetovi in Monetevi, rod. Monetovih 
in Monetevih, daj. Monetovim in Monetevim, tož. 
Monetove in Moneteve, mest. pri Monetovih in pri 
Monetevih, or. z Monetovimi in z Monetevimi 
ženski: v ednini, im. Monetova in Moneteva, rod. 
Monetove in Moneteve, daj. Monetovi in Monetevi, 
tož. Monetovo in Monetevo, mest. pri Monetovi 
in pri Monetevi, or. z Monetovo in z Monetevo; v 
dvojini, im. Monetovi in Monetevi, rod. Monetovih 
in Monetevih, daj. Monetovima in Monetevima, tož. 
Monetovi in Monetevi, mest. pri Monetovih in pri 
Monetevih, or. z Monetovima in z Monetevima; v 
množini, im. Monetove in Moneteve, rod. Monetovih 
in Monetevih, daj. Monetovim in Monetevim, tož. 
Monetove in Moneteve, mest. pri Monetovih in pri 
Monetevih, or. z Monetovimi in z Monetevimi 
srednji: v ednini, im. Monetovo in Monetevo, rod. 
Monetovega in Monetevega, daj. Monetovemu in 
Monetevemu, tož. Monetovo in Monetevo, mest. pri 
Monetovem in pri Monetevem, or. z Monetovim in 
z Monetevim; v dvojini, im. Monetovi in Monetevi, 
rod. Monetovih in Monetevih, daj. Monetovima in 
Monetevima, tož. Monetovi in Monetevi, mest. pri 
Monetovih in pri Monetevih, or. z Monetovima in z 
Monetevima; v množini, im. Monetova in Moneteva, 
rod. Monetovih in Monetevih, daj. Monetovim in 
Monetevim, tož. Monetova in Moneteva, mest. pri 
Monetovih in pri Monetevih, or. z Monetovimi in z 
Monetevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [monêje], rod. 
[monêjevega], daj. [monêjevemu], tož. [monêje] 
(živostno [monêjevega]), mest. [pri monêjevem], 
or. [z‿monêjevim]; v dvojini, im. [monêjeva], rod. 
[monêjevih], daj. [monêjevima], tož. [monêjeva], mest. 
[pri monêjevih], or. [z‿monêjevima]; v množini, im. 
[monêjevi], rod. [monêjevih], daj. [monêjevim], tož. 
[monêjeve], mest. [pri monêjevih], or. [z‿monêjevi-
mi] 
ženski: v ednini, im. [monêjeva], rod. [monêjeve], daj. 
[monêjevi], tož. [monêjevo], mest. [pri monêjevi], 
or. [z‿monêjevo]; v dvojini, im. [monêjevi], rod. 
[monêjevih], daj. [monêjevima], tož. [monêjevi], mest. 
[pri monêjevih], or. [z‿monêjevima]; v množini, im. 
[monêjeve], rod. [monêjevih], daj. [monêjevim], tož. 
[monêjeve], mest. [pri monêjevih], or. [z‿monêjevi-
mi] 
srednji: v ednini, im. [monêjevo], rod. [monêjevega], 
daj. [monêjevemu], tož. [monêjevo], mest. [pri 
monêjevem], or. [z‿monêjevim]; v dvojini, im. 

[monêjevi], rod. [monêjevih], daj. [monêjevima], tož. 
[monêjevi], mest. [pri monêjevih], or. [z‿monêjevi-
ma]; v množini, im. [monêjeva], rod. [monêjevih], daj. 
[monêjevim], tož. [monêjeva], mest. [pri monêjevih], 
or. [z‿monêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Montecassino2 -a {Montecassina} tudi Monte 
Cassino ~ -na {Monte Cassina} [mọntekasíno, rod. 
mọntekasína tudi mónte kasíno, rod. mónte kasína] m; 
zemljepisno ime  
|benediktinski samostan v Italiji|: Montecassino velja 
za matično hišo benediktinskega reda; kot prilastek pot 
do samostana Montecassino 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Montecassinu/Monte Cassinu tudi v Mon-
tecassinu/Monte Cassinu 
Od kod? z Montecassina/Monte Cassina tudi iz 
Montecassina/Monte Cassina 
Kam? na Montecassino/Monte Cassino tudi v Mon-
tecassino/Monte Cassino 

BESEDOTVORJE: montecassinski 
OBLIKE: v ednini, im. Montecassino tudi Monte Cassino, 
rod. Montecassina tudi Monte Cassina, daj. Monte-
cassinu tudi Monte Cassinu, tož. Montecassino tudi 
Monte Cassino, mest. pri Montecassinu tudi pri Monte 
Cassinu, or. z Montecassinom tudi z Monte Cassinom 
IZGOVOR: v ednini, im. [mọntekasíno] tudi [mónte 
kasíno], rod. [mọntekasína] tudi [mónte kasína], daj. 
[mọntekasínu] tudi [mónte kasínu], tož. [mọntekasíno] 
tudi [mónte kasíno], mest. [pri mọntekasínu] tudi [pri 
mónte kasínu], or. [z‿mọntekasínom] tudi [z‿mónte 
kasínom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; Italijan-
ščina 
 
Monte Cassino m; zemljepisno ime; gl. Montecassino2 
 
Montesquieu -ja {Montesquieuja} [monteskjé, rod. 
monteskjêja] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof|: izrek francoskega 
misleca Charlesa Montesquieuja; polemika z Mon-
tesquieujem; v prenesenem pomenu |Montesquieujeva 
dela|: Berem Montesquieuja 
BESEDOTVORJE: Montesquieujev 
OBLIKE: v ednini, im. Montesquieu, rod. Montesquieu-
ja, daj. Montesquieuju, tož. Montesquieuja, mest. pri 
Montesquieuju, or. z Montesquieujem; v dvojini, im. 
Montesquieuja, rod. Montesquieujev, daj. Montesqui-
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eujema, tož. Montesquieuja, mest. pri Montesquieujih, 
or. z Montesquieujema; v množini, im. Montesquieuji, 
rod. Montesquieujev, daj. Montesquieujem, tož. Mon-
tesquieuje, mest. pri Montesquieujih, or. z Montesqu-
ieuji 
IZGOVOR: v ednini, im. [monteskjé], rod. [monteskjêja], 
daj. [monteskjêju], tož. [monteskjêja], mest. [pri 
monteskjêju], or. [z‿monteskjêjem]; v dvojini, im. 
[monteskjêja], rod. [monteskjêje], daj. [monteskjêje-
ma], tož. [monteskjêja], mest. [pri monteskjêjih], or. 
[z‿monteskjêjema]; v množini, im. [monteskjêji], 
rod. [monteskjêje], daj. [monteskjêjem], tož. 
[monteskjêje], mest. [pri monteskjêjih], or. [z‿monte-
skjêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Montesquieujev -a -o {Montesquieujeva Montesqu-
ieujevo} [monteskjêje, ž. monteskjêjeva, s. monte-
skjêjevo] prid.  
Montesquieujev izrek uči, da tisti, ki izvajajo oblast, 
naravno težijo k njeni zlorabi; Zamisel o delitvi 
oblasti na tri veje je Montesquieujeva; Montesquieu-
jeva dela (< Montesquieu) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Montesquieujev, rod. 
Montesquieujevega, daj. Montesquieujevemu, tož. 
Montesquieujev (živostno Montesquieujevega), mest. 
pri Montesquieujevem, or. z Montesquieujevim; v 
dvojini, im. Montesquieujeva, rod. Montesquieujevih, 
daj. Montesquieujevima, tož. Montesquieujeva, mest. 
pri Montesquieujevih, or. z Montesquieujevima; v 
množini, im. Montesquieujevi, rod. Montesquieujevih, 
daj. Montesquieujevim, tož. Montesquieujeve, mest. 
pri Montesquieujevih, or. z Montesquieujevimi 
ženski: v ednini, im. Montesquieujeva, rod. Montesqu-
ieujeve, daj. Montesquieujevi, tož. Montesquieujevo, 
mest. pri Montesquieujevi, or. z Montesquieujevo; v 
dvojini, im. Montesquieujevi, rod. Montesquieujevih, 
daj. Montesquieujevima, tož. Montesquieujevi, mest. 
pri Montesquieujevih, or. z Montesquieujevima; v 
množini, im. Montesquieujeve, rod. Montesquieujevih, 
daj. Montesquieujevim, tož. Montesquieujeve, mest. 
pri Montesquieujevih, or. z Montesquieujevimi 
srednji: v ednini, im. Montesquieujevo, rod. Mon-
tesquieujevega, daj. Montesquieujevemu, tož. Mon-
tesquieujevo, mest. pri Montesquieujevem, or. z 
Montesquieujevim; v dvojini, im. Montesquieujevi, 
rod. Montesquieujevih, daj. Montesquieujevima, tož. 
Montesquieujevi, mest. pri Montesquieujevih, or. z 
Montesquieujevima; v množini, im. Montesquieujeva, 
rod. Montesquieujevih, daj. Montesquieujevim, tož. 
Montesquieujeva, mest. pri Montesquieujevih, or. z 

Montesquieujevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [monteskjêje], rod. 
[monteskjêjevega], daj. [monteskjêjevemu], tož. 
[monteskjêje] (živostno [monteskjêjevega]), mest. 
[pri monteskjêjevem], or. [z‿monteskjêjevim]; v 
dvojini, im. [monteskjêjeva], rod. [monteskjêjevih], daj. 
[monteskjêjevima], tož. [monteskjêjeva], mest. [pri 
monteskjêjevih], or. [z‿monteskjêjevima]; v množini, 
im. [monteskjêjevi], rod. [monteskjêjevih], daj. [mon-
teskjêjevim], tož. [monteskjêjeve], mest. [pri monte-
skjêjevih], or. [z‿monteskjêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [monteskjêjeva], rod. [monte-
skjêjeve], daj. [monteskjêjevi], tož. [monteskjêjevo], 
mest. [pri monteskjêjevi], or. [z‿monteskjêjevo]; v 
dvojini, im. [monteskjêjevi], rod. [monteskjêjevih], daj. 
[monteskjêjevima], tož. [monteskjêjevi], mest. [pri 
monteskjêjevih], or. [z‿monteskjêjevima]; v množini, 
im. [monteskjêjeve], rod. [monteskjêjevih], daj. [mon-
teskjêjevim], tož. [monteskjêjeve], mest. [pri monte-
skjêjevih], or. [z‿monteskjêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [monteskjêjevo], rod. [mon-
teskjêjevega], daj. [monteskjêjevemu], tož. [mon-
teskjêjevo], mest. [pri monteskjêjevem], or. [z‿-
monteskjêjevim]; v dvojini, im. [monteskjêjevi], 
rod. [monteskjêjevih], daj. [monteskjêjevima], tož. 
[monteskjêjevi], mest. [pri monteskjêjevih], or. [z‿-
monteskjêjevima]; v množini, im. [monteskjêjeva], rod. 
[monteskjêjevih], daj. [monteskjêjevim], tož. [mon-
teskjêjeva], mest. [pri monteskjêjevih], or. [z‿monte-
skjêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Montserat -a {Montserata} [montserát, rod. 
montseráta] m; zemljepisno ime  
|polno ime Montserat|; |odvisno ozemlje Združenega 
kraljestva|: Kolumbovo odkritje Montserata; izbruh 
vulkana na Montseratu; kot prilastek evakuacija 
prebivalcev otoka Montserat; ◎ angl. Montserrat; 
prim. Montserrat1 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Montseratu 
Od kod? z Montserata 
Kam? na Montserat 

BESEDOTVORJE: Montseratčan, Montseratčanka; Mont-
seratčanov, Montseratčankin; montseratski 
OBLIKE: v ednini, im. Montserat, rod. Montserata, daj. 
Montseratu, tož. Montserat, mest. pri Montseratu, or. z 
Montseratom 
IZGOVOR: v ednini, im. [montserát], rod. [montseráta], daj. 
[montserátu], tož. [montserát], mest. [pri montserátu], 
or. [z‿montserátom] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
montseratski -a -o {montseratska montseratsko} 
[montserátski] prid.  
montseratski ognjenik (< Montserat) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. montseratski, rod. mont-
seratskega, daj. montseratskemu, tož. montseratski 
(živostno montseratskega), mest. pri montseratskem, 
or. z montseratskim; v dvojini, im. montseratska, rod. 
montseratskih, daj. montseratskima, tož. montserat-
ska, mest. pri montseratskih, or. z montseratskima; 
v množini, im. montseratski, rod. montseratskih, daj. 
montseratskim, tož. montseratske, mest. pri montserat-
skih, or. z montseratskimi 
ženski: v ednini, im. montseratska, rod. montseratske, 
daj. montseratski, tož. montseratsko, mest. pri montse-
ratski, or. z montseratsko; v dvojini, im. montseratski, 
rod. montseratskih, daj. montseratskima, tož. montse-
ratski, mest. pri montseratskih, or. z montseratskima; 
v množini, im. montseratske, rod. montseratskih, daj. 
montseratskim, tož. montseratske, mest. pri montserat-
skih, or. z montseratskimi 
srednji: v ednini, im. montseratsko, rod. montserat-
skega, daj. montseratskemu, tož. montseratsko, mest. 
pri montseratskem, or. z montseratskim; v dvojini, im. 
montseratski, rod. montseratskih, daj. montseratskima, 
tož. montseratski, mest. pri montseratskih, or. z mont-
seratskima; v množini, im. montseratska, rod. montse-
ratskih, daj. montseratskim, tož. montseratska, mest. 
pri montseratskih, or. z montseratskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [montserátski], rod. 
[montserátskega], daj. [montserátskemu], tož. [mont-
serátski] (živostno [montserátskega]), mest. [pri 
montserátskem], or. [z‿montserátskim]; v dvojini, im. 
[montserátska], rod. [montserátskih], daj. [montserát-
skima], tož. [montserátska], mest. [pri montserátskih], 
or. [z‿montserátskima]; v množini, im. [montserátski], 
rod. [montserátskih], daj. [montserátskim], tož. [mont-
serátske], mest. [pri montserátskih], or. [z‿montserát-
skimi] 
ženski: v ednini, im. [montserátska], rod. [montserát-
ske], daj. [montserátski], tož. [montserátsko], mest. 
[pri montserátski], or. [z‿montserátsko]; v dvojini, im. 
[montserátski], rod. [montserátskih], daj. [montserát-
skima], tož. [montserátski], mest. [pri montserátskih], 
or. [z‿montserátskima]; v množini, im. [montserátske], 
rod. [montserátskih], daj. [montserátskim], tož. [mont-
serátske], mest. [pri montserátskih], or. [z‿montserát-
skimi] 
srednji: v ednini, im. [montserátsko], rod. [montserát-
skega], daj. [montserátskemu], tož. [montserátsko], 

mest. [pri montserátskem], or. [z‿montserátskim]; 
v dvojini, im. [montserátski], rod. [montserátskih], 
daj. [montserátskima], tož. [montserátski], mest. [pri 
montserátskih], or. [z‿montserátskima]; v množini, im. 
[montserátska], rod. [montserátskih], daj. [montserát-
skim], tož. [montserátska], mest. [pri montserátskih], 
or. [z‿montserátskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Najvij -a {Najvija} [nájvij, rod. nájvija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski pesnik in dramatik|: epi Gneja Najvija; ◎ lat. 
Naevius 
NORMATIVNO POJASNILO: V rabi prevladujoča oblika Najvij je 
izjema, zapisana v skladu s klasičnim izgovorom latinščine. 
Latinska imena sicer večinoma podomačujemo v skladu s 
poklasičnim izgovorom (Nevij [névij]).
BESEDOTVORJE: Najvijev 
OBLIKE: v ednini, im. Najvij, rod. Najvija, daj. Najviju, 
tož. Najvija, mest. pri Najviju, or. z Najvijem; v dvojini, 
im. Najvija, rod. Najvijev, daj. Najvijema, tož. Najvija, 
mest. pri Najvijih, or. z Najvijema; v množini, im. 
Najviji, rod. Najvijev, daj. Najvijem, tož. Najvije, mest. 
pri Najvijih, or. z Najviji 
IZGOVOR: v ednini, im. [nájvij], rod. [nájvija], daj. 
[nájviju], tož. [nájvija], mest. [pri nájviju], or. 
[z‿nájvijem]; v dvojini, im. [nájvija], rod. [nájvije], 
daj. [nájvijema], tož. [nájvija], mest. [pri nájvijih], or. 
[z‿nájvijema]; v množini, im. [nájviji], rod. [nájvije], 
daj. [nájvijem], tož. [nájvije], mest. [pri nájvijih], or. 
[z‿nájviji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Najvijev -a -o {Najvijeva Najvijevo} [nájvije, ž. 
nájvijeva, s. nájvijevo] prid.  
jezik Najvijevih del (< Najvij) 
NORMATIVNO POJASNILO: Svojilni pridevnik Najvijev je izpeljan 
iz imena Najvij, ki je izjema, zapisana v skladu s klasičnim 
izgovorom latinščine. Latinska imena sicer večinoma podo-
mačujemo v skladu s poklasičnim izgovorom (Nevij [névij] – 
Nevijev [névijev-]).
OBLIKE: moški: v ednini, im. Najvijev, rod. Najvijevega, 
daj. Najvijevemu, tož. Najvijev (živostno Najvijevega), 
mest. pri Najvijevem, or. z Najvijevim; v dvojini, im. 
Najvijeva, rod. Najvijevih, daj. Najvijevima, tož. 
Najvijeva, mest. pri Najvijevih, or. z Najvijevima; v 
množini, im. Najvijevi, rod. Najvijevih, daj. Najvijevim, 
tož. Najvijeve, mest. pri Najvijevih, or. z Najvijevimi 
ženski: v ednini, im. Najvijeva, rod. Najvijeve, daj. 
Najvijevi, tož. Najvijevo, mest. pri Najvijevi, or. z 
Najvijevo; v dvojini, im. Najvijevi, rod. Najvijevih, daj. 
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Najvijevima, tož. Najvijevi, mest. pri Najvijevih, or. z 
Najvijevima; v množini, im. Najvijeve, rod. Najvijevih, 
daj. Najvijevim, tož. Najvijeve, mest. pri Najvijevih, or. 
z Najvijevimi 
srednji: v ednini, im. Najvijevo, rod. Najvijevega, daj. 
Najvijevemu, tož. Najvijevo, mest. pri Najvijevem, or. 
z Najvijevim; v dvojini, im. Najvijevi, rod. Najvijevih, 
daj. Najvijevima, tož. Najvijevi, mest. pri Najvijevih, 
or. z Najvijevima; v množini, im. Najvijeva, rod. 
Najvijevih, daj. Najvijevim, tož. Najvijeva, mest. pri 
Najvijevih, or. z Najvijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [nájvije], rod. 
[nájvijevega], daj. [nájvijevemu], tož. [nájvije] 
(živostno [nájvijevega]), mest. [pri nájvijevem], 
or. [z‿nájvijevim]; v dvojini, im. [nájvijeva], rod. 
[nájvijevih], daj. [nájvijevima], tož. [nájvijeva], mest. 
[pri nájvijevih], or. [z‿nájvijevima]; v množini, im. 
[nájvijevi], rod. [nájvijevih], daj. [nájvijevim], tož. 
[nájvijeve], mest. [pri nájvijevih], or. [z‿nájvijevimi] 
ženski: v ednini, im. [nájvijeva], rod. [nájvijeve], daj. 
[nájvijevi], tož. [nájvijevo], mest. [pri nájvijevi], 
or. [z‿nájvijevo]; v dvojini, im. [nájvijevi], rod. 
[nájvijevih], daj. [nájvijevima], tož. [nájvijevi], mest. 
[pri nájvijevih], or. [z‿nájvijevima]; v množini, im. 
[nájvijeve], rod. [nájvijevih], daj. [nájvijevim], tož. 
[nájvijeve], mest. [pri nájvijevih], or. [z‿nájvijevimi] 
srednji: v ednini, im. [nájvijevo], rod. [nájvijevega], 
daj. [nájvijevemu], tož. [nájvijevo], mest. [pri 
nájvijevem], or. [z‿nájvijevim]; v dvojini, im. 
[nájvijevi], rod. [nájvijevih], daj. [nájvijevima], tož. 
[nájvijevi], mest. [pri nájvijevih], or. [z‿nájvijevi-
ma]; v množini, im. [nájvijeva], rod. [nájvijevih], daj. 
[nájvijevim], tož. [nájvijeva], mest. [pri nájvijevih], or. 
[z‿nájvijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Nauportus -a {Nauportusa} tudi Navport -a 
{Navporta} [napórtus, rod. napórtusa tudi napórt, 
rod. napórta] m; zemljepisno ime  
|rimska Vrhnika|: Za prevoz tovora od Nauportusa 
do Emone so nekdaj uporabljali šivane ladje; ◎ lat. 
Nauportus; prim. Vrhnika 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Nauportusu 
Od kod? iz Nauportusa 
Kam? v Nauportus 

BESEDOTVORJE: Nauportušan tudi Navportčan, Nau-
portušanka tudi Navportčanka; Nauportušanov tudi 
Navportčanov, Nauportušankin tudi Navportčankin; 
nauportuški tudi navportski 
OBLIKE: v ednini, im. Nauportus tudi Navport, rod. 

Nauportusa tudi Navporta, daj. Nauportusu tudi 
Navportu, tož. Nauportus tudi Navport, mest. pri 
Nauportusu tudi pri Navportu, or. z Nauportusom tudi 
z Navportom 
IZGOVOR: v ednini, im. [napórtus] tudi [napórt], rod. 
[napórtusa] tudi [napórta], daj. [napórtusu] tudi 
[napórtu], tož. [napórtus] tudi [napórt], mest. [pri 
napórtusu] tudi [pri napórtu], or. [z‿napórtusom] 
tudi [z‿napórtom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Nausikaa -e {Nausikae} [nazíkaa, rod. nazíkae] ž; 
ime bitja; osebno ime  
|grška bajeslovna oseba|; ◎ stgr. Ναυσικάα, 
prečrkovano Nausikáa; gl. Navzikaa 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena mitoloških 
bitij 
 
Navport m; zemljepisno ime; gl. Nauportus 
 
Nepos -ota {Nepota} [népos, rod. nepóta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski biograf|; ◎ lat. Nepos; gl. Nepot 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Nepot -a {Nepota} im. tudi Nepos [nepót, rod. nepóta, 
im. tudi népos] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski biograf|: življenjepisi Kornelija Nepota; ◎ lat. 
Nepos 
NORMATIVNO POJASNILO: Imena moškega spola z latinsko 
rodilniško osnovo na -t imajo v slovenščini enak naglas kot v 
latinskem rodilniku: Nepot [nepót] (lat. Nepos [népos], rod. 
Nepotis [nepótis]). Poznavalci klasičnih jezikov pri sklanjanju 
imena v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Nepot [népot], rod. Nepota [nepóta] (lat. Nepos 
[népos], rod. Nepotis [nepótis]).
BESEDOTVORJE: Nepotov 
OBLIKE: v ednini, im. Nepot tudi Nepos, rod. Nepota, daj. 
Nepotu, tož. Nepota, mest. pri Nepotu, or. z Nepotom; 
v dvojini, im. Nepota, rod. Nepotov, daj. Nepotoma, tož. 
Nepota, mest. pri Nepotih, or. z Nepotoma; v množini, 
im. Nepoti, rod. Nepotov, daj. Nepotom, tož. Nepote, 
mest. pri Nepotih, or. z Nepoti 
IZGOVOR: v ednini, im. [nepót] tudi [népos], rod. [nepóta], 
daj. [nepótu], tož. [nepóta], mest. [pri nepótu], or. 
[z‿nepótom]; v dvojini, im. [nepóta], rod. [nepóto], 
daj. [nepótoma], tož. [nepóta], mest. [pri nepótih], or. 
[z‿nepótoma]; v množini, im. [nepóti], rod. [nepóto], 
daj. [nepótom], tož. [nepóte], mest. [pri nepótih], or. 
[z‿nepóti] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Nepotov -a -o {Nepotova Nepotovo} [nepóto, ž. 
nepótova, s. nepótovo] prid.  
Brali so Nepotove življenjepise (< Nepot) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Nepotov, rod. Nepotovega, 
daj. Nepotovemu, tož. Nepotov (živostno Nepotovega), 
mest. pri Nepotovem, or. z Nepotovim; v dvojini, im. 
Nepotova, rod. Nepotovih, daj. Nepotovima, tož. 
Nepotova, mest. pri Nepotovih, or. z Nepotovima; v 
množini, im. Nepotovi, rod. Nepotovih, daj. Nepotovim, 
tož. Nepotove, mest. pri Nepotovih, or. z Nepotovimi 
ženski: v ednini, im. Nepotova, rod. Nepotove, daj. 
Nepotovi, tož. Nepotovo, mest. pri Nepotovi, or. z 
Nepotovo; v dvojini, im. Nepotovi, rod. Nepotovih, daj. 
Nepotovima, tož. Nepotovi, mest. pri Nepotovih, or. z 
Nepotovima; v množini, im. Nepotove, rod. Nepotovih, 
daj. Nepotovim, tož. Nepotove, mest. pri Nepotovih, or. 
z Nepotovimi 
srednji: v ednini, im. Nepotovo, rod. Nepotovega, daj. 
Nepotovemu, tož. Nepotovo, mest. pri Nepotovem, or. 
z Nepotovim; v dvojini, im. Nepotovi, rod. Nepotovih, 
daj. Nepotovima, tož. Nepotovi, mest. pri Nepotovih, 
or. z Nepotovima; v množini, im. Nepotova, rod. 
Nepotovih, daj. Nepotovim, tož. Nepotova, mest. pri 
Nepotovih, or. z Nepotovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [nepóto], rod. 
[nepótovega], daj. [nepótovemu], tož. [nepóto] 
(živostno [nepótovega]), mest. [pri nepótovem], 
or. [z‿nepótovim]; v dvojini, im. [nepótova], rod. 
[nepótovih], daj. [nepótovima], tož. [nepótova], mest. 
[pri nepótovih], or. [z‿nepótovima]; v množini, im. 
[nepótovi], rod. [nepótovih], daj. [nepótovim], tož. 
[nepótove], mest. [pri nepótovih], or. [z‿nepótovimi] 
ženski: v ednini, im. [nepótova], rod. [nepótove], daj. 
[nepótovi], tož. [nepótovo], mest. [pri nepótovi], 
or. [z‿nepótovo]; v dvojini, im. [nepótovi], rod. 
[nepótovih], daj. [nepótovima], tož. [nepótovi], mest. 
[pri nepótovih], or. [z‿nepótovima]; v množini, im. 
[nepótove], rod. [nepótovih], daj. [nepótovim], tož. 
[nepótove], mest. [pri nepótovih], or. [z‿nepótovimi] 
srednji: v ednini, im. [nepótovo], rod. [nepótovega], 
daj. [nepótovemu], tož. [nepótovo], mest. [pri 
nepótovem], or. [z‿nepótovim]; v dvojini, im. 
[nepótovi], rod. [nepótovih], daj. [nepótovima], tož. 
[nepótovi], mest. [pri nepótovih], or. [z‿nepótovi-
ma]; v množini, im. [nepótova], rod. [nepótovih], daj. 
[nepótovim], tož. [nepótova], mest. [pri nepótovih], or. 
[z‿nepótovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Nevij -a {Nevija} [névij, rod. névija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski pesnik in dramatik|; ◎ lat. Naevius; gl. Najvij 
NORMATIVNO POJASNILO: Ime Nevij [névij] je zapisano v skladu 
s poklasičnim izgovorom, v skladu s katerim večinoma podo-
mačujemo latinska imena. V rabi prevladujoča oblika Najvij je 
izjema, pri kateri izhajamo iz pravil klasičnega izgovora.
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Neviodun m; zemljepisno ime; gl. Neviodunum 
 
Neviodunum -a {Neviodunuma} tudi Neviodun -a 
{Nevioduna} [nevijodúnum, rod. nevijodúnuma tudi 
nevijodún, rod. nevijodúna] m; zemljepisno ime  
|rimsko Drnovo|: Pod ostanki nekdanjega 
Neviodunuma ležijo kamniti ostanki pristanišča 
na Savi; rimske grobnice v Neviodunumu; ◎ lat. 
Neviodunum; prim. Drnovo 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Neviodunumu 
Od kod? iz Neviodunuma 
Kam? v Neviodunum 

BESEDOTVORJE: Neviodunumčan tudi Neviodunčan, Ne-
viodunumčanka tudi Neviodunčanka; Neviodunum-
čanov tudi Neviodunčanov, Neviodunumčankin tudi 
Neviodunčankin; neviodunumski tudi neviodunski 
OBLIKE: v ednini, im. Neviodunum tudi Neviodun, rod. 
Neviodunuma tudi Nevioduna, daj. Neviodunumu tudi 
Neviodunu, tož. Neviodunum tudi Neviodun, mest. pri 
Neviodunumu tudi pri Neviodunu, or. z Neviodunu-
mom tudi z Neviodunom 
IZGOVOR: v ednini, im. [nevijodúnum] tudi [nevijodún], 
rod. [nevijodúnuma] tudi [nevijodúna], daj. [nevi-
jodúnumu] tudi [nevijodúnu], tož. [nevijodúnum] 
tudi [nevijodún], mest. [pri nevijodúnumu] tudi [pri 
nevijodúnu], or. [z‿nevijodúnumom] tudi [z‿nevi-
jodúnom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
ngr. okrajšava  
|nova grščina|: prevajanje v ngr.; |novogrški|: ngr. 
izgovor; |novogrško|: Beseda encim je prevzeta iz 
grščine (danes ngr. énzymo) 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Krajšave: okrajšave 
 
Nijuve -a {Nijuva} [nijúve, rod. nijúva] m; zemljepisno 
ime  
|polno ime Nijuve|; |odvisno ozemlje Nove Zelandije|: 
rudarska dejavnost na/v Nijuvu; kot prilastek prebival-
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stvo otoka Nijuve; ◎ niuej. Niue 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Nijuvu in v Nijuvu 
Od kod? z Nijuva in iz Nijuva 
Kam? na Nijuve in v Nijuve 

BESEDOTVORJE: Nijuvčan, Nijuvčanka; Nijuvčanov, 
Nijuvčankin; nijuvski 
OBLIKE: v ednini, im. Nijuve, rod. Nijuva, daj. Nijuvu, tož. 
Nijuve, mest. pri Nijuvu, or. z Nijuvom 
IZGOVOR: v ednini, im. [nijúve], rod. [nijúva], daj. 
[nijúvu], tož. [nijúve], mest. [pri nijúvu], or. 
[z‿nijúvom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
nijuvski -a -o {nijuvska nijuvsko} [nijúski] prid.  
nijuvski rudniki urana; nijuvska kultura (< Nijuve) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. nijuvski, rod. nijuvskega, 
daj. nijuvskemu, tož. nijuvski (živostno nijuvskega), 
mest. pri nijuvskem, or. z nijuvskim; v dvojini, im. 
nijuvska, rod. nijuvskih, daj. nijuvskima, tož. nijuvska, 
mest. pri nijuvskih, or. z nijuvskima; v množini, im. 
nijuvski, rod. nijuvskih, daj. nijuvskim, tož. nijuvske, 
mest. pri nijuvskih, or. z nijuvskimi 
ženski: v ednini, im. nijuvska, rod. nijuvske, daj. 
nijuvski, tož. nijuvsko, mest. pri nijuvski, or. z 
nijuvsko; v dvojini, im. nijuvski, rod. nijuvskih, daj. 
nijuvskima, tož. nijuvski, mest. pri nijuvskih, or. z 
nijuvskima; v množini, im. nijuvske, rod. nijuvskih, 
daj. nijuvskim, tož. nijuvske, mest. pri nijuvskih, or. z 
nijuvskimi 
srednji: v ednini, im. nijuvsko, rod. nijuvskega, daj. 
nijuvskemu, tož. nijuvsko, mest. pri nijuvskem, or. 
z nijuvskim; v dvojini, im. nijuvski, rod. nijuvskih, 
daj. nijuvskima, tož. nijuvski, mest. pri nijuvskih, or. 
z nijuvskima; v množini, im. nijuvska, rod. nijuvskih, 
daj. nijuvskim, tož. nijuvska, mest. pri nijuvskih, or. z 
nijuvskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [nijúski], rod. 
[nijúskega], daj. [nijúskemu], tož. [nijúski] 
(živostno [nijúskega]), mest. [pri nijúskem], 
or. [z‿nijúskim]; v dvojini, im. [nijúska], rod. 
[nijúskih], daj. [nijúskima], tož. [nijúska], mest. 
[pri nijúskih], or. [z‿nijúskima]; v množini, im. 
[nijúski], rod. [nijúskih], daj. [nijúskim], tož. 
[nijúske], mest. [pri nijúskih], or. [z‿nijúskimi] 
ženski: v ednini, im. [nijúska], rod. [nijúske], daj. 
[nijúski], tož. [nijúsko], mest. [pri nijúski], or. 
[z‿nijúsko]; v dvojini, im. [nijúski], rod. [nijúskih], 
daj. [nijúskima], tož. [nijúski], mest. [pri nijúskih], 
or. [z‿nijúskima]; v množini, im. [nijúske], rod. 
[nijúskih], daj. [nijúskim], tož. [nijúske], mest. [pri 

nijúskih], or. [z‿nijúskimi] 
srednji: v ednini, im. [nijúsko], rod. [nijúskega], daj. 
[nijúskemu], tož. [nijúsko], mest. [pri nijúskem], 
or. [z‿nijúskim]; v dvojini, im. [nijúski], rod. 
[nijúskih], daj. [nijúskima], tož. [nijúski], mest. 
[pri nijúskih], or. [z‿nijúskima]; v množini, im. 
[nijúska], rod. [nijúskih], daj. [nijúskim], tož. 
[nijúska], mest. [pri nijúskih], or. [z‿nijúskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Nikolaj iz Verduna -a ~ ~ {Nikolaja iz Verduna} 
[nikoláj iz verdúna, rod. nikolája iz verdúna] m; ime 
bitja; osebno ime  
|francoski umetnik|: Z Nikolajem iz Verduna je 
umetnost kovinskega modeliranja dosegla velik 
razcvet; ◎ fr. Nicolas de Verdun 
OBLIKE: v ednini, im. Nikolaj iz Verduna, rod. Nikolaja 
iz Verduna, daj. Nikolaju iz Verduna, tož. Nikolaja 
iz Verduna, mest. pri Nikolaju iz Verduna, or. z 
Nikolajem iz Verduna 
IZGOVOR: v ednini, im. [nikoláj iz verdúna], rod. [nikolája 
iz verdúna], daj. [nikoláju iz verdúna], tož. [nikolája 
iz verdúna], mest. [pri nikoláju iz verdúna], or. 
[z‿nikolájem iz verdúna] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Imena bitij: imena s stalnimi 
pridevki; Imena bitij: imena zgodovinskih osebnosti; 
Francoščina 
 
Nkrumah -a {Nkrumaha} [ənkrúmah, rod. 
ənkrúmaha] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |ganski politik|: panafriška ideologija 
Kwameja Nkrumaha; Kot svetovalec je sodeloval 
s prvim ganskim predsednikom Kwamejem 
Nkrumahom 
BESEDOTVORJE: Nkrumahov 
OBLIKE: v ednini, im. Nkrumah, rod. Nkrumaha, daj. 
Nkrumahu, tož. Nkrumaha, mest. pri Nkrumahu, 
or. z Nkrumahom; v dvojini, im. Nkrumaha, rod. 
Nkrumahov, daj. Nkrumahoma, tož. Nkrumaha, mest. 
pri Nkrumahih, or. z Nkrumahoma; v množini, im. 
Nkrumahi, rod. Nkrumahov, daj. Nkrumahom, tož. 
Nkrumahe, mest. pri Nkrumahih, or. z Nkrumahi 
IZGOVOR: v ednini, im. [ənkrúmah], rod. [ənkrúmaha], 
daj. [ənkrúmahu], tož. [ənkrúmaha], mest. [pri 
ənkrúmahu], or. [z‿ənkrúmahom]; v dvojini, im. 
[ənkrúmaha], rod. [ənkrúmaho], daj. [ənkrúmahoma], 
tož. [ənkrúmaha], mest. [pri ənkrúmahih], or. 
[z‿ənkrúmahoma]; v množini, im. [ənkrúmahi], rod. 
[ənkrúmaho], daj. [ənkrúmahom], tož. [ənkrúmahe], 
mest. [pri ənkrúmahih], or. [z‿ənkrúmahi] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Noah2 -a {Noaha} tudi Noah -e {Noahe} [nóa, rod. 
nóa tudi nóe] m; ime bitja; osebno ime  
|angleško moško ime|: Na rojstni dan slovaropi-
sca Noaha Webstra praznujemo mednarodni dan 
slovarjev 
NORMATIVNO POJASNILO: Ime Noah od imenovalnika dalje 
sklanjamo brez podaljšane osnove. Najpogosteje ohranjamo 
celotno ime in končnice dodajamo osnovi, ki se pisno konča 
s h: Noah [nóa], rod. ed. Noaha [nóa] / Noahe [nóe], or. ed. 
z Noahom [z nóom] / z Noaho [z nóo]; svoj. prid. Noahov 
[nóov-]. Sistemska, a v rabi redko uresničena možnost je tudi, 
da od imenovalnika dalje končni h odpahnemo in samoglasnik 
a obravnavamo kot končnico: Noah [nóa], rod. ed. Noa [nóa] / 
Noe [nóe], or. ed. z Noom [z nóom] / z Noo [z nóo]; svoj. prid. 
Noov [nóov-].
BESEDOTVORJE: Noahov 
OBLIKE: v ednini, im. Noah, rod. Noaha tudi Noahe, daj. 
Noahu tudi Noahi, tož. Noaha tudi Noaho, mest. pri 
Noahu tudi pri Noahi, or. z Noahom tudi z Noaho; v 
dvojini, im. Noaha tudi Noahi, rod. Noahov tudi Noah, 
daj. Noahoma tudi Noahama, tož. Noaha tudi Noahi, 
mest. pri Noahih tudi pri Noahah, or. z Noahoma tudi 
z Noahama; v množini, im. Noahi tudi Noahe, rod. 
Noahov tudi Noah, daj. Noahom tudi Noaham, tož. 
Noahe, mest. pri Noahih tudi pri Noahah, or. z Noahi 
tudi z Noahami 
IZGOVOR: v ednini, im. [nóa], rod. [nóa] tudi [nóe], daj. 
[nóu] tudi [nói], tož. [nóa] tudi [nóo], mest. [pri nóu] 
tudi [pri nói], or. [z‿nóom] tudi [z‿nóo]; v dvojini, im. 
[nóa] tudi [nói], rod. [nóo] tudi [nóa], daj. [nóoma] 
tudi [nóama], tož. [nóa] tudi [nói], mest. [pri nóih] tudi 
[pri nóah], or. [z‿nóoma] tudi [z‿nóama]; v množini, 
im. [nói] tudi [nóe], rod. [nóo] tudi [nóa], daj. [nóom] 
tudi [nóam], tož. [nóe], mest. [pri nóih] tudi [pri nóah], 
or. [z‿nói] tudi [z‿nóami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Noahov -a -o {Noahova Noahovo} [nóo, ž. nóova, 
s. nóovo] prid.  
Prebral je Noahovo knjigo (< Noah2) 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Noah tvorimo svojilni 
pridevnik tako, da obrazilo dodamo podstavi, ki je enaka 
osnovi v imenovalniku: Noah [nóa], svoj. prid. Noahov 
[nóov-]. Sistemska, a v rabi redko uresničena možnost je tudi, 
da izhajamo iz podstave, ki je enaka pisno skrajšani osnovi, tj. 
od imenovalnika dalje končni h odpahnemo: Noah [nóa]; svoj. 
prid. Noov [nóov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Noahov, rod. Noahovega, 
daj. Noahovemu, tož. Noahov (živostno Noahovega), 
mest. pri Noahovem, or. z Noahovim; v dvojini, 

im. Noahova, rod. Noahovih, daj. Noahovima, tož. 
Noahova, mest. pri Noahovih, or. z Noahovima; v 
množini, im. Noahovi, rod. Noahovih, daj. Noahovim, 
tož. Noahove, mest. pri Noahovih, or. z Noahovimi 
ženski: v ednini, im. Noahova, rod. Noahove, daj. 
Noahovi, tož. Noahovo, mest. pri Noahovi, or. z 
Noahovo; v dvojini, im. Noahovi, rod. Noovih, daj. 
Noahovima, tož. Noahovi, mest. pri Noahovih, or. z 
Noahovima; v množini, im. Noahove, rod. Noahovih, 
daj. Noovim, tož. Noahove, mest. pri Noahovih, or. z 
Noahovimi 
srednji: v ednini, im. Noahovo, rod. Noahovega, daj. 
Noahovemu, tož. Noahovo, mest. pri Noahovem, or. z 
Noahovim; v dvojini, im. Noahovi, rod. Noahovih, daj. 
Noahovima, tož. Noahovi, mest. pri Noahovih, or. z 
Noahovima; v množini, im. Noahova, rod. Noahovih, 
daj. Noahovim, tož. Noahova, mest. pri Noahovih, or. z 
Noahovimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Norfolški otok -ega -a {Norfolškega otoka} 
[nórfọlški ôtok, rod. nórfọlškega otóka] m; zemljepisno 
ime  
|polno ime Norfolški otok|; |odvisno ozemlje 
Avstralije|: prebivalstvo Norfolškega otoka; 
botanični vrt na Norfolškem otoku; ◎ angl. Norfolk 
Island 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Norfolškem otoku 
Od kod? z Norfolškega otoka 
Kam? na Norfolški otok 

BESEDOTVORJE: norfolški in norfolškootoški 
OBLIKE: v ednini, im. Norfolški otok, rod. Norfolškega 
otoka, daj. Norfolškemu otoku, tož. Norfolški otok, 
mest. pri Norfolškem otoku, or. z Norfolškim otokom 
IZGOVOR: v ednini, im. [nórfọlški ôtok], rod. [nórfọlškega 
otóka], daj. [nórfọlškemu otóku], tož. [nórfọlški 
ôtok], mest. [pri nórfọlškem otóku], or. [z‿nórfọlškim 
otókom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
norik -a {norika} [nórik, rod. nórika] m  
manj formalno |noriški konj|: Na kmetiji se ukvarjajo 
z rejo norikov; kot prilastek reja pasme norik; prim. 
Norik 
OBLIKE: v ednini, im. norik, rod. norika, daj. noriku, tož. 
norik, mest. pri noriku, or. z norikom; v dvojini, im. 
norika, rod. norikov, daj. norikoma, tož. norika, mest. 
pri norikih, or. z norikoma; v množini, im. noriki, rod. 
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norikov, daj. norikom, tož. norike, mest. pri norikih, or. 
z noriki 
IZGOVOR: v ednini, im. [nórik], rod. [nórika], daj. [nóriku], 
tož. [nórik], mest. [pri nóriku], or. [z‿nórikom]; v 
dvojini, im. [nórika], rod. [nóriko], daj. [nórikoma], 
tož. [nórika], mest. [pri nórikih], or. [z‿nórikoma]; v 
množini, im. [nóriki], rod. [nóriko], daj. [nórikom], tož. 
[nórike], mest. [pri nórikih], or. [z‿nóriki] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
 
Norik -a {Norika} [nórik, rod. nórika] m; zemljepisno 
ime  
|keltsko in ilirsko kraljestvo, pozneje rimska 
provinca|: Predniki Karantancev so prišli v Norik 
v 6. stoletju; kot prilastek v zvezi kraljestvo Norik Na 
delu območja današnje Slovenije je keltsko ljudstvo 
Noričanov ustanovilo kraljestvo Norik; ◎ lat. 
Noricum; prim. norik 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Noriku 
Od kod? iz Norika 
Kam? v Norik 

BESEDOTVORJE: Noričan, Noričanka; Noričanov, 
Noričankin; noriški 
OBLIKE: v ednini, im. Norik, rod. Norika, daj. Noriku, tož. 
Norik, mest. pri Noriku, or. z Norikom 
IZGOVOR: v ednini, im. [nórik], rod. [nórika], daj. [nóriku], 
tož. [nórik], mest. [pri nóriku], or. [z‿nórikom] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Latinščina; Lastnoimen-
ske in občne enakozvočnice; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije) 
 
noriški -a -o {noriška noriško} [nóriški] prid.  
|nanašajoč se na keltsko in ilirsko kraljestvo, pozneje 
rimsko provinco|: noriško kraljestvo; Že v času 
Rimljanov je slovelo znamenito noriško železo 
BESEDNE ZVEZE: noriški konj |konjska pasma| (< norik, 
Norik) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. noriški, rod. noriškega, 
daj. noriškemu, tož. noriški (živostno noriškega), mest. 
pri noriškem, or. z noriškim; v dvojini, im. noriška, 
rod. noriških, daj. noriškima, tož. noriška, mest. pri 
noriških, or. z noriškima; v množini, im. noriški, rod. 
noriških, daj. noriškim, tož. noriške, mest. pri noriških, 
or. z noriškimi 
ženski: v ednini, im. noriška, rod. noriške, daj. noriški, 
tož. noriško, mest. pri noriški, or. z noriško; v dvojini, 
im. noriški, rod. noriških, daj. noriškima, tož. noriški, 
mest. pri noriških, or. z noriškima; v množini, im. 

noriške, rod. noriških, daj. noriškim, tož. noriške, mest. 
pri noriških, or. z noriškimi 
srednji: v ednini, im. noriško, rod. noriškega, daj. 
noriškemu, tož. noriško, mest. pri noriškem, or. 
z noriškim; v dvojini, im. noriški, rod. noriških, 
daj. noriškima, tož. noriški, mest. pri noriških, or. 
z noriškima; v množini, im. noriška, rod. noriških, 
daj. noriškim, tož. noriška, mest. pri noriških, or. z 
noriškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [nóriški], rod. [nóriškega], 
daj. [nóriškemu], tož. [nóriški] (živostno [nóriškega]), 
mest. [pri nóriškem], or. [z‿nóriškim]; v dvojini, 
im. [nóriška], rod. [nóriških], daj. [nóriškima], tož. 
[nóriška], mest. [pri nóriških], or. [z‿nóriškima]; v 
množini, im. [nóriški], rod. [nóriških], daj. [nóriškim], 
tož. [nóriške], mest. [pri nóriških], or. [z‿nóriškimi] 
ženski: v ednini, im. [nóriška], rod. [nóriške], daj. 
[nóriški], tož. [nóriško], mest. [pri nóriški], or. 
[z‿nóriško]; v dvojini, im. [nóriški], rod. [nóriških], 
daj. [nóriškima], tož. [nóriški], mest. [pri nóriških], or. 
[z‿nóriškima]; v množini, im. [nóriške], rod. [nóriških], 
daj. [nóriškim], tož. [nóriške], mest. [pri nóriških], or. 
[z‿nóriškimi] 
srednji: v ednini, im. [nóriško], rod. [nóriškega], daj. 
[nóriškemu], tož. [nóriško], mest. [pri nóriškem], or. 
[z‿nóriškim]; v dvojini, im. [nóriški], rod. [nóriških], 
daj. [nóriškima], tož. [nóriški], mest. [pri nóriških], or. 
[z‿nóriškima]; v množini, im. [nóriška], rod. [nóriških], 
daj. [nóriškim], tož. [nóriška], mest. [pri nóriških], or. 
[z‿nóriškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Pridevniki z 
obrazilom -ski/-ški: iz občnih poimenovanj 
 
Oglej -a {Ogleja} [oglêj, rod. oglêja] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v severni Italiji|: benediktinski samostan v 
Ogleju; trgovska pot med Oglejem in Salzburgom; ◎ 
it. Aquileia, furl. Aquilee 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ogleju 
Od kod? iz Ogleja 
Kam? v Oglej 

BESEDOTVORJE: Oglejčan, Oglejčanka; Oglejčanov, 
Oglejčankin; oglejski 
OBLIKE: v ednini, im. Oglej, rod. Ogleja, daj. Ogleju, tož. 
Oglej, mest. pri Ogleju, or. z Oglejem 
IZGOVOR: v ednini, im. [oglêj], rod. [oglêja], daj. [oglêju], 
tož. [oglêj], mest. [pri oglêju], or. [z‿oglêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
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oglejski -a -o {oglejska oglejsko} [oglêjski] prid.  
oglejski patriarh; oglejska bazilika (< Oglej) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. oglejski, rod. oglejskega, 
daj. oglejskemu, tož. oglejski (živostno oglejskega), 
mest. pri oglejskem, or. z oglejskim; v dvojini, im. 
oglejska, rod. oglejskih, daj. oglejskima, tož. oglejska, 
mest. pri oglejskih, or. z oglejskima; v množini, im. 
oglejski, rod. oglejskih, daj. oglejskim, tož. oglejske, 
mest. pri oglejskih, or. z oglejskimi 
ženski: v ednini, im. oglejska, rod. oglejske, daj. 
oglejski, tož. oglejsko, mest. pri oglejski, or. z 
oglejsko; v dvojini, im. oglejski, rod. oglejskih, daj. 
oglejskima, tož. oglejski, mest. pri oglejskih, or. z 
oglejskima; v množini, im. oglejske, rod. oglejskih, 
daj. oglejskim, tož. oglejske, mest. pri oglejskih, or. z 
oglejskimi 
srednji: v ednini, im. oglejsko, rod. oglejskega, daj. 
oglejskemu, tož. oglejsko, mest. pri oglejskem, or. 
z oglejskim; v dvojini, im. oglejski, rod. oglejskih, 
daj. oglejskima, tož. oglejski, mest. pri oglejskih, or. 
z oglejskima; v množini, im. oglejska, rod. oglejskih, 
daj. oglejskim, tož. oglejska, mest. pri oglejskih, or. z 
oglejskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [oglêjski], rod. 
[oglêjskega], daj. [oglêjskemu], tož. [oglêjski] 
(živostno [oglêjskega]), mest. [pri oglêjskem], 
or. [z‿oglêjskim]; v dvojini, im. [oglêjska], rod. 
[oglêjskih], daj. [oglêjskima], tož. [oglêjska], mest. 
[pri oglêjskih], or. [z‿oglêjskima]; v množini, im. 
[oglêjski], rod. [oglêjskih], daj. [oglêjskim], tož. 
[oglêjske], mest. [pri oglêjskih], or. [z‿oglêjskimi] 
ženski: v ednini, im. [oglêjska], rod. [oglêjske], daj. 
[oglêjski], tož. [oglêjsko], mest. [pri oglêjski], or. 
[z‿oglêjsko]; v dvojini, im. [oglêjski], rod. [oglêjskih], 
daj. [oglêjskima], tož. [oglêjski], mest. [pri oglêjskih], 
or. [z‿oglêjskima]; v množini, im. [oglêjske], rod. 
[oglêjskih], daj. [oglêjskim], tož. [oglêjske], mest. [pri 
oglêjskih], or. [z‿oglêjskimi] 
srednji: v ednini, im. [oglêjsko], rod. [oglêjskega], daj. 
[oglêjskemu], tož. [oglêjsko], mest. [pri oglêjskem], or. 
[z‿oglêjskim]; v dvojini, im. [oglêjski], rod. [oglêjskih], 
daj. [oglêjskima], tož. [oglêjski], mest. [pri oglêjskih], 
or. [z‿oglêjskima]; v množini, im. [oglêjska], rod. 
[oglêjskih], daj. [oglêjskim], tož. [oglêjska], mest. [pri 
oglêjskih], or. [z‿oglêjskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
ohajski -a -o {ohajska ohajsko} [ohájski] prid.  
ohajski zakon; ohajska univerza (< Ohio1) 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Ohio tvorimo pisno 
podomačeni vrstni pridevnik ohajski. Pisno nepodomačena 

oblika ohiski [ohájski] se ni uveljavila.
OBLIKE: moški: v ednini, im. ohajski, rod. ohajskega, daj. 
ohajskemu, tož. ohajski (živostno ohajskega), mest. 
pri ohajskem, or. z ohajskim; v dvojini, im. ohajska, 
rod. ohajskih, daj. ohajskima, tož. ohajska, mest. pri 
ohajskih, or. z ohajskima; v množini, im. ohajski, 
rod. ohajskih, daj. ohajskim, tož. ohajske, mest. pri 
ohajskih, or. z ohajskimi 
ženski: v ednini, im. ohajska, rod. ohajske, daj. ohajski, 
tož. ohajsko, mest. pri ohajski, or. z ohajsko; v dvojini, 
im. ohajski, rod. ohajskih, daj. ohajskima, tož. ohajski, 
mest. pri ohajskih, or. z ohajskima; v množini, im. 
ohajske, rod. ohajskih, daj. ohajskim, tož. ohajske, 
mest. pri ohajskih, or. z ohajskimi 
srednji: v ednini, im. ohajsko, rod. ohajskega, daj. 
ohajskemu, tož. ohajsko, mest. pri ohajskem, or. 
z ohajskim; v dvojini, im. ohajski, rod. ohajskih, 
daj. ohajskima, tož. ohajski, mest. pri ohajskih, or. 
z ohajskima; v množini, im. ohajska, rod. ohajskih, 
daj. ohajskim, tož. ohajska, mest. pri ohajskih, or. z 
ohajskimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Ohio1 -a {Ohia} [ohájo, rod. ohája] m; zemljepisno ime  
|zvezna država v Združenih državah Amerike|: V 
Ohiu živi veliko Slovencev; meja med Ohiom/
Ohiem in Kentuckyjem; kot prilastek industrijsko 
mesto v zvezni državi Ohio 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena tvorimo pisno podomačene 
oblike prebivalskih imen in vrstnega pridevnika. Pisno nepodo-
mačene oblike, ki jih tvorimo iz osnove Ohio z obrazili -ec, -ka 
in -ski in se glasijo Ohiec [ohájəc], Ohika [ohájka] in ohiski 
[ohájski], se niso uveljavile.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ohiu 
Od kod? iz Ohia 
Kam? v Ohio 

BESEDOTVORJE: Ohajec, Ohajka; Ohajčev, Ohajkin; 
ohajski 
OBLIKE: v ednini, im. Ohio, rod. Ohia, daj. Ohiu, tož. Ohio, 
mest. pri Ohiu, or. z Ohiom in z Ohiem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ohájo], rod. [ohája], daj. [oháju], 
tož. [ohájo], mest. [pri oháju], or. [z‿ohájem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
Ohio2 -a {Ohia} [ohájo, rod. ohája] m; zemljepisno ime  
|reka v Združenih državah Amerike|: izliv Ohia v 
Misisipi; železniški most čez Ohio; kot prilastek Leta 
1753 so Francozi pregnali angleške trgovce iz doline 
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reke Ohio 
NORMATIVNO POJASNILO: Iz imena Ohio tvorimo pisno 
podomačeni vrstni pridevnik ohajski. Pisno nepodomačena 
oblika ohiski [ohájski] se ni uveljavila.
BESEDOTVORJE: ohajski 
OBLIKE: v ednini, im. Ohio, rod. Ohia, daj. Ohiu, tož. Ohio, 
mest. pri Ohiu, or. z Ohiom in z Ohiem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ohájo], rod. [ohája], daj. [oháju], 
tož. [ohájo], mest. [pri oháju], or. [z‿ohájem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (vode) 
 
Oktavijan -a {Oktavijana} [oktaviján, rod. 
oktavijána] m; ime bitja; osebno ime  
|nekdanje ime rimskega cesarja Avgusta|: Mesec 
avgust je poimenovan po Gaju Juliju Cezarju 
Oktavijanu Avgustu; pomorska bitka med 
Oktavijanom ter združenimi silami Marka Antonija 
in Kleopatre; ◎ lat. Octavianus; prim. Avgust2 
BESEDOTVORJE: Oktavijanov 
OBLIKE: v ednini, im. Oktavijan, rod. Oktavijana, daj. 
Oktavijanu, tož. Oktavijana, mest. pri Oktavijanu, 
or. z Oktavijanom; v dvojini, im. Oktavijana, rod. 
Oktavijanov, daj. Oktavijanoma, tož. Oktavijana, mest. 
pri Oktavijanih, or. z Oktavijanoma; v množini, im. 
Oktavijani, rod. Oktavijanov, daj. Oktavijanom, tož. 
Oktavijane, mest. pri Oktavijanih, or. z Oktavijani 
IZGOVOR: v ednini, im. [oktaviján], rod. [oktavijána], daj. 
[oktavijánu], tož. [oktavijána], mest. [pri oktavijánu], 
or. [z‿oktavijánom]; v dvojini, im. [oktavijána], rod. 
[oktavijáno], daj. [oktavijánoma], tož. [oktavijána], 
mest. [pri oktavijánih], or. [z‿oktavijánoma]; v množini, 
im. [oktavijáni], rod. [oktavijáno], daj. [oktavijánom], 
tož. [oktavijáne], mest. [pri oktavijánih], or. [z‿okta-
vijáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Oktavijanov -a -o {Oktavijanova Oktavijanovo} 
[oktavijáno, ž. oktavijánova, s. oktavijánovo] prid.  
opis Oktavijanovega vzpona na oblast 
BESEDNE ZVEZE: Oktavijanova ilirska vojna |Oktavijanova 
vojna proti plemenom v Iliriku in Dalmaciji v prvem 
stoletju pred našim štetjem| (< Oktavijan) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Oktavijanov, rod. Okta-
vijanovega, daj. Oktavijanovemu, tož. Oktavijanov 
(živostno Oktavijanovega), mest. pri Oktavijanovem, 
or. z Oktavijanovim; v dvojini, im. Oktavijanova, rod. 
Oktavijanovih, daj. Oktavijanovima, tož. Oktavija-
nova, mest. pri Oktavijanovih, or. z Oktavijanovima; 
v množini, im. Oktavijanovi, rod. Oktavijanovih, daj. 

Oktavijanovim, tož. Oktavijanove, mest. pri Oktavija-
novih, or. z Oktavijanovimi 
ženski: v ednini, im. Oktavijanova, rod. Oktavijanove, 
daj. Oktavijanovi, tož. Oktavijanovo, mest. pri Oktavi-
janovi, or. z Oktavijanovo; v dvojini, im. Oktavijanovi, 
rod. Oktavijanovih, daj. Oktavijanovima, tož. Oktavi-
janovi, mest. pri Oktavijanovih, or. z Oktavijanovima; 
v množini, im. Oktavijanove, rod. Oktavijanovih, daj. 
Oktavijanovim, tož. Oktavijanove, mest. pri Oktavija-
novih, or. z Oktavijanovimi 
srednji: v ednini, im. Oktavijanovo, rod. Oktavijano-
vega, daj. Oktavijanovemu, tož. Oktavijanovo, mest. 
pri Oktavijanovem, or. z Oktavijanovim; v dvojini, im. 
Oktavijanovi, rod. Oktavijanovih, daj. Oktavijano-
vima, tož. Oktavijanovi, mest. pri Oktavijanovih, or. 
z Oktavijanovima; v množini, im. Oktavijanova, rod. 
Oktavijanovih, daj. Oktavijanovim, tož. Oktavijanova, 
mest. pri Oktavijanovih, or. z Oktavijanovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [oktavijáno], rod. [okta-
vijánovega], daj. [oktavijánovemu], tož. [oktavijáno] 
(živostno [oktavijánovega]), mest. [pri oktavijánovem], 
or. [z‿oktavijánovim]; v dvojini, im. [oktavijánova], 
rod. [oktavijánovih], daj. [oktavijánovima], tož. [okta-
vijánova], mest. [pri oktavijánovih], or. [z‿oktavijáno-
vima]; v množini, im. [oktavijánovi], rod. [oktavijáno-
vih], daj. [oktavijánovim], tož. [oktavijánove], mest. 
[pri oktavijánovih], or. [z‿oktavijánovimi] 
ženski: v ednini, im. [oktavijánova], rod. [oktavijáno-
ve], daj. [oktavijánovi], tož. [oktavijánovo], mest. 
[pri oktavijánovi], or. [z‿oktavijánovo]; v dvojini, im. 
[oktavijánovi], rod. [oktavijánovih], daj. [oktavijáno-
vima], tož. [oktavijánovi], mest. [pri oktavijánovih], 
or. [z‿oktavijánovima]; v množini, im. [oktavijánove], 
rod. [oktavijánovih], daj. [oktavijánovim], tož. [okta-
vijánove], mest. [pri oktavijánovih], or. [z‿oktavijáno-
vimi] 
srednji: v ednini, im. [oktavijánovo], rod. [oktavijáno-
vega], daj. [oktavijánovemu], tož. [oktavijánovo], 
mest. [pri oktavijánovem], or. [z‿oktavijánovim]; v 
dvojini, im. [oktavijánovi], rod. [oktavijánovih], daj. 
[oktavijánovima], tož. [oktavijánovi], mest. [pri ok-
tavijánovih], or. [z‿oktavijánovima]; v množini, im. 
[oktavijánova], rod. [oktavijánovih], daj. [oktavijáno-
vim], tož. [oktavijánova], mest. [pri oktavijánovih], or. 
[z‿oktavijánovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij; Občna poimenovanja: 
zgodovinski dogodki 
 
Orléans -a {Orléansa} [orleán, rod. orleána] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: staro mestno jedro Orléansa; 
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stolnica v Orléansu; kot prilastek Ivana Orleanska je 
poveljevala francoski vojski pri osvoboditvi mesta 
Orléans 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Orléansu 
Od kod? iz Orléansa 
Kam? v Orléans 

BESEDOTVORJE: Orléansčan, Orléansčanka; Orléansča-
nov, Orléansčankin; orléanski 
OBLIKE: v ednini, im. Orléans, rod. Orléansa, daj. 
Orléansu, tož. Orléans, mest. pri Orléansu, or. z 
Orléansom 
IZGOVOR: v ednini, im. [orleán], rod. [orleána], daj. 
[orleánu], tož. [orleán], mest. [pri orleánu], or. 
[z‿orleánom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
orléanski -a -o {orléanska orléansko} [orleánski] 
prid.  
orléanski vojvoda; orléanska dinastija; prim. Ivana 
Orleanska (< Orléans) 
NORMATIVNO POJASNILO: Ločevalno znamenje iz zemljepisne-
ga imena pri tvorbi pridevniške izpeljanke ohranjamo, če pa 
nastopa pridevnik v vlogi razlikovalnega določila v imenu (npr. 
Ivana Orleanska), ločevalnega znamenja zaradi podomačenosti 
zgodovinskega imena ne pišemo.
OBLIKE: moški: v ednini, im. orléanski, rod. orléanskega, 
daj. orléanskemu, tož. orléanski (živostno orléanskega), 
mest. pri orléanskem, or. z orléanskim; v dvojini, im. 
orléanska, rod. orléanskih, daj. orléanskima, tož. 
orléanska, mest. pri orléanskih, or. z orléanskima; v 
množini, im. orléanski, rod. orléanskih, daj. orléanskim, 
tož. orléanske, mest. pri orléanskih, or. z orléanskimi 
ženski: v ednini, im. orléanska, rod. orléanske, daj. 
orléanski, tož. orléansko, mest. pri orléanski, or. z 
orléansko; v dvojini, im. orléanski, rod. orléanskih, daj. 
orléanskima, tož. orléanski, mest. pri orléanskih, or. z 
orléanskima; v množini, im. orléanske, rod. orléanskih, 
daj. orléanskim, tož. orléanske, mest. pri orléanskih, or. 
z orléanskimi 
srednji: v ednini, im. orléansko, rod. orléanskega, daj. 
orléanskemu, tož. orléansko, mest. pri orléanskem, or. 
z orléanskim; v dvojini, im. orléanski, rod. orléanskih, 
daj. orléanskima, tož. orléanski, mest. pri orléanskih, 
or. z orléanskima; v množini, im. orléanska, rod. 
orléanskih, daj. orléanskim, tož. orléanska, mest. pri 
orléanskih, or. z orléanskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [orleánski], rod. 
[orleánskega], daj. [orleánskemu], tož. [orleánski] 
(živostno [orleánskega]), mest. [pri orleánskem], 
or. [z‿orleánskim]; v dvojini, im. [orleánska], rod. 
[orleánskih], daj. [orleánskima], tož. [orleánska], mest. 

[pri orleánskih], or. [z‿orleánskima]; v množini, im. 
[orleánski], rod. [orleánskih], daj. [orleánskim], tož. 
[orleánske], mest. [pri orleánskih], or. [z‿orleánskimi] 
ženski: v ednini, im. [orleánska], rod. [orleánske], daj. 
[orleánski], tož. [orleánsko], mest. [pri orleánski], 
or. [z‿orleánsko]; v dvojini, im. [orleánski], rod. 
[orleánskih], daj. [orleánskima], tož. [orleánski], mest. 
[pri orleánskih], or. [z‿orleánskima]; v množini, im. 
[orleánske], rod. [orleánskih], daj. [orleánskim], tož. 
[orleánske], mest. [pri orleánskih], or. [z‿orleánskimi] 
srednji: v ednini, im. [orleánsko], rod. [orleánskega], 
daj. [orleánskemu], tož. [orleánsko], mest. [pri 
orleánskem], or. [z‿orleánskim]; v dvojini, im. 
[orleánski], rod. [orleánskih], daj. [orleánskima], tož. 
[orleánski], mest. [pri orleánskih], or. [z‿orleánski-
ma]; v množini, im. [orleánska], rod. [orleánskih], daj. 
[orleánskim], tož. [orleánska], mest. [pri orleánskih], 
or. [z‿orleánskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Orly1 -ja {Orlyja} [orlí, rod. orlíja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: letalske povezave med Orlyjem in 
francoskimi čezmorskimi ozemlji; letališče v Orlyju; 
kot prilastek pariško letališče Orly 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Orlyju 
Od kod? iz Orlyja 
Kam? v Orly 

BESEDOTVORJE: Orlyjčan, Orlyjčanka; Orlyjčanov, 
Orlyjčankin; orlyjski 
OBLIKE: v ednini, im. Orly, rod. Orlyja, daj. Orlyju, tož. 
Orly, mest. pri Orlyju, or. z Orlyjem; v dvojini, im. 
Orlyja, rod. Orlyjev, daj. Orlyjema, tož. Orlyja, mest. 
pri Orlyjih, or. z Orlyjema; v množini, im. Orlyji, rod. 
Orlyjev, daj. Orlyjem, tož. Orlyje, mest. pri Orlyjih, or. 
z Orlyji 
IZGOVOR: v ednini, im. [orlí], rod. [orlíja], daj. [orlíju], tož. 
[orlí], mest. [pri orlíju], or. [z‿orlíjem]; v dvojini, im. 
[orlíja], rod. [orlíje], daj. [orlíjema], tož. [orlíja], mest. 
[pri orlíjih], or. [z‿orlíjema]; v množini, im. [orlíji], rod. 
[orlíje], daj. [orlíjem], tož. [orlíje], mest. [pri orlíjih], 
or. [z‿orlíji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Orly2 -ja {Orlyja} [orlí, rod. orlíja] m; zemljepisno ime  
|letališče v Franciji|: Letalo je pristalo na Orlyju; kot 
prilastek razgledna terasa letališča Orly; ◎ fr. Aéroport 
de Paris-Orly 
BESEDOTVORJE: orlyjski 
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OBLIKE: v ednini, im. Orly, rod. Orlyja, daj. Orlyju, tož. 
Orly, mest. pri Orlyju, or. z Orlyjem; v dvojini, im. 
Orlyja, rod. Orlyjev, daj. Orlyjema, tož. Orlyja, mest. 
pri Orlyjih, or. z Orlyjema; v množini, im. Orlyji, rod. 
Orlyjev, daj. Orlyjem, tož. Orlyje, mest. pri Orlyjih, or. 
z Orlyji 
IZGOVOR: v ednini, im. [orlí], rod. [orlíja], daj. [orlíju], tož. 
[orlí], mest. [pri orlíju], or. [z‿orlíjem]; v dvojini, im. 
[orlíja], rod. [orlíje], daj. [orlíjema], tož. [orlíja], mest. 
[pri orlíjih], or. [z‿orlíjema]; v množini, im. [orlíji], rod. 
[orlíje], daj. [orlíjem], tož. [orlíje], mest. [pri orlíjih], 
or. [z‿orlíji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (deli naselij in infrastruk-
turni objekti) 
 
Ostia -e {Ostie} [óstja, rod. óstje] ž; zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: V Ostii ob Tirenskem morju mnogi 
Rimljani preživljajo poletne počitnice; kot prilastek 
Vila je stala sredi vrta v letovišču Ostia blizu Rima 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ostii 
Od kod? iz Ostie 
Kam? v Ostio 

BESEDOTVORJE: Ostian [ostján], Ostianka [ostjánka]; 
Ostianov [ostjánov-], Ostiankin [ostjánkin]; ostijski 
[óstijski] 
OBLIKE: v ednini, im. Ostia, rod. Ostie, daj. Ostii, tož. 
Ostio, mest. pri Ostii, or. z Ostio 
IZGOVOR: v ednini, im. [óstja], rod. [óstje], daj. [óstji], tož. 
[óstjo], mest. [pri óstji], or. [z‿óstjo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Italijanščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Ostija -e {Ostije} [óstija, rod. óstije] ž; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|: pristanišče v Ostiji; ◎ lat. 
Ostia Antica; prim. Ostia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ostiji 
Od kod? iz Ostije 
Kam? v Ostijo 

BESEDOTVORJE: Ostijčan, Ostijčanka; Ostijčanov, 
Ostijčankin; ostijski 
OBLIKE: v ednini, im. Ostija, rod. Ostije, daj. Ostiji, tož. 
Ostijo, mest. pri Ostiji, or. z Ostijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [óstija], rod. [óstije], daj. [óstiji], 
tož. [óstijo], mest. [pri óstiji], or. [z‿óstijo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 

Ötzi -ja {Ötzija} [éci, rod. écija] m; ime bitja; osebno 
ime  
|ime mumije iz bakrene dobe, najdene v Ötztalskih 
Alpah|: Truplo Ötzija so odkrili v Ötztalskih Alpah; 
tetovaže na Ötziju (< Ötztal) 
BESEDOTVORJE: Ötzijev 
OBLIKE: v ednini, im. Ötzi, rod. Ötzija, daj. Ötziju, tož. 
Ötzija, mest. pri Ötziju, or. z Ötzijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [éci], rod. [écija], daj. [éciju], tož. 
[écija], mest. [pri éciju], or. [z‿écijem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Ötztal -a {Ötztala} [éctal, rod. éctala] m; zemljepisno 
ime  
|dolina v Avstriji|: turistični urad v tirolskem Ötztalu; 
ledenik nad Ötztalom 
BESEDOTVORJE: ötztalski 
OBLIKE: v ednini, im. Ötztal, rod. Ötztala, daj. Ötztalu, tož. 
Ötztal, mest. pri Ötztalu, or. z Ötztalom 
IZGOVOR: v ednini, im. [éctal], rod. [éctala], daj. [éctalu], 
tož. [éctal], mest. [pri éctalu], or. [z‿éctalom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
oblike) 
Ötztalske Alpe -ih Alp {Ötztalskih Alp} [éctalske 
álpe, rod. éctalskih álp] ž mn.; zemljepisno ime  
|gorovje v Franciji|: Wildspitze je najvišja gora 
Ötztalskih Alp; Ötzi je ime človeške mumije, ki 
so jo našli na ledeniku v Ötztalskih Alpah; ◎ nem. 
Ötztaler Alpen; prim. ötztalski (< Ötztal) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Ötztalskih Alpah 
Od kod? iz Ötztalskih Alp 
Kam? v Ötztalske Alpe 

OBLIKE: v množini, im. Ötztalske Alpe, rod. Ötztalskih 
Alp, daj. Ötztalskim Alpam, tož. Ötztalske Alpe, mest. 
pri Ötztalskih Alpah, or. z Ötztalskimi Alpami 
IZGOVOR: v množini, im. [éctalske álpe], rod. [éctalskih 
álp], daj. [éctalskim álpam], tož. [éctalske álpe], mest. 
[pri éctalskih álpah], or. [z‿éctalskimi álpami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
oblike) 
 
ötztalski -a -o {ötztalska ötztalsko} [éctalski] prid.  
ötztalski ledenik; ötztalska dolina; prim. Ötztalske 
Alpe (< Ötztal) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. ötztalski, rod. ötztalskega, 
daj. ötztalskemu, tož. ötztalski (živostno ötztalskega), 
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mest. pri ötztalskem, or. z ötztalskim; v dvojini, 
im. ötztalska, rod. ötztalskih, daj. ötztalskima, tož. 
ötztalska, mest. pri ötztalskih, or. z ötztalskima; v 
množini, im. ötztalski, rod. ötztalskih, daj. ötztalskim, 
tož. ötztalske, mest. pri ötztalskih, or. z ötztalskimi 
ženski: v ednini, im. ötztalska, rod. ötztalske, daj. 
ötztalski, tož. ötztalsko, mest. pri ötztalski, or. z 
ötztalsko; v dvojini, im. ötztalski, rod. ötztalskih, daj. 
ötztalskima, tož. ötztalski, mest. pri ötztalskih, or. z 
ötztalskima; v množini, im. ötztalske, rod. ötztalskih, 
daj. ötztalskim, tož. ötztalske, mest. pri ötztalskih, or. z 
ötztalskimi 
srednji: v ednini, im. ötztalsko, rod. ötztalskega, daj. 
ötztalskemu, tož. ötztalsko, mest. pri ötztalskem, or. z 
ötztalskim; v dvojini, im. ötztalski, rod. ötztalskih, daj. 
ötztalskima, tož. ötztalski, mest. pri ötztalskih, or. z 
ötztalskima; v množini, im. ötztalska, rod. ötztalskih, 
daj. ötztalskim, tož. ötztalska, mest. pri ötztalskih, or. z 
ötztalskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [éctalski], rod. 
[éctalskega], daj. [éctalskemu], tož. [éctalski] 
(živostno [éctalskega]), mest. [pri éctalskem], or. 
[z‿éctalskim]; v dvojini, im. [éctalska], rod. [éctalskih], 
daj. [éctalskima], tož. [éctalska], mest. [pri éctalskih], 
or. [z‿éctalskima]; v množini, im. [éctalski], rod. 
[éctalskih], daj. [éctalskim], tož. [éctalske], mest. [pri 
éctalskih], or. [z‿éctalskimi] 
ženski: v ednini, im. [éctalska], rod. [éctalske], daj. 
[éctalski], tož. [éctalsko], mest. [pri éctalski], or. 
[z‿éctalsko]; v dvojini, im. [éctalski], rod. [éctalskih], 
daj. [éctalskima], tož. [éctalski], mest. [pri éctalskih], 
or. [z‿éctalskima]; v množini, im. [éctalske], rod. 
[éctalskih], daj. [éctalskim], tož. [éctalske], mest. [pri 
éctalskih], or. [z‿éctalskimi] 
srednji: v ednini, im. [éctalsko], rod. [éctalskega], daj. 
[éctalskemu], tož. [éctalsko], mest. [pri éctalskem], or. 
[z‿éctalskim]; v dvojini, im. [éctalski], rod. [éctalskih], 
daj. [éctalskima], tož. [éctalski], mest. [pri éctalskih], 
or. [z‿éctalskima]; v množini, im. [éctalska], rod. 
[éctalskih], daj. [éctalskim], tož. [éctalska], mest. [pri 
éctalskih], or. [z‿éctalskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Ovid -a {Ovida} [ovít, rod. ovída] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski pesnik|; ◎ lat. Ovidius; gl. Ovidij 
NORMATIVNO POJASNILO: Oblika Ovid [ovíd-], ki je bila v 
preteklosti tako kot druga latinska imena na -ius in -tius 
prevzeta po nemškem vzoru, velja danes za starinsko in nepred-
nostno. Priporočena je oblika Ovidij.
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 

zgodovinskih osebnosti 
 
Ovidij -a {Ovidija} im. tudi Ovidius [ovídij, rod. 
ovídija, im. tudi ovídijus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pesnik|: zbirka Publija Ovidija Nazona; 
Številni avtorji so pisali o vzporednicah med 
Ovidijem in Prešernom; ◎ lat. Ovidius 
NORMATIVNO POJASNILO: Oblika Ovid [ovíd-], ki je bila v 
preteklosti tako kot druga latinska imena na -ius in -tius 
prevzeta po nemškem vzoru, velja danes za starinsko in nepred-
nostno.
BESEDOTVORJE: Ovidijev 
OBLIKE: v ednini, im. Ovidij tudi Ovidius, rod. Ovidija, daj. 
Ovidiju, tož. Ovidija, mest. pri Ovidiju, or. z Ovidijem; 
v dvojini, im. Ovidija, rod. Ovidijev, daj. Ovidijema, tož. 
Ovidija, mest. pri Ovidijih, or. z Ovidijema; v množini, 
im. Ovidiji, rod. Ovidijev, daj. Ovidijem, tož. Ovidije, 
mest. pri Ovidijih, or. z Ovidiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [ovídij] tudi [ovídijus], rod. 
[ovídija], daj. [ovídiju], tož. [ovídija], mest. [pri 
ovídiju], or. [z‿ovídijem]; v dvojini, im. [ovídija], rod. 
[ovídije], daj. [ovídijema], tož. [ovídija], mest. [pri 
ovídijih], or. [z‿ovídijema]; v množini, im. [ovídiji], 
rod. [ovídije], daj. [ovídijem], tož. [ovídije], mest. [pri 
ovídijih], or. [z‿ovídiji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Ovidijev -a -o {Ovidijeva Ovidijevo} [ovídije, ž. 
ovídijeva, s. ovídijevo] prid.  
Podoba ženske v Ovidijevih pesmih je povsem 
zemeljska in ne več poosebitev boginje Venere (< 
Ovidij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Ovidijev, rod. Ovidijevega, 
daj. Ovidijevemu, tož. Ovidijev (živostno Ovidijevega), 
mest. pri Ovidijevem, or. z Ovidijevim; v dvojini, im. 
Ovidijeva, rod. Ovidijevih, daj. Ovidijevima, tož. 
Ovidijeva, mest. pri Ovidijevih, or. z Ovidijevima; v 
množini, im. Ovidijevi, rod. Ovidijevih, daj. Ovidijevim, 
tož. Ovidijeve, mest. pri Ovidijevih, or. z Ovidijevimi 
ženski: v ednini, im. Ovidijeva, rod. Ovidijeve, daj. 
Ovidijevi, tož. Ovidijevo, mest. pri Ovidijevi, or. z 
Ovidijevo; v dvojini, im. Ovidijevi, rod. Ovidijevih, daj. 
Ovidijevima, tož. Ovidijevi, mest. pri Ovidijevih, or. z 
Ovidijevima; v množini, im. Ovidijeve, rod. Ovidijevih, 
daj. Ovidijevim, tož. Ovidijeve, mest. pri Ovidijevih, 
or. z Ovidijevimi 
srednji: v ednini, im. Ovidijevo, rod. Ovidijevega, daj. 
Ovidijevemu, tož. Ovidijevo, mest. pri Ovidijevem, or. 
z Ovidijevim; v dvojini, im. Ovidijevi, rod. Ovidijevih, 
daj. Ovidijevima, tož. Ovidijevi, mest. pri Ovidijevih, 
or. z Ovidijevima; v množini, im. Ovidijeva, rod. 
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Ovidijevih, daj. Ovidijevim, tož. Ovidijeva, mest. pri 
Ovidijevih, or. z Ovidijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ovídije], rod. 
[ovídijevega], daj. [ovídijevemu], tož. [ovídije] 
(živostno [ovídijevega]), mest. [pri ovídijevem], 
or. [z‿ovídijevim]; v dvojini, im. [ovídijeva], rod. 
[ovídijevih], daj. [ovídijevima], tož. [ovídijeva], mest. 
[pri ovídijevih], or. [z‿ovídijevima]; v množini, im. 
[ovídijevi], rod. [ovídijevih], daj. [ovídijevim], tož. 
[ovídijeve], mest. [pri ovídijevih], or. [z‿ovídijevimi] 
ženski: v ednini, im. [ovídijeva], rod. [ovídijeve], daj. 
[ovídijevi], tož. [ovídijevo], mest. [pri ovídijevi], 
or. [z‿ovídijevo]; v dvojini, im. [ovídijevi], rod. 
[ovídijevih], daj. [ovídijevima], tož. [ovídijevi], mest. 
[pri ovídijevih], or. [z‿ovídijevima]; v množini, im. 
[ovídijeve], rod. [ovídijevih], daj. [ovídijevim], tož. 
[ovídijeve], mest. [pri ovídijevih], or. [z‿ovídijevimi] 
srednji: v ednini, im. [ovídijevo], rod. [ovídijevega], 
daj. [ovídijevemu], tož. [ovídijevo], mest. [pri 
ovídijevem], or. [z‿ovídijevim]; v dvojini, im. 
[ovídijevi], rod. [ovídijevih], daj. [ovídijevima], tož. 
[ovídijevi], mest. [pri ovídijevih], or. [z‿ovídijevi-
ma]; v množini, im. [ovídijeva], rod. [ovídijevih], daj. 
[ovídijevim], tož. [ovídijeva], mest. [pri ovídijevih], or. 
[z‿ovídijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Ovidius -ija {Ovidija} [ovídijus, rod. ovídija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski pesnik|; ◎ lat. Ovidius; gl. Ovidij 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Ovidov -a -o {Ovidova Ovidovo} [ovído, ž. 
ovídova, s. ovídovo] prid.; gl. Ovidijev (< Ovid) 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Panevėžys -a {Panevėžysa} [panevežís, rod. 
panevežísa] m; zemljepisno ime  
|kraj v Litvi|: jezero v Panevėžysu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Panevėžysu 
Od kod? iz Panevėžysa 
Kam? v Panevėžys 

BESEDOTVORJE: Panevėžyšan, Panevėžyšanka; Pa-
nevėžyšanov, Panevėžyšankin; panevėžyški 
OBLIKE: v ednini, im. Panevėžys, rod. Panevėžysa, daj. 
Panevėžysu, tož. Panevėžys, mest. pri Panevėžysu, or. 

s Panevėžysom 
IZGOVOR: v ednini, im. [panevežís], rod. [panevežísa], daj. 
[panevežísu], tož. [panevežís], mest. [pri panevežísu], 
or. [s‿panevežísom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Parentis-en-Born -a {Parentis-en-Borna} [parantís-
-an-bórn in parantís-an-bórən, rod. parantís-an-bórna] 
m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: nahajališča nafte v Parentis-en-Bor-
nu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Parentis-en-Bornu 
Od kod? iz Parentis-en-Borna 
Kam? v Parentis-en-Born 

BESEDOTVORJE: Parentis-en-Bornčan, Parentis-en-Born-
čanka; Parentis-en-Bornčanov, Parentis-en-Bornčan-
kin; parentis-en-bornski 
OBLIKE: v ednini, im. Parentis-en-Born, rod. Parentis-en-
-Borna, daj. Parentis-en-Bornu, tož. Parentis-en-Born, 
mest. pri Parentis-en-Bornu, or. s Parentis-en-Bornom 
IZGOVOR: v ednini, im. [parantís-an-bórn] in [parantís-
-an-bôrən], rod. [parantís-an-bórna], daj. [parantís-an-
-bórnu], tož. [parantís-an-bórn] in [parantís-an-bôrən], 
mest. [pri parantís-an-bórnu], or. [s‿parantís-an-bór-
nom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
patricij -a {patricija} [patrícij, rod. patrícija] m  
v starem Rimu |pripadnik višjega sloja|: Ostia je bila 
priljubljeno letovišče rimskih patricijev; gibanje 
plebejcev proti patricijem; v srednjem veku |pripadnik 
meščanstva, zlasti plemiškega rodu|: zapravljivost 
beneških patricijev; ◎ lat. patricius 
OBLIKE: v ednini, im. patricij, rod. patricija, daj. patriciju, 
tož. patricija, mest. pri patriciju, or. s patricijem; v 
dvojini, im. patricija, rod. patricijev, daj. patricijema, 
tož. patricija, mest. pri patricijih, or. s patricijema; v 
množini, im. patriciji, rod. patricijev, daj. patricijem, tož. 
patricije, mest. pri patricijih, or. s patriciji 
IZGOVOR: v ednini, im. [patrícij], rod. [patrícija], daj. 
[patríciju], tož. [patrícija], mest. [pri patríciju], 
or. [s‿patrícijem]; v dvojini, im. [patrícija], rod. 
[patrícije], daj. [patrícijema], tož. [patrícija], mest. 
[pri patrícijih], or. [s‿patrícijema]; v množini, im. 
[patríciji], rod. [patrícije], daj. [patrícijem], tož. 
[patrícije], mest. [pri patrícijih], or. [s‿patríciji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Občna poimenovanja: 
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pripadniki in pripadnice različnih skupin; Občna po-
imenovanja: pisno (ne)podomačena (iz preglednic za 
tuje jezike) 
 
Pavelčkova piščalka -e -e {Pavelčkove piščalke} 
[pávəlčkova piščáka, rod. pávəlčkove piščáke] ž; 
stvarno ime  
|otroška predstava|: uprizoritev Pavelčkove piščalke; 
kot prilastek Z vrstniki je nastopil v igri Pavelčkova 
piščalka; prim. Pavelčkov (< Pavelček) 
OBLIKE: v ednini, im. Pavelčkova piščalka, rod. 
Pavelčkove piščalke, daj. Pavelčkovi piščalki, tož. 
Pavelčkovo piščalko, mest. pri Pavelčkovi piščalki, or. 
s Pavelčkovo piščalko 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: stvaritve 
 
Peckinpah -a {Peckinpaha} [pékinpá, rod. pékinpája] 
m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |ameriški režiser|: film Sama Peckinpaha 
NORMATIVNO POJASNILO: Pri imenu Peckinpah se v govoru 
uveljavlja daljšanje osnove, saj je končni a naglašen.
BESEDOTVORJE: Peckinpahov [pékinpájev-] in 
Peckinpahev [pékinpájev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Peckinpah, rod. Peckinpaha, daj. 
Peckinpahu, tož. Peckinpaha, mest. pri Peckinpahu, 
or. s Peckinpahom in s Peckinpahem; v dvojini, im. 
Peckinpaha, rod. Peckinpahov in Peckinpahev, daj. 
Peckinpahoma in Peckinpahema, tož. Peckinpaha, 
mest. pri Peckinpahih, or. s Peckinpahoma in s 
Peckinpahema; v množini, im. Peckinpahi, rod. 
Peckinpahov in Peckinpahev, daj. Peckinpahom in 
Peckinpahem, tož. Peckinpahe, mest. pri Peckinpahih, 
or. s Peckinpahi 
IZGOVOR: v ednini, im. [pékinpá], rod. [pékinpája], daj. 
[pékinpáju], tož. [pékinpája], mest. [pri pékinpáju], 
or. [s‿pékinpájem]; v dvojini, im. [pékinpája], rod. 
[pékinpáje], daj. [pékinpájema], tož. [pékinpája], 
mest. [pri pékinpájih], or. [s‿pékinpájema]; v 
množini, im. [pékinpáji], rod. [pékinpáje], daj. 
[pékinpájem], tož. [pékinpáje], mest. [pri pékinpájih], 
or. [s‿pékinpáji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: priimki 
 
Peckinpahev prid.; gl. Peckinpahov 
 
Peckinpahov -a -o {Peckinpahova Peckinpahovo} 
in Peckinpahev -a -o {Peckinpaheva Peckinpahevo} 
[pékinpáje, ž. pékinpájeva, s. pékinpájevo] prid.  
Peckinpachov vestrn (< Peckinpah) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Peckinpahov in 
Peckinpahev, rod. Peckinpahovega in Peckinpahe-

vega, daj. Peckinpahovemu in Peckinpahevemu, tož. 
Peckinpahov in Peckinpahev (živostno Peckinpaho-
vega in Peckinpahevega), mest. pri Peckinpahovem 
in pri Peckinpahevem, or. s Peckinpahovim in s Pec-
kinpahevim; v dvojini, im. Peckinpahova in Peckinpa-
heva, rod. Peckinpahovih in Peckinpahevih, daj. Pec-
kinpahovima in Peckinpahevima, tož. Peckinpahova 
in Peckinpaheva, mest. pri Peckinpahovih in pri Pec-
kinpahevih, or. s Peckinpahovima in s Peckinpahevi-
ma; v množini, im. Peckinpahovi in Peckinpahevi, rod. 
Peckinpahovih in Peckinpahevih, daj. Peckinpahovim 
in Peckinpahevim, tož. Peckinpahove in Peckinpahe-
ve, mest. pri Peckinpahovih in pri Peckinpahevih, or. s 
Peckinpahovimi in s Peckinpahevimi 
ženski: v ednini, im. Peckinpahova in Peckinpaheva, 
rod. Peckinpahove in Peckinpaheve, daj. Peckinpahovi 
in Peckinpahevi, tož. Peckinpahovo in Peckinpahevo, 
mest. pri Peckinpahovi in pri Peckinpahevi, or. s Pec-
kinpahovo in s Peckinpahevo; v dvojini, im. Peckinpa-
hovi in Peckinpahevi, rod. Peckinpahovih in Pec-
kinpahevih, daj. Peckinpahovima in Peckinpahevima, 
tož. Peckinpahovi in Peckinpahevi, mest. pri Peckinpa-
hovih in pri Peckinpahevih, or. s Peckinpahovima 
in s Peckinpahevima; v množini, im. Peckinpahove in 
Peckinpaheve, rod. Peckinpahovih in Peckinpahevih, 
daj. Peckinpahovim in Peckinpahevim, tož. Peckinpa-
hove in Peckinpaheve, mest. pri Peckinpahovih in pri 
Peckinpahevih, or. s Peckinpahovimi in s Peckinpa-
hevimi 
srednji: v ednini, im. Peckinpahovo in Peckinpahevo, 
rod. Peckinpahovega in Peckinpahevega, daj. Pec-
kinpahovemu in Peckinpahevemu, tož. Peckinpaho-
vo in Peckinpahevo, mest. pri Peckinpahovem in pri 
Peckinpahevem, or. s Peckinpahovim in s Peckinpa-
hevim; v dvojini, im. Peckinpahovi in Peckinpahevi, 
rod. Peckinpahovih in Peckinpahevih, daj. Peckinpa-
hovima in Peckinpahevima, tož. Peckinpahovi in Pec-
kinpahevi, mest. pri Peckinpahovih in pri Peckinpa-
hevih, or. s Peckinpahovima in s Peckinpahevima; v 
množini, im. Peckinpahova in Peckinpaheva, rod. Pec-
kinpahovih in Peckinpahevih, daj. Peckinpahovim in 
Peckinpahevim, tož. Peckinpahova in Peckinpaheva, 
mest. pri Peckinpahovih in pri Peckinpahevih, or. s 
Peckinpahovimi in s Peckinpahevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pékinpáje], rod. 
[pékinpájevega], daj. [pékinpájevemu], tož. 
[pékinpáje] (živostno [pékinpájevega]), mest. 
[pri pékinpájevem], or. [s‿pékinpájevim]; v 
dvojini, im. [pékinpájeva], rod. [pékinpájevih], daj. 
[pékinpájevima], tož. [pékinpájeva], mest. [pri 
pékinpájevih], or. [s‿pékinpájevima]; v množini, im. 
[pékinpájevi], rod. [pékinpájevih], daj. [pékinpáje-
vim], tož. [pékinpájeve], mest. [pri pékinpájevih], or. 
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[s‿pékinpájevimi] 
ženski: v ednini, im. [pékinpájeva], rod. [pékinpájeve], 
daj. [pékinpájevi], tož. [pékinpájevo], mest. [pri 
pékinpájevi], or. [s‿pékinpájevo]; v dvojini, im. 
[pékinpájevi], rod. [pékinpájevih], daj. [pékinpáje-
vima], tož. [pékinpájevi], mest. [pri pékinpáje-
vih], or. [s‿pékinpájevima]; v množini, im. 
[pékinpájeve], rod. [pékinpájevih], daj. [pékinpáje-
vim], tož. [pékinpájeve], mest. [pri pékinpájevih], or. 
[s‿pékinpájevimi] 
srednji: v ednini, im. [pékinpájevo], rod. [pékinpáje-
vega], daj. [pékinpájevemu], tož. [pékinpájevo], 
mest. [pri pékinpájevem], or. [s‿pékinpájevim]; 
v dvojini, im. [pékinpájevi], rod. [pékinpájevih], 
daj. [pékinpájevima], tož. [pékinpájevi], mest. [pri 
pékinpájevih], or. [s‿pékinpájevima]; v množini, im. 
[pékinpájeva], rod. [pékinpájevih], daj. [pékinpáje-
vim], tož. [pékinpájeva], mest. [pri pékinpájevih], or. 
[s‿pékinpájevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Pegij m; ime bitja; osebno ime; gl. Pegius 
 
Pegijev prid.; gl. Pegiusov 
 
Pegius -a {Pegiusa} in Pegij -a {Pegija} [pégijus, rod. 
pégijusa in pégij, rod. pégija] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |slovenski pravnik in astrolog|: Slovensko 
pravo se je začelo z Martinom Pegiusom/Pegijem 
BESEDOTVORJE: Pegiusov in Pegijev 
OBLIKE: v ednini, im. Pegius in Pegij, rod. Pegiusa in 
Pegija, daj. Pegiusu in Pegiju, tož. Pegiusa in Pegija, 
mest. pri Pegiusu in pri Pegiju, or. s Pegiusom in s 
Pegijem; v dvojini, im. Pegiusa in Pegija, rod. Pegiusov 
in Pegijev, daj. Pegiusoma in Pegijema, tož. Pegiusa 
in Pegija, mest. pri Pegiusih in pri Pegijih, or. s 
Pegiusoma in s Pegijema; v množini, im. Pegiusi in 
Pegiji, rod. Pegiusov in Pegijev, daj. Pegiusom in 
Pegijem, tož. Pegiuse in Pegije, mest. pri Pegiusih in 
pri Pegijih, or. s Pegiusi in s Pegiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [pégijus] in [pégij], rod. [pégijusa] 
in [pégija], daj. [pégijusu] in [pégiju], tož. [pégijusa] 
in [pégija], mest. [pri pégijusu] in [pri pégiju], 
or. [s‿pégijusom] in [s‿pégijem]; v dvojini, im. 
[pégijusa] in [pégija], rod. [pégijuso] in [pégije], 
daj. [pégijusoma] in [pégijema], tož. [pégijusa] in 
[pégija], mest. [pri pégijusih] in [pri pégijih], or. 
[s‿pégijusoma] in [s‿pégijema]; v množini, im. 
[pégijusi] in [pégiji], rod. [pégijuso] in [pégije], daj. 
[pégijusom] in [pégijem], tož. [pégijuse] in [pégije], 
mest. [pri pégijusih] in [pri pégijih], or. [s‿pégijusi] in 

[s‿pégiji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: priimki 
 
Pegiusov -a -o {Pegiusova Pegiusovo} in Pegijev -a 
-o {Pegijeva Pegijevo} [pégijuso, ž. pégijusova, s. 
pégijusovo in pégije, ž. pégijeva, s. pégijevo] prid.  
Pegiusov/Pegijev kip pred pravno fakulteto (< 
Pegius) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Pegiusov in Pegijev, 
rod. Pegiusovega in Pegijevega, daj. Pegiusovemu 
in Pegijevemu, tož. Pegiusov in Pegijev (živostno 
Pegiusovega in Pegijevega), mest. pri Pegiusovem 
in pri Pegijevem, or. s Pegiusovim in s Pegijevim; 
v dvojini, im. Pegiusova in Pegijeva, rod. Pegiusovih 
in Pegijevih, daj. Pegiusovima in Pegijevima, tož. 
Pegiusova in Pegijeva, mest. pri Pegiusovih in pri 
Pegijevih, or. s Pegiusovima in s Pegijevima; v 
množini, im. Pegiusovi in Pegijevi, rod. Pegiusovih 
in Pegijevih, daj. Pegiusovim in Pegijevim, tož. 
Pegiusove in Pegijeve, mest. pri Pegiusovih in pri 
Pegijevih, or. s Pegiusovimi in s Pegijevimi 
ženski: v ednini, im. Pegiusova in Pegijeva, rod. 
Pegiusove in Pegijeve, daj. Pegiusovi in Pegijevi, 
tož. Pegiusovo in Pegijevo, mest. pri Pegiusovi in pri 
Pegijevi, or. s Pegiusovo in s Pegijevo; v dvojini, im. 
Pegiusovi in Pegijevi, rod. Pegiusovih in Pegijevih, 
daj. Pegiusovima in Pegijevima, tož. Pegiusovi in 
Pegijevi, mest. pri Pegiusovih in pri Pegijevih, or. s 
Pegiusovima in s Pegijevima; v množini, im. Pegiusove 
in Pegijeve, rod. Pegiusovih in Pegijevih, daj. 
Pegiusovim in Pegijevim, tož. Pegiusove in Pegijeve, 
mest. pri Pegiusovih in pri Pegijevih, or. s Pegiusovimi 
in s Pegijevimi 
srednji: v ednini, im. Pegiusovo in Pegijevo, rod. 
Pegiusovega in Pegijevega, daj. Pegiusovemu in 
Pegijevemu, tož. Pegiusovo in Pegijevo, mest. pri 
Pegiusovem in pri Pegijevem, or. s Pegiusovim 
in s Pegijevim; v dvojini, im. Pegiusovi in Pegijevi, 
rod. Pegiusovih in Pegijevih, daj. Pegiusovima in 
Pegijevima, tož. Pegiusovi in Pegijevi, mest. pri 
Pegiusovih in pri Pegijevih, or. s Pegiusovima in s 
Pegijevima; v množini, im. Pegiusova in Pegijeva, 
rod. Pegiusovih in Pegijevih, daj. Pegiusovim in 
Pegijevim, tož. Pegiusova in Pegijeva, mest. pri 
Pegiusovih in pri Pegijevih, or. s Pegiusovimi in s 
Pegijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pégijuso] in [pégije], 
rod. [pégijusovega] in [pégijevega], daj. [pégijuso-
vemu] in [pégijevemu], tož. [pégijuso] in [pégije] 
(živostno [pégijusovega] in [pégijevega]), mest. [pri 
pégijusovem] in [pri pégijevem], or. [s‿pégijuso-
vim] in [s‿pégijevim]; v dvojini, im. [pégijusova] 
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in [pégijeva], rod. [pégijusovih] in [pégijevih], daj. 
[pégijusovima] in [pégijevima], tož. [pégijusova] in 
[pégijeva], mest. [pri pégijusovih] in [pri pégijevih], 
or. [s‿pégijusovima] in [s‿pégijevima]; v množini, 
im. [pégijusovi] in [pégijevi], rod. [pégijusovih] in 
[pégijevih], daj. [pégijusovim] in [pégijevim], tož. 
[pégijusove] in [pégijeve], mest. [pri pégijusovih] in 
[pri pégijevih], or. [s‿pégijusovimi] in [s‿pégijevimi] 
ženski: v ednini, im. [pégijusova] in [pégijeva], 
rod. [pégijusove] in [pégijeve], daj. [pégijusovi] in 
[pégijevi], tož. [pégijusovo] in [pégijevo], mest. [pri 
pégijusovi] in [pri pégijevi], or. [s‿pégijusovo] in 
[s‿pégijevo]; v dvojini, im. [pégijusovi] in [pégijevi], 
rod. [pégijusovih] in [pégijevih], daj. [pégijusovima] 
in [pégijevima], tož. [pégijusovi] in [pégijevi], mest. 
[pri pégijusovih] in [pri pégijevih], or. [s‿pégijuso-
vima] in [s‿pégijevima]; v množini, im. [pégijusove] 
in [pégijeve], rod. [pégijusovih] in [pégijevih], daj. 
[pégijusovim] in [pégijevim], tož. [pégijusove] in 
[pégijeve], mest. [pri pégijusovih] in [pri pégijevih], 
or. [s‿pégijusovimi] in [s‿pégijevimi] 
srednji: v ednini, im. [pégijusovo] in [pégijevo], rod. 
[pégijusovega] in [pégijevega], daj. [pégijusovemu] 
in [pégijevemu], tož. [pégijusovo] in [pégijevo], mest. 
[pri pégijusovem] in [pri pégijevem], or. [s‿pégiju-
sovim] in [s‿pégijevim]; v dvojini, im. [pégijusovi] 
in [pégijevi], rod. [pégijusovih] in [pégijevih], daj. 
[pégijusovima] in [pégijevima], tož. [pégijusovi] in 
[pégijevi], mest. [pri pégijusovih] in [pri pégijevih], 
or. [s‿pégijusovima] in [s‿pégijevima]; v množini, 
im. [pégijusova] in [pégijeva], rod. [pégijusovih] in 
[pégijevih], daj. [pégijusovim] in [pégijevim], tož. 
[pégijusova] in [pégijeva], mest. [pri pégijusovih] in 
[pri pégijevih], or. [s‿pégijusovimi] in [s‿pégijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Péguy -ja {Péguyja} [pegí, rod. pegíja] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski pesnik|: poezija Charlesa 
Péguyja; dopisovanje s francoskim pesnikom 
Péguyjem; v prenesenem pomenu |Péguyjeva dela|: Ste 
brali Péguyja? 
BESEDOTVORJE: Péguyjev 
OBLIKE: v ednini, im. Péguy, rod. Péguyja, daj. Péguyju, 
tož. Péguyja, mest. pri Péguyju, or. s Péguyjem; v 
dvojini, im. Péguyja, rod. Péguyjev, daj. Péguyjema, 
tož. Péguyja, mest. pri Péguyjih, or. s Péguyjema; v 
množini, im. Péguyji, rod. Péguyjev, daj. Péguyjem, tož. 
Péguyje, mest. pri Péguyjih, or. s Péguyji 
IZGOVOR: v ednini, im. [pegí], rod. [pegíja], daj. [pegíju], 
tož. [pegíja], mest. [pri pegíju], or. [s‿pegíjem]; v 

dvojini, im. [pegíja], rod. [pegíje], daj. [pegíjema], 
tož. [pegíja], mest. [pri pegíjih], or. [s‿pegíjema]; v 
množini, im. [pegíji], rod. [pegíje], daj. [pegíjem], tož. 
[pegíje], mest. [pri pegíjih], or. [s‿pegíji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Péguyjev -a -o {Péguyjeva Péguyjevo} [pegíje, ž. 
pegíjeva, s. pegíjevo] prid.  
Péguyjeva drama v prostem verzu (< Péguy) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Péguyjev, rod. 
Péguyjevega, daj. Péguyjevemu, tož. Péguyjev 
(živostno Péguyjevega), mest. pri Péguyjevem, 
or. s Péguyjevim; v dvojini, im. Péguyjeva, rod. 
Péguyjevih, daj. Péguyjevima, tož. Péguyjeva, mest. 
pri Péguyjevih, or. s Péguyjevima; v množini, im. 
Péguyjevi, rod. Péguyjevih, daj. Péguyjevim, tož. 
Péguyjeve, mest. pri Péguyjevih, or. s Péguyjevimi 
ženski: v ednini, im. Péguyjeva, rod. Péguyjeve, daj. 
Péguyjevi, tož. Péguyjevo, mest. pri Péguyjevi, or. s 
Péguyjevo; v dvojini, im. Péguyjevi, rod. Péguyjevih, 
daj. Péguyjevima, tož. Péguyjevi, mest. pri Péguyjevih, 
or. s Péguyjevima; v množini, im. Péguyjeve, rod. 
Péguyjevih, daj. Péguyjevim, tož. Péguyjeve, mest. pri 
Péguyjevih, or. s Péguyjevimi 
srednji: v ednini, im. Péguyjevo, rod. Péguyjevega, daj. 
Péguyjevemu, tož. Péguyjevo, mest. pri Péguyjevem, 
or. s Péguyjevim; v dvojini, im. Péguyjevi, rod. 
Péguyjevih, daj. Péguyjevima, tož. Péguyjevi, mest. 
pri Péguyjevih, or. s Péguyjevima; v množini, im. 
Péguyjeva, rod. Péguyjevih, daj. Péguyjevim, tož. 
Péguyjeva, mest. pri Péguyjevih, or. s Péguyjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pegíje], rod. 
[pegíjevega], daj. [pegíjevemu], tož. [pegíje] 
(živostno [pegíjevega]), mest. [pri pegíjevem], 
or. [s‿pegíjevim]; v dvojini, im. [pegíjeva], rod. 
[pegíjevih], daj. [pegíjevima], tož. [pegíjeva], mest. 
[pri pegíjevih], or. [s‿pegíjevima]; v množini, im. 
[pegíjevi], rod. [pegíjevih], daj. [pegíjevim], tož. 
[pegíjeve], mest. [pri pegíjevih], or. [s‿pegíjevimi] 
ženski: v ednini, im. [pegíjeva], rod. [pegíjeve], daj. 
[pegíjevi], tož. [pegíjevo], mest. [pri pegíjevi], or. 
[s‿pegíjevo]; v dvojini, im. [pegíjevi], rod. [pegíjevih], 
daj. [pegíjevima], tož. [pegíjevi], mest. [pri pegíjevih], 
or. [s‿pegíjevima]; v množini, im. [pegíjeve], rod. 
[pegíjevih], daj. [pegíjevim], tož. [pegíjeve], mest. [pri 
pegíjevih], or. [s‿pegíjevimi] 
srednji: v ednini, im. [pegíjevo], rod. [pegíjevega], daj. 
[pegíjevemu], tož. [pegíjevo], mest. [pri pegíjevem], 
or. [s‿pegíjevim]; v dvojini, im. [pegíjevi], rod. 
[pegíjevih], daj. [pegíjevima], tož. [pegíjevi], mest. 
[pri pegíjevih], or. [s‿pegíjevima]; v množini, im. 
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[pegíjeva], rod. [pegíjevih], daj. [pegíjevim], tož. 
[pegíjeva], mest. [pri pegíjevih], or. [s‿pegíjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Périgueux -a {Périgueuxa} [perigé, rod. perigêja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: ostanki rimskih zgradb v 
Périgueuxu; pot med Ribéracom in Périgueuxom/
Périgueuxem; kot prilastek znamenitosti mesta 
Périgueux 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Périgueuxu 
Od kod? iz Périgueuxa 
Kam? v Périgueux 

BESEDOTVORJE: Périgueuxčan [perigêjčan], Périgue-
uxčanka [perigêjčanka]; Périgueuxčanov [perigêjča-
nov-], Périgueuxčankin [perigêjčankin]; périgue-
uxski [perigêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Périgueux, rod. Périgueuxa, daj. 
Périgueuxu, tož. Périgueux, mest. pri Périgueuxu, or. s 
Périgueuxom in s Périgueuxem 
IZGOVOR: v ednini, im. [perigé], rod. [perigêja], daj. 
[perigêju], tož. [perigé], mest. [pri perigêju], or. 
[s‿perigêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Perzij -a -a {Perzija} [pêrzij, rod. pêrzija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski pesnik|: satire Avla Perzija Flaka; Juvenal je, 
v nasprotju s Perzijem, v svojih delih neusmiljen; ◎ 
lat. Persius 
OBLIKE: v ednini, im. Perzij, rod. Perzija, daj. Perziju, tož. 
Perzija, mest. pri Perziju, or. s Perzijem; v dvojini, im. 
Perzija, rod. Perzijev, daj. Perzijema, tož. Perzija, mest. 
pri Perzijih, or. s Perzijema; v množini, im. Perziji, rod. 
Perzijev, daj. Perzijem, tož. Perzije, mest. pri Perzijih, 
or. s Perziji 
IZGOVOR: v ednini, im. [pêrzij], rod. [pêrzija], daj. 
[pêrziju], tož. [pêrzija], mest. [pri pêrziju], or. 
[s‿pêrzijem]; v dvojini, im. [pêrzija], rod. [pêrzije], 
daj. [pêrzijema], tož. [pêrzija], mest. [pri pêrzijih], or. 
[s‿pêrzijema]; v množini, im. [pêrziji], rod. [pêrzije], 
daj. [pêrzijem], tož. [pêrzije], mest. [pri pêrzijih], or. 
[s‿pêrziji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Perzijev -a -o {Perzijeva Perzijevo} [pêrzije, ž. 
pêrzijeva, s. pêrzijevo] prid.  

Po Perzijevi smrti so objavili zbirko njegovih satir (< 
Perzij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Perzijev, rod. Perzijevega, 
daj. Perzijevemu, tož. Perzijev (živostno Perzijevega), 
mest. pri Perzijevem, or. s Perzijevim; v dvojini, im. 
Perzijeva, rod. Perzijevih, daj. Perzijevima, tož. 
Perzijeva, mest. pri Perzijevih, or. s Perzijevima; v 
množini, im. Perzijevi, rod. Perzijevih, daj. Perzijevim, 
tož. Perzijeve, mest. pri Perzijevih, or. s Perzijevimi 
ženski: v ednini, im. Perzijeva, rod. Perzijeve, daj. 
Perzijevi, tož. Perzijevo, mest. pri Perzijevi, or. s 
Perzijevo; v dvojini, im. Perzijevi, rod. Perzijevih, daj. 
Perzijevima, tož. Perzijevi, mest. pri Perzijevih, or. s 
Perzijevima; v množini, im. Perzijeve, rod. Perzijevih, 
daj. Perzijevim, tož. Perzijeve, mest. pri Perzijevih, or. 
s Perzijevimi 
srednji: v ednini, im. Perzijevo, rod. Perzijevega, daj. 
Perzijevemu, tož. Perzijevo, mest. pri Perzijevem, or. s 
Perzijevim; v dvojini, im. Perzijevi, rod. Perzijevih, daj. 
Perzijevima, tož. Perzijevi, mest. pri Perzijevih, or. s 
Perzijevima; v množini, im. Perzijeva, rod. Perzijevih, 
daj. Perzijevim, tož. Perzijeva, mest. pri Perzijevih, or. 
s Perzijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pêrzije], rod. 
[pêrzijevega], daj. [pêrzijevemu], tož. [pêrzije] 
(živostno [pêrzijevega]), mest. [pri pêrzijevem], 
or. [s‿pêrzijevim]; v dvojini, im. [pêrzijeva], rod. 
[pêrzijevih], daj. [pêrzijevima], tož. [pêrzijeva], mest. 
[pri pêrzijevih], or. [s‿pêrzijevima]; v množini, im. 
[pêrzijevi], rod. [pêrzijevih], daj. [pêrzijevim], tož. 
[pêrzijeve], mest. [pri pêrzijevih], or. [s‿pêrzijevimi] 
ženski: v ednini, im. [pêrzijeva], rod. [pêrzijeve], daj. 
[pêrzijevi], tož. [pêrzijevo], mest. [pri pêrzijevi], 
or. [s‿pêrzijevo]; v dvojini, im. [pêrzijevi], rod. 
[pêrzijevih], daj. [pêrzijevima], tož. [pêrzijevi], mest. 
[pri pêrzijevih], or. [s‿pêrzijevima]; v množini, im. 
[pêrzijeve], rod. [pêrzijevih], daj. [pêrzijevim], tož. 
[pêrzijeve], mest. [pri pêrzijevih], or. [s‿pêrzijevimi] 
srednji: v ednini, im. [pêrzijevo], rod. [pêrzijevega], 
daj. [pêrzijevemu], tož. [pêrzijevo], mest. [pri 
pêrzijevem], or. [s‿pêrzijevim]; v dvojini, im. 
[pêrzijevi], rod. [pêrzijevih], daj. [pêrzijevima], tož. 
[pêrzijevi], mest. [pri pêrzijevih], or. [s‿pêrzijevi-
ma]; v množini, im. [pêrzijeva], rod. [pêrzijevih], daj. 
[pêrzijevim], tož. [pêrzijeva], mest. [pri pêrzijevih], or. 
[s‿pêrzijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Pétain -a {Pétaina} [petên, rod. petêna] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski politik|: režim maršala Philippa 
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Pétaina v vichyjski Franciji 
BESEDOTVORJE: Pétainov 
OBLIKE: v ednini, im. Pétain, rod. Pétaina, daj. Pétainu, tož. 
Pétaina, mest. pri Pétainu, or. s Pétainom; v dvojini, im. 
Pétaina, rod. Pétainov, daj. Pétainoma, tož. Pétaina, 
mest. pri Pétainih, or. s Pétainoma; v množini, im. 
Pétaini, rod. Pétainov, daj. Pétainom, tož. Pétaine, mest. 
pri Pétainih, or. s Pétaini 
IZGOVOR: v ednini, im. [petên], rod. [petêna], daj. [petênu], 
tož. [petêna], mest. [pri petênu], or. [s‿petênom]; v 
dvojini, im. [petêna], rod. [petêno], daj. [petênoma], 
tož. [petêna], mest. [pri petênih], or. [s‿petênoma]; v 
množini, im. [petêni], rod. [petêno], daj. [petênom], tož. 
[petêne], mest. [pri petênih], or. [s‿petêni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Pétainov -a -o {Pétainova Pétainovo} [petêno, ž. 
petênova, s. petênovo] prid.  
Pétainov pronacistični vichyjski režim (< Pétain) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Pétainov, rod. Pétainovega, 
daj. Pétainovemu, tož. Pétainov (živostno Pétainovega), 
mest. pri Pétainovem, or. s Pétainovim; v dvojini, im. 
Pétainova, rod. Pétainovih, daj. Pétainovima, tož. 
Pétainova, mest. pri Pétainovih, or. s Pétainovima; v 
množini, im. Pétainovi, rod. Pétainovih, daj. Pétainovim, 
tož. Pétainove, mest. pri Pétainovih, or. s Pétainovimi 
ženski: v ednini, im. Pétainova, rod. Pétainove, daj. 
Pétainovi, tož. Pétainovo, mest. pri Pétainovi, or. s 
Pétainovo; v dvojini, im. Pétainovi, rod. Pétainovih, daj. 
Pétainovima, tož. Pétainovi, mest. pri Pétainovih, or. s 
Pétainovima; v množini, im. Pétainove, rod. Pétainovih, 
daj. Pétainovim, tož. Pétainove, mest. pri Pétainovih, 
or. s Pétainovimi 
srednji: v ednini, im. Pétainovo, rod. Pétainovega, daj. 
Pétainovemu, tož. Pétainovo, mest. pri Pétainovem, or. 
s Pétainovim; v dvojini, im. Pétainovi, rod. Pétainovih, 
daj. Pétainovima, tož. Pétainovi, mest. pri Pétainovih, 
or. s Pétainovima; v množini, im. Pétainova, rod. 
Pétainovih, daj. Pétainovim, tož. Pétainova, mest. pri 
Pétainovih, or. s Pétainovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [petêno], rod. 
[petênovega], daj. [petênovemu], tož. [petêno] 
(živostno [petênovega]), mest. [pri petênovem], 
or. [s‿petênovim]; v dvojini, im. [petênova], rod. 
[petênovih], daj. [petênovima], tož. [petênova], mest. 
[pri petênovih], or. [s‿petênovima]; v množini, im. 
[petênovi], rod. [petênovih], daj. [petênovim], tož. 
[petênove], mest. [pri petênovih], or. [s‿petênovimi] 
ženski: v ednini, im. [petênova], rod. [petênove], daj. 
[petênovi], tož. [petênovo], mest. [pri petênovi], 
or. [s‿petênovo]; v dvojini, im. [petênovi], rod. 

[petênovih], daj. [petênovima], tož. [petênovi], mest. 
[pri petênovih], or. [s‿petênovima]; v množini, im. 
[petênove], rod. [petênovih], daj. [petênovim], tož. 
[petênove], mest. [pri petênovih], or. [s‿petênovimi] 
srednji: v ednini, im. [petênovo], rod. [petênovega], daj. 
[petênovemu], tož. [petênovo], mest. [pri petênovem], 
or. [s‿petênovim]; v dvojini, im. [petênovi], rod. 
[petênovih], daj. [petênovima], tož. [petênovi], mest. 
[pri petênovih], or. [s‿petênovima]; v množini, im. 
[petênova], rod. [petênovih], daj. [petênovim], tož. 
[petênova], mest. [pri petênovih], or. [s‿petênovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
petit -a {petita} [petít, rod. petíta] m  
|tiskarska črka|: Besedilo je tiskano v petitu; Katera 
črka je po velikosti med nonparejem in petitom?; 
prim. Petit 
OBLIKE: v ednini, im. petit, rod. petita, daj. petitu, tož. petit, 
mest. pri petitu, or. s petitom; v dvojini, im. petita, rod. 
petitov, daj. petitoma, tož. petita, mest. pri petitih, or. s 
petitoma; v množini, im. petiti, rod. petitov, daj. petitom, 
tož. petite, mest. pri petitih, or. s petiti 
IZGOVOR: v ednini, im. [petít], rod. [petíta], daj. [petítu], 
tož. [petíta], mest. [pri petítu], or. [s‿petítom]; v dvojini, 
im. [petíta], rod. [petíto], daj. [petítoma], tož. [petíta], 
mest. [pri petítih], or. [s‿petítoma]; v množini, im. 
[petíti], rod. [petíto], daj. [petítom], tož. [petíte], mest. 
[pri petítih], or. [s‿petíti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Lastnoimenske in občne ena-
kozvočnice 
 
Petit -a {Petita} [ptí, rod. ptíja] m; ime bitja; osebno ime  
|francoski priimek|: zgodba o francoskem vrvohodcu 
Philippu Petitu; prim. petit 
BESEDOTVORJE: Petitov [ptíjev-] in Petitev [ptíjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Petit, rod. Petita, daj. Petitu, tož. 
Petita, mest. pri Petitu, or. s Petitom in s Petitem; v 
dvojini, im. Petita, rod. Petitov in Petitev, daj. Petitoma 
in Petitema, tož. Petita, mest. pri Petitih, or. s Petitoma 
in s Petitema; v množini, im. Petiti, rod. Petitov in 
Petitev, daj. Petitom in Petitem, tož. Petite, mest. pri 
Petitih, or. s Petiti 
IZGOVOR: v ednini, im. [ptí], rod. [ptíja], daj. [ptíju], tož. 
[ptíja], mest. [pri ptíju], or. [s‿ptíjem]; v dvojini, im. 
[ptíja], rod. [ptíje], daj. [ptíjema], tož. [ptíja], mest. 
[pri ptíjih], or. [s‿ptíjema]; v množini, im. [ptíji], rod. 
[ptíje], daj. [ptíjem], tož. [ptíje], mest. [pri ptíjih], or. 
[s‿ptíji] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Lastnoimenske 
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in občne enakozvočnice; Imena bitij: priimki 
 
Petitev prid.; gl. Petitov 
 
Petitov -a -o {Petitova Petitovo} in Petitev -a -o 
{Petiteva Petitevo} [ptíje, ž. ptíjeva, s. ptíjevo] prid.  
Petitove/Petiteve koreografije (< Petit) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Petitov in Petitev, 
rod. Petitovega in Petitevega, daj. Petitovemu in 
Petitevemu, tož. Petitov in Petitev (živostno Petitovega 
in Petitevega), mest. pri Petitovem in pri Petitevem, 
or. s Petitovim in s Petitevim; v dvojini, im. Petitova in 
Petiteva, rod. Petitovih in Petitevih, daj. Petitovima in 
Petitevima, tož. Petitova in Petiteva, mest. pri Petitovih 
in pri Petitevih, or. s Petitovima in s Petitevima; 
v množini, im. Petitovi in Petitevi, rod. Petitovih in 
Petitevih, daj. Petitovim in Petitevim, tož. Petitove 
in Petiteve, mest. pri Petitovih in pri Petitevih, or. s 
Petitovimi in s Petitevimi 
ženski: v ednini, im. Petitova in Petiteva, rod. Petitove 
in Petiteve, daj. Petitovi in Petitevi, tož. Petitovo 
in Petitevo, mest. pri Petitovi in pri Petitevi, or. 
s Petitovo in s Petitevo; v dvojini, im. Petitovi in 
Petitevi, rod. Petitovih in Petitevih, daj. Petitovima in 
Petitevima, tož. Petitovi in Petitevi, mest. pri Petitovih 
in pri Petitevih, or. s Petitovima in s Petitevima; v 
množini, im. Petitove in Petiteve, rod. Petitovih in 
Petitevih, daj. Petitovim in Petitevim, tož. Petitove 
in Petiteve, mest. pri Petitovih in pri Petitevih, or. s 
Petitovimi in s Petitevimi 
srednji: v ednini, im. Petitovo in Petitevo, rod. 
Petitovega in Petitevega, daj. Petitovemu in 
Petitevemu, tož. Petitovo in Petitevo, mest. pri 
Petitovem in pri Petitevem, or. s Petitovim in s 
Petitevim; v dvojini, im. Petitovi in Petitevi, rod. 
Petitovih in Petitevih, daj. Petitovima in Petitevima, 
tož. Petitovi in Petitevi, mest. pri Petitovih in pri 
Petitevih, or. s Petitovima in s Petitevima; v množini, 
im. Petitova in Petiteva, rod. Petitovih in Petitevih, 
daj. Petitovim in Petitevim, tož. Petitova in Petiteva, 
mest. pri Petitovih in pri Petitevih, or. s Petitovimi in s 
Petitevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [ptíje], rod. [ptíjevega], 
daj. [ptíjevemu], tož. [ptíje] (živostno [ptíjevega]), 
mest. [pri ptíjevem], or. [s‿ptíjevim]; v dvojini, im. 
[ptíjeva], rod. [ptíjevih], daj. [ptíjevima], tož. [ptíjeva], 
mest. [pri ptíjevih], or. [s‿ptíjevima]; v množini, im. 
[ptíjevi], rod. [ptíjevih], daj. [ptíjevim], tož. [ptíjeve], 
mest. [pri ptíjevih], or. [s‿ptíjevimi] 
ženski: v ednini, im. [ptíjeva], rod. [ptíjeve], daj. 
[ptíjevi], tož. [ptíjevo], mest. [pri ptíjevi], or. 
[s‿ptíjevo]; v dvojini, im. [ptíjevi], rod. [ptíjevih], 
daj. [ptíjevima], tož. [ptíjevi], mest. [pri ptíjevih], or. 

[s‿ptíjevima]; v množini, im. [ptíjeve], rod. [ptíjevih], 
daj. [ptíjevim], tož. [ptíjeve], mest. [pri ptíjevih], or. 
[s‿ptíjevimi] 
srednji: v ednini, im. [ptíjevo], rod. [ptíjevega], daj. 
[ptíjevemu], tož. [ptíjevo], mest. [pri ptíjevem], or. 
[s‿ptíjevim]; v dvojini, im. [ptíjevi], rod. [ptíjevih], 
daj. [ptíjevima], tož. [ptíjevi], mest. [pri ptíjevih], or. 
[s‿ptíjevima]; v množini, im. [ptíjeva], rod. [ptíjevih], 
daj. [ptíjevim], tož. [ptíjeva], mest. [pri ptíjevih], or. 
[s‿ptíjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Petronij -a {Petronija} im. tudi Petronius [petrónij, 
rod. petrónija, im. tudi petrónijus] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski pisatelj|: Vinicijevo pismo Petroniju; ◎ lat. 
Petronius 
BESEDOTVORJE: Petronijev 
OBLIKE: v ednini, im. Petronij tudi Petronius, rod. 
Petronija, daj. Petroniju, tož. Petronija, mest. pri 
Petroniju, or. s Petronijem; v dvojini, im. Petronija, rod. 
Petronijev, daj. Petronijema, tož. Petronija, mest. pri 
Petronijih, or. s Petronijema; v množini, im. Petroniji, 
rod. Petronijev, daj. Petronijem, tož. Petronije, mest. pri 
Petronijih, or. s Petroniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [petrónij] tudi [petrónijus], rod. 
[petrónija], daj. [petróniju], tož. [petrónija], mest. [pri 
petróniju], or. [s‿petrónijem]; v dvojini, im. [petrónija], 
rod. [petrónije], daj. [petrónijema], tož. [petrónija], 
mest. [pri petrónijih], or. [s‿petrónijema]; v množini, 
im. [petróniji], rod. [petrónije], daj. [petrónijem], tož. 
[petrónije], mest. [pri petrónijih], or. [s‿petróniji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Petronijev -a -o {Petronijeva Petronijevo} 
[petrónije, ž. petrónijeva, s. petrónijevo] prid.  
Projekt nastaja po motivih Petronijevega Satirikona 
(< Petronij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Petronijev, rod. Petroni-
jevega, daj. Petronijevemu, tož. Petronijev (živostno 
Petronijevega), mest. pri Petronijevem, or. s Petroni-
jevim; v dvojini, im. Petronijeva, rod. Petronijevih, daj. 
Petronijevima, tož. Petronijeva, mest. pri Petronijevih, 
or. s Petronijevima; v množini, im. Petronijevi, rod. Pe-
tronijevih, daj. Petronijevim, tož. Petronijeve, mest. pri 
Petronijevih, or. s Petronijevimi 
ženski: v ednini, im. Petronijeva, rod. Petronijeve, daj. 
Petronijevi, tož. Petronijevo, mest. pri Petronijevi, 
or. s Petronijevo; v dvojini, im. Petronijevi, rod. Pe-
tronijevih, daj. Petronijevima, tož. Petronijevi, mest. 
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pri Petronijevih, or. s Petronijevima; v množini, im. 
Petronijeve, rod. Petronijevih, daj. Petronijevim, tož. 
Petronijeve, mest. pri Petronijevih, or. s Petronijevimi 
srednji: v ednini, im. Petronijevo, rod. Petronijevega, 
daj. Petronijevemu, tož. Petronijevo, mest. pri Petroni-
jevem, or. s Petronijevim; v dvojini, im. Petronijevi, rod. 
Petronijevih, daj. Petronijevima, tož. Petronijevi, mest. 
pri Petronijevih, or. s Petronijevima; v množini, im. 
Petronijeva, rod. Petronijevih, daj. Petronijevim, tož. 
Petronijeva, mest. pri Petronijevih, or. s Petronijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [petrónije], rod. [pe-
trónijevega], daj. [petrónijevemu], tož. [petrónije] 
(živostno [petrónijevega]), mest. [pri petrónijevem], 
or. [s‿petrónijevim]; v dvojini, im. [petrónijeva], rod. 
[petrónijevih], daj. [petrónijevima], tož. [petrónijeva], 
mest. [pri petrónijevih], or. [s‿petrónijevima]; v 
množini, im. [petrónijevi], rod. [petrónijevih], daj. [pe-
trónijevim], tož. [petrónijeve], mest. [pri petrónijevih], 
or. [s‿petrónijevimi] 
ženski: v ednini, im. [petrónijeva], rod. [petrónijeve], 
daj. [petrónijevi], tož. [petrónijevo], mest. [pri 
petrónijevi], or. [s‿petrónijevo]; v dvojini, im. 
[petrónijevi], rod. [petrónijevih], daj. [petrónijevima], 
tož. [petrónijevi], mest. [pri petrónijevih], or. [s‿pe-
trónijevima]; v množini, im. [petrónijeve], rod. [petróni-
jevih], daj. [petrónijevim], tož. [petrónijeve], mest. [pri 
petrónijevih], or. [s‿petrónijevimi] 
srednji: v ednini, im. [petrónijevo], rod. [petrónije-
vega], daj. [petrónijevemu], tož. [petrónijevo], mest. 
[pri petrónijevem], or. [s‿petrónijevim]; v dvojini, im. 
[petrónijevi], rod. [petrónijevih], daj. [petrónijevima], 
tož. [petrónijevi], mest. [pri petrónijevih], or. [s‿pe-
trónijevima]; v množini, im. [petrónijeva], rod. [petróni-
jevih], daj. [petrónijevim], tož. [petrónijeva], mest. [pri 
petrónijevih], or. [s‿petrónijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Petronius -ija {Petronija} [petrónijus, rod. petrónija] 
m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pisatelj|; ◎ lat. Petronius; gl. Petronij 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Piranum -a {Piranuma} [piránum, rod. piránuma] m; 
zemljepisno ime  
|rimski Piran|: arheološki ostanki Piranuma; ◎ lat. 
Pyrrhanum; prim. Piran 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Piranumu 
Od kod? iz Piranuma 
Kam? v Piranum 

BESEDOTVORJE: Piranumčan, Piranumčanka; Piranumča-
nov, Piranumčankin; piranumski 
OBLIKE: v ednini, im. Piranum, rod. Piranuma, daj. 
Piranumu, tož. Piranum, mest. pri Piranumu, or. s 
Piranumom 
IZGOVOR: v ednini, im. [piránum], rod. [piránuma], daj. 
[piránumu], tož. [piránum], mest. [pri piránumu], or. 
[s‿piránumom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Plavt -a {Plavta} [plát, rod. pláta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski komediograf|: komedije Tita Makcija Plavta; 
Komedija je doživela razcvet s Terencijem in 
Plavtom; ◎ lat. Plautus 
BESEDOTVORJE: Plavtov 
OBLIKE: v ednini, im. Plavt, rod. Plavta, daj. Plavtu, tož. 
Plavta, mest. pri Plavtu, or. s Plavtom; v dvojini, im. 
Plavta, rod. Plavtov, daj. Plavtoma, tož. Plavta, mest. 
pri Plavtih, or. s Plavtoma; v množini, im. Plavti, rod. 
Plavtov, daj. Plavtom, tož. Plavte, mest. pri Plavtih, or. 
s Plavti 
IZGOVOR: v ednini, im. [plát], rod. [pláta], daj. [plátu], 
tož. [pláta], mest. [pri plátu], or. [s‿plátom]; v 
dvojini, im. [pláta], rod. [pláto], daj. [plátoma], 
tož. [pláta], mest. [pri plátih], or. [s‿plátoma]; v 
množini, im. [pláti], rod. [pláto], daj. [plátom], tož. 
[pláte], mest. [pri plátih], or. [s‿pláti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Plavtov -a -o {Plavtova Plavtovo} [pláto, ž. 
plátova, s. plátovo] prid.  
prevod Plavtovih komedij (< Plavt) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Plavtov, rod. Plavtovega, 
daj. Plavtovemu, tož. Plavtov (živostno Plavtovega), 
mest. pri Plavtovem, or. s Plavtovim; v dvojini, 
im. Plavtova, rod. Plavtovih, daj. Plavtovima, tož. 
Plavtova, mest. pri Plavtovih, or. s Plavtovima; v 
množini, im. Plavtovi, rod. Plavtovih, daj. Plavtovim, 
tož. Plavtove, mest. pri Plavtovih, or. s Plavtovimi 
ženski: v ednini, im. Plavtova, rod. Plavtove, daj. 
Plavtovi, tož. Plavtovo, mest. pri Plavtovi, or. s 
Plavtovo; v dvojini, im. Plavtovi, rod. Plavtovih, daj. 
Plavtovima, tož. Plavtovi, mest. pri Plavtovih, or. s 
Plavtovima; v množini, im. Plavtove, rod. Plavtovih, 
daj. Plavtovim, tož. Plavtove, mest. pri Plavtovih, or. s 
Plavtovimi 
srednji: v ednini, im. Plavtovo, rod. Plavtovega, daj. 
Plavtovemu, tož. Plavtovo, mest. pri Plavtovem, or. s 
Plavtovim; v dvojini, im. Plavtovi, rod. Plavtovih, daj. 
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Plavtovima, tož. Plavtovi, mest. pri Plavtovih, or. s 
Plavtovima; v množini, im. Plavtova, rod. Plavtovih, 
daj. Plavtovim, tož. Plavtova, mest. pri Plavtovih, or. s 
Plavtovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pláto], rod. 
[plátovega], daj. [plátovemu], tož. [pláto] 
(živostno [plátovega]), mest. [pri plátovem], 
or. [s‿plátovim]; v dvojini, im. [plátova], rod. 
[plátovih], daj. [plátovima], tož. [plátova], mest. 
[pri plátovih], or. [s‿plátovima]; v množini, im. 
[plátovi], rod. [plátovih], daj. [plátovim], tož. 
[plátove], mest. [pri plátovih], or. [s‿plátovimi] 
ženski: v ednini, im. [plátova], rod. [plátove], daj. 
[plátovi], tož. [plátovo], mest. [pri plátovi], or. 
[s‿plátovo]; v dvojini, im. [plátovi], rod. [plátovih], 
daj. [plátovima], tož. [plátovi], mest. [pri plátovih], 
or. [s‿plátovima]; v množini, im. [plátove], rod. 
[plátovih], daj. [plátovim], tož. [plátove], mest. [pri 
plátovih], or. [s‿plátovimi] 
srednji: v ednini, im. [plátovo], rod. [plátovega], daj. 
[plátovemu], tož. [plátovo], mest. [pri plátovem], 
or. [s‿plátovim]; v dvojini, im. [plátovi], rod. 
[plátovih], daj. [plátovima], tož. [plátovi], mest. 
[pri plátovih], or. [s‿plátovima]; v množini, im. 
[plátova], rod. [plátovih], daj. [plátovim], tož. 
[plátova], mest. [pri plátovih], or. [s‿plátovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Plinij -a {Plinija} im. tudi Plinius [plínij, rod. plínija, 
im. tudi plínijus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pisec|: Gaj Plinij Cecilij je že v prvem 
stoletju pisal o prodajnem oglasu; v zvezi Plinij 
Starejši s stalnim pridevkom, pisanim z veliko začetnico dela 
antičnega zgodovinarja Plinija Starejšega; Plinij 
Mlajši je bil nečak Plinija Starejšega; ◎ lat. Plinius 
OBLIKE: v ednini, im. Plinij tudi Plinius, rod. Plinija, daj. 
Pliniju, tož. Plinija, mest. pri Pliniju, or. s Plinijem; 
v dvojini, im. Plinija, rod. Plinijev, daj. Plinijema, tož. 
Plinija, mest. pri Plinijih, or. s Plinijema; v množini, im. 
Pliniji, rod. Plinijev, daj. Plinijem, tož. Plinije, mest. pri 
Plinijih, or. s Pliniji 
IZGOVOR: v ednini, im. [plínij] tudi [plínijus], rod. 
[plínija], daj. [plíniju], tož. [plínija], mest. [pri plíniju], 
or. [s‿plínijem]; v dvojini, im. [plínija], rod. [plínije], 
daj. [plínijema], tož. [plínija], mest. [pri plínijih], or. 
[s‿plínijema]; v množini, im. [plíniji], rod. [plínije], 
daj. [plínijem], tož. [plínije], mest. [pri plínijih], or. 
[s‿plíniji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 

Plinijev -a -o {Plinijeva Plinijevo} [plínije, ž. 
plínijeva, s. plínijevo] prid.  
Plinijev opis izbruha Vezuva; Po Plinijevem mnenju 
so se Rimljani s sodom prvič srečali v prvem stoletju 
pr. n. š. (< Plinij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Plinijev, rod. Plinijevega, 
daj. Plinijevemu, tož. Plinijev (živostno Plinijevega), 
mest. pri Plinijevem, or. s Plinijevim; v dvojini, 
im. Plinijeva, rod. Plinijevih, daj. Plinijevima, tož. 
Plinijeva, mest. pri Plinijevih, or. s Plinijevima; v 
množini, im. Plinijevi, rod. Plinijevih, daj. Plinijevim, 
tož. Plinijeve, mest. pri Plinijevih, or. s Plinijevimi 
ženski: v ednini, im. Plinijeva, rod. Plinijeve, daj. 
Plinijevi, tož. Plinijevo, mest. pri Plinijevi, or. s 
Plinijevo; v dvojini, im. Plinijevi, rod. Plinijevih, daj. 
Plinijevima, tož. Plinijevi, mest. pri Plinijevih, or. s 
Plinijevima; v množini, im. Plinijeve, rod. Plinijevih, 
daj. Plinijevim, tož. Plinijeve, mest. pri Plinijevih, or. s 
Plinijevimi 
srednji: v ednini, im. Plinijevo, rod. Plinijevega, daj. 
Plinijevemu, tož. Plinijevo, mest. pri Plinijevem, or. s 
Plinijevim; v dvojini, im. Plinijevi, rod. Plinijevih, daj. 
Plinijevima, tož. Plinijevi, mest. pri Plinijevih, or. s 
Plinijevima; v množini, im. Plinijeva, rod. Plinijevih, 
daj. Plinijevim, tož. Plinijeva, mest. pri Plinijevih, or. s 
Plinijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [plínije], rod. 
[plínijevega], daj. [plínijevemu], tož. [plínije] 
(živostno [plínijevega]), mest. [pri plínijevem], 
or. [s‿plínijevim]; v dvojini, im. [plínijeva], rod. 
[plínijevih], daj. [plínijevima], tož. [plínijeva], mest. 
[pri plínijevih], or. [s‿plínijevima]; v množini, im. 
[plínijevi], rod. [plínijevih], daj. [plínijevim], tož. 
[plínijeve], mest. [pri plínijevih], or. [s‿plínijevimi] 
ženski: v ednini, im. [plínijeva], rod. [plínijeve], daj. 
[plínijevi], tož. [plínijevo], mest. [pri plínijevi], or. 
[s‿plínijevo]; v dvojini, im. [plínijevi], rod. [plínijevih], 
daj. [plínijevima], tož. [plínijevi], mest. [pri plínijevih], 
or. [s‿plínijevima]; v množini, im. [plínijeve], rod. 
[plínijevih], daj. [plínijevim], tož. [plínijeve], mest. [pri 
plínijevih], or. [s‿plínijevimi] 
srednji: v ednini, im. [plínijevo], rod. [plínijevega], daj. 
[plínijevemu], tož. [plínijevo], mest. [pri plínijevem], 
or. [s‿plínijevim]; v dvojini, im. [plínijevi], rod. 
[plínijevih], daj. [plínijevima], tož. [plínijevi], mest. 
[pri plínijevih], or. [s‿plínijevima]; v množini, im. 
[plínijeva], rod. [plínijevih], daj. [plínijevim], tož. 
[plínijeva], mest. [pri plínijevih], or. [s‿plínijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
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Plinius -ija {Plinija} [plínijus, rod. plínija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski pisec|; ◎ lat. Plinius; gl. Plinij 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Poincaré -ja {Poincaréja} [penkaré, rod. 
penkarêja] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski matematik in filozof|: 
matematične razprave Henrija Poincaréja; srečanje 
med Einsteinom in Poincaréjem 
BESEDOTVORJE: Poincaréjev 
OBLIKE: v ednini, im. Poincaré, rod. Poincaréja, daj. 
Poincaréju, tož. Poincaréja, mest. pri Poincaréju, 
or. s Poincaréjem; v dvojini, im. Poincaréja, rod. 
Poincaréjev, daj. Poincaréjema, tož. Poincaréja, mest. 
pri Poincaréjih, or. s Poincaréjema; v množini, im. 
Poincaréji, rod. Poincaréjev, daj. Poincaréjem, tož. 
Poincaréje, mest. pri Poincaréjih, or. s Poincaréji 
IZGOVOR: v ednini, im. [penkaré], rod. [penkarêja], daj. 
[penkarêju], tož. [penkarêja], mest. [pri penkarêju], 
or. [s‿penkarêjem]; v dvojini, im. [penkarêja], rod. 
[penkarêje], daj. [penkarêjema], tož. [penkarêja], 
mest. [pri penkarêjih], or. [s‿penkarêjema]; 
v množini, im. [penkarêji], rod. [penkarêje], 
daj. [penkarêjem], tož. [penkarêje], mest. [pri 
penkarêjih], or. [s‿penkarêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Poincaréjev -a -o {Poincaréjeva Poincaréjevo} 
[penkarêje, ž. penkarêjeva, s. penkarêjevo] prid.  
Poincaréjeve raziskave 
BESEDNE ZVEZE: Poincaréjeva domneva |matematični 
izrek, poimenovan po Henriju Poincaréju| (< 
Poincaré) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Poincaréjev, rod. Poin-
caréjevega, daj. Poincaréjevemu, tož. Poincaréjev 
(živostno Poincaréjevega), mest. pri Poincaréjevem, or. 
s Poincaréjevim; v dvojini, im. Poincaréjeva, rod. Poin-
caréjevih, daj. Poincaréjevima, tož. Poincaréjeva, mest. 
pri Poincaréjevih, or. s Poincaréjevima; v množini, im. 
Poincaréjevi, rod. Poincaréjevih, daj. Poincaréjevim, 
tož. Poincaréjeve, mest. pri Poincaréjevih, or. s Poin-
caréjevimi 
ženski: v ednini, im. Poincaréjeva, rod. Poincaréjeve, 
daj. Poincaréjevi, tož. Poincaréjevo, mest. pri Poin-
caréjevi, or. s Poincaréjevo; v dvojini, im. Poincaréjevi, 
rod. Poincaréjevih, daj. Poincaréjevima, tož. Poin-
caréjevi, mest. pri Poincaréjevih, or. s Poincaréjevima; 
v množini, im. Poincaréjeve, rod. Poincaréjevih, daj. 

Poincaréjevim, tož. Poincaréjeve, mest. pri Poincaréje-
vih, or. s Poincaréjevimi 
srednji: v ednini, im. Poincaréjevo, rod. Poincaréje-
vega, daj. Poincaréjevemu, tož. Poincaréjevo, mest. 
pri Poincaréjevem, or. s Poincaréjevim; v dvojini, im. 
Poincaréjevi, rod. Poincaréjevih, daj. Poincaréjevima, 
tož. Poincaréjevi, mest. pri Poincaréjevih, or. s Po-
incaréjevima; v množini, im. Poincaréjeva, rod. Poin-
caréjevih, daj. Poincaréjevim, tož. Poincaréjeva, mest. 
pri Poincaréjevih, or. s Poincaréjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [penkarêje], rod. 
[penkarêjevega], daj. [penkarêjevemu], tož. 
[penkarêje] (živostno [penkarêjevega]), mest. [pri 
penkarêjevem], or. [s‿penkarêjevim]; v dvojini, 
im. [penkarêjeva], rod. [penkarêjevih], daj. [pen-
karêjevima], tož. [penkarêjeva], mest. [pri pen-
karêjevih], or. [s‿penkarêjevima]; v množini, im. 
[penkarêjevi], rod. [penkarêjevih], daj. [penkarêje-
vim], tož. [penkarêjeve], mest. [pri penkarêjevih], 
or. [s‿penkarêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [penkarêjeva], rod. [penkarêje-
ve], daj. [penkarêjevi], tož. [penkarêjevo], mest. 
[pri penkarêjevi], or. [s‿penkarêjevo]; v dvojini, im. 
[penkarêjevi], rod. [penkarêjevih], daj. [penkarêje-
vima], tož. [penkarêjevi], mest. [pri penkarêjevih], 
or. [s‿penkarêjevima]; v množini, im. [penkarêjeve], 
rod. [penkarêjevih], daj. [penkarêjevim], tož. [pen-
karêjeve], mest. [pri penkarêjevih], or. [s‿pen-
karêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [penkarêjevo], rod. [penkarêje-
vega], daj. [penkarêjevemu], tož. [penkarêjevo], 
mest. [pri penkarêjevem], or. [s‿penkarêjevim]; 
v dvojini, im. [penkarêjevi], rod. [penkarêjevih], 
daj. [penkarêjevima], tož. [penkarêjevi], mest. [pri 
penkarêjevih], or. [s‿penkarêjevima]; v množini, 
im. [penkarêjeva], rod. [penkarêjevih], daj. [pen-
karêjevim], tož. [penkarêjeva], mest. [pri penkarêje-
vih], or. [s‿penkarêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom -ov/-ev 
ali -in: iz imen bitij; Izlastnoimenski pridevniki na 
-ov/-ev ali -in v stalnih besednih zvezah 
 
Pointe-Noire -rja {Pointe-Noirja} tudi Pointe-Noire 
-ra {Pointe-Noira} [prva oblika pên-nár, rod. pên-
nárja] [druga oblika pên-nár, rod. pên-nára] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Republiki Kongo|: pristanišče v Pointe-No-
irju; kot prilastek železniška proga med prestolnico 
Brazzaville in mestom Pointe-Noire 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Pointe-Noirju tudi v Pointe-Noiru 
Od kod? iz Pointe-Noirja tudi iz Pointe-Noira 
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Kam? v Pointe-Noir 
BESEDOTVORJE: Pointe-Noirčan, Pointe-Noirčanka; Po-
inte-Noirčanov, Pointe-Noirčankin; pointe-noirski 
OBLIKE: v ednini, im. Pointe-Noir, rod. Pointe-Noirja tudi 
Pointe-Noira, daj. Pointe-Noirju tudi Pointe-Noiru, 
tož. Pointe-Noir, mest. pri Pointe-Noirju tudi pri Poin-
te-Noiru, or. s Pointe-Noirjem tudi s Pointe-Noirom 
IZGOVOR: v ednini, im. [pên-nár], rod. [pên-nárja] 
tudi [pên-nára], daj. [pên-nárju] tudi 
[pên-náru], tož. [pên-nár], mest. [pri pên-nárju] 
tudi [pri pên-náru], or. [s‿pên-nárjem] tudi 
[s‿pên-nárom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Pompei -a {Pompeia} [pompêj, rod. pompêja] m; 
zemljepisno ime  
|mesto v Italiji|: Sodobni Pompei je nastal v 19. 
stoletju; kot prilastek razvoj mesta Pompei 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Pompeiu 
Od kod? iz Pompeia 
Kam? v Pompei 

BESEDOTVORJE: Pompeičan [pompêjčan], Pompeičanka 
[pompêjčanka]; Pompeičanov [pompêjčanov], Pom-
peičankin [pompêjčankin]; pompeiski [pompêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Pompei, rod. Pompeia, daj. 
Pompeiu, tož. Pompei, mest. pri Pompeiu, or. s 
Pompeiem 
IZGOVOR: v ednini, im. [pompêj], rod. [pompêja], daj. 
[pompêju], tož. [pompêj], mest. [pri pompêju], or. 
[s‿pompêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Italijanščina 
 
Pompeius -eja {Pompeja} [pompêjus, rod. pompêja] 
m; ime bitja; osebno ime  
|rimski državnik|; ◎ lat. Pompeius; gl. Pompej 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Pompej -a {Pompeja} im. tudi Pompeius [pompêj, 
rod. pompêja, im. tudi pompêjus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski državnik|: Vojski senata je poveljeval Gnej 
Pompej Veliki; državljanska vojna med Cezarjem in 
Pompejem; ◎ lat. Pompeius 
BESEDOTVORJE: Pompejev 
OBLIKE: v ednini, im. Pompej tudi Pompeius, rod. 
Pompeja, daj. Pompeju, tož. Pompeja, mest. pri 
Pompeju, or. s Pompejem; v dvojini, im. Pompeja, rod. 
Pompejev, daj. Pompejema, tož. Pompeja, mest. pri 

Pompejih, or. s Pompejema; v množini, im. Pompeji, 
rod. Pompejev, daj. Pompejem, tož. Pompeje, mest. pri 
Pompejih, or. s Pompeji 
IZGOVOR: v ednini, im. [pompêj] tudi [pompêjus], rod. 
[pompêja], daj. [pompêju], tož. [pompêja], mest. [pri 
pompêju], or. [s‿pompêjem]; v dvojini, im. [pompêja], 
rod. [pompêje], daj. [pompêjema], tož. [pompêja], 
mest. [pri pompêjih], or. [s‿pompêjema]; v množini, 
im. [pompêji], rod. [pompêje], daj. [pompêjem], tož. 
[pompêje], mest. [pri pompêjih], or. [s‿pompêji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Pompejev -a -o {Pompejeva Pompejevo} 
[pompêje, ž. pompêjeva, s. pompêjevo] prid.  
Pompejeva konjenica 
BESEDNE ZVEZE: Pompejeva bolezen |bolezen, 
poimenovana po Pompeju| (< Pompej) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Pompejev, rod. 
Pompejevega, daj. Pompejevemu, tož. Pompejev 
(živostno Pompejevega), mest. pri Pompejevem, 
or. s Pompejevim; v dvojini, im. Pompejeva, rod. 
Pompejevih, daj. Pompejevima, tož. Pompejeva, mest. 
pri Pompejevih, or. s Pompejevima; v množini, im. 
Pompejevi, rod. Pompejevih, daj. Pompejevim, tož. 
Pompejeve, mest. pri Pompejevih, or. s Pompejevimi 
ženski: v ednini, im. Pompejeva, rod. Pompejeve, daj. 
Pompejevi, tož. Pompejevo, mest. pri Pompejevi, 
or. s Pompejevo; v dvojini, im. Pompejevi, rod. 
Pompejevih, daj. Pompejevima, tož. Pompejevi, mest. 
pri Pompejevih, or. s Pompejevima; v množini, im. 
Pompejeve, rod. Pompejevih, daj. Pompejevim, tož. 
Pompejeve, mest. pri Pompejevih, or. s Pompejevimi 
srednji: v ednini, im. Pompejevo, rod. Pompejevega, 
daj. Pompejevemu, tož. Pompejevo, mest. pri 
Pompejevem, or. s Pompejevim; v dvojini, im. 
Pompejevi, rod. Pompejevih, daj. Pompejevima, tož. 
Pompejevi, mest. pri Pompejevih, or. s Pompejevima; 
v množini, im. Pompejeva, rod. Pompejevih, daj. 
Pompejevim, tož. Pompejeva, mest. pri Pompejevih, 
or. s Pompejevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pompêje], rod. 
[pompêjevega], daj. [pompêjevemu], tož. [pompêje] 
(živostno [pompêjevega]), mest. [pri pompêjevem], 
or. [s‿pompêjevim]; v dvojini, im. [pompêjeva], rod. 
[pompêjevih], daj. [pompêjevima], tož. [pompêjeva], 
mest. [pri pompêjevih], or. [s‿pompêjevima]; 
v množini, im. [pompêjevi], rod. [pompêjevih], 
daj. [pompêjevim], tož. [pompêjeve], mest. [pri 
pompêjevih], or. [s‿pompêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [pompêjeva], rod. [pompêjeve], 
daj. [pompêjevi], tož. [pompêjevo], mest. [pri 
pompêjevi], or. [s‿pompêjevo]; v dvojini, im. 
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[pompêjevi], rod. [pompêjevih], daj. [pompêjevima], 
tož. [pompêjevi], mest. [pri pompêjevih], or. 
[s‿pompêjevima]; v množini, im. [pompêjeve], rod. 
[pompêjevih], daj. [pompêjevim], tož. [pompêjeve], 
mest. [pri pompêjevih], or. [s‿pompêjevimi] 
srednji: v ednini, im. [pompêjevo], rod. 
[pompêjevega], daj. [pompêjevemu], tož. 
[pompêjevo], mest. [pri pompêjevem], or. [s‿pom-
pêjevim]; v dvojini, im. [pompêjevi], rod. [pompêjevih], 
daj. [pompêjevima], tož. [pompêjevi], mest. [pri 
pompêjevih], or. [s‿pompêjevima]; v množini, im. 
[pompêjeva], rod. [pompêjevih], daj. [pompêjevim], 
tož. [pompêjeva], mest. [pri pompêjevih], or. [s‿pom-
pêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Izlastnoimenski pridevniki 
na -ov/-ev ali -in v stalnih besednih zvezah; Občna 
poimenovanja: pisno (ne)podomačena (bolezni, igre, 
jedi in pijače); Pridevniki z obrazilom -ov/-ev ali -in: 
iz imen bitij 

Pompeji -ev {Pompejev} [pompêji, rod. pompêje] 
m mn.; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|: V Pompejih so se 
ohranile številne stenske poslikave; kot prilastek Leta 
79 je katastrofalni izbruh Vezuva pokopal rimsko 
mesto Pompeji/Pompeje; ◎ lat. Pompeii; prim. 
Pompei 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Pompejih 
Od kod? iz Pompejev 
Kam? v Pompeje 

BESEDOTVORJE: Pompejec, Pompejka; Pompejčev, 
Pompejkin; pompejski in pompejanski 
OBLIKE: v množini, im. Pompeji, rod. Pompejev, daj. 
Pompejem, tož. Pompeje, mest. pri Pompejih, or. s 
Pompeji 
IZGOVOR: v množini, im. [pompêji], rod. [pompêje], daj. 
[pompêjem], tož. [pompêje], mest. [pri pompêjih], or. 
[s‿pompêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Latinščina 
 
Poncij -a {Poncija} [póncij, rod. póncija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: tribun Poncij Akvila; Kip 
predstavlja Jezusa pred Poncijem Pilatom; ◎ lat. 
Pontius; prim. Pilat 
BESEDOTVORJE: Poncijev 
OBLIKE: v ednini, im. Poncij, rod. Poncija, daj. Ponciju, 
tož. Poncija, mest. pri Ponciju, or. s Poncijem; v dvojini, 
im. Poncija, rod. Poncijev, daj. Poncijema, tož. Poncija, 

mest. pri Poncijih, or. s Poncijema; v množini, im. 
Ponciji, rod. Poncijev, daj. Poncijem, tož. Poncije, mest. 
pri Poncijih, or. s Ponciji 
IZGOVOR: v ednini, im. [póncij], rod. [póncija], daj. 
[pónciju], tož. [póncija], mest. [pri pónciju], or. 
[s‿póncijem]; v dvojini, im. [póncija], rod. [póncije], 
daj. [póncijema], tož. [póncija], mest. [pri póncijih], or. 
[s‿póncijema]; v množini, im. [pónciji], rod. [póncije], 
daj. [póncijem], tož. [póncije], mest. [pri póncijih], or. 
[s‿pónciji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Poncijev -a -o {Poncijeva Poncijevo} [póncije, ž. 
póncijeva, s. póncijevo] prid.  
Poncijev spomenik (< Poncij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Poncijev, rod. Poncijevega, 
daj. Poncijevemu, tož. Poncijev (živostno Poncijevega), 
mest. pri Poncijevem, or. s Poncijevim; v dvojini, im. 
Poncijeva, rod. Poncijevih, daj. Poncijevima, tož. 
Poncijeva, mest. pri Poncijevih, or. s Poncijevima; v 
množini, im. Poncijevi, rod. Poncijevih, daj. Poncijevim, 
tož. Poncijeve, mest. pri Poncijevih, or. s Poncijevimi 
ženski: v ednini, im. Poncijeva, rod. Poncijeve, daj. 
Poncijevi, tož. Poncijevo, mest. pri Poncijevi, or. s 
Poncijevo; v dvojini, im. Poncijevi, rod. Poncijevih, daj. 
Poncijevima, tož. Poncijevi, mest. pri Poncijevih, or. s 
Poncijevima; v množini, im. Poncijeve, rod. Poncijevih, 
daj. Poncijevim, tož. Poncijeve, mest. pri Poncijevih, 
or. s Poncijevimi 
srednji: v ednini, im. Poncijevo, rod. Poncijevega, daj. 
Poncijevemu, tož. Poncijevo, mest. pri Poncijevem, or. 
s Poncijevim; v dvojini, im. Poncijevi, rod. Poncijevih, 
daj. Poncijevima, tož. Poncijevi, mest. pri Poncijevih, 
or. s Poncijevima; v množini, im. Poncijeva, rod. 
Poncijevih, daj. Poncijevim, tož. Poncijeva, mest. pri 
Poncijevih, or. s Poncijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [póncije], rod. 
[póncijevega], daj. [póncijevemu], tož. [póncije] 
(živostno [póncijevega]), mest. [pri póncijevem], 
or. [s‿póncijevim]; v dvojini, im. [póncijeva], rod. 
[póncijevih], daj. [póncijevima], tož. [póncijeva], mest. 
[pri póncijevih], or. [s‿póncijevima]; v množini, im. 
[póncijevi], rod. [póncijevih], daj. [póncijevim], tož. 
[póncijeve], mest. [pri póncijevih], or. [s‿póncijevimi] 
ženski: v ednini, im. [póncijeva], rod. [póncijeve], daj. 
[póncijevi], tož. [póncijevo], mest. [pri póncijevi], 
or. [s‿póncijevo]; v dvojini, im. [póncijevi], rod. 
[póncijevih], daj. [póncijevima], tož. [póncijevi], mest. 
[pri póncijevih], or. [s‿póncijevima]; v množini, im. 
[póncijeve], rod. [póncijevih], daj. [póncijevim], tož. 
[póncijeve], mest. [pri póncijevih], or. [s‿póncijevimi] 
srednji: v ednini, im. [póncijevo], rod. [póncijevega], 
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daj. [póncijevemu], tož. [póncijevo], mest. [pri 
póncijevem], or. [s‿póncijevim]; v dvojini, im. 
[póncijevi], rod. [póncijevih], daj. [póncijevima], tož. 
[póncijevi], mest. [pri póncijevih], or. [s‿póncijevi-
ma]; v množini, im. [póncijeva], rod. [póncijevih], daj. 
[póncijevim], tož. [póncijeva], mest. [pri póncijevih], 
or. [s‿póncijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Poulenc -a {Poulenca} [pulênk, rod. pulênka] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: klavirska glasba 
Francisa Poulenca 
BESEDOTVORJE: Poulencov 
OBLIKE: v ednini, im. Poulenc, rod. Poulenca, daj. 
Poulencu, tož. Poulenca, mest. pri Poulencu, or. s 
Poulencom; v dvojini, im. Poulenca, rod. Poulencov, 
daj. Poulencoma, tož. Poulenca, mest. pri Poulencih, or. 
s Poulencoma; v množini, im. Poulenci, rod. Poulencov, 
daj. Poulencom, tož. Poulence, mest. pri Poulencih, or. 
s Poulenci 
IZGOVOR: v ednini, im. [pulênk], rod. [pulênka], daj. 
[pulênku], tož. [pulênka], mest. [pri pulênku], 
or. [s‿pulênkom]; v dvojini, im. [pulênka], rod. 
[pulênko], daj. [pulênkoma], tož. [pulênka], mest. [pri 
pulênkih], or. [s‿pulênkoma]; v množini, im. [pulênki], 
rod. [pulênko], daj. [pulênkom], tož. [pulênke], mest. 
[pri pulênkih], or. [s‿pulênki] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Poulencov -a -o {Poulencova Poulencovo} 
[pulênko, ž. pulênkova, s. pulênkovo] prid.  
uprizoritev Poulencove opere (< Poulenc) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Poulencov, rod. Pou-
lencovega, daj. Poulencovemu, tož. Poulencov 
(živostno Poulencovega), mest. pri Poulencovem, 
or. s Poulencovim; v dvojini, im. Poulencova, rod. 
Poulencovih, daj. Poulencovima, tož. Poulencova, 
mest. pri Poulencovih, or. s Poulencovima; v množini, 
im. Poulencovi, rod. Poulencovih, daj. Poulencovim, 
tož. Poulencove, mest. pri Poulencovih, or. s Poulenco-
vimi 
ženski: v ednini, im. Poulencova, rod. Poulencove, daj. 
Poulencovi, tož. Poulencovo, mest. pri Poulencovi, 
or. s Poulencovo; v dvojini, im. Poulencovi, rod. 
Poulencovih, daj. Poulencovima, tož. Poulencovi, 
mest. pri Poulencovih, or. s Poulencovima; v množini, 
im. Poulencove, rod. Poulencovih, daj. Poulencovim, 
tož. Poulencove, mest. pri Poulencovih, or. s Poulenco-

vimi 
srednji: v ednini, im. Poulencovo, rod. Poulenco-
vega, daj. Poulencovemu, tož. Poulencovo, mest. 
pri Poulencovem, or. s Poulencovim; v dvojini, im. 
Poulencovi, rod. Poulencovih, daj. Poulencovima, tož. 
Poulencovi, mest. pri Poulencovih, or. s Poulencovi-
ma; v množini, im. Poulencova, rod. Poulencovih, daj. 
Poulencovim, tož. Poulencova, mest. pri Poulencovih, 
or. s Poulencovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pulênko], rod. 
[pulênkovega], daj. [pulênkovemu], tož. [pulênko] 
(živostno [pulênkovega]), mest. [pri pulênkovem], 
or. [s‿pulênkovim]; v dvojini, im. [pulênkova], rod. 
[pulênkovih], daj. [pulênkovima], tož. [pulênkova], 
mest. [pri pulênkovih], or. [s‿pulênkovima]; v množini, 
im. [pulênkovi], rod. [pulênkovih], daj. [pulênkovim], 
tož. [pulênkove], mest. [pri pulênkovih], or. [s‿pulên-
kovimi] 
ženski: v ednini, im. [pulênkova], rod. [pulênkove], daj. 
[pulênkovi], tož. [pulênkovo], mest. [pri pulênkovi], 
or. [s‿pulênkovo]; v dvojini, im. [pulênkovi], rod. 
[pulênkovih], daj. [pulênkovima], tož. [pulênkovi], 
mest. [pri pulênkovih], or. [s‿pulênkovima]; v množini, 
im. [pulênkove], rod. [pulênkovih], daj. [pulênkovim], 
tož. [pulênkove], mest. [pri pulênkovih], or. [s‿pulên-
kovimi] 
srednji: v ednini, im. [pulênkovo], rod. [pulênkovega], 
daj. [pulênkovemu], tož. [pulênkovo], mest. [pri 
pulênkovem], or. [s‿pulênkovim]; v dvojini, im. 
[pulênkovi], rod. [pulênkovih], daj. [pulênkovima], 
tož. [pulênkovi], mest. [pri pulênkovih], or. [s‿pulên-
kovima]; v množini, im. [pulênkova], rod. [pulênkovih], 
daj. [pulênkovim], tož. [pulênkova], mest. [pri 
pulênkovih], or. [s‿pulênkovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Poussin -a {Poussina} [pusên, rod. pusêna] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski slikar|: Učil se je pri Nicolasu 
Poussinu; v prenesenem pomenu |Poussinova dela|: 
Prerisoval je Poussina 
BESEDOTVORJE: Poussinov 
OBLIKE: v ednini, im. Poussin, rod. Poussina, daj. 
Poussinu, tož. Poussina, mest. pri Poussinu, or. s 
Poussinom; v dvojini, im. Poussina, rod. Poussinov, daj. 
Poussinoma, tož. Poussina, mest. pri Poussinih, or. s 
Poussinoma; v množini, im. Poussini, rod. Poussinov, 
daj. Poussinom, tož. Poussine, mest. pri Poussinih, or. s 
Poussini 
IZGOVOR: v ednini, im. [pusên], rod. [pusêna], daj. 
[pusênu], tož. [pusêna], mest. [pri pusênu], or. 
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[s‿pusênom]; v dvojini, im. [pusêna], rod. [pusêno], 
daj. [pusênoma], tož. [pusêna], mest. [pri pusênih], or. 
[s‿pusênoma]; v množini, im. [pusêni], rod. [pusêno], 
daj. [pusênom], tož. [pusêne], mest. [pri pusênih], or. 
[s‿pusêni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Poussinov -a -o {Poussinova Poussinovo} [pusêno, 
ž. pusênova, s. pusênovo] prid.  
Poussinova slika; razstava Poussinovih platen (< 
Poussin) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Poussinov, rod. Poussinove-
ga, daj. Poussinovemu, tož. Poussinov (živostno Pou-
ssinovega), mest. pri Poussinovem, or. s Poussinovim; 
v dvojini, im. Poussinova, rod. Poussinovih, daj. Pou-
ssinovima, tož. Poussinova, mest. pri Poussinovih, 
or. s Poussinovima; v množini, im. Poussinovi, rod. 
Poussinovih, daj. Poussinovim, tož. Poussinove, mest. 
pri Poussinovih, or. s Poussinovimi 
ženski: v ednini, im. Poussinova, rod. Poussinove, daj. 
Poussinovi, tož. Poussinovo, mest. pri Poussinovi, 
or. s Poussinovo; v dvojini, im. Poussinovi, rod. 
Poussinovih, daj. Poussinovima, tož. Poussinovi, mest. 
pri Poussinovih, or. s Poussinovima; v množini, im. 
Poussinove, rod. Poussinovih, daj. Poussinovim, tož. 
Poussinove, mest. pri Poussinovih, or. s Poussinovimi 
srednji: v ednini, im. Poussinovo, rod. Poussino-
vega, daj. Poussinovemu, tož. Poussinovo, mest. 
pri Poussinovem, or. s Poussinovim; v dvojini, im. 
Poussinovi, rod. Poussinovih, daj. Poussinovima, tož. 
Poussinovi, mest. pri Poussinovih, or. s Poussinovi-
ma; v množini, im. Poussinova, rod. Poussinovih, daj. 
Poussinovim, tož. Poussinova, mest. pri Poussinovih, 
or. s Poussinovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [pusêno], rod. 
[pusênovega], daj. [pusênovemu], tož. [pusêno] 
(živostno [pusênovega]), mest. [pri pusênovem], 
or. [s‿pusênovim]; v dvojini, im. [pusênova], rod. 
[pusênovih], daj. [pusênovima], tož. [pusênova], mest. 
[pri pusênovih], or. [s‿pusênovima]; v množini, im. 
[pusênovi], rod. [pusênovih], daj. [pusênovim], tož. 
[pusênove], mest. [pri pusênovih], or. [s‿pusênovimi] 
ženski: v ednini, im. [pusênova], rod. [pusênove], daj. 
[pusênovi], tož. [pusênovo], mest. [pri pusênovi], 
or. [s‿pusênovo]; v dvojini, im. [pusênovi], rod. 
[pusênovih], daj. [pusênovima], tož. [pusênovi], mest. 
[pri pusênovih], or. [s‿pusênovima]; v množini, im. 
[pusênove], rod. [pusênovih], daj. [pusênovim], tož. 
[pusênove], mest. [pri pusênovih], or. [s‿pusênovimi] 
srednji: v ednini, im. [pusênovo], rod. [pusênovega], 
daj. [pusênovemu], tož. [pusênovo], mest. [pri 

pusênovem], or. [s‿pusênovim]; v dvojini, im. 
[pusênovi], rod. [pusênovih], daj. [pusênovima], tož. 
[pusênovi], mest. [pri pusênovih], or. [s‿pusênovi-
ma]; v množini, im. [pusênova], rod. [pusênovih], daj. 
[pusênovim], tož. [pusênova], mest. [pri pusênovih], 
or. [s‿pusênovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Preddvor -a {Preddvora} [prevòr, rod. prevôra in 
preddvòr, rod. preddvôra] m; zemljepisno ime  
|kraj v Sloveniji|: grad Dvor v Preddvoru; razgledni 
vrh nad Preddvorom 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Preddvoru 
Od kod? iz Preddvora 
Kam? v Preddvor 

BESEDOTVORJE: Preddvorčan, Preddvorčanka; Preddvor-
čanov, Preddvorčankin; preddvorski 
OBLIKE: v ednini, im. Preddvor, rod. Preddvora, daj. 
Preddvoru, tož. Preddvor, mest. pri Preddvoru, or. s 
Preddvorom 
IZGOVOR: v ednini, im. [prevòr] in [preddvòr], rod. 
[prevôra] in [preddvôra], daj. [prevôru] in 
[preddvôru], tož. [prevòr] in [preddvòr], mest. [pri 
prevôru] in [pri preddvôru], or. [s‿prevôrom] in 
[s‿preddvôrom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Prešernov gaj -ega -a {Prešernovega gaja} 
[prešérno gáj, rod. prešérnovega gája] m; zemljepisno 
ime  
|park v Kranju|: V Prešernovem gaju poleg Prešerna 
počivata še njegova hči Ernestina in pesnik Simon 
Jenko; prim. gaj, Prešernov (< Prešeren) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Prešernovem gaju 
Od kod? iz Prešernovega gaja 
Kam? v Prešernov gaj 

OBLIKE: v ednini, im. Prešernov gaj, rod. Prešernovega 
gaja, daj. Prešernovemu gaju, tož. Prešernov gaj, mest. 
pri Prešernovem gaju, or. s Prešernovim gajem 
IZGOVOR: v ednini, im. [prešérno gáj], rod. [prešérno-
vega gája], daj. [prešérnovemu gáju], tož. [prešérno 
gáj], mest. [pri prešérnovem gáju], or. [s‿prešérnovim 
gájem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
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Prêtre -ra {Prêtra} [prêtər, rod. prêtra] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski dirigent|: dirigiranje maestra 
Georgesa Prêtra 
BESEDOTVORJE: Prêtrov 
OBLIKE: v ednini, im. Prêtre, rod. Prêtra, daj. Prêtru, tož. 
Prêtra, mest. pri Prêtru, or. s Prêtrom; v dvojini, im. 
Prêtra, rod. Prêtrov, daj. Prêtroma, tož. Prêtra, mest. 
pri Prêtrih, or. s Prêtroma; v množini, im. Prêtri, rod. 
Prêtrov, daj. Prêtrom, tož. Prêtre, mest. pri Prêtrih, or. s 
Prêtri 
IZGOVOR: v ednini, im. [prêtər], rod. [prêtra], daj. [prêtru], 
tož. [prêtra], mest. [pri prêtru], or. [s‿prêtrom]; v 
dvojini, im. [prêtra], rod. [prêtro], daj. [prêtroma], tož. 
[prêtra], mest. [pri prêtrih], or. [s‿prêtroma]; v množini, 
im. [prêtri], rod. [prêtro], daj. [prêtrom], tož. [prêtre], 
mest. [pri prêtrih], or. [s‿prêtri] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 

Prêtrov -a -o {Prêtrova Prêtrovo} [prêtro, ž. 
prêtrova, s. prêtrovo] prid.  
Prêtrov koncertni program (< Prêtre) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Prêtrov, rod. Prêtrovega, daj. 
Prêtrovemu, tož. Prêtrov (živostno Prêtrovega), mest. 
pri Prêtrovem, or. s Prêtrovim; v dvojini, im. Prêtrova, 
rod. Prêtrovih, daj. Prêtrovima, tož. Prêtrova, mest. pri 
Prêtrovih, or. s Prêtrovima; v množini, im. Prêtrovi, 
rod. Prêtrovih, daj. Prêtrovim, tož. Prêtrove, mest. pri 
Prêtrovih, or. s Prêtrovimi 
ženski: v ednini, im. Prêtrova, rod. Prêtrove, daj. 
Prêtrovi, tož. Prêtrovo, mest. pri Prêtrovi, or. s 
Prêtrovo; v dvojini, im. Prêtrovi, rod. Prêtrovih, daj. 
Prêtrovima, tož. Prêtrovi, mest. pri Prêtrovih, or. s 
Prêtrovima; v množini, im. Prêtrove, rod. Prêtrovih, 
daj. Prêtrovim, tož. Prêtrove, mest. pri Prêtrovih, or. s 
Prêtrovimi 
srednji: v ednini, im. Prêtrovo, rod. Prêtrovega, daj. 
Prêtrovemu, tož. Prêtrovo, mest. pri Prêtrovem, or. 
s Prêtrovim; v dvojini, im. Prêtrovi, rod. Prêtrovih, 
daj. Prêtrovima, tož. Prêtrovi, mest. pri Prêtrovih, or. 
s Prêtrovima; v množini, im. Prêtrova, rod. Prêtrovih, 
daj. Prêtrovim, tož. Prêtrova, mest. pri Prêtrovih, or. s 
Prêtrovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [prêtro], rod. 
[prêtrovega], daj. [prêtrovemu], tož. [prêtro] 
(živostno [prêtrovega]), mest. [pri prêtrovem], 
or. [s‿prêtrovim]; v dvojini, im. [prêtrova], rod. 
[prêtrovih], daj. [prêtrovima], tož. [prêtrova], mest. [pri 
prêtrovih], or. [s‿prêtrovima]; v množini, im. [prêtrovi], 
rod. [prêtrovih], daj. [prêtrovim], tož. [prêtrove], mest. 
[pri prêtrovih], or. [s‿prêtrovimi] 

ženski: v ednini, im. [prêtrova], rod. [prêtrove], daj. 
[prêtrovi], tož. [prêtrovo], mest. [pri prêtrovi], or. 
[s‿prêtrovo]; v dvojini, im. [prêtrovi], rod. [prêtrovih], 
daj. [prêtrovima], tož. [prêtrovi], mest. [pri prêtrovih], 
or. [s‿prêtrovima]; v množini, im. [prêtrove], rod. 
[prêtrovih], daj. [prêtrovim], tož. [prêtrove], mest. [pri 
prêtrovih], or. [s‿prêtrovimi] 
srednji: v ednini, im. [prêtrovo], rod. [prêtrovega], daj. 
[prêtrovemu], tož. [prêtrovo], mest. [pri prêtrovem], or. 
[s‿prêtrovim]; v dvojini, im. [prêtrovi], rod. [prêtrovih], 
daj. [prêtrovima], tož. [prêtrovi], mest. [pri prêtrovih], 
or. [s‿prêtrovima]; v množini, im. [prêtrova], rod. 
[prêtrovih], daj. [prêtrovim], tož. [prêtrova], mest. [pri 
prêtrovih], or. [s‿prêtrovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Prorza -e {Prorze} [prórza, rod. prórze] ž; ime bitja; 
religijsko ime  
|rimska boginja narave, zaščitnica žensk|: boginji 
Prorza in Postverta; ◎ lat. Prorsa 
BESEDOTVORJE: Prorzin 
OBLIKE: v ednini, im. Prorza, rod. Prorze, daj. Prorzi, tož. 
Prorzo, mest. pri Prorzi, or. s Prorzo; v dvojini, im. 
Prorzi, rod. Prorz, daj. Prorzama, tož. Prorzi, mest. pri 
Prorzah, or. s Prorzama; v množini, im. Prorze, rod. 
Prorz, daj. Prorzam, tož. Prorze, mest. pri Prorzah, or. s 
Prorzami 
IZGOVOR: v ednini, im. [prórza], rod. [prórze], daj. 
[prórzi], tož. [prórzo], mest. [pri prórzi], or. [s‿prórzo]; 
v dvojini, im. [prórzi], rod. [prórs], daj. [prórzama], 
tož. [prórzi], mest. [pri prórzah], or. [s‿prórzama]; v 
množini, im. [prórze], rod. [prórs], daj. [prórzam], tož. 
[prórze], mest. [pri prórzah], or. [s‿prórzami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
religijskih bitij 
 
Proust -a {Prousta} [prúst, rod. prústa] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: dela Marcela Prousta; 
esej o Proustu; v prenesenem pomenu |Proustova dela|: 
Vse življenje je prebiral Prousta 
BESEDOTVORJE: Proustov 
OBLIKE: v ednini, im. Proust, rod. Prousta, daj. Proustu, 
tož. Prousta, mest. pri Proustu, or. s Proustom; v 
dvojini, im. Prousta, rod. Proustov, daj. Proustoma, tož. 
Prousta, mest. pri Proustih, or. s Proustoma; v množini, 
im. Prousti, rod. Proustov, daj. Proustom, tož. Prouste, 
mest. pri Proustih, or. s Prousti 
IZGOVOR: v ednini, im. [prúst], rod. [prústa], daj. [prústu], 
tož. [prústa], mest. [pri prústu], or. [s‿prústom]; v 
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dvojini, im. [prústa], rod. [prústo], daj. [prústoma], 
tož. [prústa], mest. [pri prústih], or. [s‿prústoma]; v 
množini, im. [prústi], rod. [prústo], daj. [prústom], tož. 
[prúste], mest. [pri prústih], or. [s‿prústi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Proustov -a -o {Proustova Proustovo} [prústo, ž. 
prústova, s. prústovo] prid.  
Proustova zgodba o magdalenici; Mnoga Proustova 
pisma pričajo o njegovem intimnem odnosu s 
Hahnom 
BESEDNE ZVEZE: v zvezi s prenesenim pomenom tudi z malo 
začetnico Proustova/proustova magdalenica |kar sproži 
(nehotni) spomin|: Njegove skladbe so Proustove/
proustove magdalenice, sprožilci davno pozabljenih 
spominov; Kateri vonj je tvoja Proustova/proustova 
magdalenica? (< Proust) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Proustov, rod. Proustovega, 
daj. Proustovemu, tož. Proustov (živostno 
Proustovega), mest. pri Proustovem, or. s Proustovim; 
v dvojini, im. Proustova, rod. Proustovih, daj. 
Proustovima, tož. Proustova, mest. pri Proustovih, or. s 
Proustovima; v množini, im. Proustovi, rod. Proustovih, 
daj. Proustovim, tož. Proustove, mest. pri Proustovih, 
or. s Proustovimi 
ženski: v ednini, im. Proustova, rod. Proustove, daj. 
Proustovi, tož. Proustovo, mest. pri Proustovi, or. s 
Proustovo; v dvojini, im. Proustovi, rod. Proustovih, daj. 
Proustovima, tož. Proustovi, mest. pri Proustovih, or. s 
Proustovima; v množini, im. Proustove, rod. Proustovih, 
daj. Proustovim, tož. Proustove, mest. pri Proustovih, 
or. s Proustovimi 
srednji: v ednini, im. Proustovo, rod. Proustovega, daj. 
Proustovemu, tož. Proustovo, mest. pri Proustovem, or. 
s Proustovim; v dvojini, im. Proustovi, rod. Proustovih, 
daj. Proustovima, tož. Proustovi, mest. pri Proustovih, 
or. s Proustovima; v množini, im. Proustova, rod. 
Proustovih, daj. Proustovim, tož. Proustova, mest. pri 
Proustovih, or. s Proustovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [prústo], rod. 
[prústovega], daj. [prústovemu], tož. [prústo] 
(živostno [prústovega]), mest. [pri prústovem], 
or. [s‿prústovim]; v dvojini, im. [prústova], rod. 
[prústovih], daj. [prústovima], tož. [prústova], mest. 
[pri prústovih], or. [s‿prústovima]; v množini, im. 
[prústovi], rod. [prústovih], daj. [prústovim], tož. 
[prústove], mest. [pri prústovih], or. [s‿prústovimi] 
ženski: v ednini, im. [prústova], rod. [prústove], daj. 
[prústovi], tož. [prústovo], mest. [pri prústovi], or. 
[s‿prústovo]; v dvojini, im. [prústovi], rod. [prústovih], 
daj. [prústovima], tož. [prústovi], mest. [pri prústovih], 

or. [s‿prústovima]; v množini, im. [prústove], rod. 
[prústovih], daj. [prústovim], tož. [prústove], mest. [pri 
prústovih], or. [s‿prústovimi] 
srednji: v ednini, im. [prústovo], rod. [prústovega], daj. 
[prústovemu], tož. [prústovo], mest. [pri prústovem], 
or. [s‿prústovim]; v dvojini, im. [prústovi], rod. 
[prústovih], daj. [prústovima], tož. [prústovi], mest. 
[pri prústovih], or. [s‿prústovima]; v množini, im. 
[prústova], rod. [prústovih], daj. [prústovim], tož. 
[prústova], mest. [pri prústovih], or. [s‿prústovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom -ov/-ev 
ali -in: iz imen bitij; Lastna imena v frazemih 
 
Ptuj1 -a {Ptuja} [ptúj, rod. ptúja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Sloveniji|: gostje s Ptuja; kurentovanje na 
Ptuju 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Ptuju 
Od kod? s Ptuja 
Kam? na Ptuj 

BESEDOTVORJE: Ptujčan, Ptujčanka; Ptujčanov, 
Ptujčankin; ptujski 
OBLIKE: v ednini, im. Ptuj, rod. Ptuja, daj. Ptuju, tož. Ptuj, 
mest. pri Ptuju, or. s Ptujem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ptúj], rod. [ptúja], daj. [ptúju], tož. 
[ptúj], mest. [pri ptúju], or. [s‿ptújem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Ptuj2 -a {Ptuja} [ptúj, rod. ptúja] m; zemljepisno ime  
|grad na Ptuju|: kot prilastek v zvezi grad Ptuj Grad Ptuj 
je kulturni spomenik v državni lasti; konjušnica 
gradu Ptuj; prim. Ptujski grad 
OBLIKE: v ednini, im. Ptuj, rod. Ptuja, daj. Ptuju, tož. Ptuj, 
mest. pri Ptuju, or. s Ptujem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ptúj], rod. [ptúja], daj. [ptúju], tož. 
[ptúj], mest. [pri ptúju], or. [s‿ptújem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Publij -a {Publija} [públij, rod. públija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: pesem Publija Valerija Katona; 
Scipion je bil skupaj s Publijem Licinijem Krasom 
izvoljen za konzula; ◎ lat. Publius 
BESEDOTVORJE: Publijev 
OBLIKE: v ednini, im. Publij, rod. Publija, daj. Publiju, tož. 
Publija, mest. pri Publiju, or. s Publijem; v dvojini, im. 
Publija, rod. Publijev, daj. Publijema, tož. Publija, mest. 
pri Publijih, or. s Publijema; v množini, im. Publiji, rod. 
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Publijev, daj. Publijem, tož. Publije, mest. pri Publijih, 
or. s Publiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [públij], rod. [públija], daj. 
[públiju], tož. [públija], mest. [pri públiju], or. 
[s‿públijem]; v dvojini, im. [públija], rod. [públije], 
daj. [públijema], tož. [públija], mest. [pri públijih], or. 
[s‿públijema]; v množini, im. [públiji], rod. [públije], 
daj. [públijem], tož. [públije], mest. [pri públijih], or. 
[s‿públiji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Publijev -a -o {Publijeva Publijevo} [públije, ž. 
públijeva, s. públijevo] prid.  
Publijev osvobojenec (< Publij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Publijev, rod. Publijevega, 
daj. Publijevemu, tož. Publijev (živostno Publijevega), 
mest. pri Publijevem, or. s Publijevim; v dvojini, im. 
Publijeva, rod. Publijevih, daj. Publijevima, tož. 
Publijeva, mest. pri Publijevih, or. s Publijevima; v 
množini, im. Publijevi, rod. Publijevih, daj. Publijevim, 
tož. Publijeve, mest. pri Publijevih, or. s Publijevimi 
ženski: v ednini, im. Publijeva, rod. Publijeve, daj. 
Publijevi, tož. Publijevo, mest. pri Publijevi, or. s 
Publijevo; v dvojini, im. Publijevi, rod. Publijevih, daj. 
Publijevima, tož. Publijevi, mest. pri Publijevih, or. s 
Publijevima; v množini, im. Publijeve, rod. Publijevih, 
daj. Publijevim, tož. Publijeve, mest. pri Publijevih, or. 
s Publijevimi 
srednji: v ednini, im. Publijevo, rod. Publijevega, daj. 
Publijevemu, tož. Publijevo, mest. pri Publijevem, or. s 
Publijevim; v dvojini, im. Publijevi, rod. Publijevih, daj. 
Publijevima, tož. Publijevi, mest. pri Publijevih, or. s 
Publijevima; v množini, im. Publijeva, rod. Publijevih, 
daj. Publijevim, tož. Publijeva, mest. pri Publijevih, or. 
s Publijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [públije], rod. 
[públijevega], daj. [públijevemu], tož. [públije] 
(živostno [públijevega]), mest. [pri públijevem], 
or. [s‿públijevim]; v dvojini, im. [públijeva], rod. 
[públijevih], daj. [públijevima], tož. [públijeva], mest. 
[pri públijevih], or. [s‿públijevima]; v množini, im. 
[públijevi], rod. [públijevih], daj. [públijevim], tož. 
[públijeve], mest. [pri públijevih], or. [s‿públijevimi] 
ženski: v ednini, im. [públijeva], rod. [públijeve], daj. 
[públijevi], tož. [públijevo], mest. [pri públijevi], 
or. [s‿públijevo]; v dvojini, im. [públijevi], rod. 
[públijevih], daj. [públijevima], tož. [públijevi], mest. 
[pri públijevih], or. [s‿públijevima]; v množini, im. 
[públijeve], rod. [públijevih], daj. [públijevim], tož. 
[públijeve], mest. [pri públijevih], or. [s‿públijevimi] 
srednji: v ednini, im. [públijevo], rod. [públijevega], 
daj. [públijevemu], tož. [públijevo], mest. [pri 

públijevem], or. [s‿públijevim]; v dvojini, im. 
[públijevi], rod. [públijevih], daj. [públijevima], tož. 
[públijevi], mest. [pri públijevih], or. [s‿públijevi-
ma]; v množini, im. [públijeva], rod. [públijevih], daj. 
[públijevim], tož. [públijeva], mest. [pri públijevih], or. 
[s‿públijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Quai dʼOrsay ~ -ja {Quai dʼOrsayja} [ké dorsé, rod. 
ké dorsêja] m; zemljepisno ime  
|nabrežje v Parizu|: muzej na Quai dʼOrsayju; kot 
prilastek Na nabrežju Quai dʼOrsayja je francosko 
zunanje ministrstvo; |vladni objekt v Parizu|: Quai 
dʼOrsay so zgradili med letoma 1844 in 1855; saloni 
v Quai dʼOrsayju; v prenesenem pomenu |francosko 
zunanje ministrstvo|: uradno stališče Quai dʼOrsayja; 
Na/v Quai dʼOrsayju ga je sprejel minister za 
evropske zadeve; vodja diplomacije na/v pariškem 
Quai dʼOrsayju 
OBLIKE: v ednini, im. Quai dʼOrsay, rod. Quai dʼOrsayja, 
daj. (k/h) Quai dʼOrsayju, tož. Quai dʼOrsay, mest. pri 
Quai dʼOrsayju, or. z/s Quai dʼOrsayjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ké dorsé], rod. [ké dorsêja], 
daj. [(h‿)ké dorsêju], tož. [ké dorsé], mest. [pri ké 
dorsêju], or. [s‿ké dorsêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti); Zemljepisna imena: imena samostojnih 
objektov, stavb in spomenikov; Francoščina 
 
Quignard -a {Quignarda} [kinjár, rod. kinjárja in 
kinjára] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pisatelj|: dela Pascala 
Quignarda; pogovor s Pascalom Quignardom/
Quignardem 
BESEDOTVORJE: Quignardov [kinjárjev-/kinjárov-] in 
Quignardev [kinjárjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Quignard, rod. Quignarda, daj. (k/h) 
Quignardu, tož. Quignarda, mest. pri Quignardu, 
or. z/s Quignardom in z/s Quignardem; v dvojini, 
im. Quignarda, rod. Quignardov in Quignardev, 
daj. (k/h) Quignardoma in (k/h) Quignardema, tož. 
Quignarda, mest. pri Quignardih, or. z/s Quignardoma 
in z/s Quignardema; v množini, im. Quignardi, rod. 
Quignardov in Quignardev, daj. (k/h) Quignardom 
in (k/h) Quignardem, tož. Quignarde, mest. pri 
Quignardih, or. z/s Quignardi 
IZGOVOR: v ednini, im. [kinjár], rod. [kinjárja] in [kinjára], 
daj. [(h‿)kinjárju] in [(h‿)kinjáru], tož. [kinjárja] 
in [kinjára], mest. [pri kinjárju] in [pri kinjáru], or. 
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[s‿kinjárjem] in [s‿kinjárom]; v dvojini, im. [kinjárja] 
in [kinjára], rod. [kinjárje] in [kinjáro], daj. [(h‿)
kinjárjema] in [(h‿)kinjároma], tož. [kinjárja] in 
[kinjára], mest. [pri kinjárjih] in [pri kinjárih], or. 
[s‿kinjárjema] in [s‿kinjároma]; v množini, im. 
[kinjárji] in [kinjári], rod. [kinjárje] in [kinjáro], 
daj. [(h‿)kinjárjem] in [(h‿)kinjárom], tož. [kinjárje] 
in [kinjáre], mest. [pri kinjárjih] in [pri kinjárih], or. 
[s‿kinjárji] in [s‿kinjári] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Quignardev prid.; gl. Quignardov 
 
Quignardov -a -o {Quignardova Quignardovo} in 
Quignardev -a -o {Quignardeva Quignardevo} [prva 
oblika kinjárje/kinjáro, ž. kinjárjeva/kinjárova, 
s. kinjárjevo/kinjárovo] [druga oblika kinjárje, ž. 
kinjárjeva, s. kinjárjevo] prid.  
Quignardov/Quignardev roman (< Quignard) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Quignardov in Quignardev, 
rod. Quignardovega in Quignardevega, daj. (k/h) 
Quignardovemu in (k/h) Quignardevemu, tož. 
Quignardov in Quignardev (živostno Quignardovega 
in Quignardevega), mest. pri Quignardovem in pri 
Quignardevem, or. z/s Quignardovim in z/s Quig-
nardevim; v dvojini, im. Quignardova in Quignardeva, 
rod. Quignardovih in Quignardevih, daj. (k/h) Quig-
nardovima in (k/h) Quignardevima, tož. Quignardova 
in Quignardeva, mest. pri Quignardovih in pri Quig-
nardevih, or. z/s Quignardovima in z/s Quignardevi-
ma; v množini, im. Quignardovi in Quignardevi, rod. 
Quignardovih in Quignardevih, daj. (k/h) Quignar-
dovim in (k/h) Quignardevim, tož. Quignardove in 
Quignardeve, mest. pri Quignardovih in pri Quignar-
devih, or. z/s Quignardovimi in z/s Quignardevimi 
ženski: v ednini, im. Quignardova in Quignardeva, 
rod. Quignardove in Quignardeve, daj. (k/h) 
Quignardovi in (k/h) Quignardevi, tož. Quignardovo 
in Quignardevo, mest. pri Quignardovi in pri 
Quignardevi, or. z/s Quignardovo in z/s Quignardevo; 
v dvojini, im. Quignardovi in Quignardevi, rod. Qu-
ignardovih in Quignardevih, daj. (k/h) Quignardo-
vima in (k/h) Quignardevima, tož. Quignardovi in 
Quignardevi, mest. pri Quignardovih in pri Quignar-
devih, or. z/s Quignardovima in z/s Quignardevi-
ma; v množini, im. Quignardove in Quignardeve, rod. 
Quignardovih in Quignardevih, daj. (k/h) Quignar-
dovim in (k/h) Quignardevim, tož. Quignardove in 
Quignardeve, mest. pri Quignardovih in pri Quignar-
devih, or. z/s Quignardovimi in z/s Quignardevimi 
srednji: v ednini, im. Quignardovo in Quignardevo, 

rod. Quignardovega in Quignardevega, daj. (k/h) 
Quignardovemu in (k/h) Quignardevemu, tož. 
Quignardovo in Quignardevo, mest. pri Quignar-
dovem in pri Quignardevem, or. z/s Quignardovim 
in z/s Quignardevim; v dvojini, im. Quignardovi in 
Quignardevi, rod. Quignardovih in Quignardevih, 
daj. (k/h) Quignardovima in (k/h) Quignardevima, 
tož. Quignardovi in Quignardevi, mest. pri Quignar-
dovih in pri Quignardevih, or. z/s Quignardovima 
in z/s Quignardevima; v množini, im. Quignardova in 
Quignardeva, rod. Quignardovih in Quignardevih, 
daj. (k/h) Quignardovim in (k/h) Quignardevim, tož. 
Quignardova in Quignardeva, mest. pri Quignardovih 
in pri Quignardevih, or. z/s Quignardovimi in z/s Qu-
ignardevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [kinjárje] in [kinjáro], 
rod. [kinjárjevega] in [kinjárovega], daj. [(h‿)kinjár-
jevemu] in [(h‿)kinjárovemu], tož. [kinjárje] in 
[kinjáro] (živostno [kinjárjevega] in [kinjárovega]), 
mest. [pri kinjárjevem] in [pri kinjárovem], or. [s‿ki-
njárjevim] in [s‿kinjárovim]; v dvojini, im. [kinjárjeva] 
in [kinjárova], rod. [kinjárjevih] in [kinjárovih], 
daj. [(h‿)kinjárjevima] in [(h‿)kinjárovima], tož. 
[kinjárjeva] in [kinjárova], mest. [pri kinjárjevih] in 
[pri kinjárovih], or. [s‿kinjárjevima] in [s‿kinjáro-
vima]; v množini, im. [kinjárjevi] in [kinjárovi], rod. 
[kinjárjevih] in [kinjárovih], daj. [(h‿)kinjárjevim] in 
[(h‿)kinjárovim], tož. [kinjárjeve] in [kinjárove], mest. 
[pri kinjárjevih] in [pri kinjárovih], or. [s‿kinjárjevi-
mi] in [s‿kinjárovimi] 
ženski: v ednini, im. [kinjárjeva] in [kinjárova], rod. 
[kinjárjeve] in [kinjárove], daj. [(h‿)kinjárjevi] in 
[(h‿)kinjárovi], tož. [kinjárjevo] in [kinjárovo], mest. 
[pri kinjárjevi] in [pri kinjárovi], or. [s‿kinjárjevo] in 
[s‿kinjárovo]; v dvojini, im. [kinjárjevi] in [kinjárovi], 
rod. [kinjárjevih] in [kinjárovih], daj. [(h‿)kinjár-
jevima] in [(h‿)kinjárovima], tož. [kinjárjevi] in 
[kinjárovi], mest. [pri kinjárjevih] in [pri kinjárovih], 
or. [s‿kinjárjevima] in [s‿kinjárovima]; v množini, 
im. [kinjárjeve] in [kinjárove], rod. [kinjárjevih] 
in [kinjárovih], daj. [(h‿)kinjárjevim] in [(h‿)
kinjárovim], tož. [kinjárjeve] in [kinjárove], mest. [pri 
kinjárjevih] in [pri kinjárovih], or. [s‿kinjárjevimi] in 
[s‿kinjárovimi] 
srednji: v ednini, im. [kinjárjevo] in [kinjárovo], 
rod. [kinjárjevega] in [kinjárovega], daj. [(h‿)ki-
njárjevemu] in [(h‿)kinjárovemu], tož. [kinjárjevo] 
in [kinjárovo], mest. [pri kinjárjevem] in [pri 
kinjárovem], or. [s‿kinjárjevim] in [s‿kinjárovim]; v 
dvojini, im. [kinjárjevi] in [kinjárovi], rod. [kinjárjevih] 
in [kinjárovih], daj. [(h‿)kinjárjevima] in [(h‿)
kinjárovima], tož. [kinjárjevi] in [kinjárovi], mest. 
[pri kinjárjevih] in [pri kinjárovih], or. [s‿kinjárje-
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vima] in [s‿kinjárovima]; v množini, im. [kinjárjeva] 
in [kinjárova], rod. [kinjárjevih] in [kinjárovih], 
daj. [(h‿)kinjárjevim] in [(h‿)kinjárovim], tož. 
[kinjárjeva] in [kinjárova], mest. [pri kinjárjevih] in 
[pri kinjárovih], or. [s‿kinjárjevimi] in [s‿kinjárovi-
mi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Rabelais -a {Rabelais} [rablé, rod. rablêja] m; ime 
bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski zdravnik, menih in pisatelj|: 
V delih Françoisa Rabelaisa se verodostojno 
zrcali tedanja družba; Jezikoslovec Budé si je 
dopisoval z Rabelaisom/Rabelaisem; v prenesenem 
pomenu |Rabelaisova/Rabelaiseva dela|: Brala mu je 
Rabelaisa 
BESEDOTVORJE: Rabelaisov [rablêjev-] in Rabelaisev 
[rablêjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Rabelais, rod. Rabelaisa, daj. 
Rabelaisu, tož. Rabelaisa, mest. pri Rabelaisu, or. z 
Rabelaisom in z Rabelaisem; v dvojini, im. Rabelaisa, 
rod. Rabelaisov in Rabelaisev, daj. Rabelaisoma in 
Rabelaisema, tož. Rabelaisa, mest. pri Rabelaisih, 
or. z Rabelaisoma in z Rabelaisema; v množini, 
im. Rabelaisi, rod. Rabelaisov in Rabelaisev, daj. 
Rabelaisom in Rabelaisem, tož. Rabelaise, mest. pri 
Rabelaisih, or. z Rabelaisi 
IZGOVOR: v ednini, im. [rablé], rod. [rablêja], daj. 
[rablêju], tož. [rablêja], mest. [pri rablêju], or. 
[z‿rablêjem]; v dvojini, im. [rablêja], rod. [rablêje], 
daj. [rablêjema], tož. [rablêja], mest. [pri rablêjih], or. 
[z‿rablêjema]; v množini, im. [rablêji], rod. [rablêje], 
daj. [rablêjem], tož. [rablêje], mest. [pri rablêjih], or. 
[z‿rablêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Rabelaisev prid.; gl. Rabelaisov 
 
Rabelaisov -a -o {Rabelaisova Rabelaisovo} 
in Rabelaisev -a -o {Rabelaiseva Rabelaisevo} 
[rablêje, ž. rablêjeva, s. rablêjevo] prid.  
Rabelaisov/Rabelaisev realizem; prevod Rabelaiso-
vega/Rabelaisevega dela Gargantua in Pantagruel (< 
Rabelais) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Rabelaisov in Rabelaisev, 
rod. Rabelaisovega in Rabelaisevega, daj. Rabe-
laisovemu in Rabelaisevemu, tož. Rabelaisov in 
Rabelaisev (živostno Rabelaisovega in Rabelaise-
vega), mest. pri Rabelaisovem in pri Rabelaisevem, 

or. z Rabelaisovim in z Rabelaisevim; v dvojini, im. 
Rabelaisova in Rabelaiseva, rod. Rabelaisovih in Ra-
belaisevih, daj. Rabelaisovima in Rabelaisevima, tož. 
Rabelaisova in Rabelaiseva, mest. pri Rabelaisovih in 
pri Rabelaisevih, or. z Rabelaisovima in z Rabelai-
sevima; v množini, im. Rabelaisovi in Rabelaisevi, rod. 
Rabelaisovih in Rabelaisevih, daj. Rabelaisovim in 
Rabelaisevim, tož. Rabelaisove in Rabelaiseve, mest. 
pri Rabelaisovih in pri Rabelaisevih, or. z Rabelaiso-
vimi in z Rabelaisevimi 
ženski: v ednini, im. Rabelaisova in Rabelaiseva, 
rod. Rabelaisove in Rabelaiseve, daj. Rabelaisovi in 
Rabelaisevi, tož. Rabelaisovo in Rabelaisevo, mest. pri 
Rabelaisovi in pri Rabelaisevi, or. z Rabelaisovo in z 
Rabelaisevo; v dvojini, im. Rabelaisovi in Rabelaisevi, 
rod. Rabelaisovih in Rabelaisevih, daj. Rabelaisovima 
in Rabelaisevima, tož. Rabelaisovi in Rabelaisevi, 
mest. pri Rabelaisovih in pri Rabelaisevih, or. z 
Rabelaisovima in z Rabelaisevima; v množini, im. 
Rabelaisove in Rabelaiseve, rod. Rabelaisovih in Ra-
belaisevih, daj. Rabelaisovim in Rabelaisevim, tož. 
Rabelaisove in Rabelaiseve, mest. pri Rabelaisovih in 
pri Rabelaisevih, or. z Rabelaisovimi in z Rabelaise-
vimi 
srednji: v ednini, im. Rabelaisovo in Rabelaisevo, rod. 
Rabelaisovega in Rabelaisevega, daj. Rabelaisovemu 
in Rabelaisevemu, tož. Rabelaisovo in Rabelaisevo, 
mest. pri Rabelaisovem in pri Rabelaisevem, or. 
z Rabelaisovim in z Rabelaisevim; v dvojini, im. 
Rabelaisovi in Rabelaisevi, rod. Rabelaisovih in Ra-
belaisevih, daj. Rabelaisovima in Rabelaisevima, tož. 
Rabelaisovi in Rabelaisevi, mest. pri Rabelaisovih in 
pri Rabelaisevih, or. z Rabelaisovima in z Rabelaise-
vima; v množini, im. Rabelaisova in Rabelaiseva, rod. 
Rabelaisovih in Rabelaisevih, daj. Rabelaisovim in 
Rabelaisevim, tož. Rabelaisova in Rabelaiseva, mest. 
pri Rabelaisovih in pri Rabelaisevih, or. z Rabelaiso-
vimi in z Rabelaisevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [rablêje], rod. 
[rablêjevega], daj. [rablêjevemu], tož. [rablêje] 
(živostno [rablêjevega]), mest. [pri rablêjevem], 
or. [z‿rablêjevim]; v dvojini, im. [rablêjeva], rod. 
[rablêjevih], daj. [rablêjevima], tož. [rablêjeva], mest. 
[pri rablêjevih], or. [z‿rablêjevima]; v množini, im. 
[rablêjevi], rod. [rablêjevih], daj. [rablêjevim], tož. 
[rablêjeve], mest. [pri rablêjevih], or. [z‿rablêjevimi] 
ženski: v ednini, im. [rablêjeva], rod. [rablêjeve], daj. 
[rablêjevi], tož. [rablêjevo], mest. [pri rablêjevi], 
or. [z‿rablêjevo]; v dvojini, im. [rablêjevi], rod. 
[rablêjevih], daj. [rablêjevima], tož. [rablêjevi], mest. 
[pri rablêjevih], or. [z‿rablêjevima]; v množini, im. 
[rablêjeve], rod. [rablêjevih], daj. [rablêjevim], tož. 
[rablêjeve], mest. [pri rablêjevih], or. [z‿rablêjevimi] 
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srednji: v ednini, im. [rablêjevo], rod. [rablêjevega], 
daj. [rablêjevemu], tož. [rablêjevo], mest. [pri 
rablêjevem], or. [z‿rablêjevim]; v dvojini, im. 
[rablêjevi], rod. [rablêjevih], daj. [rablêjevima], tož. 
[rablêjevi], mest. [pri rablêjevih], or. [z‿rablêjevi-
ma]; v množini, im. [rablêjeva], rod. [rablêjevih], daj. 
[rablêjevim], tož. [rablêjeva], mest. [pri rablêjevih], or. 
[z‿rablêjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Racine -na {Racina} [rasín, rod. rasína] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski dramatik|: Racine je v francosko 
književnost uvedel ljubezensko tragedijo; klasici-
stična dramaturgija Jeana Racina; v prenesenem pomenu 
|Racinova dela|: Janko Moder je Racina prevajal v 
aleksandrincu 
BESEDOTVORJE: Racinov 
OBLIKE: v ednini, im. Racine, rod. Racina, daj. Racinu, tož. 
Racina, mest. pri Racinu, or. z Racinom; v dvojini, im. 
Racina, rod. Racinov, daj. Racinoma, tož. Racina, mest. 
pri Racinih, or. z Racinoma; v množini, im. Racini, rod. 
Racinov, daj. Racinom, tož. Racine, mest. pri Racinih, 
or. z Racini 
IZGOVOR: v ednini, im. [rasín], rod. [rasína], daj. [rasínu], 
tož. [rasína], mest. [pri rasínu], or. [z‿rasínom]; v 
dvojini, im. [rasína], rod. [rasíno], daj. [rasínoma], 
tož. [rasína], mest. [pri rasínih], or. [z‿rasínoma]; v 
množini, im. [rasíni], rod. [rasíno], daj. [rasínom], tož. 
[rasíne], mest. [pri rasínih], or. [z‿rasíni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Racinov -a -o {Racinova Racinovo} [rasíno, ž. 
rasínova, s. rasínovo] prid.  
Racinov dramski opus; uprizoritev Racinove 
tragedije Fedra (< Racine) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Racinov, rod. Racinovega, 
daj. Racinovemu, tož. Racinov (živostno Racinovega), 
mest. pri Racinovem, or. z Racinovim; v dvojini, im. 
Racinova, rod. Racinovih, daj. Racinovima, tož. 
Racinova, mest. pri Racinovih, or. z Racinovima; v 
množini, im. Racinovi, rod. Racinovih, daj. Racinovim, 
tož. Racinove, mest. pri Racinovih, or. z Racinovimi 
ženski: v ednini, im. Racinova, rod. Racinove, daj. 
Racinovi, tož. Racinovo, mest. pri Racinovi, or. z 
Racinovo; v dvojini, im. Racinovi, rod. Racinovih, daj. 
Racinovima, tož. Racinovi, mest. pri Racinovih, or. z 
Racinovima; v množini, im. Racinove, rod. Racinovih, 
daj. Racinovim, tož. Racinove, mest. pri Racinovih, or. 

z Racinovimi 
srednji: v ednini, im. Racinovo, rod. Racinovega, daj. 
Racinovemu, tož. Racinovo, mest. pri Racinovem, or. z 
Racinovim; v dvojini, im. Racinovi, rod. Racinovih, daj. 
Racinovima, tož. Racinovi, mest. pri Racinovih, or. z 
Racinovima; v množini, im. Racinova, rod. Racinovih, 
daj. Racinovim, tož. Racinova, mest. pri Racinovih, or. 
z Racinovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [rasíno], rod. 
[rasínovega], daj. [rasínovemu], tož. [rasíno] 
(živostno [rasínovega]), mest. [pri rasínovem], 
or. [z‿rasínovim]; v dvojini, im. [rasínova], rod. 
[rasínovih], daj. [rasínovima], tož. [rasínova], mest. 
[pri rasínovih], or. [z‿rasínovima]; v množini, im. 
[rasínovi], rod. [rasínovih], daj. [rasínovim], tož. 
[rasínove], mest. [pri rasínovih], or. [z‿rasínovimi] 
ženski: v ednini, im. [rasínova], rod. [rasínove], daj. 
[rasínovi], tož. [rasínovo], mest. [pri rasínovi], or. 
[z‿rasínovo]; v dvojini, im. [rasínovi], rod. [rasínovih], 
daj. [rasínovima], tož. [rasínovi], mest. [pri rasínovih], 
or. [z‿rasínovima]; v množini, im. [rasínove], rod. 
[rasínovih], daj. [rasínovim], tož. [rasínove], mest. [pri 
rasínovih], or. [z‿rasínovimi] 
srednji: v ednini, im. [rasínovo], rod. [rasínovega], daj. 
[rasínovemu], tož. [rasínovo], mest. [pri rasínovem], 
or. [z‿rasínovim]; v dvojini, im. [rasínovi], rod. 
[rasínovih], daj. [rasínovima], tož. [rasínovi], mest. 
[pri rasínovih], or. [z‿rasínovima]; v množini, im. 
[rasínova], rod. [rasínovih], daj. [rasínovim], tož. 
[rasínova], mest. [pri rasínovih], or. [z‿rasínovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Radgonske gorice1 -ih goric {Radgonskih goric} 
[rádgonske goríce, rod. rádgonskih goríc] ž mn.; 
zemljepisno ime  
|drugo ime za Radgonsko-Kapelske gorice|: območje 
Radgonskih goric; Neurja v Radgonskih goricah so 
uničila več vinogradov; prim. gorica, radgonski, 
Radgonsko-Kapelske gorice 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Radgonskih goricah 
Od kod? iz Radgonskih goric 
Kam? v Radgonske gorice 

BESEDOTVORJE: radgonskogoriški 
OBLIKE: v množini, im. Radgonske gorice, rod. 
Radgonskih goric, daj. Radgonskim goricam, tož. 
Radgonske gorice, mest. pri Radgonskih goricah, or. z 
Radgonskimi goricami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (kopenske in podvodne reliefne 
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oblike) 
 
Radgonske gorice2 -ih goric {Radgonskih goric} 
[rádgonske goríce, rod. rádgonskih goríc] ž mn.; 
stvarno ime  
|podjetje|: direktor Radgonskih goric; kot prilastek 
Zlato in srebrno penino izdelujejo v podjetju 
Radgonske gorice; |znamka|: kot prilastek peneče se 
vino Radgonske gorice; prim. radgonski, Gornja 
Radgona 
OBLIKE: v množini, im. Radgonske gorice, rod. 
Radgonskih goric, daj. Radgonskim goricam, tož. 
Radgonske gorice, mest. pri Radgonskih goricah, or. z 
Radgonskimi goricami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: podjetja in 
znamke 
 
radgonski -a -o {radgonska radgonsko} [rádgonski] 
prid.  
|nanašajoč se na kraj|: radgonsko zdravilišče; 
|nanašajoč se na gričevje|: Turistični vlakec jih 
je popeljal po 19 kilometrov dolgi poti med 
radgonskimi vinogradi; |nanašajoč se na podjetje|: 
Nikoli se ne upre kozarcu radgonskega traminca s 
črno etiketo 
BESEDNE ZVEZE: radgonski biser |vino| ◾ radgonska ranina 
|sorta vinske trte; vino|; prim. Radgonske gorice1, 
Radgonske gorice2 (< Radgona) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. radgonski, rod. 
radgonskega, daj. radgonskemu, tož. radgonski 
(živostno radgonskega), mest. pri radgonskem, or. z 
radgonskim; v dvojini, im. radgonska, rod. radgonskih, 
daj. radgonskima, tož. radgonska, mest. pri radgonskih, 
or. z radgonskima; v množini, im. radgonski, rod. 
radgonskih, daj. radgonskim, tož. radgonske, mest. pri 
radgonskih, or. z radgonskimi 
ženski: v ednini, im. radgonska, rod. radgonske, daj. 
radgonski, tož. radgonsko, mest. pri radgonski, or. z 
radgonsko; v dvojini, im. radgonski, rod. radgonskih, 
daj. radgonskima, tož. radgonski, mest. pri radgonskih, 
or. z radgonskima; v množini, im. radgonske, rod. 
radgonskih, daj. radgonskim, tož. radgonske, mest. pri 
radgonskih, or. z radgonskimi 
srednji: v ednini, im. radgonsko, rod. radgonskega, daj. 
radgonskemu, tož. radgonsko, mest. pri radgonskem, 
or. z radgonskim; v dvojini, im. radgonski, rod. 
radgonskih, daj. radgonskima, tož. radgonski, mest. 
pri radgonskih, or. z radgonskima; v množini, im. 
radgonska, rod. radgonskih, daj. radgonskim, tož. 
radgonska, mest. pri radgonskih, or. z radgonskimi 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Pridevniki z obrazilom 

-ski/-ški: iz stvarnih imen; Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Občna poimenova-
nja: pisno (ne)podomačena (bolezni, igre, jedi in 
pijače) 
 
Rajmond IV. Toulouški -a IV. -ega {Rajmonda IV. 
Toulouškega} [rájmont četrti tulúški, rod. rájmonda 
četrtega tulúškega] m; ime bitja; osebno ime  
vrstilni števnik redko tudi z besedo in veliko začetnico 
Rajmond Četrti Toulouški; |francoski plemič|: 
izobčenje Rajmonda IV. Toulouškega iz cerkve; 
skrajšano Križarji so ustanovili Jeruzalemsko 
kraljestvo in krono ponudili grofu Toulouškemu; 
spor med Rajmondom Toulouškim in Bohemondom 
I.; ◎ fr. Raymond IV. de Toulouse, fr. Raymond de 
Saint Gilles; prim. touluški (< Toulouse) 
OBLIKE: v ednini, im. Rajmond IV. Toulouški, rod. 
Rajmonda IV. Toulouškega, daj. Rajmondu IV. 
Toulouškemu, tož. Rajmonda IV. Toulouškega, mest. 
pri Rajmondu IV. Toulouškem, or. z Rajmondom IV. 
Toulouškim 
IZGOVOR: v ednini, im. [rájmont četrti tulúški], rod. 
[rájmonda četrtega tulúškega], daj. [rájmondu 
četrtemu tulúškemu], tož. [rájmonda četrtega 
tulúškega], mest. [pri rájmondu četrtem tulúškem], 
or. [z‿rájmondom četrtim tulúškim] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Imena bitij: imena s stalnimi 
pridevki; Francoščina; Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti 
 
Raoult -a {Raoulta} [raúl, rod. raúla] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski kemik|: poskusi Françoisa-Mari-
eja Raoulta 
BESEDOTVORJE: Raoultov 
OBLIKE: v ednini, im. Raoult, rod. Raoulta, daj. Raoultu, 
tož. Raoulta, mest. pri Raoultu, or. z Raoultom; v 
dvojini, im. Raoulta, rod. Raoultov, daj. Raoultoma, tož. 
Raoulta, mest. pri Raoultih, or. z Raoultoma; v množini, 
im. Raoulti, rod. Raoultov, daj. Raoultom, tož. Raoulte, 
mest. pri Raoultih, or. z Raoulti 
IZGOVOR: v ednini, im. [raúl], rod. [raúla], daj. [raúlu], tož. 
[raúla], mest. [pri raúlu], or. [z‿raúlom]; v dvojini, im. 
[raúla], rod. [raúlo], daj. [raúloma], tož. [raúla], mest. 
[pri raúlih], or. [z‿raúloma]; v množini, im. [raúli], rod. 
[raúlo], daj. [raúlom], tož. [raúle], mest. [pri raúlih], 
or. [z‿raúli] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
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Raoultov -a -o {Raoultova Raoultovo} [raúlo, ž. 
raúlova, s. raúlovo] prid.  
Raoultova odkritja 
BESEDNE ZVEZE: Raoultov zakon |fizikalni zakon, 
poimenovan po Françoisu-Marieju Raoultu| (< 
Raoult) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Raoultov, rod. 
Raoultovega, daj. Raoultovemu, tož. Raoultov 
(živostno Raoultovega), mest. pri Raoultovem, or. z 
Raoultovim; v dvojini, im. Raoultova, rod. Raoultovih, 
daj. Raoultovima, tož. Raoultova, mest. pri Raoultovih, 
or. z Raoultovima; v množini, im. Raoultovi, rod. 
Raoultovih, daj. Raoultovim, tož. Raoultove, mest. pri 
Raoultovih, or. z Raoultovimi 
ženski: v ednini, im. Raoultova, rod. Raoultove, daj. 
Raoultovi, tož. Raoultovo, mest. pri Raoultovi, or. z 
Raoultovo; v dvojini, im. Raoultovi, rod. Raoultovih, 
daj. Raoultovima, tož. Raoultovi, mest. pri Raoultovih, 
or. z Raoultovima; v množini, im. Raoultove, rod. 
Raoultovih, daj. Raoultovim, tož. Raoultove, mest. pri 
Raoultovih, or. z Raoultovimi 
srednji: v ednini, im. Raoultovo, rod. Raoultovega, daj. 
Raoultovemu, tož. Raoultovo, mest. pri Raoultovem, 
or. z Raoultovim; v dvojini, im. Raoultovi, rod. 
Raoultovih, daj. Raoultovima, tož. Raoultovi, mest. 
pri Raoultovih, or. z Raoultovima; v množini, im. 
Raoultova, rod. Raoultovih, daj. Raoultovim, tož. 
Raoultova, mest. pri Raoultovih, or. z Raoultovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [raúlo], rod. [raúlovega], 
daj. [raúlovemu], tož. [raúlo] (živostno [raúlovega]), 
mest. [pri raúlovem], or. [z‿raúlovim]; v dvojini, 
im. [raúlova], rod. [raúlovih], daj. [raúlovima], tož. 
[raúlova], mest. [pri raúlovih], or. [z‿raúlovima]; v 
množini, im. [raúlovi], rod. [raúlovih], daj. [raúlovim], 
tož. [raúlove], mest. [pri raúlovih], or. [z‿raúlovimi] 
ženski: v ednini, im. [raúlova], rod. [raúlove], daj. 
[raúlovi], tož. [raúlovo], mest. [pri raúlovi], or. 
[z‿raúlovo]; v dvojini, im. [raúlovi], rod. [raúlovih], 
daj. [raúlovima], tož. [raúlovi], mest. [pri raúlovih], or. 
[z‿raúlovima]; v množini, im. [raúlove], rod. [raúlovih], 
daj. [raúlovim], tož. [raúlove], mest. [pri raúlovih], or. 
[z‿raúlovimi] 
srednji: v ednini, im. [raúlovo], rod. [raúlovega], daj. 
[raúlovemu], tož. [raúlovo], mest. [pri raúlovem], or. 
[z‿raúlovim]; v dvojini, im. [raúlovi], rod. [raúlovih], 
daj. [raúlovima], tož. [raúlovi], mest. [pri raúlovih], or. 
[z‿raúlovima]; v množini, im. [raúlova], rod. [raúlovih], 
daj. [raúlovim], tož. [raúlova], mest. [pri raúlovih], or. 
[z‿raúlovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom -ov/-ev 
ali -in: iz imen bitij; Izlastnoimenski pridevniki na 
-ov/-ev ali -in v stalnih besednih zvezah 

Rapallo -a {Rapalla} [rapálo, rod. rapála] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: Nietzsche je svoje pisateljske zamisli 
zbiral v okolici Rapalla; konferenca v Rapallu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Rapallu 
Od kod? iz Rapalla 
Kam? v Rapallo 

BESEDOTVORJE: Rapallčan, Rapallčanka; Rapallčanov, 
Rapallčankin; rapalski tudi rapallski 
OBLIKE: v ednini, im. Rapallo, rod. Rapalla, daj. Rapallu, 
tož. Rapallo, mest. pri Rapallu, or. z Rapallom 
IZGOVOR: v ednini, im. [rapálo], rod. [rapála], daj. [rapálu], 
tož. [rapálo], mest. [pri rapálu], or. [z‿rapálom] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Iz Jezikovne svetovalnice; 
Italijanščina; Zemljepisna imena: krajevna imena 
 
rapallski prid.; gl. rapalski 
 
rapalski -a -o {rapalska rapalsko} tudi rapallski -a -o 
{rapallska rapallsko} [rapálski] prid.  
rapalski grad 
BESEDNE ZVEZE: le s pridevnikom rapalski v zvezi rapalska 
meja |meja med Kraljevino Italijo in Kraljevino 
SHS|; prim. Rapalska pogodba (< Rapallo) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. rapalski tudi rapallski, 
rod. rapalskega tudi rapallskega, daj. rapalskemu 
tudi rapallskemu, tož. rapalski tudi rapallski (živostno 
rapalskega tudi rapallskega), mest. pri rapalskem tudi 
pri rapallskem, or. z rapalskim tudi z rapallskim; 
v dvojini, im. rapalska tudi rapallska, rod. rapalskih 
tudi rapallskih, daj. rapalskima tudi rapallskima, tož. 
rapalska tudi rapallska, mest. pri rapalskih tudi pri 
rapallskih, or. z rapalskima tudi z rapallskima; v 
množini, im. rapalski tudi rapallski, rod. rapalskih tudi 
rapallskih, daj. rapalskim tudi rapallskim, tož. rapalske 
tudi rapallske, mest. pri rapalskih tudi pri rapallskih, or. 
z rapalskimi tudi z rapallskimi 
ženski: v ednini, im. rapalska tudi rapallska, rod. 
rapalske tudi rapallske, daj. rapalski tudi rapallski, 
tož. rapalsko tudi rapallsko, mest. pri rapalski tudi pri 
rapallski, or. z rapalsko tudi z rapallsko; v dvojini, im. 
rapalski tudi rapallski, rod. rapalskih tudi rapallskih, 
daj. rapalskima tudi rapallskima, tož. rapalski tudi 
rapallski, mest. pri rapalskih tudi pri rapallskih, or. z 
rapalskima tudi z rapallskima; v množini, im. rapalske 
tudi rapallske, rod. rapalskih tudi rapallskih, daj. 
rapalskim tudi rapallskim, tož. rapalske tudi rapallske, 
mest. pri rapalskih tudi pri rapallskih, or. z rapalskimi 
tudi z rapallskimi 
srednji: v ednini, im. rapalsko tudi rapallsko, rod. 
rapalskega tudi rapallskega, daj. rapalskemu tudi 
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rapallskemu, tož. rapalsko tudi rapallsko, mest. pri 
rapalskem tudi pri rapallskem, or. z rapalskim tudi 
z rapallskim; v dvojini, im. rapalski tudi rapallski, 
rod. rapalskih tudi rapallskih, daj. rapalskima tudi 
rapallskima, tož. rapalski tudi rapallski, mest. pri 
rapalskih tudi pri rapallskih, or. z rapalskima tudi z 
rapallskima; v množini, im. rapalska tudi rapallska, 
rod. rapalskih tudi rapallskih, daj. rapalskim tudi 
rapallskim, tož. rapalska tudi rapallska, mest. pri 
rapalskih tudi pri rapallskih, or. z rapalskimi tudi z 
rapallskimi 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Iz Jezikovne svetovalnice; 
Pridevniki z obrazilom -ski/-ški: iz zemljepisnih 
imen 
 
Rea1 -e {Ree} [rêa, rod. rêe tudi réa, rod. rée] ž; ime 
bitja; osebno ime  
|žensko ime|: Lepo je poslušati Reo, ko igra na kitaro 
BESEDOTVORJE: Rein 
OBLIKE: v ednini, im. Rea, rod. Ree, daj. Rei, tož. Reo, 
mest. pri Rei, or. z Reo; v dvojini, im. Rei, rod. Rej, daj. 
Reama, tož. Rei, mest. pri Reah, or. z Reama; v množini, 
im. Ree, rod. Rej, daj. Ream, tož. Ree, mest. pri Reah, 
or. z Reami 
IZGOVOR: v ednini, im. [rêa] tudi [réa], rod. [rêe] tudi [rée], 
daj. [rêi] tudi [réi], tož. [rêo] tudi [réo], mest. [pri rêi] 
tudi [pri réi], or. [z‿rêo] tudi [z‿réo]; v dvojini, im. [rêi] 
tudi [réi], rod. [rêj], daj. [rêama] tudi [réama], tož. [rêi] 
tudi [réi], mest. [pri rêah] tudi [pri réah], or. [z‿rêama] 
tudi [z‿réama]; v množini, im. [rêe] tudi [rée], rod. [rêj], 
daj. [rêam] tudi [réam], tož. [rêe] tudi [rée], mest. [pri 
rêah] tudi [pri réah], or. [z‿rêami] tudi [z‿réami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: ženska osebna 
imena 
 
Rea2 -e {Ree} [rêa, rod. rêe tudi réa, rod. rée] ž; ime 
bitja; religijsko ime  
|titanka iz grške mitologije, Zevsova mati|: Rei je 
uspelo Zevsa skriti pred Kronosom; ◎ stgr. Ῥέα/
Ῥεία, prečrkovano Rhéa/Rheía, lat. Rhea 
BESEDOTVORJE: Rein 
OBLIKE: v ednini, im. Rea, rod. Ree, daj. Rei, tož. Reo, 
mest. pri Rei, or. z Reo; v dvojini, im. Rei, rod. Rej, daj. 
Reama, tož. Rei, mest. pri Reah, or. z Reama; v množini, 
im. Ree, rod. Rej, daj. Ream, tož. Ree, mest. pri Reah, 
or. z Reami 
IZGOVOR: v ednini, im. [rêa] tudi [réa], rod. [rêe] tudi [rée], 
daj. [rêi] tudi [réi], tož. [rêo] tudi [réo], mest. [pri rêi] 
tudi [pri réi], or. [z‿rêo] tudi [z‿réo]; v dvojini, im. [rêi] 
tudi [réi], rod. [rêj], daj. [rêama] tudi [réama], tož. [rêi] 
tudi [réi], mest. [pri rêah] tudi [pri réah], or. [z‿rêama] 

tudi [z‿réama]; v množini, im. [rêe] tudi [rée], rod. [rêj], 
daj. [rêam] tudi [réam], tož. [rêe] tudi [rée], mest. [pri 
rêah] tudi [pri réah], or. [z‿rêami] tudi [z‿réami] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
religijskih bitij 
 
Rea Silvija -e -e {Ree Silvije} [rêa sílvija, rod. rêe 
sílvije tudi réa sílvija, rod. rée sílvije] ž; ime bitja; 
osebno ime  
|v rimski mitologiji mati Romula in Rema|: legenda 
o vestalki Rei Silviji; ◎ lat. Rhea Silvia 
OBLIKE: v ednini, im. Rea Silvija, rod. Ree Silvije, daj. Rei 
Silviji, tož. Reo Silvijo, mest. pri Rei Silviji, or. z Reo 
Silvijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [rêa sílvija] tudi [réa sílvija], rod. 
[rêe sílvije] tudi [rée sílvije], daj. [rêi sílviji] tudi [réi 
sílviji], tož. [rêo sílvijo] tudi [réo sílvijo], mest. [pri 
rêi sílviji] tudi [pri réi sílviji], or. [z‿rêo sílvijo] tudi 
[z‿réo sílvijo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Reims -a {Reimsa} [réms, rod. rémsa] m; zemljepisno 
ime  
|kraj v Franciji|: kronanje v Reimsu; nemška 
ofenziva med Reimsom in Soissonom; kot prilastek 
podzemne kleti mesta Reims 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Reimsu 
Od kod? iz Reimsa 
Kam? v Reims 

BESEDOTVORJE: Reimščan, Reimščanka; Reimščanov, 
Reimščankin; reimški 
OBLIKE: v ednini, im. Reims, rod. Reimsa, daj. Reimsu, 
tož. Reims, mest. pri Reimsu, or. z Reimsom 
IZGOVOR: v ednini, im. [réms], rod. [rémsa], daj. [rémsu], 
tož. [réms], mest. [pri rémsu], or. [z‿rémsom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
reimški -a -o {reimška reimško} [rémški] prid.  
reimški škof; zgodba o reimški čarovnici (< Reims) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. reimški, rod. reimškega, daj. 
reimškemu, tož. reimški (živostno reimškega), mest. 
pri reimškem, or. z reimškim; v dvojini, im. reimška, 
rod. reimških, daj. reimškima, tož. reimška, mest. pri 
reimških, or. z reimškima; v množini, im. reimški, 
rod. reimških, daj. reimškim, tož. reimške, mest. pri 
reimških, or. z reimškimi 
ženski: v ednini, im. reimška, rod. reimške, daj. reimški, 
tož. reimško, mest. pri reimški, or. z reimško; v dvojini, 
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im. reimški, rod. reimških, daj. reimškima, tož. reimški, 
mest. pri reimških, or. z reimškima; v množini, im. 
reimške, rod. reimških, daj. reimškim, tož. reimške, 
mest. pri reimških, or. z reimškimi 
srednji: v ednini, im. reimško, rod. reimškega, daj. 
reimškemu, tož. reimško, mest. pri reimškem, or. 
z reimškim; v dvojini, im. reimški, rod. reimških, 
daj. reimškima, tož. reimški, mest. pri reimških, or. 
z reimškima; v množini, im. reimška, rod. reimških, 
daj. reimškim, tož. reimška, mest. pri reimških, or. z 
reimškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [rémški], rod. [rémškega], 
daj. [rémškemu], tož. [rémški] (živostno [rémškega]), 
mest. [pri rémškem], or. [z‿rémškim]; v dvojini, 
im. [rémška], rod. [rémških], daj. [rémškima], tož. 
[rémška], mest. [pri rémških], or. [z‿rémškima]; v 
množini, im. [rémški], rod. [rémških], daj. [rémškim], 
tož. [rémške], mest. [pri rémških], or. [z‿rémškimi] 
ženski: v ednini, im. [rémška], rod. [rémške], daj. 
[rémški], tož. [rémško], mest. [pri rémški], or. 
[z‿rémško]; v dvojini, im. [rémški], rod. [rémških], 
daj. [rémškima], tož. [rémški], mest. [pri rémških], or. 
[z‿rémškima]; v množini, im. [rémške], rod. [rémških], 
daj. [rémškim], tož. [rémške], mest. [pri rémških], or. 
[z‿rémškimi] 
srednji: v ednini, im. [rémško], rod. [rémškega], daj. 
[rémškemu], tož. [rémško], mest. [pri rémškem], or. 
[z‿rémškim]; v dvojini, im. [rémški], rod. [rémških], 
daj. [rémškima], tož. [rémški], mest. [pri rémških], or. 
[z‿rémškima]; v množini, im. [rémška], rod. [rémških], 
daj. [rémškim], tož. [rémška], mest. [pri rémških], or. 
[z‿rémškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Reinjon -a {Reinjona} [reinjón, rod. reinjóna] m; 
zemljepisno ime  
|polno ime Reinjon|; |odvisno ozemlje Francije|: 
gojenje sladkornega trsa na Reinjonu; kot prilastek Del 
izginulega letala so našli v bližini otoka Reinjon; ◎ 
fr. Réunion 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Reinjonu 
Od kod? z Reinjona 
Kam? na Reinjon 

BESEDOTVORJE: Reinjončan, Reinjončanka; Reinjonča-
nov, Reinjončankin; reinjonski 
OBLIKE: v ednini, im. Reinjon, rod. Reinjona, daj. 
Reinjonu, tož. Reinjon, mest. pri Reinjonu, or. z 
Reinjonom 
IZGOVOR: v ednini, im. [reinjón], rod. [reinjóna], daj. 
[reinjónu], tož. [reinjón], mest. [pri reinjónu], or. 

[z‿reinjónom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Réunion -a {Réuniona} [reinjón, rod. reinjóna] m; 
zemljepisno ime  
|odvisno ozemlje Francije|; ◎ fr. Réunion; gl. Reinjon 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (države in odvisna ozemlja) 
 
Rimbaud -a {Rimbauda} [rembó, rod. rembója] m; 
ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski pesnik|: avtobiografija Arthurja 
Rimbauda; razmerje med Rimbaudom/Rimbaudem 
in Verlainom; v prenesenem pomenu |Rimbaudova/
Rimbaudeva dela|: Bral je Rimbauda 
BESEDOTVORJE: Rimbaudov [rembójev-] in Rimbaudev 
[rembójev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Rimbaud, rod. Rimbauda, daj. 
Rimbaudu, tož. Rimbauda, mest. pri Rimbaudu, or. z 
Rimbaudom in z Rimbaudem; v dvojini, im. Rimbauda, 
rod. Rimbaudov in Rimbaudev, daj. Rimbaudoma in 
Rimbaudema, tož. Rimbauda, mest. pri Rimbaudih, 
or. z Rimbaudoma in z Rimbaudema; v množini, 
im. Rimbaudi, rod. Rimbaudov in Rimbaudev, daj. 
Rimbaudom in Rimbaudem, tož. Rimbaude, mest. pri 
Rimbaudih, or. z Rimbaudi 
IZGOVOR: v ednini, im. [rembó], rod. [rembója], daj. 
[rembóju], tož. [rembója], mest. [pri rembóju], 
or. [z‿rembójem]; v dvojini, im. [rembója], rod. 
[rembóje], daj. [rembójema], tož. [rembója], mest. 
[pri rembójih], or. [z‿rembójema]; v množini, im. 
[rembóji], rod. [rembóje], daj. [rembójem], tož. 
[rembóje], mest. [pri rembójih], or. [z‿rembóji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Rimbaudev prid.; gl. Rimbaudov 
 
Rimbaudov -a -o {Rimbaudova Rimbaudovo} 
in Rimbaudev -a -o {Rimbaudeva Rimbaudevo} 
[rembóje, ž. rembójeva, s. rembójevo] prid.  
Rimbaudova/Rimbaudeva pesniška zbirka (< 
Rimbaud) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Rimbaudov in Rimbaudev, 
rod. Rimbaudovega in Rimbaudevega, daj. Rim-
baudovemu in Rimbaudevemu, tož. Rimbaudov in 
Rimbaudev (živostno Rimbaudovega in Rimbaude-
vega), mest. pri Rimbaudovem in pri Rimbaudevem, 
or. z Rimbaudovim in z Rimbaudevim; v dvojini, im. 
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Rimbaudova in Rimbaudeva, rod. Rimbaudovih in 
Rimbaudevih, daj. Rimbaudovima in Rimbaude-
vima, tož. Rimbaudova in Rimbaudeva, mest. pri 
Rimbaudovih in pri Rimbaudevih, or. z Rimbaudo-
vima in z Rimbaudevima; v množini, im. Rimbaudovi 
in Rimbaudevi, rod. Rimbaudovih in Rimbaudevih, 
daj. Rimbaudovim in Rimbaudevim, tož. Rimbaudove 
in Rimbaudeve, mest. pri Rimbaudovih in pri 
Rimbaudevih, or. z Rimbaudovimi in z Rimbaudevi-
mi 
ženski: v ednini, im. Rimbaudova in Rimbaudeva, 
rod. Rimbaudove in Rimbaudeve, daj. Rimbaudovi in 
Rimbaudevi, tož. Rimbaudovo in Rimbaudevo, mest. 
pri Rimbaudovi in pri Rimbaudevi, or. z Rimbaudovo 
in z Rimbaudevo; v dvojini, im. Rimbaudovi in 
Rimbaudevi, rod. Rimbaudovih in Rimbaudevih, daj. 
Rimbaudovima in Rimbaudevima, tož. Rimbaudovi 
in Rimbaudevi, mest. pri Rimbaudovih in pri 
Rimbaudevih, or. z Rimbaudovima in z Rimbaude-
vima; v množini, im. Rimbaudove in Rimbaudeve, rod. 
Rimbaudovih in Rimbaudevih, daj. Rimbaudovim in 
Rimbaudevim, tož. Rimbaudove in Rimbaudeve, mest. 
pri Rimbaudovih in pri Rimbaudevih, or. z Rimbau-
dovimi in z Rimbaudevimi 
srednji: v ednini, im. Rimbaudovo in Rimbaudevo, 
rod. Rimbaudovega in Rimbaudevega, daj. Rim-
baudovemu in Rimbaudevemu, tož. Rimbaudovo 
in Rimbaudevo, mest. pri Rimbaudovem in 
pri Rimbaudevem, or. z Rimbaudovim in z 
Rimbaudevim; v dvojini, im. Rimbaudovi in 
Rimbaudevi, rod. Rimbaudovih in Rimbaudevih, daj. 
Rimbaudovima in Rimbaudevima, tož. Rimbaudovi 
in Rimbaudevi, mest. pri Rimbaudovih in pri 
Rimbaudevih, or. z Rimbaudovima in z Rimbaude-
vima; v množini, im. Rimbaudova in Rimbaudeva, rod. 
Rimbaudovih in Rimbaudevih, daj. Rimbaudovim in 
Rimbaudevim, tož. Rimbaudova in Rimbaudeva, mest. 
pri Rimbaudovih in pri Rimbaudevih, or. z Rimbau-
dovimi in z Rimbaudevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [rembóje], rod. 
[rembójevega], daj. [rembójevemu], tož. [rembóje] 
(živostno [rembójevega]), mest. [pri rembójevem], 
or. [z‿rembójevim]; v dvojini, im. [rembójeva], rod. 
[rembójevih], daj. [rembójevima], tož. [rembójeva], 
mest. [pri rembójevih], or. [z‿rembójevima]; v množini, 
im. [rembójevi], rod. [rembójevih], daj. [rembójevim], 
tož. [rembójeve], mest. [pri rembójevih], or. 
[z‿rembójevimi] 
ženski: v ednini, im. [rembójeva], rod. [rembójeve], daj. 
[rembójevi], tož. [rembójevo], mest. [pri rembójevi], 
or. [z‿rembójevo]; v dvojini, im. [rembójevi], rod. 
[rembójevih], daj. [rembójevima], tož. [rembójevi], 
mest. [pri rembójevih], or. [z‿rembójevima]; v množini, 

im. [rembójeve], rod. [rembójevih], daj. [rembójevim], 
tož. [rembójeve], mest. [pri rembójevih], or. 
[z‿rembójevimi] 
srednji: v ednini, im. [rembójevo], rod. [rembójevega], 
daj. [rembójevemu], tož. [rembójevo], mest. [pri 
rembójevem], or. [z‿rembójevim]; v dvojini, im. 
[rembójevi], rod. [rembójevih], daj. [rembójevima], 
tož. [rembójevi], mest. [pri rembójevih], or. 
[z‿rembójevima]; v množini, im. [rembójeva], rod. 
[rembójevih], daj. [rembójevim], tož. [rembójeva], 
mest. [pri rembójevih], or. [z‿rembójevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
rogaški -a -o {rogaška rogaško} [rogáški] prid.  
|nanašajoč se na Rogaško Slatino|: rogaški steklarji; 
rogaška slatina, mineralna voda; |nanašajoč se na 
Rogatec|: vožnja z vlakom do rogaškega skansena; 
prim. Rogaška vinska pot (< Rogaška Slatina, 
Rogatec) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. rogaški, rod. rogaškega, daj. 
rogaškemu, tož. rogaški (živostno rogaškega), mest. 
pri rogaškem, or. z rogaškim; v dvojini, im. rogaška, 
rod. rogaških, daj. rogaškima, tož. rogaška, mest. pri 
rogaških, or. z rogaškima; v množini, im. rogaški, 
rod. rogaških, daj. rogaškim, tož. rogaške, mest. pri 
rogaških, or. z rogaškimi 
ženski: v ednini, im. rogaška, rod. rogaške, daj. rogaški, 
tož. rogaško, mest. pri rogaški, or. z rogaško; v dvojini, 
im. rogaški, rod. rogaških, daj. rogaškima, tož. rogaški, 
mest. pri rogaških, or. z rogaškima; v množini, im. 
rogaške, rod. rogaških, daj. rogaškim, tož. rogaške, 
mest. pri rogaških, or. z rogaškimi 
srednji: v ednini, im. rogaško, rod. rogaškega, daj. 
rogaškemu, tož. rogaško, mest. pri rogaškem, or. 
z rogaškim; v dvojini, im. rogaški, rod. rogaških, 
daj. rogaškima, tož. rogaški, mest. pri rogaških, or. 
z rogaškima; v množini, im. rogaška, rod. rogaških, 
daj. rogaškim, tož. rogaška, mest. pri rogaških, or. z 
rogaškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [rogáški], rod. 
[rogáškega], daj. [rogáškemu], tož. [rogáški] 
(živostno [rogáškega]), mest. [pri rogáškem], or. 
[z‿rogáškim]; v dvojini, im. [rogáška], rod. [rogáških], 
daj. [rogáškima], tož. [rogáška], mest. [pri rogáških], 
or. [z‿rogáškima]; v množini, im. [rogáški], rod. 
[rogáških], daj. [rogáškim], tož. [rogáške], mest. [pri 
rogáških], or. [z‿rogáškimi] 
ženski: v ednini, im. [rogáška], rod. [rogáške], daj. 
[rogáški], tož. [rogáško], mest. [pri rogáški], or. 
[z‿rogáško]; v dvojini, im. [rogáški], rod. [rogáških], 
daj. [rogáškima], tož. [rogáški], mest. [pri rogáških], 
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or. [z‿rogáškima]; v množini, im. [rogáške], rod. 
[rogáških], daj. [rogáškim], tož. [rogáške], mest. [pri 
rogáških], or. [z‿rogáškimi] 
srednji: v ednini, im. [rogáško], rod. [rogáškega], daj. 
[rogáškemu], tož. [rogáško], mest. [pri rogáškem], or. 
[z‿rogáškim]; v dvojini, im. [rogáški], rod. [rogáških], 
daj. [rogáškima], tož. [rogáški], mest. [pri rogáških], 
or. [z‿rogáškima]; v množini, im. [rogáška], rod. 
[rogáških], daj. [rogáškim], tož. [rogáška], mest. [pri 
rogáških], or. [z‿rogáškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Rondônia -e {Rondônie} [rondónja, rod. rondónje] ž; 
zemljepisno ime  
|zvezna država v Braziliji|: krčenje tropskega 
deževnega gozda v Rondônii; kot prilastek rudniki 
kositra v zvezni državi Rondônia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Rondônii 
Od kod? iz Rondônie 
Kam? v Rondônio 

BESEDOTVORJE: Rondôničan [rondónjčan], Rondôni-
čanka [rondónʲčanka]; Rondôničanov [rondónʲča-
nov-], Rondôničankin [rondónʲčankin]; rondôniski 
[rondónʲski] 
OBLIKE: v ednini, im. Rondônia, rod. Rondônie, daj. 
Rondônii, tož. Rondônio, mest. pri Rondônii, or. z 
Rondônio 
IZGOVOR: v ednini, im. [rondónja], rod. [rondónje], daj. 
[rondónji], tož. [rondónjo], mest. [pri rondónji], or. 
[z‿rondónjo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
rotarijanstvo -a {rotarijanstva} [rotarijánstvo, rod. 
rotarijánstva] s  
|gibanje humanitarne organizacije Zveza Rotary 
klubov|: Poslanstvo rotarijanstva je spodbujati ideale 
nudenja pomoči sopomenka rotarijstvo 
OBLIKE: v ednini, im. rotarijanstvo, rod. rotarijanstva, daj. 
rotarijanstvu, tož. rotarijanstvo, mest. pri rotarijanstvu, 
or. z rotarijanstvom; v dvojini, im. rotarijanstva, rod. 
rotarijanstev, daj. rotarijanstvoma, tož. rotarijanstvi, 
mest. pri rotarijanstvih, or. z rotarijanstvoma; v 
množini, im. rotarijanstva, rod. rotarijanstev, daj. rotari-
janstvom, tož. rotarijanstva, mest. pri rotarijanstvih, or. 
z rotarijanstvi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: smeri, 

nazori, gibanja 
 
S -- {S} [s, rod. s tudi ès, rod. ès] simbol  
|jug|; ◎ mednarodna oznaka South; gl. J3 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Krajšave: simboli in formule 
 
Sagunt -a {Sagunta} im. tudi Saguntum [sagúnt, rod. 
sagúnta, im. tudi sagúntum] m; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Španiji|: letno gledališče v 
Saguntu; ◎ lat. Saguntum; prim. Sagunto 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saguntu 
Od kod? iz Sagunta 
Kam? v Sagunt 

BESEDOTVORJE: Saguntčan, Saguntčanka; Saguntčanov, 
Saguntčankin; saguntski 
OBLIKE: v ednini, im. Sagunt tudi Saguntum, rod. Sagunta, 
daj. Saguntu, tož. Sagunt, mest. pri Saguntu, or. s 
Saguntom 
IZGOVOR: v ednini, im. [sagúnt] tudi [sagúntum], rod. 
[sagúnta], daj. [sagúntu], tož. [sagúnt], mest. [pri 
sagúntu], or. [s‿sagúntom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Sagunto -a {Sagunta} [sagúnto, rod. sagúnta] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Španiji|: V Saguntu so si ogledali ostanke 
rimskega gledališča; kot prilastek Španski skladatelj 
Joaquín Rodrigo se je rodil v mestu Sagunto v 
Valencii 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saguntu 
Od kod? iz Sagunta 
Kam? v Sagunto 

BESEDOTVORJE: Saguntčan, Saguntčanka; Saguntčanov, 
Saguntčankin; saguntski 
OBLIKE: v ednini, im. Sagunto, rod. Sagunta, daj. Saguntu, 
tož. Sagunto, mest. pri Saguntu, or. s Saguntom 
IZGOVOR: v ednini, im. [sagúnto], rod. [sagúnta], daj. 
[sagúntu], tož. [sagúnto], mest. [pri sagúntu], or. 
[s‿sagúntom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Španščina 
 
Saguntum -ta {Sagunta} [sagúntum, rod. sagúnta] m; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Španiji|; ◎ lat. Saguntum; gl. 
Sagunt 
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Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Saint-Brieuc -a {Saint-Brieuca} [sên-brijé, rod. sên-
brijêja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: pristanišče v Saint-Brieucu; 
pobratena mesta s Saint-Brieucom/Saint-Brieucem 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Brieucu 
Od kod? iz Saint-Brieuca 
Kam? v Saint-Brieuc 

BESEDOTVORJE: Saint-Brieucčan [sên-brijêjčan], Sa-
int-Brieucčanka [sên-brijêjčanka]; Saint-Brieucča-
nov [sên-brijêjčanov-], Saint-Brieucčankin [sên-
-brijêjčankin]; saint-brieucski [sên-brijêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Brieuc, rod. Saint-Brieuca, 
daj. Saint-Brieucu, tož. Saint-Brieuc, mest. pri Saint-
-Brieucu, or. s Saint-Brieucom in s Saint-Brieucem 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-brijé], rod. [sên-brijêja], daj. 
[sên-brijêju], tož. [sên-brijé], mest. [pri sên-brijêju], or. 
[s‿sên-brijêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Saint-Étienne -nna {Saint-Étienna} [sênt-etjên, rod. 
sênt-etjêna] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: knjižni sejem v Saint-Étiennu; kot 
prilastek Loara teče skozi pokrajino med mestoma 
Saint-Étienne in Roanne 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Étiennu 
Od kod? iz Saint-Étienna 
Kam? v Saint-Étienne 

BESEDOTVORJE: Saint-Étiennčan, Saint-Étiennčanka; Sa-
int-Étiennčanov, Saint-Étiennčankin; saint-étiennski 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Étienne, rod. Saint-Étienna, 
daj. Saint-Étiennu, tož. Saint-Étienne, mest. pri Saint-
-Étiennu, or. s Saint-Étiennom 
IZGOVOR: v ednini, im. [sênt-etjên], rod. [sênt-etjêna], daj. 
[sênt-etjênu], tož. [sênt-etjên], mest. [pri sênt-etjênu], 
or. [s‿sênt-etjênom] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Saint-Malo -ja {Saint-Maloja} [sên-maló, rod. 
sên-malója] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: predmestje Saint-Maloja; knjižni 
sejem v Saint-Maloju; kot prilastek Regata se je začela 
v bretonskem mestu Saint-Malo 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Maloju 
Od kod? iz Saint-Maloja 
Kam? v Saint-Malo 

BESEDOTVORJE: Saint-Malojčan, Saint-Malojčanka; Sa-
int-Malojčanov, Saint-Malojčankin; saint-malojski 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Malo, rod. Saint-Maloja, daj. 
Saint-Maloju, tož. Saint-Malo, mest. pri Saint-Maloju, 
or. s Saint-Malojem 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-maló], rod. [sên-malója], daj. 
[sên-malóju], tož. [sên-maló], mest. [pri sên-malóju], 
or. [s‿sên-malójem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Saint-Quentin -a {Saint-Quentina} [sên-kantên, rod. 
sên-kantêna] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: zgodovina Saint-Quentina; muzej v 
Saint-Quentinu; kot prilastek Avtobus nas je odpeljal 
do mesta Saint-Quentin 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Quentinu 
Od kod? iz Saint-Quentina 
Kam? v Saint-Quentin 

BESEDOTVORJE: Saint-Quentinčan, Saint-Quentinčanka; 
Saint-Quentinčanov, Saint-Quentinčankin; saint-
quentinski 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Quentin, rod. Saint-Quentina, 
daj. Saint-Quentinu, tož. Saint-Quentin, mest. pri 
Saint-Quentinu, or. s Saint-Quentinom 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-kantên], rod. [sên-kantêna], 
daj. [sên-kantênu], tož. [sên-kantên], 
mest. [pri sên-kantênu], or. [s‿sên-kantênom] 



176

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Saint-Saëns1 -a {Saint-Saënsa} [sên-sáns, rod. 
sên-sánsa] m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: koncerti Camilla Sa-
int-Saënsa 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
BESEDOTVORJE: Saint-Saënsov 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Saëns, rod. Saint-Saënsa, daj. 
Saint-Saënsu, tož. Saint-Saënsa, mest. pri Saint-Saën-
su, or. s Saint-Saënsom; v dvojini, im. Saint-Saënsa, 
rod. Saint-Saënsov, daj. Saint-Saënsoma, tož. Saint-
-Saënsa, mest. pri Saint-Saënsih, or. s Saint-Saënso-
ma; v množini, im. Saint-Saënsi, rod. Saint-Saënsov, 
daj. Saint-Saënsom, tož. Saint-Saënse, mest. pri Saint-
-Saënsih, or. s Saint-Saënsi 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-sáns], rod. [sên-sánsa], daj. 
[sên-sánsu], tož. [sên-sánsa], mest. [pri sên-sánsu], or. 
[s‿sên-sánsom]; v dvojini, im. [sên-sánsa], 
rod. [sên-sánso], daj. [sên-sánsoma], tož. [sên-sánsa], 
mest. [pri sên-sánsih], or. [s‿sên-sánsoma]; v množini, 
im. [sên-sánsi], rod. [sên-sánso], daj. [sên-sánsom], 
tož. [sên-sánse], mest. [pri sên-sánsih], 
or. [s‿sên-sánsi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Saint-Saëns2 -a {Saint-Saënsa} [sên-sáns, rod. 
sên-sánsa] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: zgodovina Saint-Saënsa; grajske 
ruševine v Saint-Saënsu 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Saënsu 
Od kod? iz Saint-Saënsa 
Kam? v Saint-Saëns 

BESEDOTVORJE: Saint-Saënšan, Saint-Saënšanka; Saint-
-Saënšanov, Saint-Saënšankin; saint-saënški 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Saëns, rod. Saint-Saënsa, daj. 
Saint-Saënsu, tož. Saint-Saëns, mest. pri Saint-Saënsu, 
or. s Saint-Saënsom 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-sáns], rod. [sên-sánsa], daj. 

[sên-sánsu], tož. [sên-sáns], mest. [pri sên-sánsu], or. 
[s‿sên-sánsom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Saint-Saënsov -a -o {Saint-Saënsova Saint-Saënso-
vo} [sên-sánso, ž. sên-sánsova, s. sên-sánsovo] prid.  
Saint-Saënsov učenec (< Saint-Saëns1) 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
OBLIKE: moški: v ednini, im. Saint-Saënsov, rod. Sa-
int-Saënsovega, daj. Saint-Saënsovemu, tož. Saint-
-Saënsov (živostno Saint-Saënsovega), mest. pri Sa-
int-Saënsovem, or. s Saint-Saënsovim; v dvojini, im. 
Saint-Saënsova, rod. Saint-Saënsovih, daj. Saint-Saën-
sovima, tož. Saint-Saënsova, mest. pri Saint-Saënso-
vih, or. s Saint-Saënsovima; v množini, im. Saint-Saën-
sovi, rod. Saint-Saënsovih, daj. Saint-Saënsovim, tož. 
Saint-Saënsove, mest. pri Saint-Saënsovih, or. s Saint-
-Saënsovimi 
ženski: v ednini, im. Saint-Saënsova, rod. Saint-Saën-
sove, daj. Saint-Saënsovi, tož. Saint-Saënsovo, mest. 
pri Saint-Saënsovi, or. s Saint-Saënsovo; v dvojini, im. 
Saint-Saënsovi, rod. Saint-Saënsovih, daj. Saint-Saën-
sovima, tož. Saint-Saënsovi, mest. pri Saint-Saënso-
vih, or. s Saint-Saënsovima; v množini, im. Saint-Saën-
sove, rod. Saint-Saënsovih, daj. Saint-Saënsovim, tož. 
Saint-Saënsove, mest. pri Saint-Saënsovih, or. s Saint-
-Saënsovimi 
srednji: v ednini, im. Saint-Saënsovo, rod. Saint-Saën-
sovega, daj. Saint-Saënsovemu, tož. Saint-Saënsovo, 
mest. pri Saint-Saënsovem, or. s Saint-Saënsovim; v 
dvojini, im. Saint-Saënsovi, rod. Saint-Saënsovih, daj. 
Saint-Saënsovima, tož. Saint-Saënsovi, mest. pri Sa-
int-Saënsovih, or. s Saint-Saënsovima; v množini, im. 
Saint-Saënsova, rod. Saint-Saënsovih, daj. Saint-Saën-
sovim, tož. Saint-Saënsova, mest. pri Saint-Saënsovih, 
or. s Saint-Saënsovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sên-sánso], rod. [sên-
-sánsovega], daj. [sên-sánsovemu], tož. [sên-sánso] 
(živostno [sên-sánsovega]), mest. [pri sên-sánsovem], 
or. [s‿sên-sánsovim]; v dvojini, im. [sên-sánsova], rod. 
[sên-sánsovih], daj. [sên-sánsovima], 
tož. [sên-sánsova], mest. [pri sên-sánsovih], 
or. [s‿sên-sánsovima]; v množini, im. [sên-sánsovi], 
rod. [sên-sánsovih], daj. [sên-sánsovim], 
tož. [sên-sánsove], mest. [pri sên-sánsovih], 
or. [s‿sên-sánsovimi] 
ženski: v ednini, im. [sên-sánsova], rod. [sên-sánsove], 
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daj. [sên-sánsovi], tož. [sên-sánsovo], 
mest. [pri sên-sánsovi], or. [s‿sên-sánsovo]; v dvojini, 
im. [sên-sánsovi], rod. [sên-sánsovih], 
daj. [sên-sánsovima], tož. [sên-sánsovi], mest. [pri 
sên-sánsovih], or. [s‿sên-sánsovima]; v množini, im. 
[sên-sánsove], rod. [sên-sánsovih], daj. [sên-
-sánsovim], tož. [sên-sánsove], 
mest. [pri sên-sánsovih], or. [s‿sên-sánsovimi] 
srednji: v ednini, im. [sên-sánsovo], 
rod. [sên-sánsovega], daj. [sên-sánsovemu], 
tož. [sên-sánsovo], mest. [pri sên-sánsovem], or. 
[s‿sên-sánsovim]; v dvojini, im. [sên-sánsovi], rod. 
[sên-sánsovih], daj. [sên-sánsovima], tož. [sên-
sánsovi], mest. [pri sên-sánsovih], 
or. [s‿sên-sánsovima]; v množini, im. [sên-sánsova], 
rod. [sên-sánsovih], daj. [sên-sánsovim], 
tož. [sên-sánsova], mest. [pri sên-sánsovih], 
or. [s‿sên-sánsovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Saint-Tropez -a {Saint-Tropeza} [sên-tropé, rod. 
sên-tropêja] m; zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: plaža v Saint-Tropezu; Jahto so 
zasidrali pred Saint-Tropezom/Saint-Tropezem; kot 
prilastek obisk francoskega letovišča Saint-Tropez 
NORMATIVNO POJASNILO: V pravopisih je bila beseda Saint v 
francoskih imenih izgovorjena skupaj s skladenjskim jedrom in 
ni bila naglašena, v sodobni rabi pa pogosteje naglašujemo obe 
sestavini, kar je bilo doslej uveljavljeno le za italijanska imena 
s sestavino San ali španska imena s sestavino Santa/Santo. V 
knjižnem jeziku sta sprejemljiva oba načina izgovora.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Saint-Tropezu 
Od kod? iz Saint-Tropeza 
Kam? v Saint-Tropez 

BESEDOTVORJE: Saint-Tropezčan [sên-tropêjčan], Sa-
int-Tropezčanka [sên-tropêjčanka]; Saint-Tropez-
čanov [sên-tropêjčanov-], Saint-Tropezčankin [sên-
-tropêjčankin]; saint-tropezski [sên-tropêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Saint-Tropez, rod. Saint-Tropeza, 
daj. Saint-Tropezu, tož. Saint-Tropez, mest. pri Saint-
-Tropezu, or. s Saint-Tropezom in s Saint-Tropezem 
IZGOVOR: v ednini, im. [sên-tropé], rod. [sên-tropêja], daj. 
[sên-tropêju], tož. [sên-tropé], mest. [pri sên-tropêju], 
or. [s‿sên-tropêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
 
Salustij -a {Salustija} [salústij, rod. salústija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski zgodovinar in politik|: delo Gaja Salustija 

Krispa; S Salustijem in njegovimi zgodovinskimi 
deli se je kot prevajalec ukvarjal tudi Fran Levstik; ◎ 
lat. Sallustius 
BESEDOTVORJE: Salustijev 
OBLIKE: v ednini, im. Salustij, rod. Salustija, daj. Salustiju, 
tož. Salustija, mest. pri Salustiju, or. s Salustijem; v 
dvojini, im. Salustija, rod. Salustijev, daj. Salustijema, 
tož. Salustija, mest. pri Salustijih, or. s Salustijema; v 
množini, im. Salustiji, rod. Salustijev, daj. Salustijem, 
tož. Salustije, mest. pri Salustijih, or. s Salustiji 
IZGOVOR: v ednini, im. [salústij], rod. [salústija], daj. 
[salústiju], tož. [salústija], mest. [pri salústiju], 
or. [s‿salústijem]; v dvojini, im. [salústija], rod. 
[salústije], daj. [salústijema], tož. [salústija], mest. 
[pri salústijih], or. [s‿salústijema]; v množini, im. 
[salústiji], rod. [salústije], daj. [salústijem], tož. 
[salústije], mest. [pri salústijih], or. [s‿salústiji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Salustijev -a -o {Salustijeva Salustijevo} [salústije, 
ž. salústijeva, s. salústijevo] prid.  
natis Salustijevih del (< Salustij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Salustijev, rod. Salustijeve-
ga, daj. Salustijevemu, tož. Salustijev (živostno Salus-
tijevega), mest. pri Salustijevem, or. s Salustijevim; v 
dvojini, im. Salustijeva, rod. Salustijevih, daj. Salustije-
vima, tož. Salustijeva, mest. pri Salustijevih, or. s Sa-
lustijevima; v množini, im. Salustijevi, rod. Salustijevih, 
daj. Salustijevim, tož. Salustijeve, mest. pri Salustije-
vih, or. s Salustijevimi 
ženski: v ednini, im. Salustijeva, rod. Salustijeve, daj. 
Salustijevi, tož. Salustijevo, mest. pri Salustijevi, or. s 
Salustijevo; v dvojini, im. Salustijevi, rod. Salustijevih, 
daj. Salustijevima, tož. Salustijevi, mest. pri Salustije-
vih, or. s Salustijevima; v množini, im. Salustijeve, rod. 
Salustijevih, daj. Salustijevim, tož. Salustijeve, mest. 
pri Salustijevih, or. s Salustijevimi 
srednji: v ednini, im. Salustijevo, rod. Salustijevega, 
daj. Salustijevemu, tož. Salustijevo, mest. pri Salus-
tijevem, or. s Salustijevim; v dvojini, im. Salustijevi, 
rod. Salustijevih, daj. Salustijevima, tož. Salustijevi, 
mest. pri Salustijevih, or. s Salustijevima; v množini, 
im. Salustijeva, rod. Salustijevih, daj. Salustijevim, tož. 
Salustijeva, mest. pri Salustijevih, or. s Salustijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [salústije], rod. [salústi-
jevega], daj. [salústijevemu], tož. [salústije] 
(živostno [salústijevega]), mest. [pri salústijevem], 
or. [s‿salústijevim]; v dvojini, im. [salústijeva], rod. 
[salústijevih], daj. [salústijevima], tož. [salústijeva], 
mest. [pri salústijevih], or. [s‿salústijevima]; v množini, 
im. [salústijevi], rod. [salústijevih], daj. [salústijevim], 
tož. [salústijeve], mest. [pri salústijevih], or. [s‿salústi-
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jevimi] 
ženski: v ednini, im. [salústijeva], rod. [salústijeve], daj. 
[salústijevi], tož. [salústijevo], mest. [pri salústijevi], 
or. [s‿salústijevo]; v dvojini, im. [salústijevi], rod. 
[salústijevih], daj. [salústijevima], tož. [salústijevi], 
mest. [pri salústijevih], or. [s‿salústijevima]; v množini, 
im. [salústijeve], rod. [salústijevih], daj. [salústijevim], 
tož. [salústijeve], mest. [pri salústijevih], or. [s‿salústi-
jevimi] 
srednji: v ednini, im. [salústijevo], rod. [salústije-
vega], daj. [salústijevemu], tož. [salústijevo], mest. 
[pri salústijevem], or. [s‿salústijevim]; v dvojini, im. 
[salústijevi], rod. [salústijevih], daj. [salústijevima], 
tož. [salústijevi], mest. [pri salústijevih], or. [s‿salústi-
jevima]; v množini, im. [salústijeva], rod. [salústijevih], 
daj. [salústijevim], tož. [salústijeva], mest. [pri salústi-
jevih], or. [s‿salústijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Samoëns -a {Samoënsa} [samoên, rod. samoêna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: smučanje v Samoënsu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Samoënsu 
Od kod? iz Samoënsa 
Kam? v Samoëns 

BESEDOTVORJE: Samoënsčan [samoênčan], Samoënsčan-
ka [samoênčanka]; Samoënsčanov [samoênčanov-
], Samoënsčankin [samoênčankin]; samoënski 
[samoênski] 
OBLIKE: v ednini, im. Samoëns, rod. Samoënsa, daj. 
Samoënsu, tož. Samoëns, mest. pri Samoënsu, or. s 
Samoënsom 
IZGOVOR: v ednini, im. [samoên], rod. [samoêna], daj. 
[samoênu], tož. [samoên], mest. [pri samoênu], or. 
[s‿samoênom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Sartre -ra {Sartra} [sártər, rod. sártra] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski filozof in pisatelj|: Sartre je 
bil prepričan, da je vsak človek odgovoren za 
svojo usodo; eksistencializem Jeana-Paula Sartra; 
v prenesenem pomenu |Sartrova dela|: Razlagal mu je 
Sartra in njegov roman Gnus 
BESEDOTVORJE: Sartrov 
OBLIKE: v ednini, im. Sartre, rod. Sartra, daj. Sartru, tož. 
Sartra, mest. pri Sartru, or. s Sartrom; v dvojini, im. 
Sartra, rod. Sartrov, daj. Sartroma, tož. Sartra, mest. 

pri Sartrih, or. s Sartroma; v množini, im. Sartri, rod. 
Sartrov, daj. Sartrom, tož. Sartre, mest. pri Sartrih, or. s 
Sartri 
IZGOVOR: v ednini, im. [sártər], rod. [sártra], daj. [sártru], 
tož. [sártra], mest. [pri sártru], or. [s‿sártrom]; v dvojini, 
im. [sártra], rod. [sártro], daj. [sártroma], tož. [sártra], 
mest. [pri sártrih], or. [s‿sártroma]; v množini, im. 
[sártri], rod. [sártro], daj. [sártrom], tož. [sártre], mest. 
[pri sártrih], or. [s‿sártri] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Sartrov -a -o {Sartrova Sartrovo} [sártro, ž. 
sártrova, s. sártrovo] prid.  
Sartrova eksistencialistična filozofija (< Sartre) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Sartrov, rod. Sartrovega, daj. 
Sartrovemu, tož. Sartrov (živostno Sartrovega), mest. 
pri Sartrovem, or. s Sartrovim; v dvojini, im. Sartrova, 
rod. Sartrovih, daj. Sartrovima, tož. Sartrova, mest. pri 
Sartrovih, or. s Sartrovima; v množini, im. Sartrovi, 
rod. Sartrovih, daj. Sartrovim, tož. Sartrove, mest. pri 
Sartrovih, or. s Sartrovimi 
ženski: v ednini, im. Sartrova, rod. Sartrove, daj. 
Sartrovi, tož. Sartrovo, mest. pri Sartrovi, or. s 
Sartrovo; v dvojini, im. Sartrovi, rod. Sartrovih, daj. 
Sartrovima, tož. Sartrovi, mest. pri Sartrovih, or. s 
Sartrovima; v množini, im. Sartrove, rod. Sartrovih, 
daj. Sartrovim, tož. Sartrove, mest. pri Sartrovih, or. s 
Sartrovimi 
srednji: v ednini, im. Sartrovo, rod. Sartrovega, daj. 
Sartrovemu, tož. Sartrovo, mest. pri Sartrovem, or. 
s Sartrovim; v dvojini, im. Sartrovi, rod. Sartrovih, 
daj. Sartrovima, tož. Sartrovi, mest. pri Sartrovih, or. 
s Sartrovima; v množini, im. Sartrova, rod. Sartrovih, 
daj. Sartrovim, tož. Sartrova, mest. pri Sartrovih, or. s 
Sartrovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sártro], rod. [sártrovega], 
daj. [sártrovemu], tož. [sártro] (živostno [sártrovega]), 
mest. [pri sártrovem], or. [s‿sártrovim]; v dvojini, 
im. [sártrova], rod. [sártrovih], daj. [sártrovima], tož. 
[sártrova], mest. [pri sártrovih], or. [s‿sártrovima]; v 
množini, im. [sártrovi], rod. [sártrovih], daj. [sártrovim], 
tož. [sártrove], mest. [pri sártrovih], or. [s‿sártrovimi] 
ženski: v ednini, im. [sártrova], rod. [sártrove], daj. 
[sártrovi], tož. [sártrovo], mest. [pri sártrovi], or. 
[s‿sártrovo]; v dvojini, im. [sártrovi], rod. [sártrovih], 
daj. [sártrovima], tož. [sártrovi], mest. [pri sártrovih], 
or. [s‿sártrovima]; v množini, im. [sártrove], rod. 
[sártrovih], daj. [sártrovim], tož. [sártrove], mest. [pri 
sártrovih], or. [s‿sártrovimi] 
srednji: v ednini, im. [sártrovo], rod. [sártrovega], daj. 
[sártrovemu], tož. [sártrovo], mest. [pri sártrovem], or. 
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[s‿sártrovim]; v dvojini, im. [sártrovi], rod. [sártrovih], 
daj. [sártrovima], tož. [sártrovi], mest. [pri sártrovih], 
or. [s‿sártrovima]; v množini, im. [sártrova], rod. 
[sártrovih], daj. [sártrovim], tož. [sártrova], mest. [pri 
sártrovih], or. [s‿sártrovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Satie -ja {Satieja} [satí, rod. satíja] m; ime bitja; osebno 
ime  
|priimek|; |francoski skladatelj|: klavirska dela Erika 
Satieja; v prenesenem pomenu |Satiejeva dela|: Poslušal 
je Satieja 
BESEDOTVORJE: Satiejev 
OBLIKE: v ednini, im. Satie, rod. Satieja, daj. Satieju, tož. 
Satieja, mest. pri Satieju, or. s Satiejem; v dvojini, im. 
Satieja, rod. Satiejev, daj. Satiejema, tož. Satieja, mest. 
pri Satiejih, or. s Satiejema; v množini, im. Satieji, rod. 
Satiejev, daj. Satiejem, tož. Satieje, mest. pri Satiejih, 
or. s Satieji 
IZGOVOR: v ednini, im. [satí], rod. [satíja], daj. [satíju], tož. 
[satíja], mest. [pri satíju], or. [s‿satíjem]; v dvojini, im. 
[satíja], rod. [satíje], daj. [satíjema], tož. [satíja], mest. 
[pri satíjih], or. [s‿satíjema]; v množini, im. [satíji], rod. 
[satíje], daj. [satíjem], tož. [satíje], mest. [pri satíjih], 
or. [s‿satíji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Satiejev -a -o {Satiejeva Satiejevo} [satíje, ž. 
satíjeva, s. satíjevo] prid.  
Satiejev klavirski opus (< Satie) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Satiejev, rod. Satiejevega, 
daj. Satiejevemu, tož. Satiejev (živostno Satiejevega), 
mest. pri Satiejevem, or. s Satiejevim; v dvojini, im. 
Satiejeva, rod. Satiejevih, daj. Satiejevima, tož. 
Satiejeva, mest. pri Satiejevih, or. s Satiejevima; v 
množini, im. Satiejevi, rod. Satiejevih, daj. Satiejevim, 
tož. Satiejeve, mest. pri Satiejevih, or. s Satiejevimi 
ženski: v ednini, im. Satiejeva, rod. Satiejeve, daj. 
Satiejevi, tož. Satiejevo, mest. pri Satiejevi, or. s 
Satiejevo; v dvojini, im. Satiejevi, rod. Satiejevih, daj. 
Satiejevima, tož. Satiejevi, mest. pri Satiejevih, or. s 
Satiejevima; v množini, im. Satiejeve, rod. Satiejevih, 
daj. Satiejevim, tož. Satiejeve, mest. pri Satiejevih, or. s 
Satiejevimi 
srednji: v ednini, im. Satiejevo, rod. Satiejevega, daj. 
Satiejevemu, tož. Satiejevo, mest. pri Satiejevem, or. s 
Satiejevim; v dvojini, im. Satiejevi, rod. Satiejevih, daj. 
Satiejevima, tož. Satiejevi, mest. pri Satiejevih, or. s 
Satiejevima; v množini, im. Satiejeva, rod. Satiejevih, 

daj. Satiejevim, tož. Satiejeva, mest. pri Satiejevih, or. s 
Satiejevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [satíje], rod. [satíjevega], 
daj. [satíjevemu], tož. [satíje] (živostno [satíjevega]), 
mest. [pri satíjevem], or. [s‿satíjevim]; v dvojini, 
im. [satíjeva], rod. [satíjevih], daj. [satíjevima], tož. 
[satíjeva], mest. [pri satíjevih], or. [s‿satíjevima]; v 
množini, im. [satíjevi], rod. [satíjevih], daj. [satíjevim], 
tož. [satíjeve], mest. [pri satíjevih], or. [s‿satíjevimi] 
ženski: v ednini, im. [satíjeva], rod. [satíjeve], daj. 
[satíjevi], tož. [satíjevo], mest. [pri satíjevi], or. 
[s‿satíjevo]; v dvojini, im. [satíjevi], rod. [satíjevih], 
daj. [satíjevima], tož. [satíjevi], mest. [pri satíjevih], 
or. [s‿satíjevima]; v množini, im. [satíjeve], rod. 
[satíjevih], daj. [satíjevim], tož. [satíjeve], mest. [pri 
satíjevih], or. [s‿satíjevimi] 
srednji: v ednini, im. [satíjevo], rod. [satíjevega], daj. 
[satíjevemu], tož. [satíjevo], mest. [pri satíjevem], or. 
[s‿satíjevim]; v dvojini, im. [satíjevi], rod. [satíjevih], 
daj. [satíjevima], tož. [satíjevi], mest. [pri satíjevih], 
or. [s‿satíjevima]; v množini, im. [satíjeva], rod. 
[satíjevih], daj. [satíjevim], tož. [satíjeva], mest. [pri 
satíjevih], or. [s‿satíjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Saturnin -a {Saturnina} [saturnín, rod. saturnína] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski državnik in govornik|: upor Lucija Antonija 
Saturnina; ◎ lat. Saturninus 
BESEDOTVORJE: Saturninov 
OBLIKE: v ednini, im. Saturnin, rod. Saturnina, daj. 
Saturninu, tož. Saturnina, mest. pri Saturninu, or. s 
Saturninom; v dvojini, im. Saturnina, rod. Saturninov, 
daj. Saturninoma, tož. Saturnina, mest. pri Saturninih, 
or. s Saturninoma; v množini, im. Saturnini, rod. 
Saturninov, daj. Saturninom, tož. Saturnine, mest. pri 
Saturninih, or. s Saturnini 
IZGOVOR: v ednini, im. [saturnín], rod. [saturnína], daj. 
[saturnínu], tož. [saturnína], mest. [pri saturnínu], 
or. [s‿saturnínom]; v dvojini, im. [saturnína], rod. 
[saturníno], daj. [saturnínoma], tož. [saturnína], mest. 
[pri saturnínih], or. [s‿saturnínoma]; v množini, im. 
[saturníni], rod. [saturníno], daj. [saturnínom], tož. 
[saturníne], mest. [pri saturnínih], or. [s‿saturníni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Saturnov -a -o {Saturnova Saturnovo} [satúrno, ž. 
satúrnova, s. satúrnovo] prid.  
|nanašajoč se na rimskega boga poljedelstva|: ostanki 
Saturnovega templja; |nanašajoč se na planet|: 
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Saturnovi obroči ali prstani so sestavljeni iz prahu in 
drugih manjših delcev; Sonda Cassini je letela mimo 
številnih Saturnovih lun (< Saturn1, Saturn2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Saturnov, rod. 
Saturnovega, daj. Saturnovemu, tož. Saturnov 
(živostno Saturnovega), mest. pri Saturnovem, or. s 
Saturnovim; v dvojini, im. Saturnova, rod. Saturnovih, 
daj. Saturnovima, tož. Saturnova, mest. pri Saturnovih, 
or. s Saturnovima; v množini, im. Saturnovi, rod. 
Saturnovih, daj. Saturnovim, tož. Saturnove, mest. pri 
Saturnovih, or. s Saturnovimi 
ženski: v ednini, im. Saturnova, rod. Saturnove, daj. 
Saturnovi, tož. Saturnovo, mest. pri Saturnovi, or. s 
Saturnovo; v dvojini, im. Saturnovi, rod. Saturnovih, 
daj. Saturnovima, tož. Saturnovi, mest. pri Saturnovih, 
or. s Saturnovima; v množini, im. Saturnove, rod. 
Saturnovih, daj. Saturnovim, tož. Saturnove, mest. pri 
Saturnovih, or. s Saturnovimi 
srednji: v ednini, im. Saturnovo, rod. Saturnovega, daj. 
Saturnovemu, tož. Saturnovo, mest. pri Saturnovem, 
or. s Saturnovim; v dvojini, im. Saturnovi, rod. 
Saturnovih, daj. Saturnovima, tož. Saturnovi, mest. 
pri Saturnovih, or. s Saturnovima; v množini, im. 
Saturnova, rod. Saturnovih, daj. Saturnovim, tož. 
Saturnova, mest. pri Saturnovih, or. s Saturnovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [satúrno], rod. 
[satúrnovega], daj. [satúrnovemu], tož. [satúrno] 
(živostno [satúrnovega]), mest. [pri satúrnovem], 
or. [s‿satúrnovim]; v dvojini, im. [satúrnova], rod. 
[satúrnovih], daj. [satúrnovima], tož. [satúrnova], mest. 
[pri satúrnovih], or. [s‿satúrnovima]; v množini, im. 
[satúrnovi], rod. [satúrnovih], daj. [satúrnovim], tož. 
[satúrnove], mest. [pri satúrnovih], or. [s‿satúrnovimi] 
ženski: v ednini, im. [satúrnova], rod. [satúrnove], daj. 
[satúrnovi], tož. [satúrnovo], mest. [pri satúrnovi], 
or. [s‿satúrnovo]; v dvojini, im. [satúrnovi], rod. 
[satúrnovih], daj. [satúrnovima], tož. [satúrnovi], mest. 
[pri satúrnovih], or. [s‿satúrnovima]; v množini, im. 
[satúrnove], rod. [satúrnovih], daj. [satúrnovim], tož. 
[satúrnove], mest. [pri satúrnovih], or. [s‿satúrnovimi] 
srednji: v ednini, im. [satúrnovo], rod. [satúrnovega], 
daj. [satúrnovemu], tož. [satúrnovo], mest. [pri 
satúrnovem], or. [s‿satúrnovim]; v dvojini, im. 
[satúrnovi], rod. [satúrnovih], daj. [satúrnovima], tož. 
[satúrnovi], mest. [pri satúrnovih], or. [s‿satúrnovi-
ma]; v množini, im. [satúrnova], rod. [satúrnovih], daj. 
[satúrnovim], tož. [satúrnova], mest. [pri satúrnovih], 
or. [s‿satúrnovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Scipio -na {Scipiona} [scípijo, rod. scípijona tudi 

scipijóna] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja|; ◎ lat. Scipio; gl. Scipion 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Scipion -a {Scipiona} im. tudi Scipio [scípijon, rod. 
scípijona, im. tudi scípijo] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja|: Rimski vojski je poveljeval 
Publij Kornelij Scipion; pripoved o življenju 
rimskega generala Scipiona Afričana; ◎ lat. Scipio 
NORMATIVNO POJASNILO: Latinska dvo- in večzložna imena 
moškega spola, katerih rodilniška osnova se v latinščini 
končuje na -n, naglašujemo kot v latinskem imenovalni-
ku: Scipion [scípijon] (lat. Scipio [scípio], rod. Scipionis 
[scipiónis]). Poznavalci klasičnih jezikov pri sklanjanju imena 
v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Scipion [scípijon], rod. Scipiona [scipijóna].
BESEDOTVORJE: Scipionov 
OBLIKE: v ednini, im. Scipion tudi Scipio, rod. Scipiona, 
daj. Scipionu, tož. Scipiona, mest. pri Scipionu, or. s 
Scipionom; v dvojini, im. Scipiona, rod. Scipionov, daj. 
Scipionoma, tož. Scipiona, mest. pri Scipionih, or. s 
Scipionoma; v množini, im. Scipioni, rod. Scipionov, 
daj. Scipionom, tož. Scipione, mest. pri Scipionih, or. s 
Scipioni 
IZGOVOR: v ednini, im. [scípijon] tudi [scípijo], rod. 
[scípijona], daj. [scípijonu], tož. [scípijona], mest. 
[pri scípijonu], or. [s‿scípijonom]; v dvojini, im. 
[scípijona], rod. [scípijono], daj. [scípijonoma], tož. 
[scípijona], mest. [pri scípijonih], or. [s‿scípijono-
ma]; v množini, im. [scípijoni], rod. [scípijono], daj. 
[scípijonom], tož. [scípijone], mest. [pri scípijonih], or. 
[s‿scípijoni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Scipionov -a -o {Scipionova Scipionovo} 
[scípijono, ž. scípijonova, s. scípijonovo] prid.  
Leta 202 pr. n. št. so Scipionove legije v bitki pri 
Zami porazile Kartažane (< Scipion) 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov pri tvorbi 
svojilnih pridevnikov iz imen z latinsko rodilniško osnovo na 
-n v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Scipion [scípijon], rod. Scipiona [scipijóna], svoj. prid. 
Scipionov [scipijónov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Scipionov, rod. Scipionove-
ga, daj. Scipionovemu, tož. Scipionov (živostno Scipi-
onovega), mest. pri Scipionovem, or. s Scipionovim; 
v dvojini, im. Scipionova, rod. Scipionovih, daj. Sci-
pionovima, tož. Scipionova, mest. pri Scipionovih, 
or. s Scipionovima; v množini, im. Scipionovi, rod. 
Scipionovih, daj. Scipionovim, tož. Scipionove, mest. 
pri Scipionovih, or. s Scipionovimi 
ženski: v ednini, im. Scipionova, rod. Scipionove, daj. 
Scipionovi, tož. Scipionovo, mest. pri Scipionovi, 
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or. s Scipionovo; v dvojini, im. Scipionovi, rod. 
Scipionovih, daj. Scipionovima, tož. Scipionovi, mest. 
pri Scipionovih, or. s Scipionovima; v množini, im. 
Scipionove, rod. Scipionovih, daj. Scipionovim, tož. 
Scipionove, mest. pri Scipionovih, or. s Scipionovimi 
srednji: v ednini, im. Scipionovo, rod. Scipiono-
vega, daj. Scipionovemu, tož. Scipionovo, mest. 
pri Scipionovem, or. s Scipionovim; v dvojini, im. 
Scipionovi, rod. Scipionovih, daj. Scipionovima, tož. 
Scipionovi, mest. pri Scipionovih, or. s Scipionovi-
ma; v množini, im. Scipionova, rod. Scipionovih, daj. 
Scipionovim, tož. Scipionova, mest. pri Scipionovih, 
or. s Scipionovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [scípijono], rod. [scípi-
jonovega], daj. [scípijonovemu], tož. [scípijono] 
(živostno [scípijonovega]), mest. [pri scípijonovem], 
or. [s‿scípijonovim]; v dvojini, im. [scípijonova], rod. 
[scípijonovih], daj. [scípijonovima], tož. [scípijonova], 
mest. [pri scípijonovih], or. [s‿scípijonovima]; v 
množini, im. [scípijonovi], rod. [scípijonovih], daj. 
[scípijonovim], tož. [scípijonove], mest. [pri scípijono-
vih], or. [s‿scípijonovimi] 
ženski: v ednini, im. [scípijonova], rod. [scípijonove], 
daj. [scípijonovi], tož. [scípijonovo], mest. [pri 
scípijonovi], or. [s‿scípijonovo]; v dvojini, im. 
[scípijonovi], rod. [scípijonovih], daj. [scípijonovima], 
tož. [scípijonovi], mest. [pri scípijonovih], or. [s‿scípi-
jonovima]; v množini, im. [scípijonove], rod. [scípijo-
novih], daj. [scípijonovim], tož. [scípijonove], mest. 
[pri scípijonovih], or. [s‿scípijonovimi] 
srednji: v ednini, im. [scípijonovo], rod. [scípijono-
vega], daj. [scípijonovemu], tož. [scípijonovo], mest. 
[pri scípijonovem], or. [s‿scípijonovim]; v dvojini, im. 
[scípijonovi], rod. [scípijonovih], daj. [scípijonovima], 
tož. [scípijonovi], mest. [pri scípijonovih], or. [s‿scípi-
jonovima]; v množini, im. [scípijonova], rod. [scípijo-
novih], daj. [scípijonovim], tož. [scípijonova], mest. 
[pri scípijonovih], or. [s‿scípijonovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Segest -a {Segesta} [segést, rod. segésta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|plemič iz germanskega plemena Heruskov|: prizade-
vanja Segesta za zvestobo Rimu; ◎ lat. Segestes 
BESEDOTVORJE: Segestov 
OBLIKE: v ednini, im. Segest, rod. Segesta, daj. Segestu, 
tož. Segesta, mest. pri Segestu, or. s Segestom; v 
dvojini, im. Segesta, rod. Segestov, daj. Segestoma, tož. 
Segesta, mest. pri Segestih, or. s Segestoma; v množini, 
im. Segesti, rod. Segestov, daj. Segestom, tož. Segeste, 
mest. pri Segestih, or. s Segesti 

IZGOVOR: v ednini, im. [segést], rod. [segésta], daj. 
[segéstu], tož. [segésta], mest. [pri segéstu], or. 
[s‿segéstom]; v dvojini, im. [segésta], rod. [segésto], 
daj. [segéstoma], tož. [segésta], mest. [pri segéstih], or. 
[s‿segéstoma]; v množini, im. [segésti], rod. [segésto], 
daj. [segéstom], tož. [segéste], mest. [pri segéstih], or. 
[s‿segésti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Segestov -a -o {Segestova Segestovo} [segésto, ž. 
segéstova, s. segéstovo] prid.  
Segestova hči (< Segest) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Segestov, rod. 
Segestovega, daj. Segestovemu, tož. Segestov 
(živostno Segestovega), mest. pri Segestovem, or. s 
Segestovim; v dvojini, im. Segestova, rod. Segestovih, 
daj. Segestovima, tož. Segestova, mest. pri Segestovih, 
or. s Segestovima; v množini, im. Segestovi, rod. 
Segestovih, daj. Segestovim, tož. Segestove, mest. pri 
Segestovih, or. s Segestovimi 
ženski: v ednini, im. Segestova, rod. Segestove, daj. 
Segestovi, tož. Segestovo, mest. pri Segestovi, or. s 
Segestovo; v dvojini, im. Segestovi, rod. Segestovih, 
daj. Segestovima, tož. Segestovi, mest. pri Segestovih, 
or. s Segestovima; v množini, im. Segestove, rod. 
Segestovih, daj. Segestovim, tož. Segestove, mest. pri 
Segestovih, or. s Segestovimi 
srednji: v ednini, im. Segestovo, rod. Segestovega, daj. 
Segestovemu, tož. Segestovo, mest. pri Segestovem, 
or. s Segestovim; v dvojini, im. Segestovi, rod. 
Segestovih, daj. Segestovima, tož. Segestovi, mest. 
pri Segestovih, or. s Segestovima; v množini, im. 
Segestova, rod. Segestovih, daj. Segestovim, tož. 
Segestova, mest. pri Segestovih, or. s Segestovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [segésto], rod. 
[segéstovega], daj. [segéstovemu], tož. [segésto] 
(živostno [segéstovega]), mest. [pri segéstovem], 
or. [s‿segéstovim]; v dvojini, im. [segéstova], rod. 
[segéstovih], daj. [segéstovima], tož. [segéstova], mest. 
[pri segéstovih], or. [s‿segéstovima]; v množini, im. 
[segéstovi], rod. [segéstovih], daj. [segéstovim], tož. 
[segéstove], mest. [pri segéstovih], or. [s‿segéstovimi] 
ženski: v ednini, im. [segéstova], rod. [segéstove], daj. 
[segéstovi], tož. [segéstovo], mest. [pri segéstovi], 
or. [s‿segéstovo]; v dvojini, im. [segéstovi], rod. 
[segéstovih], daj. [segéstovima], tož. [segéstovi], mest. 
[pri segéstovih], or. [s‿segéstovima]; v množini, im. 
[segéstove], rod. [segéstovih], daj. [segéstovim], tož. 
[segéstove], mest. [pri segéstovih], or. [s‿segéstovimi] 
srednji: v ednini, im. [segéstovo], rod. [segéstovega], 
daj. [segéstovemu], tož. [segéstovo], mest. [pri 
segéstovem], or. [s‿segéstovim]; v dvojini, im. 
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[segéstovi], rod. [segéstovih], daj. [segéstovima], tož. 
[segéstovi], mest. [pri segéstovih], or. [s‿segéstovi-
ma]; v množini, im. [segéstova], rod. [segéstovih], daj. 
[segéstovim], tož. [segéstova], mest. [pri segéstovih], 
or. [s‿segéstovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Sejan -a {Sejana} [seján, rod. sejána] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski upravitelj|: vodja pretorske garde Lucij 
Elij Sejan; Tiberij je izvrševanje oblasti prepustil 
prefektu Sejanu; ◎ lat. Seianus 
BESEDOTVORJE: Sejanov 
OBLIKE: v ednini, im. Sejan, rod. Sejana, daj. Sejanu, tož. 
Sejana, mest. pri Sejanu, or. s Sejanom; v dvojini, im. 
Sejana, rod. Sejanov, daj. Sejanoma, tož. Sejana, mest. 
pri Sejanih, or. s Sejanoma; v množini, im. Sejani, rod. 
Sejanov, daj. Sejanom, tož. Sejane, mest. pri Sejanih, 
or. s Sejani 
IZGOVOR: v ednini, im. [seján], rod. [sejána], daj. [sejánu], 
tož. [sejána], mest. [pri sejánu], or. [s‿sejánom]; v 
dvojini, im. [sejána], rod. [sejáno], daj. [sejánoma], 
tož. [sejána], mest. [pri sejánih], or. [s‿sejánoma]; v 
množini, im. [sejáni], rod. [sejáno], daj. [sejánom], tož. 
[sejáne], mest. [pri sejánih], or. [s‿sejáni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Sekst -a {Seksta} [sékst, rod. séksta] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: Cezar se je leta 45 pr. n. št. 
bojeval proti Pompejevima sinovoma Gneju in 
Sekstu; ◎ lat. Sextus 
BESEDOTVORJE: Sekstov 
OBLIKE: v ednini, im. Sekst, rod. Seksta, daj. Sekstu, tož. 
Seksta, mest. pri Sekstu, or. s Sekstom; v dvojini, im. 
Seksta, rod. Sekstov, daj. Sekstoma, tož. Seksta, mest. 
pri Sekstih, or. s Sekstoma; v množini, im. Seksti, rod. 
Sekstov, daj. Sekstom, tož. Sekste, mest. pri Sekstih, or. 
s Seksti 
IZGOVOR: v ednini, im. [sékst], rod. [séksta], daj. [sékstu], 
tož. [séksta], mest. [pri sékstu], or. [s‿sékstom]; v 
dvojini, im. [séksta], rod. [séksto], daj. [sékstoma], 
tož. [séksta], mest. [pri sékstih], or. [s‿sékstoma]; v 
množini, im. [séksti], rod. [séksto], daj. [sékstom], tož. 
[sékste], mest. [pri sékstih], or. [s‿séksti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Sena -e {Sene} [séna, rod. séne] ž; zemljepisno ime  
|reka v Franciji|: Izvir Sene je na planoti Langres; 

otoki na Seni; kot prilastek obrežja reke Sene; predor 
pod reko Seno; ◎ fr. la Seine 
BESEDOTVORJE: senski 
OBLIKE: v ednini, im. Sena, rod. Sene, daj. Seni, tož. Seno, 
mest. pri Seni, or. s Seno 
IZGOVOR: v ednini, im. [séna], rod. [séne], daj. [séni], tož. 
[séno], mest. [pri séni], or. [s‿séno] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: nekrajevna 
imena (vode); Francoščina 
 
Seneka1 -e {Seneke} tudi Seneka -a {Seneka} 
[séneka, rod. séneke tudi séneka] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski pisec|: Retorične vaje so ohranjene v delu 
Lucija Aneja Seneke; v zvezi Seneka Starejši s stalnim 
pridevkom, pisanim z veliko začetnico Seneko Starejšega 
imenujejo tudi Seneka Retor; ◎ lat. Seneca 
BESEDOTVORJE: Senekov 
OBLIKE: v ednini, im. Seneka, rod. Seneke tudi Seneka, daj. 
Seneki tudi Seneku, tož. Seneko tudi Seneka, mest. pri 
Seneki tudi pri Seneku, or. s Seneko tudi s Senekom; 
v dvojini, im. Seneki tudi Seneka, rod. Senek tudi 
Senekov, daj. Senekama tudi Senekoma, tož. Seneki 
tudi Seneka, mest. pri Senekah tudi pri Senekih, or. 
s Senekama tudi s Senekoma; v množini, im. Seneke 
tudi Seneki, rod. Senek tudi Senekov, daj. Senekam 
tudi Senekom, tož. Seneke, mest. pri Senekah tudi pri 
Senekih, or. s Senekami tudi s Seneki 
IZGOVOR: v ednini, im. [séneka], rod. [séneke] tudi 
[séneka], daj. [séneki] tudi [séneku], tož. [séneko] 
tudi [séneka], mest. [pri séneki] tudi [pri séneku], 
or. [s‿séneko] tudi [s‿sénekom]; v dvojini, im. 
[séneki] tudi [séneka], rod. [sének] tudi [séneko], 
daj. [sénekama] tudi [sénekoma], tož. [séneki] tudi 
[séneka], mest. [pri sénekah] tudi [pri sénekih], or. 
[s‿sénekama] tudi [s‿sénekoma]; v množini, im. 
[séneke] tudi [séneki], rod. [sének] tudi [séneko], 
daj. [sénekam] tudi [sénekom], tož. [séneke], mest. 
[pri sénekah] tudi [pri sénekih], or. [s‿sénekami] tudi 
[s‿séneki] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Seneka2 -e {Seneke} tudi Seneka -a {Seneka} 
[séneka, rod. séneke tudi séneka] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski filozof, sin Seneke Starejšega|: v zvezi Seneka 
Mlajši s stalnim pridevkom, pisanim z veliko začetnico 
Seneka Mlajši je znan tudi kot Seneka Filozof; ◎ lat. 
Seneca 
BESEDOTVORJE: Senekov 
OBLIKE: v ednini, im. Seneka, rod. Seneke tudi Seneka, daj. 
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Seneki tudi Seneku, tož. Seneko tudi Seneka, mest. pri 
Seneki tudi pri Seneku, or. s Seneko tudi s Senekom; 
v dvojini, im. Seneki tudi Seneka, rod. Senek tudi 
Senekov, daj. Senekama tudi Senekoma, tož. Seneki 
tudi Seneka, mest. pri Senekah tudi pri Senekih, or. 
s Senekama tudi s Senekoma; v množini, im. Seneke 
tudi Seneki, rod. Senek tudi Senekov, daj. Senekam 
tudi Senekom, tož. Seneke, mest. pri Senekah tudi pri 
Senekih, or. s Senekami tudi s Seneki 
IZGOVOR: v ednini, im. [séneka], rod. [séneke] tudi 
[séneka], daj. [séneki] tudi [séneku], tož. [séneko] 
tudi [séneka], mest. [pri séneki] tudi [pri séneku], 
or. [s‿séneko] tudi [s‿sénekom]; v dvojini, im. 
[séneki] tudi [séneka], rod. [sének] tudi [séneko], 
daj. [sénekama] tudi [sénekoma], tož. [séneki] tudi 
[séneka], mest. [pri sénekah] tudi [pri sénekih], or. 
[s‿sénekama] tudi [s‿sénekoma]; v množini, im. 
[séneke] tudi [séneki], rod. [sének] tudi [séneko], 
daj. [sénekam] tudi [sénekom], tož. [séneke], mest. 
[pri sénekah] tudi [pri sénekih], or. [s‿sénekami] tudi 
[s‿séneki] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Senekov -a -o {Senekova Senekovo} [séneko, ž. 
sénekova, s. sénekovo] prid.  
zbirka Senekovih deklamacij; Senekova dramska 
besedila (< Seneka1, Seneka2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Senekov, rod. Senekovega, 
daj. Senekovemu, tož. Senekov (živostno Senekovega), 
mest. pri Senekovem, or. s Senekovim; v dvojini, im. 
Senekova, rod. Senekovih, daj. Senekovima, tož. 
Senekova, mest. pri Senekovih, or. s Senekovima; v 
množini, im. Senekovi, rod. Senekovih, daj. Senekovim, 
tož. Senekove, mest. pri Senekovih, or. s Senekovimi 
ženski: v ednini, im. Senekova, rod. Senekove, daj. 
Senekovi, tož. Senekovo, mest. pri Senekovi, or. s 
Senekovo; v dvojini, im. Senekovi, rod. Senekovih, daj. 
Senekovima, tož. Senekovi, mest. pri Senekovih, or. s 
Senekovima; v množini, im. Senekove, rod. Senekovih, 
daj. Senekovim, tož. Senekove, mest. pri Senekovih, or. 
s Senekovimi 
srednji: v ednini, im. Senekovo, rod. Senekovega, daj. 
Senekovemu, tož. Senekovo, mest. pri Senekovem, or. 
s Senekovim; v dvojini, im. Senekovi, rod. Senekovih, 
daj. Senekovima, tož. Senekovi, mest. pri Senekovih, 
or. s Senekovima; v množini, im. Senekova, rod. 
Senekovih, daj. Senekovim, tož. Senekova, mest. pri 
Senekovih, or. s Senekovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [séneko], rod. 
[sénekovega], daj. [sénekovemu], tož. [séneko] 
(živostno [sénekovega]), mest. [pri sénekovem], 
or. [s‿sénekovim]; v dvojini, im. [sénekova], rod. 

[sénekovih], daj. [sénekovima], tož. [sénekova], mest. 
[pri sénekovih], or. [s‿sénekovima]; v množini, im. 
[sénekovi], rod. [sénekovih], daj. [sénekovim], tož. 
[sénekove], mest. [pri sénekovih], or. [s‿sénekovimi] 
ženski: v ednini, im. [sénekova], rod. [sénekove], daj. 
[sénekovi], tož. [sénekovo], mest. [pri sénekovi], 
or. [s‿sénekovo]; v dvojini, im. [sénekovi], rod. 
[sénekovih], daj. [sénekovima], tož. [sénekovi], mest. 
[pri sénekovih], or. [s‿sénekovima]; v množini, im. 
[sénekove], rod. [sénekovih], daj. [sénekovim], tož. 
[sénekove], mest. [pri sénekovih], or. [s‿sénekovimi] 
srednji: v ednini, im. [sénekovo], rod. [sénekovega], 
daj. [sénekovemu], tož. [sénekovo], mest. [pri 
sénekovem], or. [s‿sénekovim]; v dvojini, im. 
[sénekovi], rod. [sénekovih], daj. [sénekovima], tož. 
[sénekovi], mest. [pri sénekovih], or. [s‿sénekovi-
ma]; v množini, im. [sénekova], rod. [sénekovih], daj. 
[sénekovim], tož. [sénekova], mest. [pri sénekovih], or. 
[s‿sénekovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
serafin -a {serafina} [serafín, rod. serafína] m  
|nadnaravno bitje, angel prvega reda|: Serafine s 
šestimi krili je opisal Izaija v svojem videnju Boga; 
Število šest se izraža kot dovršenost v šestih perutih 
angelskih serafinov sopomenka seraf 
BESEDOTVORJE: serafinov 
OBLIKE: v ednini, im. serafin, rod. serafina, daj. serafinu, 
tož. serafina, mest. pri serafinu, or. s serafinom; v 
dvojini, im. serafina, rod. serafinov, daj. serafinoma, tož. 
serafina, mest. pri serafinih, or. s serafinoma; v množini, 
im. serafini, rod. serafinov, daj. serafinom, tož. serafine, 
mest. pri serafinih, or. s serafini 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
mitološka, nadnaravna, domišljijska bitja 
 
Sieradz -a {Sieradza} [šêrac, rod. šêradza] m; 
zemljepisno ime  
|kraj na Poljskem|: Slovenski etnografi sodelujejo 
z muzejem iz Sieradza; kot prilastek seznam ulic v 
mestu Sieradz 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Sieradzu 
Od kod? iz Sieradza 
Kam? v Sieradz 

BESEDOTVORJE: Sieračan [šêračan], Sieračanka 
[šêračanka]; Sieračanov [šêračanov-], Sieračankin 
[šêračankin]; sieraški [šêraški] 
OBLIKE: v ednini, im. Sieradz, rod. Sieradza, daj. Sieradzu, 
tož. Sieradz, mest. pri Sieradzu, or. s Sieradzom 
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IZGOVOR: v ednini, im. [šêrac], rod. [šêradza], daj. 
[šêradzu], tož. [šêrac], mest. [pri šêradzu], or. 
[s‿šêradzom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Poljščina 
 
Sieyès -a {Sieyèsa} [sjejês, rod. sjejêsa] m; ime bitja; 
osebno ime  
|priimek|; |francoski duhovnik in politik|: razprava 
Emmanuela-Josepha Sieyèsa; Izraz sociologija je 
Comte povzel po Sieyèsu 
BESEDOTVORJE: Sieyèsov 
OBLIKE: v ednini, im. Sieyès, rod. Sieyèsa, daj. Sieyèsu, 
tož. Sieyèsa, mest. pri Sieyèsu, or. s Sieyèsom; v 
dvojini, im. Sieyèsa, rod. Sieyèsov, daj. Sieyèsoma, tož. 
Sieyèsa, mest. pri Sieyèsih, or. s Sieyèsoma; v množini, 
im. Sieyèsi, rod. Sieyèsov, daj. Sieyèsom, tož. Sieyèse, 
mest. pri Sieyèsih, or. s Sieyèsi 
IZGOVOR: v ednini, im. [sjejês], rod. [sjejêsa], daj. 
[sjejêsu], tož. [sjejêsa], mest. [pri sjejêsu], or. 
[s‿sjejêsom]; v dvojini, im. [sjejêsa], rod. [sjejêso], 
daj. [sjejêsoma], tož. [sjejêsa], mest. [pri sjejêsih], or. 
[s‿sjejêsoma]; v množini, im. [sjejêsi], rod. [sjejêso], 
daj. [sjejêsom], tož. [sjejêse], mest. [pri sjejêsih], or. 
[s‿sjejêsi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Sieyèsov -a -o {Sieyèsova Sieyèsovo} [sjejêso, ž. 
sjejêsova, s. sjejêsovo] prid.  
Sieyèsov pamflet (< Sieyès) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Sieyèsov, rod. 
Sieyèsovega, daj. Sieyèsovemu, tož. Sieyèsov 
(živostno Sieyèsovega), mest. pri Sieyèsovem, or. s 
Sieyèsovim; v dvojini, im. Sieyèsova, rod. Sieyèsovih, 
daj. Sieyèsovima, tož. Sieyèsova, mest. pri Sieyèsovih, 
or. s Sieyèsovima; v množini, im. Sieyèsovi, rod. 
Sieyèsovih, daj. Sieyèsovim, tož. Sieyèsove, mest. pri 
Sieyèsovih, or. s Sieyèsovimi 
ženski: v ednini, im. Sieyèsova, rod. Sieyèsove, daj. 
Sieyèsovi, tož. Sieyèsovo, mest. pri Sieyèsovi, or. s 
Sieyèsovo; v dvojini, im. Sieyèsovi, rod. Sieyèsovih, 
daj. Sieyèsovima, tož. Sieyèsovi, mest. pri Sieyèsovih, 
or. s Sieyèsovima; v množini, im. Sieyèsove, rod. 
Sieyèsovih, daj. Sieyèsovim, tož. Sieyèsove, mest. pri 
Sieyèsovih, or. s Sieyèsovimi 
srednji: v ednini, im. Sieyèsovo, rod. Sieyèsovega, daj. 
Sieyèsovemu, tož. Sieyèsovo, mest. pri Sieyèsovem, 
or. s Sieyèsovim; v dvojini, im. Sieyèsovi, rod. 
Sieyèsovih, daj. Sieyèsovima, tož. Sieyèsovi, mest. 
pri Sieyèsovih, or. s Sieyèsovima; v množini, im. 

Sieyèsova, rod. Sieyèsovih, daj. Sieyèsovim, tož. 
Sieyèsova, mest. pri Sieyèsovih, or. s Sieyèsovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sjejêso], rod. 
[sjejêsovega], daj. [sjejêsovemu], tož. [sjejêso] 
(živostno [sjejêsovega]), mest. [pri sjejêsovem], 
or. [s‿sjejêsovim]; v dvojini, im. [sjejêsova], rod. 
[sjejêsovih], daj. [sjejêsovima], tož. [sjejêsova], mest. 
[pri sjejêsovih], or. [s‿sjejêsovima]; v množini, im. 
[sjejêsovi], rod. [sjejêsovih], daj. [sjejêsovim], tož. 
[sjejêsove], mest. [pri sjejêsovih], or. [s‿sjejêsovimi] 
ženski: v ednini, im. [sjejêsova], rod. [sjejêsove], daj. 
[sjejêsovi], tož. [sjejêsovo], mest. [pri sjejêsovi], 
or. [s‿sjejêsovo]; v dvojini, im. [sjejêsovi], rod. 
[sjejêsovih], daj. [sjejêsovima], tož. [sjejêsovi], mest. 
[pri sjejêsovih], or. [s‿sjejêsovima]; v množini, im. 
[sjejêsove], rod. [sjejêsovih], daj. [sjejêsovim], tož. 
[sjejêsove], mest. [pri sjejêsovih], or. [s‿sjejêsovimi] 
srednji: v ednini, im. [sjejêsovo], rod. [sjejêsovega], 
daj. [sjejêsovemu], tož. [sjejêsovo], mest. [pri 
sjejêsovem], or. [s‿sjejêsovim]; v dvojini, im. 
[sjejêsovi], rod. [sjejêsovih], daj. [sjejêsovima], tož. 
[sjejêsovi], mest. [pri sjejêsovih], or. [s‿sjejêsovi-
ma]; v množini, im. [sjejêsova], rod. [sjejêsovih], daj. 
[sjejêsovim], tož. [sjejêsova], mest. [pri sjejêsovih], or. 
[s‿sjejêsovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Sizena -e {Sizene} tudi Sizena -a {Sizena} [sizéna, 
rod. sizéne tudi sizéna] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski zgodovinar|: Med avtorji tega obdobja velja 
omeniti Lucija Kornelija Sizeno; ◎ lat. Sisenna 
BESEDOTVORJE: Sizenov 
OBLIKE: v ednini, im. Sizena, rod. Sizene tudi Sizena, daj. 
Sizeni tudi Sizenu, tož. Sizeno tudi Sizena, mest. pri 
Sizeni tudi pri Sizenu, or. s Sizeno tudi s Sizenom; v 
dvojini, im. Sizeni tudi Sizena, rod. Sizen tudi Sizenov, 
daj. Sizenama tudi Sizenoma, tož. Sizeni tudi Sizena, 
mest. pri Sizenah tudi pri Sizenih, or. s Sizenama tudi s 
Sizenoma; v množini, im. Sizene tudi Sizeni, rod. Sizen 
tudi Sizenov, daj. Sizenam tudi Sizenom, tož. Sizene, 
mest. pri Sizenah tudi pri Sizenih, or. s Sizenami tudi s 
Sizeni 
IZGOVOR: v ednini, im. [sizéna], rod. [sizéne] tudi [sizéna], 
daj. [sizéni] tudi [sizénu], tož. [sizéno] tudi [sizéna], 
mest. [pri sizéni] tudi [pri sizénu], or. [s‿sizéno] tudi 
[s‿sizénom]; v dvojini, im. [sizéni] tudi [sizéna], rod. 
[sizén] tudi [sizéno], daj. [sizénama] tudi [sizénoma], 
tož. [sizéni] tudi [sizéna], mest. [pri sizénah] tudi 
[pri sizénih], or. [s‿sizénama] tudi [s‿sizénoma]; 
v množini, im. [sizéne] tudi [sizéni], rod. [sizén] tudi 
[sizéno], daj. [sizénam] tudi [sizénom], tož. [sizéne], 
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mest. [pri sizénah] tudi [pri sizénih], or. [s‿sizénami] 
tudi [s‿sizéni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Sizenov -a -o {Sizenova Sizenovo} [sizéno, ž. 
sizénova, s. sizénovo] prid.  
Sizenova zgodovinopisna dela (< Sizena) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Sizenov, rod. Sizenovega, 
daj. Sizenovemu, tož. Sizenov (živostno Sizenovega), 
mest. pri Sizenovem, or. s Sizenovim; v dvojini, im. 
Sizenova, rod. Sizenovih, daj. Sizenovima, tož. 
Sizenova, mest. pri Sizenovih, or. s Sizenovima; v 
množini, im. Sizenovi, rod. Sizenovih, daj. Sizenovim, 
tož. Sizenove, mest. pri Sizenovih, or. s Sizenovimi 
ženski: v ednini, im. Sizenova, rod. Sizenove, daj. 
Sizenovi, tož. Sizenovo, mest. pri Sizenovi, or. s 
Sizenovo; v dvojini, im. Sizenovi, rod. Sizenovih, daj. 
Sizenovima, tož. Sizenovi, mest. pri Sizenovih, or. s 
Sizenovima; v množini, im. Sizenove, rod. Sizenovih, 
daj. Sizenovim, tož. Sizenove, mest. pri Sizenovih, or. s 
Sizenovimi 
srednji: v ednini, im. Sizenovo, rod. Sizenovega, daj. 
Sizenovemu, tož. Sizenovo, mest. pri Sizenovem, or. s 
Sizenovim; v dvojini, im. Sizenovi, rod. Sizenovih, daj. 
Sizenovima, tož. Sizenovi, mest. pri Sizenovih, or. s 
Sizenovima; v množini, im. Sizenova, rod. Sizenovih, 
daj. Sizenovim, tož. Sizenova, mest. pri Sizenovih, or. s 
Sizenovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [sizéno], rod. 
[sizénovega], daj. [sizénovemu], tož. [sizéno] 
(živostno [sizénovega]), mest. [pri sizénovem], 
or. [s‿sizénovim]; v dvojini, im. [sizénova], rod. 
[sizénovih], daj. [sizénovima], tož. [sizénova], mest. 
[pri sizénovih], or. [s‿sizénovima]; v množini, im. 
[sizénovi], rod. [sizénovih], daj. [sizénovim], tož. 
[sizénove], mest. [pri sizénovih], or. [s‿sizénovimi] 
ženski: v ednini, im. [sizénova], rod. [sizénove], daj. 
[sizénovi], tož. [sizénovo], mest. [pri sizénovi], or. 
[s‿sizénovo]; v dvojini, im. [sizénovi], rod. [sizénovih], 
daj. [sizénovima], tož. [sizénovi], mest. [pri sizénovih], 
or. [s‿sizénovima]; v množini, im. [sizénove], rod. 
[sizénovih], daj. [sizénovim], tož. [sizénove], mest. [pri 
sizénovih], or. [s‿sizénovimi] 
srednji: v ednini, im. [sizénovo], rod. [sizénovega], daj. 
[sizénovemu], tož. [sizénovo], mest. [pri sizénovem], 
or. [s‿sizénovim]; v dvojini, im. [sizénovi], rod. 
[sizénovih], daj. [sizénovima], tož. [sizénovi], mest. 
[pri sizénovih], or. [s‿sizénovima]; v množini, im. 
[sizénova], rod. [sizénovih], daj. [sizénovim], tož. 
[sizénova], mest. [pri sizénovih], or. [s‿sizénovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 

-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
skejtarka -e {skejtarke} [skêjtarka, rod. skêjtarke] ž  
|ženska, ki rolka; pripadnica subkulture|: spretnosti 
skejtarke ustrezneje rolkarka (< skejt) 
BESEDOTVORJE: skejtarkin 
OBLIKE: v ednini, im. skejtarka, rod. skejtarke, daj. 
skejtarki, tož. skejtarko, mest. pri skejtarki, or. s 
skejtarko; v dvojini, im. skejtarki, rod. skejtark, daj. 
skejtarkama, tož. skejtarki, mest. pri skejtarkah, or. s 
skejtarkama; v množini, im. skejtarke, rod. skejtark, daj. 
skejtarkam, tož. skejtarke, mest. pri skejtarkah, or. s 
skejtarkami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Občna poimenovanja: 
pripadniki in pripadnice različnih skupin 
 
skejtarski -a -o {skejtarska skejtarsko} [skêjtarski] 
prid.  
skejtarski poligon ustrezneje rolkarski (< skejt) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. skejtarski, rod. skejtarskega, 
daj. skejtarskemu, tož. skejtarski (živostno skejtarske-
ga), mest. pri skejtarskem, or. s skejtarskim; v dvojini, 
im. skejtarska, rod. skejtarskih, daj. skejtarskima, 
tož. skejtarska, mest. pri skejtarskih, or. s skejtarski-
ma; v množini, im. skejtarski, rod. skejtarskih, daj. 
skejtarskim, tož. skejtarske, mest. pri skejtarskih, or. s 
skejtarskimi 
ženski: v ednini, im. skejtarska, rod. skejtarske, daj. 
skejtarski, tož. skejtarsko, mest. pri skejtarski, or. s 
skejtarsko; v dvojini, im. skejtarski, rod. skejtarskih, daj. 
skejtarskima, tož. skejtarski, mest. pri skejtarskih, or. s 
skejtarskima; v množini, im. skejtarske, rod. skejtarskih, 
daj. skejtarskim, tož. skejtarske, mest. pri skejtarskih, 
or. s skejtarskimi 
srednji: v ednini, im. skejtarsko, rod. skejtarskega, daj. 
skejtarskemu, tož. skejtarsko, mest. pri skejtarskem, or. 
s skejtarskim; v dvojini, im. skejtarski, rod. skejtarskih, 
daj. skejtarskima, tož. skejtarski, mest. pri skejtarskih, 
or. s skejtarskima; v množini, im. skejtarska, rod. 
skejtarskih, daj. skejtarskim, tož. skejtarska, mest. pri 
skejtarskih, or. s skejtarskimi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz občnih poimenovanj 
 
Slavolok zmage -a ~ {Slavoloka zmage} [slavológ 
zmáge, rod. slavolóka zmáge] m; zemljepisno ime  
|spomenik v Parizu|: sprehod po Elizejskih poljanah 
do Slavoloka zmage; grob neznanega vojaka pod 
Slavolokom zmage; ◎ fr. lʼArc de Triomphe (de 
lʼÉtoile) 
OBLIKE: v ednini, im. Slavolok zmage, rod. Slavoloka 
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zmage, daj. Slavoloku zmage, tož. Slavolok zmage, 
mest. pri Slavoloku zmage, or. s Slavolokom zmage 
IZGOVOR: v ednini, im. [slavológ zmáge], rod. [slavolóka 
zmáge], daj. [slavolóku zmáge], tož. [slavolók 
zmáge], mest. [pri slavolóku zmáge], or. [s‿sla-
volókom zmáge] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: imena samostojnih objektov, stavb in 
spomenikov 
 
Slovenska karitas -e -- {Slovenske karitas} 
[slovénska káritas, rod. slovénske káritas] ž; stvarno 
ime  
|dobrodelna ustanova|: predstavnica Slovenske 
karitas; Pri Slovenski karitas zbirajo sredstva za 
humanitarno pomoč; V sodelovanju s Slovensko 
karitas so priredili dobrodelni koncert; prim. karitas2, 
Karitas 
OBLIKE: v ednini, im. Slovenska karitas, rod. Slovenske 
karitas, daj. Slovenski karitas, tož. Slovensko karitas, 
mest. pri Slovenski karitas, or. s Slovensko karitas 
IZGOVOR: v ednini, im. [slovénska káritas], rod. 
[slovénske káritas], daj. [slovénski káritas], tož. 
[slovénsko káritas], mest. [pri slovénski káritas], or. 
[s‿slovénsko káritas] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Iz Jezikovne svetovalnice; 
Stvarna imena: ustanove, organizacije, društva in 
skupine 
 
Sologne -gna {Sologna} [solônʲ, rod. solônja] m; 
zemljepisno ime  
|pokrajina v Franciji|: močvirja v Solognu; kot 
prilastek Glavni dejavnosti v pokrajini Sologne sta lov 
in ribolov 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Solognu 
Od kod? iz Sologna 
Kam? v Sologne 

BESEDOTVORJE: Solognčan [solônʲčan], Solognčanka 
[solônʲčanka]; Solognčanov [solônʲčanov-], Sologn-
čankin [solônʲčankin]; solognski [solônʲski] 
OBLIKE: v ednini, im. Sologne, rod. Sologna, daj. Solognu, 
tož. Sologne, mest. pri Solognu, or. s Solognem 
IZGOVOR: v ednini, im. [solônʲ], rod. [solônja], daj. 
[solônju], tož. [solônʲ], mest. [pri solônju], or. 
[s‿solônjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 

Sorbona -e {Sorbone} [sorbóna, rod. sorbóne] ž; 
stvarno ime  
|univerza v Parizu|: diplomantka s Sorbone; Študiral 
je na Sorboni; kot prilastek predavanje na pariški 
univerzi Sorbona; ◎ fr. la Sorbonne 
BESEDOTVORJE: sorbonski 
OBLIKE: v ednini, im. Sorbona, rod. Sorbone, daj. Sorboni, 
tož. Sorbono, mest. pri Sorboni, or. s Sorbono 
IZGOVOR: v ednini, im. [sorbóna], rod. [sorbóne], daj. 
[sorbóni], tož. [sorbóno], mest. [pri sorbóni], or. 
[s‿sorbóno] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Stvarna imena: 
ustanove, organizacije, društva in skupine 
 
Spišské Podhradie -ega -a {Spišskega Podhradia} 
[spíšske pôthradje, rod. spíšskega pôthradja] s; 
zemljepisno ime  
|kraj na Slovaškem|: počitnice v Spišskem Podhradiu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Spišskem Podhradiu 
Od kod? iz Spišskega Podhradia 
Kam? v Spišsko Podhradie 

BESEDOTVORJE: Spišskopodhradčan, Spišskopodhrad-
čanka; Spišskopodhradčanov, Spišskopodhradčan-
kin; spišskopodhradski 
OBLIKE: v ednini, im. Spišské Podhradie, rod. Spišskega 
Podhradia, daj. Spišskemu Podhradiu, tož. Spišsko 
Podhradie, mest. pri Spišskem Podhradiu, or. s 
Spišskim Podhradiem 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Slovaščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Spurij -a {Spurija} [spúrij, rod. spúrija] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimsko moško ime|: Spurij Karvilij je v Rimu leta 
234 pr. n. št. odprl šolo; zmaga Spurija Kasija; ◎ lat. 
Spurius 
BESEDOTVORJE: Spurijev 
OBLIKE: v ednini, im. Spurij, rod. Spurija, daj. Spuriju, 
tož. Spurija, mest. pri Spuriju, or. s Spurijem; v dvojini, 
im. Spurija, rod. Spurijev, daj. Spurijema, tož. Spurija, 
mest. pri Spurijih, or. s Spurijema; v množini, im. 
Spuriji, rod. Spurijev, daj. Spurijem, tož. Spurije, mest. 
pri Spurijih, or. s Spuriji 
IZGOVOR: v ednini, im. [spúrij], rod. [spúrija], daj. 
[spúriju], tož. [spúrija], mest. [pri spúriju], or. 
[s‿spúrijem]; v dvojini, im. [spúrija], rod. [spúrije], 
daj. [spúrijema], tož. [spúrija], mest. [pri spúrijih], or. 
[s‿spúrijema]; v množini, im. [spúriji], rod. [spúrije], 
daj. [spúrijem], tož. [spúrije], mest. [pri spúrijih], or. 
[s‿spúriji] 
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Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Spurijev -a -o {Spurijeva Spurijevo} [spúrije, ž. 
spúrijeva, s. spúrijevo] prid.  
Spurijev sin (< Spurij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Spurijev, rod. Spurijevega, 
daj. Spurijevemu, tož. Spurijev (živostno Spurijevega), 
mest. pri Spurijevem, or. s Spurijevim; v dvojini, im. 
Spurijeva, rod. Spurijevih, daj. Spurijevima, tož. 
Spurijeva, mest. pri Spurijevih, or. s Spurijevima; v 
množini, im. Spurijevi, rod. Spurijevih, daj. Spurijevim, 
tož. Spurijeve, mest. pri Spurijevih, or. s Spurijevimi 
ženski: v ednini, im. Spurijeva, rod. Spurijeve, daj. 
Spurijevi, tož. Spurijevo, mest. pri Spurijevi, or. s 
Spurijevo; v dvojini, im. Spurijevi, rod. Spurijevih, daj. 
Spurijevima, tož. Spurijevi, mest. pri Spurijevih, or. s 
Spurijevima; v množini, im. Spurijeve, rod. Spurijevih, 
daj. Spurijevim, tož. Spurijeve, mest. pri Spurijevih, or. 
s Spurijevimi 
srednji: v ednini, im. Spurijevo, rod. Spurijevega, daj. 
Spurijevemu, tož. Spurijevo, mest. pri Spurijevem, or. 
s Spurijevim; v dvojini, im. Spurijevi, rod. Spurijevih, 
daj. Spurijevima, tož. Spurijevi, mest. pri Spurijevih, 
or. s Spurijevima; v množini, im. Spurijeva, rod. 
Spurijevih, daj. Spurijevim, tož. Spurijeva, mest. pri 
Spurijevih, or. s Spurijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [spúrije], rod. 
[spúrijevega], daj. [spúrijevemu], tož. [spúrije] 
(živostno [spúrijevega]), mest. [pri spúrijevem], 
or. [s‿spúrijevim]; v dvojini, im. [spúrijeva], rod. 
[spúrijevih], daj. [spúrijevima], tož. [spúrijeva], mest. 
[pri spúrijevih], or. [s‿spúrijevima]; v množini, im. 
[spúrijevi], rod. [spúrijevih], daj. [spúrijevim], tož. 
[spúrijeve], mest. [pri spúrijevih], or. [s‿spúrijevimi] 
ženski: v ednini, im. [spúrijeva], rod. [spúrijeve], daj. 
[spúrijevi], tož. [spúrijevo], mest. [pri spúrijevi], 
or. [s‿spúrijevo]; v dvojini, im. [spúrijevi], rod. 
[spúrijevih], daj. [spúrijevima], tož. [spúrijevi], mest. 
[pri spúrijevih], or. [s‿spúrijevima]; v množini, im. 
[spúrijeve], rod. [spúrijevih], daj. [spúrijevim], tož. 
[spúrijeve], mest. [pri spúrijevih], or. [s‿spúrijevimi] 
srednji: v ednini, im. [spúrijevo], rod. [spúrijevega], 
daj. [spúrijevemu], tož. [spúrijevo], mest. [pri 
spúrijevem], or. [s‿spúrijevim]; v dvojini, im. 
[spúrijevi], rod. [spúrijevih], daj. [spúrijevima], tož. 
[spúrijevi], mest. [pri spúrijevih], or. [s‿spúrijevi-
ma]; v množini, im. [spúrijeva], rod. [spúrijevih], daj. 
[spúrijevim], tož. [spúrijeva], mest. [pri spúrijevih], or. 
[s‿spúrijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

stgr. okrajšava  
|stara grščina|: prevod iz stgr.; |starogrški|: stgr. 
mitologija; |starogrško|: Sokratova metoda temelji na 
reku »Spoznaj se!« (stgr. gnôthi seautón) 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Krajšave: okrajšave 
 
Stiliho -na {Stilihona} [stíliho, rod. stílihona tudi 
stilihóna] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja in državnik|; ◎ lat. Stilicho; gl. 
Stilihon 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Stilihon -a {Stilihona} im. tudi Stiliho [stílihon, rod. 
stílihona, im. tudi stíliho] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski vojskovodja in državnik|: Po bitki pri Frigidu 
je Stilihon postal cesarjev vrhovni vojaški poveljnik; 
Usmrtitev Stilihona je bila povod za prvo barbarsko 
zavzetje Rima; ◎ lat. Stilicho 
NORMATIVNO POJASNILO: Latinska dvo- in večzložna imena 
moškega spola, katerih rodilniška osnova se v latinščini 
končuje na -n, naglašujemo kot v latinskem imenovalniku: 
Stilihon [stílihon] (lat. Stilicho [stíliho], rod. Stilichonis 
[stilihónis]). Poznavalci klasičnih jezikov pri sklanjanju imena 
v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Stilihon [stílihon], rod. Stilihona [stilihóna].
BESEDOTVORJE: Stilihonov 
OBLIKE: v ednini, im. Stilihon tudi Stiliho, rod. Stilihona, 
daj. Stilihonu, tož. Stilihona, mest. pri Stilihonu, or. s 
Stilihonom; v dvojini, im. Stilihona, rod. Stilihonov, daj. 
Stilihonoma, tož. Stilihona, mest. pri Stilihonih, or. s 
Stilihonoma; v množini, im. Stilihoni, rod. Stilihonov, 
daj. Stilihonom, tož. Stilihone, mest. pri Stilihonih, or. 
s Stilihoni 
IZGOVOR: v ednini, im. [stílihon] tudi [stíliho], rod. 
[stílihona], daj. [stílihonu], tož. [stílihona], mest. [pri 
stílihonu], or. [s‿stílihonom]; v dvojini, im. [stílihona], 
rod. [stílihono], daj. [stílihonoma], tož. [stílihona], 
mest. [pri stílihonih], or. [s‿stílihonoma]; v množini, 
im. [stílihoni], rod. [stílihono], daj. [stílihonom], tož. 
[stílihone], mest. [pri stílihonih], or. [s‿stílihoni] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Stilihonov -a -o {Stilihonova Stilihonovo} 
[stílihono, ž. stílihonova, s. stílihonovo] prid.  
Stilihonova vojska (< Stilihon) 
NORMATIVNO POJASNILO: Poznavalci klasičnih jezikov pri tvorbi 
svojilnih pridevnikov iz imen z latinsko rodilniško osnovo na 
-n v knjižni slovenščini pogosto ohranjajo latinski premični 
naglas: Stilihon [stílihon], rod. Stilihona [stilihóna], svoj. prid. 
Stilihonov [stilihónov-].
OBLIKE: moški: v ednini, im. Stilihonov, rod. Stiliho-
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novega, daj. Stilihonovemu, tož. Stilihonov (živostno 
Stilihonovega), mest. pri Stilihonovem, or. s Stiliho-
novim; v dvojini, im. Stilihonova, rod. Stilihonovih, daj. 
Stilihonovima, tož. Stilihonova, mest. pri Stilihonovih, 
or. s Stilihonovima; v množini, im. Stilihonovi, rod. Sti-
lihonovih, daj. Stilihonovim, tož. Stilihonove, mest. pri 
Stilihonovih, or. s Stilihonovimi 
ženski: v ednini, im. Stilihonova, rod. Stilihonove, daj. 
Stilihonovi, tož. Stilihonovo, mest. pri Stilihonovi, 
or. s Stilihonovo; v dvojini, im. Stilihonovi, rod. Sti-
lihonovih, daj. Stilihonovima, tož. Stilihonovi, mest. 
pri Stilihonovih, or. s Stilihonovima; v množini, im. 
Stilihonove, rod. Stilihonovih, daj. Stilihonovim, tož. 
Stilihonove, mest. pri Stilihonovih, or. s Stilihonovimi 
srednji: v ednini, im. Stilihonovo, rod. Stilihonovega, 
daj. Stilihonovemu, tož. Stilihonovo, mest. pri Stiliho-
novem, or. s Stilihonovim; v dvojini, im. Stilihonovi, 
rod. Stilihonovih, daj. Stilihonovima, tož. Stilihonovi, 
mest. pri Stilihonovih, or. s Stilihonovima; v množini, 
im. Stilihonova, rod. Stilihonovih, daj. Stilihonovim, 
tož. Stilihonova, mest. pri Stilihonovih, or. s Stilihono-
vimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [stílihono], rod. [stíli-
honovega], daj. [stílihonovemu], tož. [stílihono] 
(živostno [stílihonovega]), mest. [pri stílihonovem], or. 
[s‿stílihonovim]; v dvojini, im. [stílihonova], rod. [stíli-
honovih], daj. [stílihonovima], tož. [stílihonova], mest. 
[pri stílihonovih], or. [s‿stílihonovima]; v množini, im. 
[stílihonovi], rod. [stílihonovih], daj. [stílihonovim], 
tož. [stílihonove], mest. [pri stílihonovih], or. [s‿stíli-
honovimi] 
ženski: v ednini, im. [stílihonova], rod. [stílihonove], 
daj. [stílihonovi], tož. [stílihonovo], mest. [pri 
stílihonovi], or. [s‿stílihonovo]; v dvojini, im. 
[stílihonovi], rod. [stílihonovih], daj. [stílihonovima], 
tož. [stílihonovi], mest. [pri stílihonovih], or. [s‿stíli-
honovima]; v množini, im. [stílihonove], rod. [stílihono-
vih], daj. [stílihonovim], tož. [stílihonove], mest. [pri 
stílihonovih], or. [s‿stílihonovimi] 
srednji: v ednini, im. [stílihonovo], rod. [stílihono-
vega], daj. [stílihonovemu], tož. [stílihonovo], mest. 
[pri stílihonovem], or. [s‿stílihonovim]; v dvojini, im. 
[stílihonovi], rod. [stílihonovih], daj. [stílihonovima], 
tož. [stílihonovi], mest. [pri stílihonovih], or. [s‿stíli-
honovima]; v množini, im. [stílihonova], rod. [stílihono-
vih], daj. [stílihonovim], tož. [stílihonova], mest. [pri 
stílihonovih], or. [s‿stílihonovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Sundgau -a {Sundgaua} [zúndga, rod. zúndgava] m; 
zemljepisno ime  

|pokrajina v Franciji|: žitna polja v Sundgauu; kot 
prilastek središče alzaške pokrajine Sundgau 
NORMATIVNO POJASNILO: Ime Sundgau je bilo prevzeto v 
preteklosti prek nemščine. Sodobna načela za prevzemanje 
neposredno iz francoščine bi narekovala izgovor [sungó], ki pa 
v knjižnem jeziku ni uveljavljen.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Sundgauu 
Od kod? iz Sundgaua 
Kam? v Sundgau 

BESEDOTVORJE: Sundgauec [zúndgavəc], Sundgauka 
[zúndgaka]; Sundgaučev [zúndgačev-], 
Sundgaukin [zúndgakin]; sundgauski [zúndgaski] 
OBLIKE: v ednini, im. Sundgau, rod. Sundgaua, daj. 
Sundgauu, tož. Sundgau, mest. pri Sundgauu, or. z/s 
Sundgauom 
IZGOVOR: v ednini, im. [zúndga], rod. [zúndgava], daj. 
[zúndgavu], tož. [zúndga], mest. [pri zúndgavu], or. 
[z‿zúndgavom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Svesa Avrunka -e -e {Svese Avrunke} [svésa 
arúnka, rod. svése arúnke] ž; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|: Glavno mesto ljudstva 
Avrunkov se je imenovalo Svesa Avrunka; ◎ lat. 
Suessa Aurunca; prim. Sessa Aurunca 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Svesi Avrunki 
Od kod? iz Svese Avrunke 
Kam? v Sveso Avrunko 

BESEDOTVORJE: svesoavrunški 
OBLIKE: v ednini, im. Svesa Avrunka, rod. Svese 
Avrunke, daj. Svesi Avrunki, tož. Sveso Avrunko, 
mest. pri Svesi Avrunki, or. s Sveso Avrunko 
IZGOVOR: v ednini, im. [svésa arúnka], rod. [svése 
arúnke], daj. [svési arúnki], tož. [svéso arúnko], 
mest. [pri svési arúnki], or. [s‿svéso arúnko] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Svetonijev -a -o {Svetonijeva Svetonijevo} 
[svetónije, ž. svetónijeva, s. svetónijevo] prid.  
Svetonijevi življenjepisi rimskih cesarjev (< 
Svetonij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Svetonijev, rod. Svetoni-
jevega, daj. Svetonijevemu, tož. Svetonijev (živostno 
Svetonijevega), mest. pri Svetonijevem, or. s Svetoni-
jevim; v dvojini, im. Svetonijeva, rod. Svetonijevih, daj. 
Svetonijevima, tož. Svetonijeva, mest. pri Svetonije-
vih, or. s Svetonijevima; v množini, im. Svetonijevi, rod. 
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Svetonijevih, daj. Svetonijevim, tož. Svetonijeve, mest. 
pri Svetonijevih, or. s Svetonijevimi 
ženski: v ednini, im. Svetonijeva, rod. Svetonijeve, daj. 
Svetonijevi, tož. Svetonijevo, mest. pri Svetonijevi, 
or. s Svetonijevo; v dvojini, im. Svetonijevi, rod. Sve-
tonijevih, daj. Svetonijevima, tož. Svetonijevi, mest. 
pri Svetonijevih, or. s Svetonijevima; v množini, im. 
Svetonijeve, rod. Svetonijevih, daj. Svetonijevim, tož. 
Svetonijeve, mest. pri Svetonijevih, or. s Svetonijevi-
mi 
srednji: v ednini, im. Svetonijevo, rod. Svetonijevega, 
daj. Svetonijevemu, tož. Svetonijevo, mest. pri Sveto-
nijevem, or. s Svetonijevim; v dvojini, im. Svetonijevi, 
rod. Svetonijevih, daj. Svetonijevima, tož. Svetonijevi, 
mest. pri Svetonijevih, or. s Svetonijevima; v množini, 
im. Svetonijeva, rod. Svetonijevih, daj. Svetonijevim, 
tož. Svetonijeva, mest. pri Svetonijevih, or. s Svetoni-
jevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [svetónije], rod. [svetóni-
jevega], daj. [svetónijevemu], tož. [svetónije] 
(živostno [svetónijevega]), mest. [pri svetónijevem], 
or. [s‿svetónijevim]; v dvojini, im. [svetónijeva], rod. 
[svetónijevih], daj. [svetónijevima], tož. [svetónijeva], 
mest. [pri svetónijevih], or. [s‿svetónijevima]; v 
množini, im. [svetónijevi], rod. [svetónijevih], daj. 
[svetónijevim], tož. [svetónijeve], mest. [pri svetónije-
vih], or. [s‿svetónijevimi] 
ženski: v ednini, im. [svetónijeva], rod. [svetónijeve], 
daj. [svetónijevi], tož. [svetónijevo], mest. [pri 
svetónijevi], or. [s‿svetónijevo]; v dvojini, im. 
[svetónijevi], rod. [svetónijevih], daj. [svetónijevi-
ma], tož. [svetónijevi], mest. [pri svetónijevih], or. 
[s‿svetónijevima]; v množini, im. [svetónijeve], rod. 
[svetónijevih], daj. [svetónijevim], tož. [svetónijeve], 
mest. [pri svetónijevih], or. [s‿svetónijevimi] 
srednji: v ednini, im. [svetónijevo], rod. [svetónije-
vega], daj. [svetónijevemu], tož. [svetónijevo], mest. 
[pri svetónijevem], or. [s‿svetónijevim]; v dvojini, 
im. [svetónijevi], rod. [svetónijevih], daj. [svetónije-
vima], tož. [svetónijevi], mest. [pri svetónijevih], or. 
[s‿svetónijevima]; v množini, im. [svetónijeva], rod. 
[svetónijevih], daj. [svetónijevim], tož. [svetónijeva], 
mest. [pri svetónijevih], or. [s‿svetónijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Šavrinija -e {Šavrinije} [šarínija, rod. šarínije] ž; 
zemljepisno ime  
|pokrajina na severu istrskega polotoka|: O 
opredelitvi geografskega prostora Šavrinije obstajajo 
številna nesoglasja; Ustavili so se v mirnem zaselku 
v Šavriniji, ki ji pravijo tudi slovenska Provansa 

PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Šavriniji 
Od kod? iz Šavrinije 
Kam? v Šavrinijo 

BESEDOTVORJE: Šavrin, Šavrinka; Šavrinov, Šavrinkin; 
šavrinski 
OBLIKE: v ednini, im. Šavrinija, rod. Šavrinije, daj. 
Šavriniji, tož. Šavrinijo, mest. pri Šavriniji, or. s 
Šavrinijo 
IZGOVOR: v ednini, im. [šarínija], rod. [šarínije], daj. 
[šaríniji], tož. [šarínijo], mest. [pri šaríniji], or. 
[s‿šarínijo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
 
Škocjan -a {Škocjana} [škôcjan, rod. škocjána] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v občini Koper|: keramična situla iz Škocjana; 
italijanska narodna skupnost v Škocjanu; ◎ it. San 
Canziano 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Škocjanu 
Od kod? iz Škocjana 
Kam? v Škocjan 

BESEDOTVORJE: Škocjančan, Škocjančanka; Škocjanča-
nov, Škocjančankin; škocjanski 
OBLIKE: v ednini, im. Škocjan, rod. Škocjana, daj. 
Škocjanu, tož. Škocjan, mest. pri Škocjanu, or. s 
Škocjanom 
IZGOVOR: v ednini, im. [škôcjan], rod. [škocjána], daj. 
[škocjánu], tož. [škôcjan], mest. [pri škocjánu], or. 
[s‿škocjánom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Tacit -a {Tacita} [tácit, rod. tácita] m; ime bitja; osebno 
ime  
|rimski zgodovinar|: Publij Kornelij Tacit opisuje 
pomembnost Nauportusa; zgodovinski zapisi 
kronistov Tacita, Flavija in Filona; ◎ lat. Tacitus 
BESEDOTVORJE: Tacitov 
OBLIKE: v ednini, im. Tacit, rod. Tacita, daj. Tacitu, tož. 
Tacita, mest. pri Tacitu, or. s Tacitom; v dvojini, im. 
Tacita, rod. Tacitov, daj. Tacitoma, tož. Tacita, mest. 
pri Tacitih, or. s Tacitoma; v množini, im. Taciti, rod. 
Tacitov, daj. Tacitom, tož. Tacite, mest. pri Tacitih, or. 
s Taciti 
IZGOVOR: v ednini, im. [tácit], rod. [tácita], daj. [tácitu], 
tož. [tácita], mest. [pri tácitu], or. [s‿tácitom]; v dvojini, 
im. [tácita], rod. [tácito], daj. [tácitoma], tož. [tácita], 
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mest. [pri tácitih], or. [s‿tácitoma]; v množini, im. 
[táciti], rod. [tácito], daj. [tácitom], tož. [tácite], mest. 
[pri tácitih], or. [s‿táciti] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Talija -e {Talije} [tálija, rod. tálije in talíja, rod. talíje] 
ž; ime bitja; osebno ime  
|starogrška muza|: Talija je upodobljena kot vesela 
mladenka, ovenčana z bršljanom; častilci muze 
Talije; ◎ stgr. Θάλεια, prečrkovano Tháleia 
BESEDOTVORJE: Talijin 
OBLIKE: v ednini, im. Talija, rod. Talije, daj. Taliji, tož. 
Talijo, mest. pri Taliji, or. s Talijo; v dvojini, im. Taliji, 
rod. Talij, daj. Talijama, tož. Taliji, mest. pri Talijah, or. 
s Talijama; v množini, im. Talije, rod. Talij, daj. Talijam, 
tož. Talije, mest. pri Talijah, or. s Talijami 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena mitoloških 
bitij 
 
Tarakona -e {Tarakone} [tarakóna, rod. tarakóne] ž; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Španiji|: Unesco je Tarakono 
razglasil za spomenik svetovne dediščine; ◎ lat. 
Tarraco; prim. Tarragona 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Tarakoni 
Od kod? iz Tarakone 
Kam? v Tarakono 

BESEDOTVORJE: Tarakončan, Tarakončanka; Tarakonča-
nov, Tarakončankin; tarakonski 
OBLIKE: v ednini, im. Tarakona, rod. Tarakone, daj. 
Tarakoni, tož. Tarakono, mest. pri Tarakoni, or. s 
Tarakono 
IZGOVOR: v ednini, im. [tarakóna], rod. [tarakóne], daj. 
[tarakóni], tož. [tarakóno], mest. [pri tarakóni], or. 
[s‿tarakóno] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Taranto -a {Taranta} [taránto, rod. taránta] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Italiji|: Čezoceanske ladje so preusmerili v 
pristanišče pri Tarantu v južni Italiji; kot prilastek 
spopad pri pomorskem oporišču Taranto 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Tarantu 
Od kod? iz Taranta 
Kam? v Taranto 

BESEDOTVORJE: Tarantčan, Tarantčanka; Tarantčanov, 
Tarantčankin; tarantski 

OBLIKE: v ednini, im. Taranto, rod. Taranta, daj. Tarantu, 
tož. Taranto, mest. pri Tarantu, or. s Tarantom 
IZGOVOR: v ednini, im. [taránto], rod. [taránta], daj. 
[tarántu], tož. [taránto], mest. [pri tarántu], or. 
[s‿tarántom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Italijanščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
tarantski -a -o {tarantska tarantsko} [tarántski] prid.  
ladjevje v tarantskem pristanišču; prim. Tarantski 
zaliv (< Taranto) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. tarantski, rod. tarantskega, 
daj. tarantskemu, tož. tarantski (živostno tarantskega), 
mest. pri tarantskem, or. s tarantskim; v dvojini, 
im. tarantska, rod. tarantskih, daj. tarantskima, tož. 
tarantska, mest. pri tarantskih, or. s tarantskima; v 
množini, im. tarantski, rod. tarantskih, daj. tarantskim, 
tož. tarantske, mest. pri tarantskih, or. s tarantskimi 
ženski: v ednini, im. tarantska, rod. tarantske, daj. 
tarantski, tož. tarantsko, mest. pri tarantski, or. s 
tarantsko; v dvojini, im. tarantski, rod. tarantskih, daj. 
tarantskima, tož. tarantski, mest. pri tarantskih, or. s 
tarantskima; v množini, im. tarantske, rod. tarantskih, 
daj. tarantskim, tož. tarantske, mest. pri tarantskih, or. s 
tarantskimi 
srednji: v ednini, im. tarantsko, rod. tarantskega, daj. 
tarantskemu, tož. tarantsko, mest. pri tarantskem, or. s 
tarantskim; v dvojini, im. tarantski, rod. tarantskih, daj. 
tarantskima, tož. tarantski, mest. pri tarantskih, or. s 
tarantskima; v množini, im. tarantska, rod. tarantskih, 
daj. tarantskim, tož. tarantska, mest. pri tarantskih, or. s 
tarantskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [tarántski], rod. 
[tarántskega], daj. [tarántskemu], tož. [tarántski] 
(živostno [tarántskega]), mest. [pri tarántskem], 
or. [s‿tarántskim]; v dvojini, im. [tarántska], rod. 
[tarántskih], daj. [tarántskima], tož. [tarántska], mest. 
[pri tarántskih], or. [s‿tarántskima]; v množini, im. 
[tarántski], rod. [tarántskih], daj. [tarántskim], tož. 
[tarántske], mest. [pri tarántskih], or. [s‿tarántskimi] 
ženski: v ednini, im. [tarántska], rod. [tarántske], daj. 
[tarántski], tož. [tarántsko], mest. [pri tarántski], 
or. [s‿tarántsko]; v dvojini, im. [tarántski], rod. 
[tarántskih], daj. [tarántskima], tož. [tarántski], mest. 
[pri tarántskih], or. [s‿tarántskima]; v množini, im. 
[tarántske], rod. [tarántskih], daj. [tarántskim], tož. 
[tarántske], mest. [pri tarántskih], or. [s‿tarántskimi] 
srednji: v ednini, im. [tarántsko], rod. [tarántskega], daj. 
[tarántskemu], tož. [tarántsko], mest. [pri tarántskem], 
or. [s‿tarántskim]; v dvojini, im. [tarántski], rod. 
[tarántskih], daj. [tarántskima], tož. [tarántski], mest. 
[pri tarántskih], or. [s‿tarántskima]; v množini, im. 
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[tarántska], rod. [tarántskih], daj. [tarántskim], tož. 
[tarántska], mest. [pri tarántskih], or. [s‿tarántskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Tarantski zaliv -ega -a {Tarantskega zaliva} 
[tarántski zalí, rod. tarántskega zalíva] m; zemljepisno 
ime  
|zaliv v Jonskem morju|: klementine iz Tarantskega 
zaliva; V Tarantskem zalivu so ulovili prvega kita v 
Sredozemlju; ◎ it. Golfo di Taranto; prim. tarantski 
(< Taranto) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Tarantskem zalivu 
Od kod? iz Tarantskega zaliva 
Kam? v Tarantski zaliv 

OBLIKE: v ednini, im. Tarantski zaliv, rod. Tarantskega 
zaliva, daj. Tarantskemu zalivu, tož. Tarantski zaliv, 
mest. pri Tarantskem zalivu, or. s Tarantskim zalivom 
IZGOVOR: v ednini, im. [tarántski zalí], rod. [tarántskega 
zalíva], daj. [tarántskemu zalívu], tož. [tarántski 
zalí], mest. [pri tarántskem zalívu], or. [s‿tarántskim 
zalívom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (vode) 
 
Tarent -a {Tarenta} im. tudi Tarentum [tarént, rod. 
tarénta, im. tudi taréntum] m; zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|: Starogrški filozof Arhit se 
je rodil v Tarentu; ◎ lat. Tarentum; prim. Taranto 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Tarentu 
Od kod? iz Tarenta 
Kam? v Tarent 

BESEDOTVORJE: Tarentčan, Tarentčanka; Tarentčanov, 
Tarentčankin; tarentski 
OBLIKE: v ednini, im. Tarent tudi Tarentum, rod. Tarenta, 
daj. Tarentu, tož. Tarent, mest. pri Tarentu, or. s 
Tarentom 
IZGOVOR: v ednini, im. [tárent] tudi [tárentum], rod. 
[tárenta], daj. [tárentu], tož. [tárent], mest. [pri tárentu], 
or. [s‿tárentom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
Tarentum -ta {Tarenta} [taréntum, rod. tarénta] m; 
zemljepisno ime  
|rimska naselbina v Italiji|; ◎ lat. Tarentum; gl. 
Tarent 
Status: Predlog 

Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
krajevna imena 
 
tau -a {taua} [tá, rod. táva] m  
|grška črka τ|; gl. tav 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pisna znamenja: grške črke 
 
Terencij -a {Terencija} [teréncij, rod. teréncija] m; 
ime bitja; osebno ime  
|rimski komediograf|: Publij Terencij Afer velja za 
najpomembnejšega predstavnika rimske komedije 
po Plavtu; V nemščini je objavil nekaj razprav o 
Terenciju; ◎ lat. Terentius 
BESEDOTVORJE: Terencijev 
OBLIKE: v ednini, im. Terencij, rod. Terencija, daj. 
Terenciju, tož. Terencija, mest. pri Terenciju, or. s 
Terencijem; v dvojini, im. Terencija, rod. Terencijev, 
daj. Terencijema, tož. Terencija, mest. pri Terencijih, 
or. s Terencijema; v množini, im. Terenciji, rod. 
Terencijev, daj. Terencijem, tož. Terencije, mest. pri 
Terencijih, or. s Terenciji 
IZGOVOR: v ednini, im. [teréncij], rod. [teréncija], daj. 
[terénciju], tož. [teréncija], mest. [pri terénciju], 
or. [s‿teréncijem]; v dvojini, im. [teréncija], rod. 
[teréncije], daj. [teréncijema], tož. [teréncija], mest. 
[pri teréncijih], or. [s‿teréncijema]; v množini, im. 
[terénciji], rod. [teréncije], daj. [teréncijem], tož. 
[teréncije], mest. [pri teréncijih], or. [s‿terénciji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Terencijev -a -o {Terencijeva Terencijevo} 
[teréncije, ž. teréncijeva, s. teréncijevo] prid.  
Terencijeva in Plavtova dela so trajno vplivala na 
evropsko dramatiko (< Terencij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Terencijev, rod. Terenci-
jevega, daj. Terencijevemu, tož. Terencijev (živostno 
Terencijevega), mest. pri Terencijevem, or. s Terenci-
jevim; v dvojini, im. Terencijeva, rod. Terencijevih, daj. 
Terencijevima, tož. Terencijeva, mest. pri Terencije-
vih, or. s Terencijevima; v množini, im. Terencijevi, rod. 
Terencijevih, daj. Terencijevim, tož. Terencijeve, mest. 
pri Terencijevih, or. s Terencijevimi 
ženski: v ednini, im. Terencijeva, rod. Terencijeve, daj. 
Terencijevi, tož. Terencijevo, mest. pri Terencijevi, 
or. s Terencijevo; v dvojini, im. Terencijevi, rod. Te-
rencijevih, daj. Terencijevima, tož. Terencijevi, mest. 
pri Terencijevih, or. s Terencijevima; v množini, im. 
Terencijeve, rod. Terencijevih, daj. Terencijevim, tož. 
Terencijeve, mest. pri Terencijevih, or. s Terencijevi-
mi 
srednji: v ednini, im. Terencijevo, rod. Terencijevega, 
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daj. Terencijevemu, tož. Terencijevo, mest. pri Teren-
cijevem, or. s Terencijevim; v dvojini, im. Terencijevi, 
rod. Terencijevih, daj. Terencijevima, tož. Terencijevi, 
mest. pri Terencijevih, or. s Terencijevima; v množini, 
im. Terencijeva, rod. Terencijevih, daj. Terencijevim, 
tož. Terencijeva, mest. pri Terencijevih, or. s Terenci-
jevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [teréncije], rod. [terénci-
jevega], daj. [teréncijevemu], tož. [teréncije] (živostno 
[teréncijevega]), mest. [pri teréncijevem], or. [s‿terén-
cijevim]; v dvojini, im. [teréncijeva], rod. [teréncije-
vih], daj. [teréncijevima], tož. [teréncijeva], mest. [pri 
teréncijevih], or. [s‿teréncijevima]; v množini, im. 
[teréncijevi], rod. [teréncijevih], daj. [teréncijevim], 
tož. [teréncijeve], mest. [pri teréncijevih], or. [s‿terén-
cijevimi] 
ženski: v ednini, im. [teréncijeva], rod. [teréncijeve], 
daj. [teréncijevi], tož. [teréncijevo], mest. [pri 
teréncijevi], or. [s‿teréncijevo]; v dvojini, im. 
[teréncijevi], rod. [teréncijevih], daj. [teréncijevima], 
tož. [teréncijevi], mest. [pri teréncijevih], or. [s‿terén-
cijevima]; v množini, im. [teréncijeve], rod. [teréncije-
vih], daj. [teréncijevim], tož. [teréncijeve], mest. [pri 
teréncijevih], or. [s‿teréncijevimi] 
srednji: v ednini, im. [teréncijevo], rod. [teréncije-
vega], daj. [teréncijevemu], tož. [teréncijevo], mest. 
[pri teréncijevem], or. [s‿teréncijevim]; v dvojini, im. 
[teréncijevi], rod. [teréncijevih], daj. [teréncijevima], 
tož. [teréncijevi], mest. [pri teréncijevih], or. [s‿terén-
cijevima]; v množini, im. [teréncijeva], rod. [teréncije-
vih], daj. [teréncijevim], tož. [teréncijeva], mest. [pri 
teréncijevih], or. [s‿teréncijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Théophile -la {Théophila} [teofíl, rod. teofíla] m; ime 
bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: dnevnik grofa Théophila; 
Zgledoval se je po Théophilu Gautierju/Gautieru 
BESEDOTVORJE: Théophilov 
OBLIKE: v ednini, im. Théophile, rod. Théophila, daj. 
Théophilu, tož. Théophila, mest. pri Théophilu, or. s 
Théophilom; v dvojini, im. Théophila, rod. Théophilov, 
daj. Théophiloma, tož. Théophila, mest. pri Théophilih, 
or. s Théophiloma; v množini, im. Théophili, rod. 
Théophilov, daj. Théophilom, tož. Théophile, mest. pri 
Théophilih, or. s Théophili 
IZGOVOR: v ednini, im. [teofíl], rod. [teofíla], daj. [teofílu], 
tož. [teofíla], mest. [pri teofílu], or. [s‿teofílom]; v 
dvojini, im. [teofíla], rod. [teofílo], daj. [teofíloma], 
tož. [teofíla], mest. [pri teofílih], or. [s‿teofíloma]; v 
množini, im. [teofíli], rod. [teofílo], daj. [teofílom], tož. 

[teofíle], mest. [pri teofílih], or. [s‿teofíli] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena 

Théophilov -a -o {Théophilova Théophilovo} 
[teofílo, ž. teofílova, s. teofílovo] prid.  
Théophilova posest (< Théophile) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Théophilov, rod. Théophi-
lovega, daj. Théophilovemu, tož. Théophilov (živostno 
Théophilovega), mest. pri Théophilovem, or. s Théop-
hilovim; v dvojini, im. Théophilova, rod. Théophilo-
vih, daj. Théophilovima, tož. Théophilova, mest. pri 
Théophilovih, or. s Théophilovima; v množini, im. 
Théophilovi, rod. Théophilovih, daj. Théophilovim, 
tož. Théophilove, mest. pri Théophilovih, or. s Théop-
hilovimi 
ženski: v ednini, im. Théophilova, rod. Théophilove, 
daj. Théophilovi, tož. Théophilovo, mest. pri 
Théophilovi, or. s Théophilovo; v dvojini, im. 
Théophilovi, rod. Théophilovih, daj. Théophilovima, 
tož. Théophilovi, mest. pri Théophilovih, or. s Théop-
hilovima; v množini, im. Théophilove, rod. Théophi-
lovih, daj. Théophilovim, tož. Théophilove, mest. pri 
Théophilovih, or. s Théophilovimi 
srednji: v ednini, im. Théophilovo, rod. Théophilo-
vega, daj. Théophilovemu, tož. Théophilovo, mest. 
pri Théophilovem, or. s Théophilovim; v dvojini, im. 
Théophilovi, rod. Théophilovih, daj. Théophilovima, 
tož. Théophilovi, mest. pri Théophilovih, or. s Théop-
hilovima; v množini, im. Théophilova, rod. Théophi-
lovih, daj. Théophilovim, tož. Théophilova, mest. pri 
Théophilovih, or. s Théophilovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [teofílo], rod. 
[teofílovega], daj. [teofílovemu], tož. [teofílo] 
(živostno [teofílovega]), mest. [pri teofílovem], 
or. [s‿teofílovim]; v dvojini, im. [teofílova], rod. 
[teofílovih], daj. [teofílovima], tož. [teofílova], mest. 
[pri teofílovih], or. [s‿teofílovima]; v množini, im. 
[teofílovi], rod. [teofílovih], daj. [teofílovim], tož. 
[teofílove], mest. [pri teofílovih], or. [s‿teofílovimi] 
ženski: v ednini, im. [teofílova], rod. [teofílove], daj. 
[teofílovi], tož. [teofílovo], mest. [pri teofílovi], 
or. [s‿teofílovo]; v dvojini, im. [teofílovi], rod. 
[teofílovih], daj. [teofílovima], tož. [teofílovi], mest. 
[pri teofílovih], or. [s‿teofílovima]; v množini, im. 
[teofílove], rod. [teofílovih], daj. [teofílovim], tož. 
[teofílove], mest. [pri teofílovih], or. [s‿teofílovimi] 
srednji: v ednini, im. [teofílovo], rod. [teofílovega], daj. 
[teofílovemu], tož. [teofílovo], mest. [pri teofílovem], 
or. [s‿teofílovim]; v dvojini, im. [teofílovi], rod. 
[teofílovih], daj. [teofílovima], tož. [teofílovi], mest. 
[pri teofílovih], or. [s‿teofílovima]; v množini, im. 
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[teofílova], rod. [teofílovih], daj. [teofílovim], tož. 
[teofílova], mest. [pri teofílovih], or. [s‿teofílovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Tiberius -ija {Tiberija} [tibêrijus, rod. tibêrija] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski cesar|; ◎ lat. Tiberius; gl. Tiberij2 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti 
 
Titus -a {Tita} [títus, rod. títa] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski cesar, Vespazijanov sin|; ◎ lat. Titus; gl. Tit2 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena zgodo-
vinskih osebnosti 
 
Toulouse -sa {Toulousa} [tulús, rod. tulúza] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: glasbeniki iz Toulousa; Toulousu 
pravijo tudi rožnato mesto; V rimskih časih je 
atlantske morske poti s Toulousom povezovala 
trgovska pot 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Toulousu 
Od kod? iz Toulousa 
Kam? v Toulouse 

BESEDOTVORJE: Touloužan, Touloužanka; Touloužanov, 
Touloužankin; toulouški 
OBLIKE: v ednini, im. Toulouse, rod. Toulousa, daj. 
Toulousu, tož. Toulouse, mest. pri Toulousu, or. s 
Toulousom 
IZGOVOR: v ednini, im. [tulús], rod. [tulúza], daj. [tulúzu], 
tož. [tulús], mest. [pri tulúzu], or. [s‿tulúzom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
touluški -a -o {touluška touluško} [tulúški] prid.  
touluški grof; toulouška inkvizicija; touluško 
predmestje 
BESEDNE ZVEZE: podomačeno v zvezi tuluška gos |pasma 
gosi|; prim. Rajmond IV. Toulouški (< Toulouse) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. touluški, rod. touluškega, 
daj. touluškemu, tož. touluški (živostno touluškega), 
mest. pri touluškem, or. s touluškim; v dvojini, im. 
touluška, rod. touluških, daj. touluškima, tož. touluška, 
mest. pri touluških, or. s touluškima; v množini, im. 
touluški, rod. touluških, daj. touluškim, tož. touluške, 
mest. pri touluških, or. s touluškimi 

ženski: v ednini, im. touluška, rod. touluške, daj. 
touluški, tož. touluško, mest. pri touluški, or. s 
touluško; v dvojini, im. touluški, rod. touluških, daj. 
touluškima, tož. touluški, mest. pri touluških, or. s 
touluškima; v množini, im. touluške, rod. touluških, 
daj. touluškim, tož. touluške, mest. pri touluških, or. s 
touluškimi 
srednji: v ednini, im. touluško, rod. touluškega, daj. 
touluškemu, tož. touluško, mest. pri touluškem, or. 
s touluškim; v dvojini, im. touluški, rod. touluških, 
daj. touluškima, tož. touluški, mest. pri touluških, or. 
s touluškima; v množini, im. touluška, rod. touluških, 
daj. touluškim, tož. touluška, mest. pri touluških, or. s 
touluškimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [tulúški], rod. [tulúškega], 
daj. [tulúškemu], tož. [tulúški] (živostno [tulúškega]), 
mest. [pri tulúškem], or. [s‿tulúškim]; v dvojini, 
im. [tulúška], rod. [tulúških], daj. [tulúškima], tož. 
[tulúška], mest. [pri tulúških], or. [s‿tulúškima]; v 
množini, im. [tulúški], rod. [tulúških], daj. [tulúškim], 
tož. [tulúške], mest. [pri tulúških], or. [s‿tulúškimi] 
ženski: v ednini, im. [tulúška], rod. [tulúške], daj. 
[tulúški], tož. [tulúško], mest. [pri tulúški], or. 
[s‿tulúško]; v dvojini, im. [tulúški], rod. [tulúških], 
daj. [tulúškima], tož. [tulúški], mest. [pri tulúških], or. 
[s‿tulúškima]; v množini, im. [tulúške], rod. [tulúških], 
daj. [tulúškim], tož. [tulúške], mest. [pri tulúških], or. 
[s‿tulúškimi] 
srednji: v ednini, im. [tulúško], rod. [tulúškega], daj. 
[tulúškemu], tož. [tulúško], mest. [pri tulúškem], or. 
[s‿tulúškim]; v dvojini, im. [tulúški], rod. [tulúških], 
daj. [tulúškima], tož. [tulúški], mest. [pri tulúških], or. 
[s‿tulúškima]; v množini, im. [tulúška], rod. [tulúških], 
daj. [tulúškim], tož. [tulúška], mest. [pri tulúških], or. 
[s‿tulúškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Trg sloge -a ~ {Trga sloge} [trk slóge, rod. trga 
slóge] m; zemljepisno ime  
|trg v Parizu|: obelisk na Trgu sloge; ◎ fr. la place de 
la Concorde 
OBLIKE: v ednini, im. Trg sloge, rod. Trga sloge, daj. Trgu 
sloge, tož. Trg sloge, mest. pri Trgu sloge, or. s Trgom 
sloge 
IZGOVOR: v ednini, im. [trk slóge], rod. [trga slóge], daj. 
[trgu slóge], tož. [trk slóge], mest. [pri trgu slóge], 
or. [s‿trgom slóge] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (deli naselij in infrastruk-
turni objekti) 
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Trg svetega Marka1 -a ~ ~ {Trga svetega Marka} 
[trk svétega márka, rod. trga svétega márka] m; 
zemljepisno ime  
|trg v Benetkah|: Nekoč redke poplave na 
znamenitem Trgu svetega Marka so vse pogostejše; 
◎ it. Piazza San Marco; prim. trg (< Marko) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Trgu svetega Marka 
Od kod? s Trga svetega Marka 
Kam? na Trg svetega Marka 

OBLIKE: v ednini, im. Trg svetega Marka, rod. Trga 
svetega Marka, daj. Trgu svetega Marka, tož. Trg 
svetega Marka, mest. pri Trgu svetega Marka, or. s 
Trgom svetega Marka 
IZGOVOR: v ednini, im. [trk svétega márka], rod. [trga 
svétega márka], daj. [trgu svétega márka], tož. [trk 
svétega márka], mest. [pri trgu svétega márka], or. 
[s‿trgom svétega márka] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Trg svetega Marka2 -a ~ ~ {Trga svetega Marka} 
[trk svétega márka, rod. trga svétega márka] m; 
zemljepisno ime  
|trg v Zagrebu|: cerkev na Trgu svetega Marka 
v Zagrebu; ◎ hr. Trg svetog Marka; prim. trg (< 
Marko) 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Trgu svetega Marka 
Od kod? s Trga svetega Marka 
Kam? na Trg svetega Marka 

OBLIKE: v ednini, im. Trg svetega Marka, rod. Trga 
svetega Marka, daj. Trgu svetega Marka, tož. Trg 
svetega Marka, mest. pri Trgu svetega Marka, or. s 
Trgom svetega Marka 
IZGOVOR: v ednini, im. [trk svétega márka], rod. [trga 
svétega márka], daj. [trgu svétega márka], tož. [trk 
svétega márka], mest. [pri trgu svétega márka], or. 
[s‿trgom svétega márka] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Trije mušketirji -eh -ev {Treh mušketirjev} [tríje 
mušketírji, rod. tréh mušketírje] m mn.; stvarno ime  
|literarno delo|: filmska priredba Treh mušketirjev; 
kot prilastek Alexandre Dumas oče je najbolj znan po 
pustolovskem romanu Trije mušketirji; v prenesenem 
pomenu, z malo začetnico trije mušketirji |skupina treh, 
ki jih navadno povezuje skupno prizadevanje|: Naši 

trije mušketirji so vedno pripravljeni pomagati; 
Naveza treh mušketirjev – Frančka, Johana in Silva 
– je v dveh dneh preplezala 19 prvenstvenih smeri v 
Julijskih Alpah; ◎ fr. Les Trois Mousquetaires 
OBLIKE: v množini, im. Trije mušketirji, rod. Treh 
mušketirjev, daj. Trem mušketirjem, tož. Tri 
mušketirje, mest. pri Treh mušketirjih, or. s Tremi 
mušketirji 
IZGOVOR: v množini, im. [tríje mušketírji], rod. [tréh 
mušketírje], daj. [trém mušketírjem], tož. [trí 
mušketírje], mest. [pri tréh mušketírjih], or. [s‿trémi 
mušketírji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Stvarna imena: 
stvaritve 
 
Trsteniški -ega {Trsteniškega} [tərsteníški, rod. 
tərsteníškega] m; ime bitja; osebno ime  
|pripadnik slovenske plemiške rodbine|: Janeza 
Bleiweisa je cesar Franc Jožef I. ob smrti razglasil 
za viteza Trsteniškega; v množini Trsteniški |plemiška 
rodbina|: prispevek o rodbini Trsteniških; prim. 
trsteniški (< Trstenik) 
BESEDOTVORJE: Trsteniški, Trsteniška; trsteniški 
OBLIKE: v ednini, im. Trsteniški, rod. Trsteniške-
ga, daj. Trsteniškemu, tož. Trsteniškega, mest. 
pri Trsteniškem, or. s Trsteniškim; v dvojini, im. 
Trsteniška, rod. Trsteniških, daj. Trsteniškim, tož. 
Trsteniška, mest. pri Trsteniških, or. s Trsteniški-
ma; v množini, im. Trsteniški, rod. Trsteniških, daj. 
Trsteniškim, tož. Trsteniške, mest. pri Trsteniških, or. s 
Trsteniškimi 
IZGOVOR: v ednini, im. [tərsteníški], rod. [tərsteníške-
ga], daj. [tərsteníškemu], tož. [tərsteníškega], mest. 
[pri tərsteníškem], or. [s‿tərsteníškim]; v dvojini, im. 
[tərsteníška], rod. [tərsteníških], daj. [tərsteníškim], 
tož. [tərsteníška], mest. [pri tərsteníških], or. 
[s‿tərsteníškima]; v množini, im. [tərsteníški], rod. 
[tərsteníških], daj. [tərsteníškim], tož. [tərsteníške], 
mest. [pri tərsteníških], or. [s‿tərsteníškimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena 
pripadnikov plemiških in vladarskih rodbin 
 
Uffizi -ja {Uffizija} [ufíci, rod. ufícija] m; zemljepisno 
ime  
|palača v Firencah|: Vasarijev hodnik vodi tudi 
do Ufizzija; kot prilastek v zvezi palača Uffizi ogled 
palače Uffizi; tudi kot stvarno ime |muzej v Firencah|: 
V Uffiziju hranijo odlična slikarska dela evropske 
umetnosti; kot prilastek v zvezi galerija Uffizi V galeriji 
Uffizi so obnovili Perzejev kip 
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PREDLOŽNA RABA:  
Kje? v Uffiziju 
Od kod? iz Uffizija 
Kam? v Uffizi 

OBLIKE: v ednini, im. Uffizi, rod. Uffizija, daj. Uffiziju, tož. 
Uffizi, mest. pri Uffiziju, or. z Uffizijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [ufíci], rod. [ufícija], daj. [ufíciju], 
tož. [ufíci], mest. [pri ufíciju], or. [z‿ufícijem] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; Stvarna 
imena: ustanove, organizacije, društva in skupine; 
Italijanščina 
 
Valens1 -a {Valensa} [válens, rod. válensa] m; ime 
bitja; osebno ime  
|moško ime|: delo Valensa Voduška 
BESEDOTVORJE: Valensov 
OBLIKE: v ednini, im. Valens, rod. Valensa, daj. Valensu, 
tož. Valensa, mest. pri Valensu, or. z Valensom; v 
dvojini, im. Valensa, rod. Valensov, daj. Valensoma, 
tož. Valensa, mest. pri Valensih, or. z Valensoma; v 
množini, im. Valensi, rod. Valensov, daj. Valensom, tož. 
Valense, mest. pri Valensih, or. z Valensi 
IZGOVOR: v ednini, im. [válens], rod. [válensa], daj. 
[válensu], tož. [válensa], mest. [pri válensu], or. 
[z‿válensom]; v dvojini, im. [válensa], rod. [válenso], 
daj. [válensoma], tož. [válensa], mest. [pri válensih], 
or. [z‿válensoma]; v množini, im. [válensi], rod. 
[válenso], daj. [válensom], tož. [válense], mest. [pri 
válensih], or. [z‿válensi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: moška osebna 
imena 
 
Valens2 -a {Valensa} [válens, rod. válensa] m; ime 
bitja; osebno ime  
|rimski cesar|: Akvadukt je poimenovan po cesarju 
Valensu; ◎ lat. Valens 
BESEDOTVORJE: Valensov 
OBLIKE: v ednini, im. Valens, rod. Valensa, daj. Valensu, 
tož. Valensa, mest. pri Valensu, or. z Valensom; v 
dvojini, im. Valensa, rod. Valensov, daj. Valensoma, 
tož. Valensa, mest. pri Valensih, or. z Valensoma; v 
množini, im. Valensi, rod. Valensov, daj. Valensom, tož. 
Valense, mest. pri Valensih, or. z Valensi 
IZGOVOR: v ednini, im. [válens], rod. [válensa], daj. 
[válensu], tož. [válensa], mest. [pri válensu], or. 
[z‿válensom]; v dvojini, im. [válensa], rod. [válenso], 
daj. [válensoma], tož. [válensa], mest. [pri válensih], 
or. [z‿válensoma]; v množini, im. [válensi], rod. 
[válenso], daj. [válensom], tož. [válense], mest. [pri 
válensih], or. [z‿válensi] 

Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Valensov -a -o {Valensova Valensovo} [válenso, ž. 
válensova, s. válensovo] prid.  
Valensov prihod na prestol; Valensovo ime izhaja iz 
latinske besede valens ter pomeni zdrav in močan; 
prim. Valensov akvadukt (< Valens1, Valens2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Valensov, rod. 
Valensovega, daj. Valensovemu, tož. Valensov 
(živostno Valensovega), mest. pri Valensovem, 
or. z Valensovim; v dvojini, im. Valensova, rod. 
Valensovih, daj. Valensovima, tož. Valensova, mest. 
pri Valensovih, or. z Valensovima; v množini, im. 
Valensovi, rod. Valensovih, daj. Valensovim, tož. 
Valensove, mest. pri Valensovih, or. z Valensovimi 
ženski: v ednini, im. Valensova, rod. Valensove, daj. 
Valensovi, tož. Valensovo, mest. pri Valensovi, or. z 
Valensovo; v dvojini, im. Valensovi, rod. Valensovih, 
daj. Valensovima, tož. Valensovi, mest. pri Valensovih, 
or. z Valensovima; v množini, im. Valensove, rod. 
Valensovih, daj. Valensovim, tož. Valensove, mest. pri 
Valensovih, or. z Valensovimi 
srednji: v ednini, im. Valensovo, rod. Valensovega, daj. 
Valensovemu, tož. Valensovo, mest. pri Valensovem, 
or. z Valensovim; v dvojini, im. Valensovi, rod. 
Valensovih, daj. Valensovima, tož. Valensovi, mest. 
pri Valensovih, or. z Valensovima; v množini, im. 
Valensova, rod. Valensovih, daj. Valensovim, tož. 
Valensova, mest. pri Valensovih, or. z Valensovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [válenso], rod. 
[válensovega], daj. [válensovemu], tož. [válenso] 
(živostno [válensovega]), mest. [pri válensovem], 
or. [z‿válensovim]; v dvojini, im. [válensova], rod. 
[válensovih], daj. [válensovima], tož. [válensova], 
mest. [pri válensovih], or. [z‿válensovima]; v množini, 
im. [válensovi], rod. [válensovih], daj. [válensovim], 
tož. [válensove], mest. [pri válensovih], or. [z‿válen-
sovimi] 
ženski: v ednini, im. [válensova], rod. [válensove], daj. 
[válensovi], tož. [válensovo], mest. [pri válensovi], 
or. [z‿válensovo]; v dvojini, im. [válensovi], rod. 
[válensovih], daj. [válensovima], tož. [válensovi], 
mest. [pri válensovih], or. [z‿válensovima]; v množini, 
im. [válensove], rod. [válensovih], daj. [válensovim], 
tož. [válensove], mest. [pri válensovih], or. [z‿válen-
sovimi] 
srednji: v ednini, im. [válensovo], rod. [válensovega], 
daj. [válensovemu], tož. [válensovo], mest. [pri 
válensovem], or. [z‿válensovim]; v dvojini, im. 
[válensovi], rod. [válensovih], daj. [válensovima], tož. 
[válensovi], mest. [pri válensovih], or. [z‿válensovi-
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ma]; v množini, im. [válensova], rod. [válensovih], daj. 
[válensovim], tož. [válensova], mest. [pri válensovih], 
or. [z‿válensovimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Valensov akvadukt -ega -a {Valensovega 
akvadukta} [válenso akvadúkt, rod. válensovega 
akvadúkta] m; zemljepisno ime  
|antični akvadukt v Carigradu|: Gradnja Valensovega 
akvadukta se je začela v času cesarja Hadrijana; 
◎ stgr. Ἀγωγὸς τοῦ ὕδατος, prečrkovano Agogós tou 
hýdatos, tur. Valens Su kemeri; prim. Valensov (< 
Valens2) 
OBLIKE: v ednini, im. Valensov akvadukt, rod. 
Valensovega akvadukta, daj. Valensovemu 
akvaduktu, tož. Valensov akvadukt, mest. pri 
Valensovem akvaduktu, or. z Valensovim 
akvaduktom 
IZGOVOR: v ednini, im. [válenso akvadúkt], rod. 
[válensovega akvadúkta], daj. [válensovemu 
akvadúktu], tož. [válenso akvadúkt], mest. [pri 
válensovem akvadúktu], or. [z‿válensovim 
akvadúktom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov 
 
Valéry -ja {Valéryja} [valerí, rod. valeríja] m; ime 
bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: predsedovanje Valéryja 
Giscarda dʼEstainga; srečanje z Valéryjem; |priimek|; 
|francoski pesnik|: Delo obravnava lik Narcisa pri 
Paulu Valéryju; v prenesenem pomenu |Valéryjeva dela|: 
interpretacija Paula Valéryja 
BESEDOTVORJE: Valéryjev 
OBLIKE: v ednini, im. Valéry, rod. Valéryja, daj. Valéryju, 
tož. Valéryja, mest. pri Valéryju, or. z Valéryjem; v 
dvojini, im. Valéryja, rod. Valéryjev, daj. Valéryjema, 
tož. Valéryja, mest. pri Valéryjih, or. z Valéryjema; v 
množini, im. Valéryji, rod. Valéryjev, daj. Valéryjem, 
tož. Valéryje, mest. pri Valéryjih, or. z Valéryji 
IZGOVOR: v ednini, im. [valerí], rod. [valeríja], daj. 
[valeríju], tož. [valeríja], mest. [pri valeríju], or. 
[z‿valeríjem]; v dvojini, im. [valeríja], rod. [valeríje], 
daj. [valeríjema], tož. [valeríja], mest. [pri valeríjih], 
or. [z‿valeríjema]; v množini, im. [valeríji], rod. 
[valeríje], daj. [valeríjem], tož. [valeríje], mest. [pri 
valeríjih], or. [z‿valeríji] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena; Imena bitij: priimki 

Valéryjev -a -o {Valéryjeva Valéryjevo} [valeríje, 
ž. valeríjeva, s. valeríjevo] prid.  
Valéryjeve zvočne pesmi (< Valéry) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Valéryjev, rod. Valéryjeve-
ga, daj. Valéryjevemu, tož. Valéryjev (živostno Valé-
ryjevega), mest. pri Valéryjevem, or. z Valéryjevim; 
v dvojini, im. Valéryjeva, rod. Valéryjevih, daj. Valé-
ryjevima, tož. Valéryjeva, mest. pri Valéryjevih, 
or. z Valéryjevima; v množini, im. Valéryjevi, rod. 
Valéryjevih, daj. Valéryjevim, tož. Valéryjeve, mest. 
pri Valéryjevih, or. z Valéryjevimi 
ženski: v ednini, im. Valéryjeva, rod. Valéryjeve, daj. 
Valéryjevi, tož. Valéryjevo, mest. pri Valéryjevi, 
or. z Valéryjevo; v dvojini, im. Valéryjevi, rod. 
Valéryjevih, daj. Valéryjevima, tož. Valéryjevi, mest. 
pri Valéryjevih, or. z Valéryjevima; v množini, im. 
Valéryjeve, rod. Valéryjevih, daj. Valéryjevim, tož. 
Valéryjeve, mest. pri Valéryjevih, or. z Valéryjevimi 
srednji: v ednini, im. Valéryjevo, rod. Valéryje-
vega, daj. Valéryjevemu, tož. Valéryjevo, mest. 
pri Valéryjevem, or. z Valéryjevim; v dvojini, im. 
Valéryjevi, rod. Valéryjevih, daj. Valéryjevima, tož. 
Valéryjevi, mest. pri Valéryjevih, or. z Valéryjevi-
ma; v množini, im. Valéryjeva, rod. Valéryjevih, daj. 
Valéryjevim, tož. Valéryjeva, mest. pri Valéryjevih, or. 
z Valéryjevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [valeríje], rod. [va-
leríjevega], daj. [valeríjevemu], tož. [valeríje] 
(živostno [valeríjevega]), mest. [pri valeríjevem], 
or. [z‿valeríjevim]; v dvojini, im. [valeríjeva], rod. 
[valeríjevih], daj. [valeríjevima], tož. [valeríjeva], 
mest. [pri valeríjevih], or. [z‿valeríjevima]; v množini, 
im. [valeríjevi], rod. [valeríjevih], daj. [valeríjevim], 
tož. [valeríjeve], mest. [pri valeríjevih], or. [z‿valeríje-
vimi] 
ženski: v ednini, im. [valeríjeva], rod. [valeríjeve], daj. 
[valeríjevi], tož. [valeríjevo], mest. [pri valeríjevi], 
or. [z‿valeríjevo]; v dvojini, im. [valeríjevi], rod. 
[valeríjevih], daj. [valeríjevima], tož. [valeríjevi], mest. 
[pri valeríjevih], or. [z‿valeríjevima]; v množini, im. 
[valeríjeve], rod. [valeríjevih], daj. [valeríjevim], tož. 
[valeríjeve], mest. [pri valeríjevih], or. [z‿valeríjevi-
mi] 
srednji: v ednini, im. [valeríjevo], rod. [valeríje-
vega], daj. [valeríjevemu], tož. [valeríjevo], mest. 
[pri valeríjevem], or. [z‿valeríjevim]; v dvojini, im. 
[valeríjevi], rod. [valeríjevih], daj. [valeríjevima], tož. 
[valeríjevi], mest. [pri valeríjevih], or. [z‿valeríjevi-
ma]; v množini, im. [valeríjeva], rod. [valeríjevih], daj. 
[valeríjevim], tož. [valeríjeva], mest. [pri valeríjevih], 
or. [z‿valeríjevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
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-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Valletta -e {Vallette} [valéta, rod. valéte] ž; 
zemljepisno ime  
|glavno mesto Malte|: V Valletti je kljub majhni 
površini več kot 25 cerkva; kot prilastek Mesto 
Valletta so poimenovali po velikem mojstru 
malteškega viteškega reda Jeanu Valettskemu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Valletti 
Od kod? iz Vallette 
Kam? v Valletto 

BESEDOTVORJE: Vallettčan, Vallettčanka; Vallettčanov, 
Vallettčankin; vallettski 
OBLIKE: v ednini, im. Valletta, rod. Vallette, daj. Valletti, 
tož. Valletto, mest. pri Valletti, or. z Valletto 
IZGOVOR: v ednini, im. [valéta], rod. [valéte], daj. [valéti], 
tož. [valéto], mest. [pri valéti], or. [z‿valéto] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Vaud -a {Vauda} [vó, rod. vója] m; zemljepisno ime  
|kanton v Švici|: vino iz Vauda; kot prilastek Uradni 
jezik v kantonu Vaud je francoščina 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Vaudu 
Od kod? iz Vauda 
Kam? v Vaud 

BESEDOTVORJE: Vaudec [vójəc], Vaudka [vójka]; 
Vaudčev [vójčev-], Vaudkin [vójkin]; vaudski 
[vójski] 
OBLIKE: v ednini, im. Vaud, rod. Vauda, daj. Vaudu, tož. 
Vaud, mest. pri Vaudu, or. z Vaudom in z Vaudem 
IZGOVOR: v ednini, im. [vó], rod. [vója], daj. [vóju], tož. 
[vó], mest. [pri vóju], or. [z‿vójem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Velaber m; zemljepisno ime; gl. Velabrum 
 
Velabrum -bra {Velabra} tudi Velaber -bra 
{Velabra} [velábrum tudi velábǝr, rod. velábra] m; 
zemljepisno ime  
|del starega Rima|: Zahodna stran slavoloka je 
gledala proti Velabru; ◎ lat. Velabrum 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Velabru 
Od kod? iz Velabra 
Kam? v Velabrum tudi v Velaber 

BESEDOTVORJE: Velabrumčan tudi Velabrčan, Velab-

rumčanka tudi Velabrčanka; Velabrumčanov tudi 
Velabrčanov, Velabrumčankin tudi Velabrčankin; 
velabrumski tudi velabrski 
OBLIKE: v ednini, im. Velabrum tudi Velaber, rod. 
Velabra, daj. Velabru, tož. Velabrum tudi Velaber, 
mest. pri Velabru, or. z Velabrom 
IZGOVOR: v ednini, im. [velábrum] tudi [velábər], rod. 
[velábra], daj. [velábru], tož. [velábrum] tudi [velábər], 
mest. [pri velábru], or. [z‿velábrom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (deli naselij in infrastrukturni 
objekti) 
 
Verdun -a {Verduna} [verdún, rod. verdúna] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: V Verdunu se je 21. februarja 1916 
začela ena najbolj krvavih bitk prve svetovne vojne; 
kot prilastek zgodovina mesta Verdun 
BESEDNE ZVEZE: bitka pri Verdunu |nemški napadi na 
Verdun med prvo svetovno vojno leta 1916|; prim. 
Nikolaj iz Verduna 
NORMATIVNO POJASNILO: Ime Verdun je bilo prevzeto v 
preteklosti prek nemščine. Sodobna načela za prevzemanje 
neposredno iz francoščine bi narekovala izgovor [verdên], ki pa 
v knjižnem jeziku ni uveljavljen.
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Verdunu 
Od kod? iz Verduna 
Kam? v Verdun 

BESEDOTVORJE: Verdunčan, Verdunčanka; 
Verdunčanov, Verdunčankin; verdunski 
OBLIKE: v ednini, im. Verdun, rod. Verduna, daj. Verdunu, 
tož. Verdun, mest. pri Verdunu, or. z Verdunom 
IZGOVOR: v ednini, im. [verdún], rod. [verdúna], daj. 
[verdúnu], tož. [verdún], mest. [pri verdúnu], or. 
[z‿verdúnom] 
Status: Predlog 
Pravopisne kategorije: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena; Občna poimenovanja: 
zgodovinski dogodki 
 
Verdunska pogodba -e -e {Verdunske pogodbe} 
[verdúnska pogódba, rod. verdúnske pogódbe] ž; 
stvarno ime  
|mirovni sporazum|: uveljavitev Verdunske pogodbe; 
Frankovska država je bila leta 843 z Verdunsko 
pogodbo razdeljena med Ludvikove sinove; ◎ fr. 
Traité de Verdun; prim. verdunski (< Verdun) 
OBLIKE: v ednini, im. Verdunska pogodba, rod. 
Verdunske pogodbe, daj. Verdunski pogodbi, tož. 
Verdunsko pogodbo, mest. pri Verdunski pogodbi, or. 
z Verdunsko pogodbo 
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IZGOVOR: v ednini, im. [verdúnska pogódba], rod. 
[verdúnske pogódbe], daj. [verdúnski pogódbi], tož. 
[verdúnsko pogódbo], mest. [pri verdúnski pogódbi], 
or. [z‿verdúnsko pogódbo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: listine, 
konvencije, pogodbe in uredbe; Francoščina 
 
verdunski -a -o {verdunska verdunsko} [verdúnski] 
prid.  
verdunska bitka; verdunska mestna hiša; prim. 
Verdunski oltar, Verdunska pogodba (< Verdun) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. verdunski, rod. 
verdunskega, daj. verdunskemu, tož. verdunski 
(živostno verdunskega), mest. pri verdunskem, or. z 
verdunskim; v dvojini, im. verdunska, rod. verdunskih, 
daj. verdunskima, tož. verdunska, mest. pri verdunskih, 
or. z verdunskima; v množini, im. verdunski, rod. 
verdunskih, daj. verdunskim, tož. verdunske, mest. pri 
verdunskih, or. z verdunskimi 
ženski: v ednini, im. verdunska, rod. verdunske, daj. 
verdunski, tož. verdunsko, mest. pri verdunski, or. z 
verdunsko; v dvojini, im. verdunski, rod. verdunskih, 
daj. verdunskima, tož. verdunski, mest. pri verdunskih, 
or. z verdunskima; v množini, im. verdunske, rod. 
verdunskih, daj. verdunskim, tož. verdunske, mest. pri 
verdunskih, or. z verdunskimi 
srednji: v ednini, im. verdunsko, rod. verdunskega, daj. 
verdunskemu, tož. verdunsko, mest. pri verdunskem, 
or. z verdunskim; v dvojini, im. verdunski, rod. 
verdunskih, daj. verdunskima, tož. verdunski, mest. 
pri verdunskih, or. z verdunskima; v množini, im. 
verdunska, rod. verdunskih, daj. verdunskim, tož. 
verdunska, mest. pri verdunskih, or. z verdunskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [verdúnski], rod. 
[verdúnskega], daj. [verdúnskemu], tož. [verdúnski] 
(živostno [verdúnskega]), mest. [pri verdúnskem], 
or. [z‿verdúnskim]; v dvojini, im. [verdúnska], rod. 
[verdúnskih], daj. [verdúnskima], tož. [verdúnska], 
mest. [pri verdúnskih], or. [z‿verdúnskima]; v množini, 
im. [verdúnski], rod. [verdúnskih], daj. [verdúnskim], 
tož. [verdúnske], mest. [pri verdúnskih], or. 
[z‿verdúnskimi] 
ženski: v ednini, im. [verdúnska], rod. [verdúnske], daj. 
[verdúnski], tož. [verdúnsko], mest. [pri verdúnski], 
or. [z‿verdúnsko]; v dvojini, im. [verdúnski], rod. 
[verdúnskih], daj. [verdúnskima], tož. [verdúnski], 
mest. [pri verdúnskih], or. [z‿verdúnskima]; v 
množini, im. [verdúnske], rod. [verdúnskih], daj. 
[verdúnskim], tož. [verdúnske], mest. [pri verdúnskih], 
or. [z‿verdúnskimi] 
srednji: v ednini, im. [verdúnsko], rod. [verdúnskega], 
daj. [verdúnskemu], tož. [verdúnsko], mest. [pri 

verdúnskem], or. [z‿verdúnskim]; v dvojini, im. 
[verdúnski], rod. [verdúnskih], daj. [verdúnskima], tož. 
[verdúnski], mest. [pri verdúnskih], or. [z‿verdúnski-
ma]; v množini, im. [verdúnska], rod. [verdúnskih], daj. 
[verdúnskim], tož. [verdúnska], mest. [pri verdúnskih], 
or. [z‿verdúnskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen 
 
Verdunski oltar -ega -ja {Verdunskega oltarja} 
[verdúnski oltár, rod. verdúnskega oltárja] m; stvarno 
ime  
|umetniško delo Nikolaja iz Verduna|: Na 
Verdunskem oltarju so prizori iz Stare in Nove 
zaveze; ◎ fr. Autel de Verdun; prim. verdunski (< 
Verdun) 
OBLIKE: v ednini, im. Verdunski oltar, rod. Verdunskega 
oltarja, daj. Verdunskemu oltarju, tož. Verdunski 
oltar, mest. pri Verdunskem oltarju, or. z Verdunskim 
oltarjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [verdúnski oltár], rod. 
[verdúnskega oltárja], daj. [verdúnskemu oltárju], tož. 
[verdúnski oltár], mest. [pri verdúnskem oltárju], or. 
[z‿verdúnskim oltárjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Stvarna imena: stvaritve; 
Francoščina 
 
Vergil -a {Vergila} [vergíl, rod. vergíla] m; ime bitja; 
osebno ime  
|rimski pesnik|; ◎ lat. Vergilius; gl. Vergilij 
NORMATIVNO POJASNILO: Oblika Vergil [vergíl], ki je bila 
v preteklosti tako kot druga latinska imena na -ius in -tius 
prevzeta po nemškem vzoru, velja danes za starinsko in nepred-
nostno. Priporočena je oblika Vergilij.
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Vergilij -a {Vergilija} im. tudi Vergilius [vergílij, rod. 
vergílija, im. tudi vergílijus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pesnik|: grob Publija Vergilija Marona; 
Dantejeva pot z Vergilijem po breznih pekla; ◎ lat. 
Vergilius 
NORMATIVNO POJASNILO: Oblika Vergil [vergíl], ki je bila 
v preteklosti tako kot druga latinska imena na -ius in -tius 
prevzeta po nemškem vzoru, velja danes za starinsko in nepred-
nostno.
BESEDOTVORJE: Vergilijev 
OBLIKE: v ednini, im. Vergilij tudi Vergilius, rod. 
Vergilija, daj. Vergiliju, tož. Vergilija, mest. pri 
Vergiliju, or. z Vergilijem; v dvojini, im. Vergilija, rod. 
Vergilijev, daj. Vergilijema, tož. Vergilija, mest. pri 
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Vergilijih, or. z Vergilijema; v množini, im. Vergiliji, 
rod. Vergilijev, daj. Vergilijem, tož. Vergilije, mest. pri 
Vergilijih, or. z Vergilijem 
IZGOVOR: v ednini, im. [vergílij] tudi [vergílijus], rod. 
[vergílija], daj. [vergíliju], tož. [vergílija], mest. [pri 
vergíliju], or. [z‿vergílijem]; v dvojini, im. [vergílija], 
rod. [vergílije], daj. [vergílijema], tož. [vergílija], 
mest. [pri vergílijih], or. [z‿vergílijema]; v množini, 
im. [vergíliji], rod. [vergílije], daj. [vergílijem], tož. 
[vergílije], mest. [pri vergílijih], or. [z‿vergíliji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 
 
Vergilijev -a -o {Vergilijeva Vergilijevo} 
[vergílije, ž. vergílijeva, s. vergílijevo] prid.  
prevod Vergilijeve Eneide (< Vergilij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Vergilijev, rod. Vergili-
jevega, daj. Vergilijevemu, tož. Vergilijev (živostno 
Vergilijevega), mest. pri Vergilijevem, or. z Vergili-
jevim; v dvojini, im. Vergilijeva, rod. Vergilijevih, daj. 
Vergilijevima, tož. Vergilijeva, mest. pri Vergilijevih, 
or. z Vergilijevima; v množini, im. Vergilijevi, rod. Ver-
gilijevih, daj. Vergilijevim, tož. Vergilijeve, mest. pri 
Vergilijevih, or. z Vergilijevimi 
ženski: v ednini, im. Vergilijeva, rod. Vergilijeve, daj. 
Vergilijevi, tož. Vergilijevo, mest. pri Vergilijevi, or. z 
Vergilijevo; v dvojini, im. Vergilijevi, rod. Vergilovih, 
daj. Vergilijevima, tož. Vergilijevi, mest. pri Vergilije-
vih, or. z Vergilijevima; v množini, im. Vergilijeve, rod. 
Vergilijevih, daj. Vergilovim, tož. Vergilijeve, mest. 
pri Vergilijevih, or. z Vergilijevimi 
srednji: v ednini, im. Vergilijevo, rod. Vergilijevega, 
daj. Vergilijevemu, tož. Vergilijevo, mest. pri Vergili-
jevem, or. z Vergilijevim; v dvojini, im. Vergilijevi, rod. 
Vergilijevih, daj. Vergilijevima, tož. Vergilijevi, mest. 
pri Vergilijevih, or. z Vergilijevima; v množini, im. 
Vergilijeva, rod. Vergilijevih, daj. Vergilijevim, tož. 
Vergilijeva, mest. pri Vergilijevih, or. z Vergilijevimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [vergílije], rod. [vergíli-
jevega], daj. [vergílijevemu], tož. [vergílije] (živostno 
[vergílijevega]), mest. [pri vergílijevem], or. [z‿vergí-
lijevim]; v dvojini, im. [vergílijeva], rod. [vergílije-
vih], daj. [vergílijevima], tož. [vergílijeva], mest. [pri 
vergílijevih], or. [z‿vergílijevima]; v množini, im. 
[vergílijevi], rod. [vergílijevih], daj. [vergílijevim], tož. 
[vergílijeve], mest. [pri vergílijevih], or. [z‿vergílije-
vimi] 
ženski: v ednini, im. [vergílijeva], rod. [vergílijeve], daj. 
[vergílijevi], tož. [vergílijevo], mest. [pri vergílijevi], 
or. [z‿vergílijevo]; v dvojini, im. [vergílijevi], rod. 
[vergílovih], daj. [vergílijevima], tož. [vergílijevi], 
mest. [pri vergílijevih], or. [z‿vergílijevima]; v 

množini, im. [vergílijeve], rod. [vergílijevih], daj. 
[vergílovim], tož. [vergílijeve], mest. [pri vergílijevih], 
or. [z‿vergílijevimi] 
srednji: v ednini, im. [vergílijevo], rod. [vergílije-
vega], daj. [vergílijevemu], tož. [vergílijevo], mest. 
[pri vergílijevem], or. [z‿vergílijevim]; v dvojini, im. 
[vergílijevi], rod. [vergílijevih], daj. [vergílijevima], 
tož. [vergílijevi], mest. [pri vergílijevih], or. [z‿vergíli-
jevima]; v množini, im. [vergílijeva], rod. [vergílijevih], 
daj. [vergílijevim], tož. [vergílijeva], mest. [pri vergíli-
jevih], or. [z‿vergílijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Vergilius -ija {Vergilija} [vergílijus, rod. vergílija] 
m; ime bitja; osebno ime  
|rimski pesnik|; ◎ lat. Vergilius; gl. Vergilij 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
zgodovinskih osebnosti 

Vergilov -a -o {Vergilova Vergilovo} [vergílo, ž. 
vergílova, s. vergílovo] prid.; gl. Vergilijev (< Vergil) 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Versailles1 -a {Versaillesa} [versáj, rod. versája] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: Versailles je bil v letih 1682–1715 
neuradno glavno mesto francoskega kraljestva; 
podpis mirovne pogodbe v Versaillesu; z Versaille-
som/Versaillesem pobratena mesta; kot prilastek Živi v 
pariškem predmestju Versailles 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Versaillesu 
Od kod? iz Versaillesa 
Kam? v Versailles 

BESEDOTVORJE: Versaillesčan [versájčan], Ver-
saillesčanka [versájčanka]; Versaillesčanov 
[versájčanov-], Versaillesčankin [versájčankin]; 
versajski [versájski] tudi versailleski [versájski] 
OBLIKE: v ednini, im. Versailles, rod. Versaillesa, daj. 
Versaillesu, tož. Versailles, mest. pri Versaillesu, or. z 
Versaillesom in z Versaillesem 
IZGOVOR: v ednini, im. [versáj], rod. [versája], daj. 
[versáju], tož. [versáj], mest. [pri versáju], or. 
[z‿versájem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: krajevna 
imena; Francoščina 
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Versailles2 -a {Versaillesa} [versáj, rod. versája] m; 
zemljepisno ime  
|kratko ime za Versajsko palačo|: Z Versaillesom/
Versaillesem je Ludvik XIV. uvajal podeželsko zgo-
dnjebaročno arhitekturo graščin; kot prilastek kraljeva 
rezidenca v dvorcu Versailles 
BESEDOTVORJE: versajski [versájski] tudi versailleski 
[versájski] 
OBLIKE: v ednini, im. Versailles, rod. Versaillesa, daj. 
Versaillesu, tož. Versailles, mest. pri Versaillesu, or. z 
Versaillesom in z Versaillesem 
IZGOVOR: v ednini, im. [versáj], rod. [versája], daj. 
[versáju], tož. [versáj], mest. [pri versáju], or. 
[z‿versájem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; 
Francoščina 
 
versailleski prid.; gl. versajski 
 
Versajska palača -e -e {Versajske palače} 
[versájska paláča, rod. versájske paláče] ž; zemljepisno 
ime  
|palača v Versaillesu|: Ob koncu 18. stoletja je bila 
izgradnja Versajske palače končana v današnjem 
obsegu; dvorna kapela v Versajski palači; ◎ 
fr. Château de Versailles; prim. versajski (< 
Versailles1) 
OBLIKE: v ednini, im. Versajska palača, rod. Versajske 
palače, daj. Versajski palači, tož. Versajsko palačo, 
mest. pri Versajski palači, or. z Versajsko palačo 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Zemljepisna imena: imena 
samostojnih objektov, stavb in spomenikov; 
Francoščina 
 
versajski -a -o {versajska versajsko} tudi versailleski 
-a -o {versailleska versaillesko} [versájski] prid.  
|nanašajoč se na kraj|: versajski dvor; versajske ulice; 
|nanašajoč se na palačo|: versajska dvorna kapela 
BESEDNE ZVEZE: samo podomačeno v zvezi versajski mir 
|mirovno srečanje leta 1919 v Versaillesu, na 
katerem so podpisali Versajsko mirovno pogodbo|: 
Prvo svetovno vojno so končali na versajskem miru 
◾ samo podomačeno v zvezi versajska Evropa |ureditev 
Evrope po podpisu Versajske mirovne pogodbe|; 
prim. Versajska palača, Versajska mirovna 
pogodba (< Versailles1, Versailles2) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. versajski tudi versailleski, 
rod. versajskega tudi versailleskega, daj. versajskemu 
tudi versailleskemu, tož. versajski tudi versailleski 

(živostno versajskega tudi versailleskega), mest. pri 
versajskem tudi pri versailleskem, or. z versajskim 
tudi z versailleskim; v dvojini, im. versajska tudi 
versailleska, rod. versajskih tudi versailleskih, daj. 
versajskima tudi versailleskima, tož. versajska tudi 
versailleska, mest. pri versajskih tudi pri versailleskih, 
or. z versajskima tudi z versailleskima; v množini, im. 
versajski tudi versailleski, rod. versajskih tudi ver-
sailleskih, daj. versajskim tudi versailleskim, tož. 
versajske tudi versailleske, mest. pri versajskih tudi pri 
versailleskih, or. z versajskimi tudi z versailleskimi 
ženski: v ednini, im. versajska tudi versailleska, rod. 
versajske tudi versailleske, daj. versajski tudi versaille-
ski, tož. versajsko tudi versaillesko, mest. pri versajski 
tudi pri versailleski, or. z versajsko tudi z versaillesko; 
v dvojini, im. versajski tudi versailleski, rod. versajskih 
tudi versailleskih, daj. versajskima tudi versailleskima, 
tož. versajski tudi versailleski, mest. pri versajskih tudi 
pri versailleskih, or. z versajskima tudi z versaille-
skima; v množini, im. versajske tudi versailleske, rod. 
versajskih tudi versailleskih, daj. versajskim tudi ver-
sailleskim, tož. versajske tudi versailleske, mest. pri 
versajskih tudi pri versailleskih, or. z versajskimi tudi 
z versailleskimi 
srednji: v ednini, im. versajsko tudi versaillesko, rod. 
versajskega tudi versailleskega, daj. versajskemu 
tudi versailleskemu, tož. versajsko tudi versaillesko, 
mest. pri versajskem tudi pri versailleskem, or. z 
versajskim tudi z versailleskim; v dvojini, im. versajski 
tudi versailleski, rod. versajskih tudi versailleskih, daj. 
versajskima tudi versailleskima, tož. versajski tudi 
versailleski, mest. pri versajskih tudi pri versailleskih, 
or. z versajskima tudi z versailleskima; v množini, 
im. versajska tudi versailleska, rod. versajskih tudi 
versailleskih, daj. versajskim tudi versailleskim, tož. 
versajska tudi versailleska, mest. pri versajskih tudi pri 
versailleskih, or. z versajskimi tudi z versailleskimi 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz zemljepisnih imen; Občna poimenova-
nja: zgodovinski dogodki 
 
Vertumen m; religijsko ime; osebno ime; gl. Vertumnus 
 
Vertumnov -a -o {Vertumnova Vertumnovo} 
[vertúmno, ž. vertúmnova, s. vertúmnovo] prid.  
Vertumnovo zapeljevanje boginje Pomone (< 
Vertumnus) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Vertumnov, rod. Ver-
tumnovega, daj. Vertumnovemu, tož. Vertumnov 
(živostno Vertumnovega), mest. pri Vertumnovem, 
or. z Vertumnovim; v dvojini, im. Vertumnova, rod. 
Vertumnovih, daj. Vertumnovima, tož. Vertumnova, 
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mest. pri Vertumnovih, or. z Vertumnovima; v množini, 
im. Vertumnovi, rod. Vertumnovih, daj. Vertumnovim, 
tož. Vertumnove, mest. pri Vertumnovih, or. z Vertum-
novimi 
ženski: v ednini, im. Vertumnova, rod. Vertumnove, 
daj. Vertumnovi, tož. Vertumnovo, mest. pri 
Vertumnovi, or. z Vertumnovo; v dvojini, im. 
Vertumnovi, rod. Vertumnovih, daj. Vertumnovima, 
tož. Vertumnovi, mest. pri Vertumnovih, or. z Vertum-
novima; v množini, im. Vertumnove, rod. Vertumnovih, 
daj. Vertumnovim, tož. Vertumnove, mest. pri 
Vertumnovih, or. z Vertumnovimi 
srednji: v ednini, im. Vertumnovo, rod. Vertumno-
vega, daj. Vertumnovemu, tož. Vertumnovo, mest. 
pri Vertumnovem, or. z Vertumnovim; v dvojini, im. 
Vertumnovi, rod. Vertumnovih, daj. Vertumnovima, 
tož. Vertumnovi, mest. pri Vertumnovih, or. z Vertum-
novima; v množini, im. Vertumnova, rod. Vertumnovih, 
daj. Vertumnovim, tož. Vertumnova, mest. pri 
Vertumnovih, or. z Vertumnovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [vertúmno], rod. 
[vertúmnovega], daj. [vertúmnovemu], tož. 
[vertúmno] (živostno [vertúmnovega]), mest. [pri 
vertúmnovem], or. [z‿vertúmnovim]; v dvojini, im. 
[vertúmnova], rod. [vertúmnovih], daj. [vertúmno-
vima], tož. [vertúmnova], mest. [pri vertúmnovih], 
or. [z‿vertúmnovima]; v množini, im. [vertúmnovi], 
rod. [vertúmnovih], daj. [vertúmnovim], tož. 
[vertúmnove], mest. [pri vertúmnovih], or. [z‿vertúm-
novimi] 
ženski: v ednini, im. [vertúmnova], rod. [vertúmnove], 
daj. [vertúmnovi], tož. [vertúmnovo], mest. [pri 
vertúmnovi], or. [z‿vertúmnovo]; v dvojini, im. 
[vertúmnovi], rod. [vertúmnovih], daj. [vertúmno-
vima], tož. [vertúmnovi], mest. [pri vertúmnovih], 
or. [z‿vertúmnovima]; v množini, im. [vertúmnove], 
rod. [vertúmnovih], daj. [vertúmnovim], tož. 
[vertúmnove], mest. [pri vertúmnovih], or. [z‿vertúm-
novimi] 
srednji: v ednini, im. [vertúmnovo], rod. [vertúmno-
vega], daj. [vertúmnovemu], tož. [vertúmnovo], mest. 
[pri vertúmnovem], or. [z‿vertúmnovim]; v dvojini, 
im. [vertúmnovi], rod. [vertúmnovih], daj. [vertúm-
novima], tož. [vertúmnovi], mest. [pri vertúmnovih], 
or. [z‿vertúmnovima]; v množini, im. [vertúmnova], 
rod. [vertúmnovih], daj. [vertúmnovim], tož. 
[vertúmnova], mest. [pri vertúmnovih], or. [z‿vertúm-
novimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 

Vertumnus -mna {Vertumna} tudi Vertumen 
-mna {Vertumna} [vertúmnus tudi vertúmǝn, rod. 
vertúmna] m; religijsko ime; osebno ime  
|rimski bog letnih časov|: portret cesarja v podobi 
boga Vertumna; ◎ lat. Vertumnus 
BESEDOTVORJE: Vertumnov 
OBLIKE: v ednini, im. Vertumnus tudi Vertumen, rod. 
Vertumna, daj. Vertumnu, tož. Vertumna, mest. pri 
Vertumnu, or. z Vertumnom; v dvojini, im. Vertumna, 
rod. Vertumnov, daj. Vertumnoma, tož. Vertumna, 
mest. pri Vertumnih, or. z Vertumnoma; v množini, 
im. Vertumni, rod. Vertumnov, daj. Vertumnom, tož. 
Vertumne, mest. pri Vertumnih, or. z Vertumni 
IZGOVOR: v ednini, im. [vertúmnus] tudi [vertúmən], rod. 
[vertúmna], daj. [vertúmnu], tož. [vertúmna], mest. 
[pri vertúmnu], or. [z‿vertúmnom]; v dvojini, im. 
[vertúmna], rod. [vertúmno], daj. [vertúmnoma], tož. 
[vertúmna], mest. [pri vertúmnih], or. [z‿vertúmno-
ma]; v množini, im. [vertúmni], rod. [vertúmno], daj. 
[vertúmnom], tož. [vertúmne], mest. [pri vertúmnih], 
or. [z‿vertúmni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Latinščina; Imena bitij: imena 
religijskih bitij 
 
Vesna -e {Vesne} [vésna, rod. vésne] ž; ime bitja; 
religijsko ime  
|slovanska boginja pomladi|: Veliko Vesen je poime-
novanih po boginji Vesni; prim. vesna 
BESEDOTVORJE: Vesnin 
OBLIKE: v ednini, im. Vesna, rod. Vesne, daj. Vesni, tož. 
Vesno, mest. pri Vesni, or. z Vesno; v dvojini, im. 
Vesni, rod. Vesen, daj. Vesnama, tož. Vesni, mest. 
pri Vesnah, or. z Vesnama; v množini, im. Vesne, rod. 
Vesen, daj. Vesnam, tož. Vesne, mest. pri Vesnah, or. z 
Vesnami 
IZGOVOR: v ednini, im. [vésna], rod. [vésne], daj. [vésni], 
tož. [vésno], mest. [pri vésni], or. [z‿vésno]; v dvojini, 
im. [vésni], rod. [vésən], daj. [vésnama], tož. [vésni], 
mest. [pri vésnah], or. [z‿vésnama]; v množini, im. 
[vésne], rod. [vésən], daj. [vésnam], tož. [vésne], mest. 
[pri vésnah], or. [z‿vésnami] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Imena bitij: imena religijskih 
bitij 
 
Vesoul -a {Vesoula} [vezúl, rod. vezúla] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: jezero v Vesoulu 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Vesoulu 
Od kod? iz Vesoula 
Kam? v Vesoul 
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BESEDOTVORJE: Vesoulčan, Vesoulčanka; Vesoulčanov, 
Vesoulčankin; vesoulski 
OBLIKE: v ednini, im. Vesoul, rod. Vesoula, daj. Vesoulu, 
tož. Vesoul, mest. pri Vesoulu, or. z Vesoulom 
IZGOVOR: v ednini, im. [vezúl], rod. [vezúla], daj. [vezúlu], 
tož. [vezúl], mest. [pri vezúlu], or. [z‿vezúlom] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Vézelay -ja {Vézelayja} [vezlé, rod. vezlêja] m; 
zemljepisno ime  
|kraj v Franciji|: bazilika v Vézelayju; romarska pot 
med Vézelayjem in Santiagom 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Vézelayju 
Od kod? iz Vézelayja 
Kam? v Vézelay 

BESEDOTVORJE: Vézelayjčan, Vézelayjčanka; Véze-
layjčanov, Vézelayjčankin; vézelayjski 
OBLIKE: v ednini, im. Vézelay, rod. Vézelayja, daj. 
Vézelayju, tož. Vézelay, mest. pri Vézelayju, or. z 
Vézelayjem 
IZGOVOR: v ednini, im. [vezlé], rod. [vezlêja], daj. 
[vezlêju], tož. [vezlé], mest. [pri vezlêju], or. 
[z‿vezlêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: krajevna imena 
 
Vincent -a {Vincenta} [vensán, rod. vensána] m; ime 
bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: Vincent Munier je eden 
najbolj priznanih svetovnih fotografov divjih živali 
BESEDOTVORJE: Vincentov 
OBLIKE: v ednini, im. Vincent, rod. Vincenta, daj. 
Vincentu, tož. Vincenta, mest. pri Vincentu, or. z 
Vincentom; v dvojini, im. Vincenta, rod. Vincentov, daj. 
Vincentoma, tož. Vincenta, mest. pri Vincentih, or. z 
Vincentoma; v množini, im. Vincenti, rod. Vincentov, 
daj. Vincentom, tož. Vincente, mest. pri Vincentih, or. 
z Vincenti 
IZGOVOR: v ednini, im. [vensán], rod. [vensána], daj. 
[vensánu], tož. [vensána], mest. [pri vensánu], 
or. [z‿vensánom]; v dvojini, im. [vensána], rod. 
[vensáno], daj. [vensánoma], tož. [vensána], mest. [pri 
vensánih], or. [z‿vensánoma]; v množini, im. [vensáni], 
rod. [vensáno], daj. [vensánom], tož. [vensáne], mest. 
[pri vensánih], or. [z‿vensáni] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Imena bitij: moška osebna 
imena; Francoščina 

Vincentov -a -o {Vincentova Vincentovo} 
[vensáno, ž. vensánova, s. vensánovo] prid.  
Vincentov brat (< Vincent) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Vincentov, rod. Vin-
centovega, daj. Vincentovemu, tož. Vincentov 
(živostno Vincentovega), mest. pri Vincentovem, 
or. z Vincentovim; v dvojini, im. Vincentova, rod. 
Vincentovih, daj. Vincentovima, tož. Vincentova, 
mest. pri Vincentovih, or. z Vincentovima; v množini, 
im. Vincentovi, rod. Vincentovih, daj. Vincentovim, 
tož. Vincentove, mest. pri Vincentovih, or. z Vincento-
vimi 
ženski: v ednini, im. Vincentova, rod. Vincentove, daj. 
Vincentovi, tož. Vincentovo, mest. pri Vincentovi, 
or. z Vincentovo; v dvojini, im. Vincentovi, rod. 
Vincentovih, daj. Vincentovima, tož. Vincentovi, mest. 
pri Vincentovih, or. z Vincentovima; v množini, im. 
Vincentove, rod. Vincentovih, daj. Vincentovim, tož. 
Vincentove, mest. pri Vincentovih, or. z Vincentovimi 
srednji: v ednini, im. Vincentovo, rod. Vincento-
vega, daj. Vincentovemu, tož. Vincentovo, mest. 
pri Vincentovem, or. z Vincentovim; v dvojini, im. 
Vincentovi, rod. Vincentovih, daj. Vincentovima, tož. 
Vincentovi, mest. pri Vincentovih, or. z Vincentovi-
ma; v množini, im. Vincentova, rod. Vincentovih, daj. 
Vincentovim, tož. Vincentova, mest. pri Vincentovih, 
or. z Vincentovimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [vensáno], rod. 
[vensánovega], daj. [vensánovemu], tož. [vensáno] 
(živostno [vensánovega]), mest. [pri vensánovem], 
or. [z‿vensánovim]; v dvojini, im. [vensánova], rod. 
[vensánovih], daj. [vensánovima], tož. [vensánova], 
mest. [pri vensánovih], or. [z‿vensánovima]; v množini, 
im. [vensánovi], rod. [vensánovih], daj. [vensánovim], 
tož. [vensánove], mest. [pri vensánovih], or. [z‿ven-
sánovimi] 
ženski: v ednini, im. [vensánova], rod. [vensánove], daj. 
[vensánovi], tož. [vensánovo], mest. [pri vensánovi], 
or. [z‿vensánovo]; v dvojini, im. [vensánovi], rod. 
[vensánovih], daj. [vensánovima], tož. [vensánovi], 
mest. [pri vensánovih], or. [z‿vensánovima]; v množini, 
im. [vensánove], rod. [vensánovih], daj. [vensánovim], 
tož. [vensánove], mest. [pri vensánovih], or. [z‿ven-
sánovimi] 
srednji: v ednini, im. [vensánovo], rod. [vensánovega], 
daj. [vensánovemu], tož. [vensánovo], mest. [pri 
vensánovem], or. [z‿vensánovim]; v dvojini, im. 
[vensánovi], rod. [vensánovih], daj. [vensánovima], 
tož. [vensánovi], mest. [pri vensánovih], or. [z‿-
vensánovima]; v množini, im. [vensánova], rod. 
[vensánovih], daj. [vensánovim], tož. [vensánova], 
mest. [pri vensánovih], or. [z‿vensánovimi] 
Status: Predlog 
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Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Vitruvij -a {Vitruvija} im. tudi Vitruvius [vitrúvij, 
rod. vitrúvija, im. tudi vitrúvijus] m; ime bitja; osebno ime  
|rimski arhitekt|: spisi Marka Vitruvija Poliona; V 
predavanju je posebno pozornost namenila Vitruviju 
in njegovim idealnim proporcem človeškega telesa; 
◎ lat. Vitruvius 
BESEDOTVORJE: Vitruvijev; vitruvijanski 
OBLIKE: v ednini, im. Vitruvij tudi Vitruvius, rod. 
Vitruvija, daj. Vitruviju, tož. Vitruvija, mest. pri 
Vitruviju, or. z Vitruvijem; v dvojini, im. Vitruvija, rod. 
Vitruvijev, daj. Vitruvijema, tož. Vitruvija, mest. pri 
Vitruvijih, or. z Vitruvijema; v množini, im. Vitruviji, 
rod. Vitruvijev, daj. Vitruvijem, tož. Vitruvije, mest. pri 
Vitruvijih, or. z Vitruviji 
IZGOVOR: v ednini, im. [vitrúvij] tudi [vitrúvijus], rod. 
[vitrúvija], daj. [vitrúviju], tož. [vitrúvija], mest. [pri 
vitrúviju], or. [z‿vitrúvijem]; v dvojini, im. [vitrúvija], 
rod. [vitrúvije], daj. [vitrúvijema], tož. [vitrúvija], 
mest. [pri vitrúvijih], or. [z‿vitrúvijema]; v množini, 
im. [vitrúviji], rod. [vitrúvije], daj. [vitrúvijem], tož. 
[vitrúvije], mest. [pri vitrúvijih], or. [z‿vitrúviji] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
vitruvijanski -a -o {vitruvijanska vitruvijansko} [vi-
truvijánski] prid.  
vitruvijanska konstrukcija trikotnikov 
BESEDNE ZVEZE: vitruvijanski človek |vzorec idealnih 
človeških proporcev po Vitruviju|: Na osnovi opisov 
vitruvijanskega človeka je da Vinci zasnoval podobo 
z naslovom Vitruvijev človek; prim. Vitruvijev 
človek (< Vitruvij) 
NORMATIVNO POJASNILO: Vrstni pridevnik, tvorjen iz osebnega 
imena Vitruvij, je vitruvijanski. V rabi se pojavlja tudi 
nesistemska oblika vitruvijski.
OBLIKE: moški: v ednini, im. vitruvijanski, rod. vitru-
vijanskega, daj. vitruvijanskemu, tož. vitruvijanski 
(živostno vitruvijanskega), mest. pri vitruvijanskem, or. 
z vitruvijanskim; v dvojini, im. vitruvijanska, rod. vitru-
vijanskih, daj. vitruvijanskima, tož. vitruvijanska, mest. 
pri vitruvijanskih, or. z vitruvijanskima; v množini, im. 
vitruvijanski, rod. vitruvijanskih, daj. vitruvijanskim, 
tož. vitruvijanske, mest. pri vitruvijanskih, or. z vitru-
vijanskimi 
ženski: v ednini, im. vitruvijanska, rod. vitruvijanske, 
daj. vitruvijanski, tož. vitruvijansko, mest. pri vitruvi-
janski, or. z vitruvijansko; v dvojini, im. vitruvijanski, 
rod. vitruvijanskih, daj. vitruvijanskima, tož. vitruvi-
janski, mest. pri vitruvijanskih, or. z vitruvijanskima; 
v množini, im. vitruvijanske, rod. vitruvijanskih, daj. 

vitruvijanskim, tož. vitruvijanske, mest. pri vitruvijan-
skih, or. z vitruvijanskimi 
srednji: v ednini, im. vitruvijansko, rod. vitruvijan-
skega, daj. vitruvijanskemu, tož. vitruvijansko, mest. 
pri vitruvijanskem, or. z vitruvijanskim; v dvojini, im. 
vitruvijanski, rod. vitruvijanskih, daj. vitruvijanskima, 
tož. vitruvijanski, mest. pri vitruvijanskih, or. z vitruvi-
janskima; v množini, im. vitruvijanska, rod. vitruvijan-
skih, daj. vitruvijanskim, tož. vitruvijanska, mest. pri 
vitruvijanskih, or. z vitruvijanskimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [vitruvijánski], rod. 
[vitruvijánskega], daj. [vitruvijánskemu], tož. [vi-
truvijánski] (živostno [vitruvijánskega]), mest. [pri 
vitruvijánskem], or. [z‿vitruvijánskim]; v dvojini, 
im. [vitruvijánska], rod. [vitruvijánskih], daj. [vi-
truvijánskima], tož. [vitruvijánska], mest. [pri vi-
truvijánskih], or. [z‿vitruvijánskima]; v množini, 
im. [vitruvijánski], rod. [vitruvijánskih], daj. [vi-
truvijánskim], tož. [vitruvijánske], mest. [pri vitru-
vijánskih], or. [z‿vitruvijánskimi] 
ženski: v ednini, im. [vitruvijánska], rod. [vitru-
vijánske], daj. [vitruvijánski], tož. [vitruvijánsko], 
mest. [pri vitruvijánski], or. [z‿vitruvijánsko]; v 
dvojini, im. [vitruvijánski], rod. [vitruvijánskih], daj. 
[vitruvijánskima], tož. [vitruvijánski], mest. [pri vi-
truvijánskih], or. [z‿vitruvijánskima]; v množini, 
im. [vitruvijánske], rod. [vitruvijánskih], daj. [vi-
truvijánskim], tož. [vitruvijánske], mest. [pri vitru-
vijánskih], or. [z‿vitruvijánskimi] 
srednji: v ednini, im. [vitruvijánsko], rod. [vitru-
vijánskega], daj. [vitruvijánskemu], tož. [vitru-
vijánsko], mest. [pri vitruvijánskem], or. [z‿vi-
truvijánskim]; v dvojini, im. [vitruvijánski], rod. 
[vitruvijánskih], daj. [vitruvijánskima], tož. [vitru-
vijánski], mest. [pri vitruvijánskih], or. [z‿vitru-
vijánskima]; v množini, im. [vitruvijánska], rod. [vitru-
vijánskih], daj. [vitruvijánskim], tož. [vitruvijánska], 
mest. [pri vitruvijánskih], or. [z‿vitruvijánskimi] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz imen bitij; Občna poimenovanja: pisno 
(ne)podomačena (glasba, umetnost, kultura in šport) 
 
Vitruvijec -jca {Vitruvijca} [vitrúvijəc, rod. 
vitrúvijca] m; stvarno ime  
manj formalno |skrajšano ime za Vitruvijevega 
človeka, risbo Leonarda da Vincija|: Dogovor o 
izposoji umetnin med Italijo in Francijo je vključeval 
tudi Vitruvijca; prim. Vitruvijev človek (< Vitruvij) 
BESEDOTVORJE: Vitruvijčev 
OBLIKE: v ednini, im. Vitruvijec, rod. Vitruvijca, daj. 
Vitruvijcu, tož. Vitruvijca, mest. pri Vitruvijcu, or. z 
Vitruvijcem 
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IZGOVOR: v ednini, im. [vitrúvijəc], rod. [vitrúvijca], daj. 
[vitrúvijcu], tož. [vitrúvijca], mest. [pri vitrúvijcu], or. 
[z‿vitrúvijcem] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: stvaritve 
 
Vitruvijev -a -o {Vitruvijeva Vitruvijevo} 
[vitrúvije, ž. vitrúvijeva, s. vitrúvijevo] prid.  
Vitruvijev opis odometra; Leta 1414 je bilo ponovno 
odkritih deset Vitruvijevih knjig, ki so postale 
kanon za nadaljnje arhitekturno oblikovanje; prim. 
Vitruvijev človek (< Vitruvij) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Vitruvijev, rod. Vitruvi-
jevega, daj. Vitruvijevemu, tož. Vitruvijev (živostno 
Vitruvijevega), mest. pri Vitruvijevem, or. z Vitruvi-
jevim; v dvojini, im. Vitruvijeva, rod. Vitruvijevih, daj. 
Vitruvijevima, tož. Vitruvijeva, mest. pri Vitruvijevih, 
or. z Vitruvijevima; v množini, im. Vitruvijevi, rod. Vi-
truvijevih, daj. Vitruvijevim, tož. Vitruvijeve, mest. pri 
Vitruvijevih, or. z Vitruvijevimi 
ženski: v ednini, im. Vitruvijeva, rod. Vitruvijeve, daj. 
Vitruvijevi, tož. Vitruvijevo, mest. pri Vitruvijevi, 
or. z Vitruvijevo; v dvojini, im. Vitruvijevi, rod. Vi-
truvijevih, daj. Vitruvijevima, tož. Vitruvijevi, mest. 
pri Vitruvijevih, or. z Vitruvijevima; v množini, im. 
Vitruvijeve, rod. Vitruvijevih, daj. Vitruvijevim, tož. 
Vitruvijeve, mest. pri Vitruvijevih, or. z Vitruvijevimi 
srednji: v ednini, im. Vitruvijevo, rod. Vitruvijevega, 
daj. Vitruvijevemu, tož. Vitruvijevo, mest. pri Vitru-
vijevem, or. z Vitruvijevim; v dvojini, im. Vitruvijevi, 
rod. Vitruvijevih, daj. Vitruvijevima, tož. Vitruvijevi, 
mest. pri Vitruvijevih, or. z Vitruvijevima; v množini, 
im. Vitruvijeva, rod. Vitruvijevih, daj. Vitruvijevim, 
tož. Vitruvijeva, mest. pri Vitruvijevih, or. z Vitruvije-
vimi 
IZGOVOR: moški: v ednini, im. [vitrúvije], rod. [vitrúvi-
jevega], daj. [vitrúvijevemu], tož. [vitrúvije] (živostno 
[vitrúvijevega]), mest. [pri vitrúvijevem], or. [z‿vi-
trúvijevim]; v dvojini, im. [vitrúvijeva], rod. [vitrúvi-
jevih], daj. [vitrúvijevima], tož. [vitrúvijeva], mest. 
[pri vitrúvijevih], or. [z‿vitrúvijevima]; v množini, im. 
[vitrúvijevi], rod. [vitrúvijevih], daj. [vitrúvijevim], 
tož. [vitrúvijeve], mest. [pri vitrúvijevih], or. [z‿vitrú-
vijevimi] 
ženski: v ednini, im. [vitrúvijeva], rod. [vitrúvijeve], 
daj. [vitrúvijevi], tož. [vitrúvijevo], mest. [pri 
vitrúvijevi], or. [z‿vitrúvijevo]; v dvojini, im. 
[vitrúvijevi], rod. [vitrúvijevih], daj. [vitrúvijevima], 
tož. [vitrúvijevi], mest. [pri vitrúvijevih], or. [z‿vitrú-
vijevima]; v množini, im. [vitrúvijeve], rod. [vitrúvije-
vih], daj. [vitrúvijevim], tož. [vitrúvijeve], mest. [pri 
vitrúvijevih], or. [z‿vitrúvijevimi] 
srednji: v ednini, im. [vitrúvijevo], rod. [vitrúvije-

vega], daj. [vitrúvijevemu], tož. [vitrúvijevo], mest. 
[pri vitrúvijevem], or. [z‿vitrúvijevim]; v dvojini, im. 
[vitrúvijevi], rod. [vitrúvijevih], daj. [vitrúvijevima], 
tož. [vitrúvijevi], mest. [pri vitrúvijevih], or. [z‿vitrú-
vijevima]; v množini, im. [vitrúvijeva], rod. [vitrúvije-
vih], daj. [vitrúvijevim], tož. [vitrúvijeva], mest. [pri 
vitrúvijevih], or. [z‿vitrúvijevimi] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 
 
Vitruvijev človek -ega -a {Vitruvijevega človeka} 
[vitrúvije člôvek, rod. vitrúvijevega človéka] m; 
stvarno ime  
|risba Leonarda da Vincija|: Najbolj znan primer 
simetrije je da Vincijev Vitruvijev človek; ◎ it. 
LʼUomo Vitruviano; prim. Vitruvijev (< Vitruvij) 
NORMATIVNO POJASNILO: Umetniško delo Vitruvijev človek 
je poimenovano po Vitruviju, zato je oblika s svojilnim 
pridevnikom ustreznejša od različice Vitruvijski človek, ki se 
tudi pojavlja v rabi. Ustrezna pridevniška oblika za izražanje 
vrstnosti je sicer vitruvijanski.
OBLIKE: v ednini, im. Vitruvijev človek, rod. Vitruvijeve-
ga človeka, daj. Vitruvijevemu človeku, tož. Vitruvi-
jevega človeka, mest. pri Vitruvijevem človeku, or. z 
Vitruvijevim človekom 
IZGOVOR: v ednini, im. [vitrúvije člôvek], rod. [vitrú-
vijevega človéka], daj. [vitrúvijevemu človéku], 
tož. [vitrúvijevega človéka], mest. [pri vitrúvijevem 
človéku], or. [z‿vitrúvijevim človékom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Stvarna imena: stvaritve 
 
vitruvijski -a -o {vitruvijska vitruvijsko} 
[vitrúvijski] prid.; gl. vitruvijanski 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ski/-ški: iz imen bitij 
 
Vitruvius -ija {Vitruvija} [vitrúvijus, rod. vitrúvija] 
m; ime bitja; osebno ime  
|rimski arhitekt|; ◎ lat. Vitruvius; gl. Vitruvij 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Latinščina 
 
Vivarais -a {Vivaraisa} [vivaré, rod. vivarêja] m; 
zemljepisno ime  
|pokrajina v Franciji|: Ozemlje Vivaraisa je v antiki 
naseljevalo galsko pleme; gore v Vivaraisu; cestna 
povezava z Vivaraisom/Vivaraisem  
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Vivaraisu 
Od kod? iz Vivaraisa 
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Kam? v Vivarais 
BESEDOTVORJE: Vivaraisčan [vivarêjčan], Vivaraisčanka 
[vivarêjčanka]; Vivaraisčanov [vivarêjčanov-], Viva-
raisčankin [vivarêjčankin]; vivaraiski [vivarêjski] 
OBLIKE: v ednini, im. Vivarais, rod. Vivaraisa, daj. 
Vivaraisu, tož. Vivarais, mest. pri Vivaraisu, or. z 
Vivaraisom in z Vivaraisem 
IZGOVOR: v ednini, im. [vivaré], rod. [vivarêja], daj. 
[vivarêju], tož. [vivaré], mest. [pri vivarêju], or. 
[z‿vivarêjem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Zemljepisna 
imena: nekrajevna imena (naravne ter upravne 
pokrajine, dežele in regije) 
 
Volčji Potok1 -ega -a {Volčjega Potoka} [vôčji 
pôtok, rod. vôčjega potóka] m; zemljepisno ime  
|kraj v občini Kamnik|: igrišča za golf v Volčjem 
Potoku 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Volčjem Potoku 
Od kod? iz Volčjega Potoka 
Kam? v Volčji Potok 

BESEDOTVORJE: Volčjepotočan, Volčjepotočanka; 
Volčjepotočanov, Volčjepotočankin; volčjepotoški 
OBLIKE: v ednini, im. Volčji Potok, rod. Volčjega Potoka, 
daj. Volčjemu Potoku, tož. Volčji Potok, mest. pri 
Volčjem Potoku, or. z Volčjim Potokom 
IZGOVOR: v ednini, im. [vôčji pôtok], rod. [vôčjega 
potóka], daj. [vôčjemu potóku], tož. [vôčji pôtok], 
mest. [pri vôčjem potóku], or. [z‿vôčjim potókom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Volčji Potok2 -ega -a {Volčjega Potoka} [vôčji 
pôtok, rod. vôčjega potóka] m; zemljepisno ime  
|skrajšano ime za Arboretum Volčji Potok|: 
razstava tulipanov in narcis v Volčjem Potoku; prim. 
Arboretum Volčji Potok 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Volčjem Potoku 
Od kod? iz Volčjega Potoka 
Kam? v Volčji Potok 

OBLIKE: v ednini, im. Volčji Potok, rod. Volčjega Potoka, 
daj. Volčjemu Potoku, tož. Volčji Potok, mest. pri 
Volčjem Potoku, or. z Volčjim Potokom 
IZGOVOR: v ednini, im. [vôčji pôtok], rod. [vôčjega 
potóka], daj. [vôčjemu potóku], tož. [vôčji pôtok], 
mest. [pri vôčjem potóku], or. [z‿vôčjim potókom] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: druga 
nekrajevna imena 

Vrhnika -e {Vrhnike} [vrhnika, rod. vrhnike] ž; 
zemljepisno ime  
|kraj v Sloveniji|: Arheologi so na Vrhniki odkrili 
doslej največji deblak na slovenskih tleh; stara cesta 
med Ljubljano in Vrhniko 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? na Vrhniki 
Od kod? z Vrhnike 
Kam? na Vrhniko 

BESEDOTVORJE: Vrhničan, Vrhničanka; Vrhničanov, 
Vrhničankin; vrhniški 
OBLIKE: v ednini, im. Vrhnika, rod. Vrhnike, daj. Vrhniki, 
tož. Vrhniko, mest. pri Vrhniki, or. z Vrhniko 
IZGOVOR: v ednini, im. [vrhnika], rod. [vrhnike], daj. 
[vrhniki], tož. [vrhniko], mest. [pri vrhniki], or. 
[z‿vrhniko] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: krajevna 
imena 
 
Vuillard -a {Vuillarda} [vijár, rod. vijárja in vijára] 
m; ime bitja; osebno ime  
|priimek|; |francoski slikar|: dela Édouarda Vuillarda; 
Bonnard si je studio delil z Vuillardom/Vuillardem 
BESEDOTVORJE: Vuillardov [vijárjev-/vijárov-] in 
Vuillardev [vijárjev-] 
OBLIKE: v ednini, im. Vuillard, rod. Vuillarda, daj. 
Vuillardu, tož. Vuillarda, mest. pri Vuillardu, or. z 
Vuillardom in z Vuillardem; v dvojini, im. Vuillarda, 
rod. Vuillardov in Vuillardev, daj. Vuillardoma in 
Vuillardema, tož. Vuillarda, mest. pri Vuillardih, 
or. z Vuillardoma in z Vuillardema; v množini, 
im. Vuillardi, rod. Vuillardov in Vuillardev, daj. 
Vuillardom in Vuillardem, tož. Vuillarde, mest. pri 
Vuillardih, or. z Vuillardi 
IZGOVOR: v ednini, im. [vijár], rod. [vijárja] in [vijára], daj. 
[vijárju] in [vijáru], tož. [vijárja] in [vijára], mest. [pri 
vijárju] in [pri vijáru], or. [z‿vijárjem] in [z‿vijárom]; 
v dvojini, im. [vijárja] in [vijára], rod. [vijárje] in 
[vijáro], daj. [vijárjema] in [vijároma], tož. [vijárja] 
in [vijára], mest. [pri vijárjih] in [pri vijárih], or. 
[z‿vijárjema] in [z‿vijároma]; v množini, im. [vijárji] 
in [vijári], rod. [vijárje] in [vijáro], daj. [vijárjem] in 
[vijárom], tož. [vijárje] in [vijáre], mest. [pri vijárjih] 
in [pri vijárih], or. [z‿vijárji] in [z‿vijári] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
priimki 
 
Vuillardev prid.; gl. Vuillardov 
 
Vuillardov -a -o {Vuillardova Vuillardovo} in 
Vuillardev -a -o {Vuillardeva Vuillardevo} [prva 
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oblika vijárje/vijáro, ž. vijárjeva/vijárova, s. 
vijárjevo/vijárovo] [druga oblika vijárje, ž. vijárjeva, 
s. vijárjevo] prid.  
Vuillardov/Vuillardev avtoportret (< Vuillard) 
OBLIKE: moški: v ednini, im. Vuillardov in Vuillardev, 
rod. Vuillardovega in Vuillardevega, daj. Vuillardov-
emu in Vuillardevemu, tož. Vuillardov in Vuillardev 
(živostno Vuillardovega in Vuillardevega), mest. pri 
Vuillardovem in pri Vuillardevem, or. z Vuillardo-
vim in z Vuillardevim; v dvojini, im. Vuillardova in 
Vuillardeva, rod. Vuillardovih in Vuillardevih, daj. 
Vuillardovima in Vuillardevima, tož. Vuillardova in 
Vuillardeva, mest. pri Vuillardovih in pri Vuillarde-
vih, or. z Vuillardovima in z Vuillardevima; v množini, 
im. Vuillardovi in Vuillardevi, rod. Vuillardovih in 
Vuillardevih, daj. Vuillardovim in Vuillardevim, tož. 
Vuillardove in Vuillardeve, mest. pri Vuillardovih in 
pri Vuillardevih, or. z Vuillardovimi in z Vuillardevi-
mi 
ženski: v ednini, im. Vuillardova in Vuillardeva, 
rod. Vuillardove in Vuillardeve, daj. Vuillardovi in 
Vuillardevi, tož. Vuillardovo in Vuillardevo, mest. pri 
Vuillardovi in pri Vuillardevi, or. z Vuillardovo in z 
Vuillardevo; v dvojini, im. Vuillardovi in Vuillardevi, 
rod. Vuillardovih in Vuillardevih, daj. Vuillardovima 
in Vuillardevima, tož. Vuillardovi in Vuillardevi, mest. 
pri Vuillardovih in pri Vuillardevih, or. z Vuillardo-
vima in z Vuillardevima; v množini, im. Vuillardove 
in Vuillardeve, rod. Vuillardovih in Vuillardevih, daj. 
Vuillardovim in Vuillardevim, tož. Vuillardove in 
Vuillardeve, mest. pri Vuillardovih in pri Vuillarde-
vih, or. z Vuillardovimi in z Vuillardevimi 
srednji: v ednini, im. Vuillardovo in Vuillardevo, rod. 
Vuillardovega in Vuillardevega, daj. Vuillardovemu 
in Vuillardevemu, tož. Vuillardovo in Vuillardevo, 
mest. pri Vuillardovem in pri Vuillardevem, or. z Vu-
illardovim in z Vuillardevim; v dvojini, im. Vuillardovi 
in Vuillardevi, rod. Vuillardovih in Vuillardevih, daj. 
Vuillardovima in Vuillardevima, tož. Vuillardovi in 
Vuillardevi, mest. pri Vuillardovih in pri Vuillarde-
vih, or. z Vuillardovima in z Vuillardevima; v množini, 
im. Vuillardova in Vuillardeva, rod. Vuillardovih in 
Vuillardevih, daj. Vuillardovim in Vuillardevim, tož. 
Vuillardova in Vuillardeva, mest. pri Vuillardovih in 
pri Vuillardevih, or. z Vuillardovimi in z Vuillardevi-
mi 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Pridevniki z obrazilom 
-ov/-ev ali -in: iz imen bitij 

Xavier -ja {Xavierja} in Xavier -a {Xaviera} 
[gzajé, rod. gzajêja] m; ime bitja; osebno ime  
|francosko moško ime|: Šli smo na obisk k/h 

Xavierju/Xavieru; Po dolgem času so se srečali z 
Xavierjem/Xavierom/Xavierem 
BESEDOTVORJE: Xavierjev 
OBLIKE: v ednini, im. Xavier, rod. Xavierja in Xaviera, 
daj. (k/h) Xavierju in (k/h) Xavieru, tož. Xavierja 
in Xaviera, mest. pri Xavierju in pri Xavieru, or. z 
Xavierjem in z Xavierom in z Xavierem; v dvojini, 
im. Xavierja in Xaviera, rod. Xavierjev in Xavierov in 
Xavierev, daj. (k/h) Xavierjema in (k/h) Xavieroma 
in (k/h) Xavierema, tož. Xavierja in Xaviera, mest. 
pri Xavierjih in pri Xavierih, or. z Xavierjema in z 
Xavieroma in z Xavierema; v množini, im. Xavierji in 
Xavieri, rod. Xavierjev in Xavierov in Xavierev, daj. 
(k/h) Xavierjem in (k/h) Xavierom in (k/h) Xavierem, 
tož. Xavierje in Xaviere, mest. pri Xavierjih in pri 
Xavierih, or. z Xavierji in z Xavieri 
IZGOVOR: v ednini, im. [gzajé], rod. [gzajêja], daj. 
[(h‿)gzajêju], tož. [gzajêja], mest. [pri gzajêju], 
or. [z‿gzajêjem]; v dvojini, im. [gzajêja], rod. 
[gzajêje], daj. [(h‿)gzajêjema], tož. [gzajêja], 
mest. [pri gzajêjih], or. [z‿gzajêjema]; v množini, im. 
[gzajêji], rod. [gzajêje], daj. [(h‿)gzajêjem], tož. 
[gzajêje], mest. [pri gzajêjih], or. [z‿gzajêji] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Francoščina; Imena bitij: 
moška osebna imena 
 
Yaracuy -a {Yaracuya} [jarakúj, rod. jarakúja] m; 
zemljepisno ime  
|zvezna država v Venezueli|: gorati predeli v 
Yaracuyu; kot prilastek guverner zvezne države 
Yaracuy 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Yaracuyu 
Od kod? iz Yaracuya 
Kam? v Yaracuy 

BESEDOTVORJE: Yaracuyčan [jarakújčan], Yaracuyčanka 
[jarakújčanka]; Yaracuyčanov [jarakújčanov-], Yara-
cuyčankin [jarakújčankin]; yaracuyski [jarakújski] 
OBLIKE: v ednini, im. Yaracuy, rod. Yaracuya, daj. 
Yaracuyu, tož. Yaracuy, mest. pri Yaracuyu, or. z 
Yaracuyem 
IZGOVOR: v ednini, im. [jarakúj], rod. [jarakúja], daj. 
[jarakúju], tož. [jarakúj], mest. [pri jarakúju], or. 
[z‿jarakújem] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Španščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije) 

Zrmanja -e {Zrmanje} [zə̀rmanja, rod. zə̀rmanje] ž; 
zemljepisno ime  
|reka na Hrvaškem|: izvir Zrmanje; hidroelektrarna 
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na Zrmanji; kot prilastek kanjon reke Zrmanje 
BESEDOTVORJE: Zrmanjin; zrmanjski 
OBLIKE: v ednini, im. Zrmanja, rod. Zrmanje, daj. Zrmanji, 
tož. Zrmanjo, mest. pri Zrmanji, or. z Zrmanjo 
IZGOVOR: v ednini, im. [zə̀rmanja], rod. [zə̀rmanje], daj. 
[zə̀rmanji], tož. [zə̀rmanjo], mest. [pri zə̀rmanji], or. 
[z‿zə̀rmanjo] 
Status: Predlog 
Pravopisna kategorija: Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (vode) 
 
Zulia -e {Zulie} [súlja, rod. súlje] ž; zemljepisno ime  
|zvezna država v Venezueli|: nahajališče nafte v 
Zulii; kot prilastek glavno mesto zvezne države Zulia 
PREDLOŽNA RABA:  

Kje? v Zulii 
Od kod? iz Zulie 
Kam? v Zulio 

BESEDOTVORJE: Zuličan [súlʲčan], Zuličanka [súlʲčanka]; 
Zuličanov [súlʲčanov-], Zuličankin [súlʲčankin]; 
zuliski [súlʲski] 
OBLIKE: v ednini, im. Zulia, rod. Zulie, daj. Zulii, tož. 
Zulio, mest. pri Zulii, or. zs Zulio 
IZGOVOR: v ednini, im. [súlja], rod. [súlje], daj. [súlji], tož. 
[súljo], mest. [pri súlji], or. [s‿súljo] 
Status: Predlog 
Pravopisni kategoriji: Španščina; Zemljepisna imena: 
nekrajevna imena (naravne ter upravne pokrajine, 
dežele in regije)
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Iz recenzij

ePravopis 2025 prinaša slovarske sestavke iz pravil za prevzemanje iz 
francoščine in latinščine (poglavje »O prevzemanju iz posameznih jezikov«) 
in slovničnega poglavja »Glasovno črkovne premene«. Pomembno 
nadgradnjo klasičnega slovarskega pristopa predstavlja širjenje slovarske 
makrostrukture z iztočnicami, ki se uvrščajo v isto besedno družino. 
Tak pristop omogoča celostnejši vpogled v besedotvorne in pravopisne 
zakonitosti ter prispeva k večji uporabnosti slovarja. 
	
							             		        Damjan Popič

Pomembna odlika slovarja je njegova obvestilnost, ki je sicer omejena na 
pravopisno relevantne podatke, vendar znotraj tega okvira dosega visoko 
stopnjo razčlenjenosti. Mikrostruktura slovarskih sestavkov je razširjena in 
eksplicitna: poleg iztočnice vključuje izgovor, pregibanje, variantne oblike, 
normativna pojasnila, zglede ter napotila na povezane iztočnice. Posebej 
velja izpostaviti neokrajšano navajanje pojasnil in dosledno ponazarjanje 
rabe, kar prispeva k večji preglednosti in uporabniški dostopnosti. Takšna 
zasnova presega omejitve tiskane tradicije in izkorišča možnosti digitalnega 
medija.

                                                                                            Tatjana Marvin Derganc
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